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Vorbemerkungen zum Ersatzteilkatalog

Der Nummernindex dient zum sChnellen Auffinden von Ersatzteilnummern.

Die Ersatzteilnummern sind geordnet, dabei gilt die nach der Ersatzteilnummer

stehende Zahl die Tafel und die hinter dem Strich stehende Zahl die Bildnummer

an.

Ersatzteilnummer

Tafel

Bildnummer

Bei Ersatzteilbestellungen wollen Sie bitte lolgendes beachten:

1. Bei aufiretenden Fragen über Garantieangelegenheiten, Ersatz- sowie Ver-

schleißteile u. å. wenden Sie sich bitte vertrauensvoll an lhre zuständige

Vertragswerkstatt bzw. I hren Håndler.

Z. Um eine ordnungsgemåße Auslieferung von bestellten Ersatzteilen zu garan-

tieren, sind Typ, Maschinennummer und Baujahr anzugeben'

g. Die in der Spalte "Erlåuterung" auf den jeweiligen Ersatzteiltafeln stehenden

Kuzzeichen sind bei der ErsaÞteilbestellung zu berücksichtigen.

Sie haben lolgende Bedeutung:

2u422161871 I
blau
2u4221 65061 3und4228 64013 1

links
farblos
rechls

Kunslleder
mit Kugel
nach Bedarf
orange
rot
Teile rnussen als Paarung bezogenwerden
Stoff
satzweise
Variante Schneidwerk 12 ll
Variante Schneidwerk 14 ft
Variante Schneidwerk 19 ft
nur fúr CramerkuPPlung
fur Reifen 23.1/18-26 AS
nur fúr Perkins-Motor
fûrReifen12,5-2Ol8PR
in Verbindung mit Geschwindigkeitsmesser
in Verbindung mit Zahnrad pumpenkombination
1 6/20.1 -1 40x2,5/20.0-1 60
Orig inal Pe rkins-Ersatzteil
Einstelldruck 9+/-0,5 MPa nach Montage
variante csFR
Variante Dånemark
Variante Frankreich
Variante Großbritannien
Variante Ungarn
Variante Schweden
Variante Niederlande
Anschluß auf Tafel

bb
bl
cc
I
ta
g
ge
gn
ke
kt
mk
n.B.
or
rt
s
st
u
vs
vp
vx
A
c
D
E
GM
H

PK
z
(cs)
(DK)
(F)
(GB)
(H)
(s)
(NL)
aEl

gelb
grún
Komplett
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How to use the spare parts catalogue

The numercial index serves to facilitate the finding of spare parts numbers.

The spare parts are listed in numerical order, with the figure after the spare parts
number giving the table and the dash giving the item.

spare parts number

Table

Item

When order¡ng spare parts, by all means pay attention to what
follows:

When ordering spare parts, the symbols in >Annotations< (Erlåuterung) of the
individual tables shall be taken notice of.

Meaning ol the symbols used
belongs to 4221 61871 I
blue
Belongs to 422165061 and 4228 64013 1

letl side
colourless
right side
yellow
green
complete
artificial leather
with balkl
as required
orange
red
parts shall be bought by paires
fabric
by sets
Version mower platform 12 ft
Version mower platform 14 fl
Version mower platform 19 ft
for Cramer coupling, only
for tyres 23.1/18-26 AS
for Perkins engine, only
for tyres 12,$'2018 PR
in connection with speed indicator
in conneclion with combined gear-type pumps
16/20.1 -1 40x2,5/20.0-1 60
Original Perkins spare part
Setting pressure 9+Ê0,5 MPa after assembly
Version Czechoslovakia
Version Denmark
Version France
Version Great Britain
Version Hungary
Version Sweden
Version Netherlande
continued on table ...

200
201
202
203
204
205
206
207
208
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bl
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f
fa
g
ge
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ke
kl
mk
n.B.
or
rt
s
st
u
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vp
VX
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Posle de conduite, véri du dispositif de vidange,
direction jusqu'au numéro de machine
20-15228 ......114
Poste de conduite, véri du dispositif de vidange,
direction à partir du numéro de machine
20-152289 ...11411
Tuyauterie, vérin de direction jusq'au numéro de
machine 20-15228. . "..115
Tuyauterie, vérin de direction à partir du numéro
de machine 20-15229. ......115/1
Blocdedistribution .....118
Bloc de distribution jusqu'au numéro de
machine 20-15228. ....119
Bloc de distribution à partir du numéro de
machine 20-15229 ...119/1
Pompesàengrenagescombinées .....120
Vérin de canald'alimentation . . .121
Vérindevisdevidange.... ... -122
Vérinde direction . -... -123

Equipement électrique

Engrenages

Engrenagedroit....
Boltedev¡tesses ... : : : : : : : : : : : : : : :
Boîte de vilesses, engrenage différentiel
Boîte de vitesses, Embrayage, Variateur
Démultiplicateur de batteur
Frein gatche et droite

Moteur Nordhausen

Elément de sortie de moteur
Refroidissement jusq u'au numéro de
machine 20 - 14928.
Refroidissement à partir du numéro de
machine 20 - 14929.
Filtreàair...
Moteur.
Suppon de moteur
Système d'échappement . .

Moteur Perkins

Supportde moteuret accessoires . . . . . . .

Radiateur
Système d'échappement et de filtration d'air
Eléments de sortie du moteur
Tuyaux à carburant

lloteur Deutz

Supportde moteuret accessoires. . .. . . . . .

Revêtement de moteur
Système d'échappement et de filtration d'air.
Elément de sortie de moteur
Système hyadraulique
Equipement électrique

. .091
.091/1
..092

.09212

Planche

141
142
143
144
145
146

093

093/1

Commande de bloc-distríbution
Réglage de vilesse de rabatteur
Variateurde batteur E 514 . . . .

Variateur de batteur E 514 S . .
lndicateur de vitesse de batteur et de
ventilaleur ......101
CabineE5l4. ..102
Cabine E 514S ......10211
Toitdecabine E514. ...103
Toit de cabine E 514 S . 103/1
AérationdecabineESl4. .....104
Chauffage et aération E 514 S .10411
Lampe de travail, Garde-corps, Baldaquin . . . . . 105
CabineEs14. ..106
Cabine 8514S ......106/1

lnstal lat¡on hydraulique

Réservoir à huile, commande de pompes à
engrenages combinées jusqu'au

Equipement électrique
Planche de bord, Tableau de signalisation
Plaqu dappareils . .

094 . .. 150

.. . 151

. 151/1
. . .152

094/1
.095

095/1
.096
.097
.098
.099
. 100

100/1

53
54
55

170
'171
172
173
174

80
81
82
83
84
85

1

1

1

1

1

1

... 131

. .. 132

...133

)

ü

ü

ü
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Equipement additionnel

Bâche detrémie à grains . .. ..
Chauffage de cabine
lndicateur de vilesse de marche
Porte-tamis
Variante "France".
Aide de déchargement, Herbes.
Tôle de protection inférieure . . .

Protectionsadditionnelles. . . . .

lndicateur de hauteur de couPe.

Remarques prél¡minaires au su¡et du catalogue des
pièces de rechange

L'index numérique sert à faciliter la découverte des numéros des pièces de

rechange.

Les numeros des pièces de rechange sont classés par ordre numérique. Le chiffre

derrière le numéro de la pièce de rechange indique la planche et le chiffre après

la barre oblique indique le numéro de la pièce détachée dans la planche.

Signification des symboles employés:
jusqu'au numéro 4221 61871 I
bleu
jusqu'aux numéros 4221 65æ1 e|4228 64013 1

à gauche
sans couleur
à droite
jaune
vert
complet
cuiir airtificiel
avec bille
suivant les besoins
orange
rouge
les pièces doivent être achetées par paires
etoffe
par jeux
varianle plate-forme de coupe de 12 Ít
variante plate-forme de coupe de 14 ft
variante plate-forme de coupe de 19 ft
seulement pour des accouplemenls Cramer
pour des pneumatiques 23.1/18-26 AS
seulement pour des moteurs Perking
pour des pneumatiques f 2,5-20/8 PR
en liaison avec un tachymètre
en liaison avec les pompes à engrenages combinées
1 6/20.1 -1 40x2,5/20.0-1 60
pièce de rechange originalPerkins
Pression d'ajustage final9+/-0,5 MPa après monlage
Variante pour laTchécoslovaquie
Var¡ante pour le Danemark
Variante pour la France
Variante pour laGrande Bretagne
Var¡ante pour la Hongrie
Variante pour la Suède
Variante pour les Pays Bas
à suivre à la planche ...

. . . ..200

. . .. .201

. . .. .202

.....203

. ... .244

.....20s

.....206

.....207

. ....208

bb
bl

cc
f
fa
g
ge
gn
ke
kl
mk
n.B.
or
rt
s
st
u
VS

vp
VX

A
c
D
E
GM
H

PK
z
(cs)
(DK)
(F)
(GB)
(H)
(s)
(NL)
af=

I

Numero de la pièce

de rechange
Planche

Numero de la pièce
detachée

Lors de lacommande de pièces de rechange, veuillez b¡en tenir
compte de ce qu¡ su¡t:

En tout cas, prenez en consideration les symboles qui se trouvent dans la colonne

'Explication< 
(Elåuterung) sur les individuelles planches de pièces de rechange.

þ

t_
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INDICE
Pàg.

Observaciones previas al catalógo de piezas
de requesto
lndex

Mecanismo de corte /
canal de entrada

Plano

Arlesa, barra de dedos, cuchilla para
accionamientooscilante .......001
Artesa, barra de dedos, cuchilla para
engranaje planetario. ..001/1
Accionarniento de cuchilla - accionamiento
oscilante .......002
Accionamiento de cuchilla - engranaje
planetario ... -.OA2/,l
Proteccióncontrapiedras ......003
Tornillo sín fin de lransporte - accionamiento
oscilante .......004
Tornillo sin fin de transporte - engranaje
planetario .....00411
Molinete abatidor-de 5 brazos. . ... . .. 005
Molineteabatidor-de6 brazos .... .. 005/1
Soporte para molinete abatidor de 5 brazos . . . . 006
Soporte para molinete abatidor de 6 brazos. . . 006/1
Variador del molinete abatidor, con
regulción mecánica .....007
Variador del molinete abatidor, con
regulacióneléctrica ...00711
Sistema hidráulico horizontal, para molinete
deSbrazos .....008
Sistema hidráulico horizontal, para molinete
de6brazos. ...008/1
Sistemahidráulicoverlical. .....009
Canaldeentrada,caja.. ......010
Canaldeentrada, accionamiento ... ... 011
Tamborrecogedor ......012
Arbol principal,tamborrecogedor ......013
Cinta transportadora con púas . . 014
Cilindros de latransportadoracon púas . . . . . . . 015

Accionamiento del tambor recogedor, cinta
transportadora con púas .

Apartador de tallos
Punta del apartador, izquierda; punta del
apartador, derecha
Carro del mecanismo de corte.
Carro del mecanismo de corte, Variante. . .

Mecanismo trillador

Tambor trillador
Cóncavo trillador, con regulación
Pano de retenida, chapa perfilada
Cubeta receptora de piedras. . . .

Sacudidor

sin fin.
Cubierta deldepósito de granos
Pieza sobrequesta sobre depósito de
granos E 514.
Pieza sobrequesta sobre el depósito de
granos E 514 S

....016

....017

Plano

.018

.o20

. Q21

. .047

047l',|
. .048

..049

049/1

Plano

. .054

..056

057

.. .061

. .061/1

@:1'rt.l'
Limpieza / Transporte de
granos

. 05711

Elementos de accionamiento

Arbol intermedio hasta el No. de
máquina 20 - 14728
Arbol intermedio a partir del No. de
máquina 20 -14729
Tamborguia- variador . . .
Elemenlos de accionamiento, izquierda . .
Embraqtæ de accionamienlo, derecha . . .

Rodillos lensores y guia correa
Embraque del mecanismo de corle. . . . . .

Embragr.e del mecanismo trillador
Embraqæ del mecanismo de descarga . .

Armazón de máquina

A¡rnazón de máquina
Revestin:iento. - . .

Caperuza de salida, revestimienlo . . . . . . .

Eje motriz
Eje conductor hasta la máquina 20 - 15228
Eje conduktor a partir de la máquina
20 - 15229
Caja de bateria
Sistema de alimentación de combustible . .

Simbolos

081
o82
083
084
08s

. .031

. .032

. .034

. .035

. .036

041
042
043
044
045
046

062
063
064
065
066
067
068

Limpieza
Limpieza-cribas................ :.. : :
Limpieza - fondo escalonado.
Accionamiento del equipo de limpieza . . . .

Máquina soplante de limpieza
Tornillo sin fin para granos y espigas . . . . .

Elevador de espigas hasta el No. de
máquina 20 - 15028.
Elevador de espigas a partir del No. de
máquina 20 - 15029
Tornillo sin fin superiorde espigas . . . . . . .

Elevador de granos hasta el No. de
máquina 20 -15028.
Elevador de granos a partir del No. de
máquina 20 - 15029
Elevador de granos - elementos de montaje
Accionamiento del elevador . . .

Depósito de granos
Tornillo sin fin alimentador del depósito . . .

Tornillo sin fin descargador - cubierta del

085/1
.086
.087
.088

0s0
051
o52
053

Puesto del conduktor /
Elementos de maniobra

a
.^n,¿À

a

12

Puesto del conduktor E 514 091



Plano

Puestodel conduktorE5l4S .... ...091/1
EscaleraE514. .......092
EscaleraESl4S .....09211
Arbol de dirección rebatible, inflexible, hasta
el No. de máquina 20 - 15229 . . .093
Arbol de dirección rebatible, a partir del No.
de máquina 20-15229. ......093/1
Caja de distribuc¡ón hasta el No. de
máquina 20-'15228. ....094
Caja de distribución a partir del No. de
máquina 20-15229 ...094/1
Frenodeædal . .......095
Freno independiente (a cada rueda) . . 095/1
Palancadelfrenode mano .....096
Varillajedelembrague.... ....097
Manejo de la bateria de la vávula
distribuidora 168.. .....098
Regulador de la velocidad del molinete
abatidor ...... ..099
Control del variador para tambor trillador E 514. .100
Control del variador para tambor trillador
E514 S ......10011
lndicador del número de revoluciones para
tambortrilladorymáquinasoplante .... 101

CabinaEs14. ..102
Cabinas14s. .1021'l
TechodecabinaESl4. .....-.103
TechodecabinaESl4S .....103/1
Ventilaciónde lacabina 8514 . ....... 104
lnstalación de calefacción y ventilación
8514S ......10411
Alumbrado de trabajo, pasamanos, parasol . . . . 105
Construcción de cabia E 514. . .. 106
ConstruccióndecabiaESl4S ...... 106/1

Sistema hidráulico

Depósito de aceite, accionamiento de bomba
y combinació de bombas de engranaje a
partir del No. de máquina 20 - 15229
Pueslo delconductor, tuberia de presiónb y
reflujo y válvula distribuidora 6 B, 16 B, hasta
el No. de máquina 2A - 15228
Puesto del conductor, tuberia de presiónb y
reflujo a partir de la máquina20 - 15229 . . . .

Tuberias, regulación del mecanismo de corte
hasta el No. de máquina 20 - 15228
Tuberias, regulación del mecanismo de corte
a partir del No. de máquina 20 - 15229 . . . . .

Puesto del conductor, cilindro de descarga,
dirección hasta el No. de máquina 20 - 15228
Puesto del conductor, cilindro de descarga,
dirección a partir del No. máquina 20 - 15229
Entubado, cilindro de dirección hasta el No.
de máquina 20 - 15228
Entubado, cilindro de dirección a partir del
No. de máquina 20 - 15229
Válvula distribuidora 16 B . .

Válvula distribuidora 6 B hasta el No. de
máquina 20 - 15228.
Válvula distribuidora 6 B a partir del No.
de máquina 20 - 15229.
Combinación de bombas de engranaje. . . . . .

Cilindro del canal de entrada
Cilindro de descarga
Cilindro de dirección

lnstalac¡ón eléctrica

lnstalación eléctrica
Cuardo de distribución, cuadro indicador
Placa de instrumentos

Engranajes

Engranaje de ruedas dentadas cilindricas. . .

Rueda dentada cilindrica, cambio de marcha
Cambio de marcha, engranaje diferencial. . .

Cambio de marcha, embrague, variador. - . .

Engranaje del tambor trillador
Freno, izquierda, derechea

Plano

111 11

.112

't1211

..113

1 13/1

114

11411

..115

1 15/1
. 118

..119

1 19/1
. .120
. .121
. .122
. .123

0 Plano

.. 141

. .142

.. 143

. .'t44

.. 145

. .146

.. 150

.. 151

Sistema de accionamiento
Nordhausen

20- 4928

del motor*li:li: :" Tl::tii
Refrigatión a partir del No. de máquina
20 - 14929
Filtro de aire . -

Sistema de accionamiento .

Soporte de motor
lnstalación de gas de escape

151/1
. .152
.. 153
..154
.. 155

Soporte de motor y accesorios
Refrigeriación de agua
Equipo de gas de escape y filtro de aire
Desviación del.motor
Tuberias de combustible . . .

Sistema de accionamiento
Perkins

Sistema de accionamiento
Deutz

170
171
172
173
174

..131

. .132

..133

Depósito de aceile, accionamiento de bomba
y combinació de bombas de engranaje hasta
el No. de máquina 20 -15228

Soporte del motoryaccessorios. -. - - -. 180
Revestimientodelmotor ...... - 181

lnstalación de gas de escape y filtración Oe aire- 19?
Ejessalientesðel motor ... - -- - 183
Sistemahidraulico. . -.-- 184
Sistemaelectrico. ......185

ü
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ü

Ë

13

.11'l



þ
Plano

Equipos adicionales

Toldo para depósito de granos
Calefacción de cabina
lndicator de velocidad de marcha . . . . .

Dispositvo de sujeción para cribas . . . .

Varianle Francia
Equipo auxiliar para la descarga, hierba
Vigamaestra....
Elementos protectores adicionales . . . .

lndicador de la altura de corte

Prefacio al catálogo de piezas de repuesto

El indice numérico sirve para encontrar rápidamente los números de las

respectivas piezas de repuesto.

Los n'meros de las piezas de repuesto están ordenados de la siguiente forma:
seguido de éste, se encuentra lacifraque corresponde a latabla e inmediatamente
después del trazo, el número de la figura.

número de la pieza
de repuesto
tabla

número de la figura

Al hacer ped¡dos de piezas de repuesto, s¡rvanse observar lo
s¡gu¡ente:
Las abreviaturas en la columna 'Explikación< 

(Erläuterung) de las respectivas
tablas de piezas de repuesto, deben considerarse al hacer el pedido'

Los simbolos abaio mencionados t¡enen el signilicado siguiente:

relativo a 4221 61871 I
azúl
relativo a 4221 65061 y 4228 64013 1

izquierda
incoloro
derecha
amarillo
verde
completo
cuero artificial
con bola
según las necesidades (de acuerdo a la demanda)
naranja
rojo
elementos a pedir por parejeas (obligatoriamente)
material
por juegos
variante deldispositivo apartador 12 tt
variante deldispositivo apartador 14 ft
varianle del disposilivo apartador 19 ft
solo para embrague "Cramer"
para neumáticos 23.1 / 18-26 AS
solo para motor "Perkins"
para neumáticos 12,5-20 / 8 PR

en relación con el taquimelro
en relación con la combinación de bombas de engranaje
16 I z0.'t -1 4Ox2,5 I 20.0-1 60
pieza de requesto "Perkins'de origen
presión de ajuste 9 +Ê 0,5 MPa después del montaje
variante para Chocoslovaquia
variante para Dinamarca
variante para Francia
varianle para Gran Bretana
variante Hungaria
variante para Suecia
variante para Paises Bajos
continuación véase plano

200
201
202
203
204
205
206
207
208

bb
bl
cc
f
fa
g
ge
gn
ke
kt

mk
n.B.
or
rt
s
st
u
vs
vp
VX

A
c
D
E
GM
H

PK
z
(cs)
(DK)
(F)
(GB)
(H)
(s)
(NL)
aEt
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INDEX 00 379296 1 ...18418
00 379301 3 ...184/10
00 379302 1 ...',t841',t2

00 379303I ...184/13
00 379304 5...184/11
00 37930s 4 ...184122
00 379306 2 ..-184120
00 379330 2 ...185/19
00 379331 0...185/18
00 379347 2 ...185122
00 379404 7...Aüh134
00 379407 1 ...001/1/36
00 379409 6...001/1/38
æ379422 3...185/13
00 379423 1 ...182/15
00 379424 8 ...182/16
CIo 379425 6 ...182117
oo 379426 4 ...182118
00 379438 5 ...180/17
00 379456 1 ...185/15
00 379458 6...185/ I
00 379459 4 ...185/ 9
o0 379460 0 ...185/1 1

00 379461 7 ...185125
00 379/t83 4 ...005/1/65
00 379484 2 ...00s11164
00 379485 0 ...005/1/63
00 379486 7 ...00511162
00 379487 5 ...005/1/61
00 379488 3 ...005/1/s9
00 379489 1 ...005/1/58
00 379490 6 ...005/1/57
00 379491 4...005/1/56
00 379492 2...005/1/55
00 379493 0...005/1/49
00 379494 7 ...00511148
00 379495 5...005/1/43
00 379496 3 ...00511142
00 379497 1 ...005/1/41
00 379498I ...005/1/40
00 379508 8...001/1137
00 379850I ...005/1/37

00 379851 6 ...005/1/35
00 379852 4 ...005/1/34
00 3798s3 2...OAsn132
00 379854 0 ...005/1/31
00 379855 7 ...00511127

00 379856 5 ...005/1/26
00 379857 3 ...005/1/25
00 379858 1 ...00511124
00 379859 8 ...005/1/23
00 379860 4 ...005/1/13
00 379867I ...005/1/11
00 379868 6...005/1/10
00 379870 0 .-.OO5l1l7
00 379871 7 ...OO51116

æ 379872 s ...005/1/ s
00 379873 3 ...005/1/ 4
00 379874 1 ...00s/1/ 3
00 379875I ...0051112
00 379876 6 ...005/1/ 1

00 379878 2...001/1/33
00 379912 3...00s/1/16
00 379914I ...005/1/ 1

00 379915 6 ...005/1/ 1

00 379916 4 ...OO5l1l 1

00 379917 2...OAsnl 2
00 379918 0 ...Oosrtl2
00 379919 7 ...0051112
00 379990 2...0081112
00 399297I ...184/ 9
00 6 21393 5...006/1/17
00 6 51120 4...A0611125

00 621 1373 4...181/1 5
00 621330I ...184/18
00 621373 4 ...180125
00 621383 0...181/20
00 621383 0...182/34
00 621393 5 ...00111117

00 621393 5 ...005/1/52
00 621393 5...182/31
oo 621414 0 ...182114
00 626717 7 ...09411145
oo 626717 7 ...094145

00 633863 3 ...180/23
00 634403 7 ...ú511147
00 634403 7 ...183/19
00 634465 6 ...001/1/46
00 634473 6 ...005/1/46
00 634666 6...180/18
00 638244 4 ...A94111æ

00640156 1 ...181112
00 650155 7 ...183/15
00 651 108 5 ...008/1/14
00 781087 3...005/1/67
0030 67043 5...085/1 /l 9
0030 67043 s...085/31
0030 67046 8...036/39
0096 438 ...1731't7
0096 443 ...173137
0180 071 ...171133
0180 072 ...',172137

02 093869I ...182/19
02 093873 7 ...182121

02093877I ...182122
02 093878 6 ...182123
02 093881 7 ...182124
02 093884 1 ...182125
02 093888 2 ...1821 1

02 093895 4 ...18213
02 093906 3...181/ 1

02 093914 3 ...181/ 2
02 093917 6 ...181/ 3
02 093919 2 ...1811 4
02 093921 s...181/ 5
02 093923 1 ...181/ 6
02093927 2 ...18117
02 093942 4...183/ 1

02 093945 7 ...18313
02 093946 5...183/ 4
02 093986 7 ...183117
02 1 36278 8...OA4nn5
02 135120 7 ...180/10
02 1360s4 4 ...18212
02 136057 7 ...182120
02 136059 3...182/35

02 136062 4 ...180/ 3
02 136064 0 ...180/ 2
02 136067 3...182137
02 136068 1 ...182/38
02136069 8...181/26
02 136081 7 ...180/ 6
02136083 3...180/36
02 136086 6 ...183/23
02 136090 5...183124
02 136092 1 ...184/ 1

02 136093I ...184/ 1

02 136094 6 ...184/ 1

02 136096 2...1801 1

02 136098 7 ...183/ I
02 136100 6 ...182/36
02 136101 4 ...180/ 5
02 136105 5 ...183/25
02 136106 3...183/26
02 136107 1 ...183127

02 136109 6...181/30
02 1361 14 3 ...183/ 2
02 136119 2 ...180/ I
02 136149I ...185/20
02 136153 7 ...185117
02 136155 3...185/12
02't36157I ...185/16
02 139099 5...183/ I
020216257 0..J70n4
0566 004 ...17418
0571 346 ...17417
0650 204 ...174110
0746 213 ...173/35
0746 452 ...171122
0748 413 ...172135
07ß752 ...170148
0920 053 ...171123
0920 053 ...172125
0920 053 ...173136
0920 054 ...173/18
0920 oil ...173/38
0920 058 -.170149
0920154 ...174111

00 3 7931',t 8...00411142
æ379122 0 ...183/ 7
00 379136 6 ...005/1/36
00 379137 4 ...005/1/51
00 379138 2 ...OO5/"t129

00 379139 0 ...005/1128
00 379140 5 ...005/1/30
00 379141 3...005/1/33
æ3791421 ...00511/50
00 379143I ...005/1/60
00 379154 2 ...AO511120

00 379265 6 ...180/26
00 379266 4 ...180127
00 379267 2 ...180128
00 379268 0 ...180/29
00 379270 3 ...180/30
ffi37927A 3...180/31
aa 379270 3 ...180/33
00 379275 2 ...1831 6
00 379276 0 ...183/12
o0 379277 7 ...182112
00 379278 5 ...182110
00 379279 3 ...182/ I
00 379280 8 ...18217
00 379280 I ...185110
00 379281 6 ...182/ 6
00 379282 2 ...1821 5
00 379284 0 ...181/31
00 379289 I ...1821 4
00 379290 4 ...182126
00 379291 2 ...182127
00 379292 0 ...182128
00 379293 7 ...1841 2
00 379294 5 ...184/ 3
00 379295 3 ...'t8417

16



1201 68182 1 ...1531 7
1201 68465 6...1441 1

120282425 8...155/11
1 402 34701 3...085/1 /1 I
1402 34701 3...085/32
2447 431 ...170145
27559A2 ...132110
2755902 ...170151
2815 651 ...132123
2846130 ...13216
31258 203 ...173139
31812163 ...132122
35684 ...132124
4021 16581 8...008/8
4021 16581 8...009/8
4021 16581 8...122115
4021 16584 2...00812A
4021 16584 2...009/13
4021 16588 3...121116
4021 166128...121125
4021 16618 5...121120
4032 80052 8...085/10
4032 80052 8...085/1 /1 5
403280425 0...082/33
4A328A712 4...095121
4032 81041 7...'t41131
403281184 4...093/10
4032 81184 4...093111 4
4032 81 209 0...0921 1 11 4
4032 81258 0...142n0
4036 80086 2 ...007 I 1 122

4036 80086 2...A07P2
4036 80086 2...12118
4041 40368 5...1 14139

4041 40369 3...',t12139
4041 40374 0...093/ 3
4A41 403757-.132rt0
4041 40392 5...102112
4041 40393 3...102/13
4105 00095 7...001/10
4110 08564 0...066/ 4
4110 08713 6...142186

4110 08823 3...015112
41 1o 08823 3...046/18
41 10 08823 3...047 l',t 120

4110 08823 3...047120
4110 08823 3...048127
4110 08823 3...053/14
4121 08016 8...020122
41 21 082',t 3 7 ...A20 lz',l
4121 08217 8...02012A
4129 78838 6...001/26
4129 79107 6...123/10
412979119 7...008/4
412979119 7...009/5
4129 791 19 7 ...122111
4129 79121 1...1221 3
4129 79128 5..-1221 2
4129 79',t29 3...1221 5
4129 79132 4...123126
4129 79133 2...123122
4129 79135 7...1231 3
4129 79141 2...123118
4129 79145 3...122113
4129 79145 3...123124
4129 79146 1...123125
413177021 2..002133
4131 77060 6...002132
413177081 5...011132
413177102 0...001/40
413't 77102 0...002146
4131 77 1 07 8...0041 1 126

4131 77383 1...119/63
4131 77589 3...002154
4131 77590 8...A02152
413177619 5...112148
413177635 5...0A2129
413177636 3...002/30
4131 77637 1...A02131
4131 77820 3...119/ 5
4't3177822 8...119/ 3
413177824 4...119/ I
413177825 2...119/10
413't 77830 8...119/57

4131 77831 6...119t70
4131 77832 4...119154
413177833 2...119/55
413177834 0...119/60
413',t 778357...119167
4',t3177836 5...119/62
4',t3177837 3...119/64
41317784A 4...119/18
413177841 2...119124
4131 77842 0...119121
4131 78060 8...119124
4131 78061 6...119/39
4ß178A62 4...119140
4131 78063 2...119144
413178064 0...119/28
4131 78065 7...119/30
4131 78066 5...1 19/31

4131 78067 3...119/33
4131 78068 1...1 19/36
4131 78069 8...1 19/29
413't 78072 0...119/71
4131 780737...119172
4131 78098 7...1421124
4131 78120 7...1't9117
4131 78123 1...1191 4
4131 78124 8...1191 2
413',t 78126 4...119114
413178127 2...119152
4131 78786 4...1421125
4131 78834 2...0A4n129
4131 78834 2...011133
4140 7522A 1 ...118121
4140 75221 8...1 18/23
4140 75222 6...1 18/25
4140 75223 4...118126
4't40 75224 2...11819
414075225 0...118/20
414075227 5...118/18
414075228 3...118127
414075229 1...1 18/13
4140 75230 6...118112
414075231 4...118141

4140 7524r'. 3...',t1812
414075246 8...118/31
414075247 6...118/30
414075248 4...118/33
414075266 0...123/ 5
4140752æ 5...123113
4140 75271 6...123/19
414075278 1...123111
4140 75389 5...12An2
4160 75805 1 ...0A4n 125

4210 37711 7...096/ 9
4210 38195 8...081/ 3
4210 38220 2...004130
4210 38584 A...002125
4210 38609 5...002124
4210 38675 3...004134
4210 386761...004/31
4210 39930 7...004111 3
4210 39930 7...æ413
4221 10478 6...094/1 /1 1

4221 60004 2...Aß122
422160011 4...01012
4221 6A012 2...052152
422160013 0...010/3
4221 60017 1...010/9
4221 60021 0...011/46
4221 600235...010/20
422't 60024 3...011/45
4221 60027 6...011/40
4221 60A37 2...010/10
4221 60040 3...011/4
4221 60064 5...010127
422160065 3...010/26
4221 60085 4...004127
4221 6@887...01113
4221 60093 4...011/16
4221 60109 2...011119
4221 60111 5...011/9
4221 60112 3...011/8
4221 60127 7...004136
4221 60130 8...004129
4221 60',t 43 7 ...01',t I 44

4221 6A1461...011/43
4221601ß 6...011/51
422160150 0...011/58
4221 60152 5...011/49
422't 60156 6...011/56
42216A157 4...01',t157
422160173 4...010/8
422160176 7...010/55
422',t 60177 5...010/56
4221601 7 5...15414
422160178 3...010/23
4221 60235 8...099/ 2
4221 6A236 6...099/ 3
4221 60238 2...099/ 5
+221 60239 0...099/ 4
4221 602421...100/ 1

4221 602421...100/1/ 6
422160243 8...081/50
4221 60270 2...08',11 I
4221 60272 7...081/10
4221 60274 3...081/11
4221 60276 8...081112
4221 60277 6...081/ 5
4221 60280 7...081/15
4221 602815...081i16
4221 60286 4.*062145
4221 60287 2...065/16
4221 60287 2...081/33
4221 60288 0...062146
422160296 0...081/13
4221 60297 7...Aün4
4221 60315 8...084/ 5
4221 60397 8...08217
4221 60398 6...082/ I
4221 60399 4...08219
4221 604æ 5...082/10
4221 60407 0...083/16
4221 60430 2...032128
4221 60478 6...094/11
4221 60485 8...0971 7
4221 60537 7...096/10
4221 60537 7,.0971 I
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4221 60541 6...097/10
4221 605432...A9719
4221 60594 7...096/11
4221 60595 5...066/26
42216059s 5...068/32
4221 60ß,2A 8.."095/15
422160ß,20 8...095/1/15
4221 6A621 6...095/1 /1 3
42216æ22 4...095/16
42216æ22 4...095/1/16
422',t 60623 2...0951 1 I 1 4
422160624 0...095/17
4221 60624 0...095/1 /1 7
4221 60733 8...066/15
422160733 8...067/34
4221 60733 8...068/ 9
4221 6A7426...067121
4221 60757 1...066/46
4221 60760 2...066122
422',t 607627...066123
4221 607æ 4...066112
4221 607731...066/21
422160774 8...066/24
4221 60778 0...066/ 2
4221 60779 7...066128
4221 60781 1 ...061 I 1 147
422160781 1...061147
4221 60802 5...067128
422160948 5...085/12
4221 60948 5...085/1 /1 1

4221 60949 3...085/13
4221 60949 3...085111 2
4221 6A967 8...085/ 1

4221 60968 6...08s/ 7
4221 60968 6...08511/ 9
4221 60969 4...085/ 6
4221 60969 4...085/1 /1 0
4221 60970 0...085/ 4
4221 609717...085/ 5
4221 6097 1 7...085/1 /1 3
4221 6A972 5...08513
4221 60996 7...061/3

4221 61001 1 ...O6't 11 134

4221 61001 1...061/34
4221 61001 1...062124
4221 61 005 2...061 11 133

422161005 2...061/33
4221 61A06 0...031/12
4221 61006 0...061 /1 /26
4221 610ß 0...061/26
4221 61007 7...031114
4221 üOA7 7...06111124
4221 61007 7...061124
4221 61007 7...A62110
4221 61009 3...061/1
4221 ü0A9 3...061/1/1
4221 61010 8...061/13
4221 61010 8...061 /1 11 3
4221 61010 8...062/15
4221 61A21 2...061127
4221 61022 0...061/18
4221 61 022 0...061 /1 /1 I
4221 61024 5...061117
4221 61024 5...061 I 1 I 17
4221 61025 3-.061 I 1 122
4221 610253...061122
42216102s 3...062/9
4221 610261...031/15
4221 61026 1 ...061 11 125

4221 61026 1...061125
4221 61027 8...061 /1 /28
4221 61027 8...061/28
4221 6ß28 6...061/15
4221 61028 6...061 /1 11 5
4221 ü03A 0...061/7
4221 610325...A62112
422161033 3...061/4
4221 61034 1...061/6
4221 61039 0...061/1/8
422161039 0...061/8
4221 610487...',t5413
4221 61049 5...154/ I
4221 610501...154/ 9
4221 610518...151/ I

4221 610518...151/118
4221 610647...154110
4221 61067 1 ...1511 2
4221 61070 2...1551 1

4221 61086 4...15517
4221 61088 0...155/ 2
4221 61092 8...153/ 6
4221 61095 2...155/ 3
4221 61096 0...155/ 6
4221 61098 5...1s3/ I
4221 61098 5...180/ 7
4221 61099 3...153/ 9
422't 611037...1531 4
4221 61104 5...153/ 3
4221 61105 3...153/ 2
4221 61106 1...155/ I
4221 61106 1...1721 7
4221 61107 8...1551 4
4221 61108 6...155/ 5
422161109 4...155/13
4221 61109 4...172145
4221 61109 4...182129
4221 611't1 7...153112
4221 61118 2-.1æl 1

422',t 61134 2...1541 2
4221 61145 5...150/ 1

4221 611ß 8...150127
4221 61148 8...183/16
422161149 6...150/17
4221 61150 2...150/18
4221 611527...1501 I
4221 61153 5...150/13
4221 611æ 5...173/ 4
4221 61157 6...150/10
4221 61157 6...17313
4221 61157 6...183/ 5
422161159 2...150/20
422161161 5...151/ 3
4221 61163 1 ...151/ 4
4221 61165 6...151/ 5
4221 61167 2...15',U 6
4221 61170 3...1511 7

4221 61',t7 1',t ...1 5',1 149

422',t 6',t1 80 8...1 70/34
4221 61182 4...0871 1

4221 61191 2.-0871't2
4221 61196 1...087/ 2
4221 61212 6...086/ 2
4221 61213 4...086/ 3
4221 61214 2...0861 4
4221 61215 0...086/ 5
4221 61216 7...086/ 6
4221 61217 5...086/ 1

422161218 3...086/12
4221 61255 2...1441 2
4221 61257 7...1æ13
4221 61260 8...100/ 4
4221 61260 8..,100/1/ 5
422161286 6...065/ 1

422161304 7...065/10
4221 61306 3...010/31
4221 61306 3...065/ 5
4221 ü3A8 8...065/11
4221 61313 5...065/ I
4221 61316 8...065/13
4221 61320 7...045151
4221 613215...010/33
4221 613215...065/ 2
422161322 3...007/10
4221 61322 3...007/1 /1 0
4221 61322 3...045/35
4221 61323 1...O07l',t1
4221 613231...AA7h111
4221 613231...045/36
4221 61325 6...007/13
4221 61325 6...007/1 /1 3
4221 61325 6...045/38
4221 61326 4,..O07r14
4221 61326 4...007 l',t I 1 4
422161326 4...045/39
422161328 0...045/40
4221 61994 4...045144
422161340 8...045/46
4221 61342 8...045147

4221 61343 2...045148
4221 61344 0...AO7n18
422161344 0...007/8
422161344 0...045/49
4221 613457...045142
422161346 5...045/41
422161362 5...101/ 1

4221 61368 2...1011 5
4221 61371 3...10112
4221 61373 8...101/ 3
4221 61374 6...101/ 4
422161399 8...053/26
4221 61418 5...1151 7
4221 61 4',t8 5-..1 1511 I 7
4221 61419 3...1 15/ 6
4221 614',t9 3...1 15/1/ 6
4221 61434 5...085/ I
4221 61 434 5...085/1 /1 7
4221 61441 7...1 1 1139

4221 61462 6...113/14
4221 61 462 6...'t 131 1 I 1 4
4221 614667...11',U52
4221 61 481 0...0951 1 I 47
422161481 0...095147
4221 61518 6...1 1 1 11 170

4221 61518 6...1 1 1/50
4221 61519 4...03114
4221 61519 4...111167
4221 61519 4...120/26
4221 61602 5...111/ 1

4221 616025...111111 1

4221 61606 6...111/61
4221 61606 6...12U24
4221 61607 4...111/63
422't 6',t 607 4...1 2A 122

422161607 4..-173110
4221 61641 0...12112
4221 616427...12114
4221 61644 3...1111 2
4221 61644 3...111111 2
4221 61645 1...1 1 1/1 /80
4221 61645 1...111147
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4221 61646 8...111nn9
4221 61646 8...1 1 1/48
4221 61648 4...'tz',ll 1

4221 61650 7...11',t 11181

4221 616507...|1',t149
4221 616523...12113
4221 61653 1...1211 5
4221 61657 2...153/10
4221 61659 7...111 l1 140

4221 61659 7...11't 140

4221 61659 7'.172123
4221 61660 3...111/18
4221 61660 3...1 1 1/1 /1 B

4221 61661 1 ...1 1 1/19
.4221 61661 1 ...1 1 1/1/19
4221 61685 3...131/ 1

4221 61700 1 ...083/18
422',t 617't3 0...083/1 I
4221 617210...035/1
4221 61727 6...035/2
422161732 3...03s/3
422161738 0...035/6
4221 61742 8...035/4
4221 61760 4...035/8
4221 6176',t 2...035/9
422161780 s...03111
4221 61784 6-ß31142
422161788 7...031/30
422161789 5...031/31
4221 617901...031/33
4221 617918...031/34
4221 617967...O3115
4221 61798 3...03117
422161806 8...031/8
422161810 7...031/18
42216't811 5...031/17
422161812 3...031/29
4221 61813 1...031121
4221 61814 8...031/19
422161817 2...031137
4221 61819 7.'A31122
422161820 3...031/28

422161828 5...031/3
4221 61829 3...03112
422161834 0...061/1/3
4221 61836 5...061 /1 /48
422161837 6..0611117
4221 61871 8...03211
4221 61879 1...03212
4221 61882 2...03213
4221 61885 5...03214
4221 618927...03216
4221 61896 8...03217
4221 61900 3'.03218
4221 61904 4...A3219
422161908 5...032/10
4221 61911 6...032127
4221 61913 2...032119
4221 61914 0...032117
4221619157...032114
4221 61916 5...032/15
4221 61919 8...032118
4221 61925 3...A32116
4221 61926 1-þ32157
4221 61934 1...032120
422'.t 61935 8...032/55
4221 61936 6...032/13
4221 619413...032123
4221 61989 7...A6213
4221 61990 3...06212
4221 61998 5...062127
4221 61999 3..þ62128
4221 62A06 2,.06214
4221 62007 0...062/s
4221 62014 2-þ61116
4221 62014 2...Aü 11116

4221 62014 2...cÆ,2118

4221 62016 7-.062113
4221 62020 6...062114
4221 620222...cÉ,2151
422',t 620247...062143
4221 62054 4...036/51
4221 62058 5...036/11
422162060 8...036/35

4221 62061 6...03612
4221 620616...0il/56
4221 62061 6...057 I 1 122

4221 62061 6...057122
4221 620616...068/54
4221 620616...083/34
4221 620616...087/16
422162064 0...036/s0
4221 6206s7...036149
4221 62068 1...036/4
422162069 8...036/7
422162070 4...036/5
4221 620737...036132
422't 62074 5...036/34
422162075 3...036/6
4221 62A761...036/8
4221 62077 8...036/9
422162083 3...036/10
4221 62A841...036/12
422162086 6...036/15
422162090 5...036/13
4221 62097 0...036/16
4221 62098 7...036137
4221 621127...04311
4221 62113 5...04211
4221 62122 3...044/9
42216213't 1...042/7
4221 62134 4...04216
4221 62135 2...04312
422't 62137 7...O41110
4221 62140 8...041/8
4221 62140 8...Aß14
4221 62140 8...044114
4221 62141 6...043/15
4221 62142 4...04119
4221 62142 4...04313
4221 62142 4...044131
4221 621432-.042ñ2
4221 62144 0...041112
4221 62144 0-343fi2
4221 62144 0...044/13
4221 62146 2...A48123

4221 62147 3...04111
422't 62149 8...041/3
4221 62151 2...04112
4221 62152 0...042121
4221 62158 6...041127
4221 62159 4...041132
4221 621617...O4117
4221 62164 1...041/6
4221 62167 4.-04115
4221 62170 5...04114
4221 621713...043/5
4221 621721...043/9
4221 62174 6...O421't1
4221 62174 6...042131
4221 62't79 5...A42113
4221 62182 6-.042fi0
4221 62185 0...042/9
4221 62186 7.-04218
4221 62',t88 3...0422
4221 62191 4...04212
4221 621947...04212
422162197 1...O42t2
4221 62200 7...04213
4221 62203 1...04411
422162219 3...043/19
4221 622601...045/1
4221 62263 4...04516
4221 62269 1...04517
422162271 4...04518
4221 62272 2.. -O07 I 1 I 48
4221 62272 2...007148
4221 62272 2.'045fi0
422162273 0...045/9
4221 62276 3...045/11
4221 62279 6...045112
4221 62280 2...045127
4221 622810...045/58
4221 62283 5.-04512
422162286 8...045/4
4221 6229A7...045128
422162292 3...046/1
422162297 2.-04614

422162298 0...046/10
4221 623016...046/31
4221 62302 4...04619
4221 62303 2...04615
4221 62303 2...047113
4221 62303 2...04711h3
4221 62303 2...04816
4221 62303 2...053/3
4221 62304 0...046/6
4221 62304 0...047117
4221 62304 0...047 I 1 I 17

4221 62304 0...04817
4221 62304 0...053/4
4221 62307 3...04617
4221 623A7 3...047114
4221 62307 3...047 I 1 I 1 4
4221 62307 3...048/8
4221 62307 3...05317
4221 62310 4...046132
4221 62314 5...046/16
4221 623153...046117
4221 623161...046/15
4221 62321 7...046113
4221 62325 8...046ñ2
4221 623258...04717'l
422162325 8...049/58
4221 62327 4..-046114
4221 62330 5...046137
422162330 5...046/8
4221 623362...047123
4221 62337 0...046/36
4221 62337 0...047 11 123

4221 62338 7...04613
4221 62352 2...04812
4221 62354 7...0481',1

4221 62356 3...048/3
422162357 1...04814
4221 62367 6,.047 11 166

4221 62367 6...047166
4221 62367 6...A48124
422162397 3...0471119
422162397 3,.04719
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4221 623981...047/10
4221 62399 9...A47nn6
422162399 8...047/69
422162399 8...048/30
4221624æ 0...048131
4221 6240A 0...053127
4221 624017...047nn8
4221 624017...0ß135
4221 624017...049116
4221 624ü 7...04911116
4221 624æ 6...047111
4221624æ 6...049/14
4221 62416 2...404117
4221 624162-.0041n2
422162416 2...015/5
4221 62416 2...047116
4221 62416 2...04711 116

422162416 2...053/8
4221 62416 2,.068123
4221 62417 0...047 11 165

4221 62417 0.-047165
4221 62419 0...04716
4221 624201...0ß128
4221 624201...053/9
4221 62423 4..-047133
4221 62423 4...A49 I 1 123

4221 62423 4._.049123
4221 62423 4...08216
4221 62423 4...181/ I
4221 62423 4...181128
4221 62430 6...0ß132
4221 62430 6...049 I 1 I 42
4221 62430 6...049142
422162430 6...053/10
4221 62431 4...047 I 1 124

4221 624314...048/33
4221 62432 2...047 I 1 125

4221 624322...A47125
4221 62492 2...}ßrt}
4221 62432 2...053/11
4221 62446 8...04715
4221 624556...A47n2

4221 62455 6...047 I 1 I 1 2
4221 62458 A...0471117
4221 62458 0...04717
4221 62462 8...049 I 1 120

422162462 8...049/20
4221 62469 3...047 I't I 1

4221 62470 8.-0471112
4221 62472 4...047 I 1 I 3
4221 62472 4...04713
4221 62482 0...047162
4221 62542 8...047 I 1 134

4221 62542 8...047134
422',t 6254s 2...047 I 1 135

4221 62545 2...047135
4221 62547 7-.047132
4221 62550 8...047 I 1 131

4221 62550 8...047131
4221 625557...048119
4221 62562 0...047|'t 121

4221 62562 0...047121
4221 62563 7 ...047 I 1 122

4221 62563 7..,047122
4221 62565 3...047124
4221 62570 0...A47n129
4221 62570 A...447129
422162572 5...016164
4221 62572 5...047 I 1 130

4221 62572 5...047130
422162572 5...049/10
4221 62572 5...049/1 /1 0
4221 62573 3...04711
4221 625741...016/65
4221 62575 8...047/68
4221 62615 6...051/10
4221 62616 4...051/11
4221 62617 2...051112
422162619 7...051/8
422162620 3...004/35
422162620 3...051i6
422162645 3...051/2
4221 62647 8...051/1
422162650 0...051/3

422',t 62655 8...051/7
4221 62770 2...052115
422162778 4...0&112
4221 62789 7.-.05315
4221 62801 2...05411
422',t 62808 6...05414
422162808 6...055/3
42216281A 0...054/6
422162810 0...055/5
4221 628117...05415
4221 628117...05514
4221 62813 3...O541't7
4221 628141...054120
4221 62815 8...054121
4221 62823 8...05412
422162862 3...055/2
422't 62894 5...055/13
422162895 3...055/48
4221 639417...04212
4221 63945 8...04212
4221 63949 0...04212
42216æ57 0...04213
4221 6æ61 8...04212
4221 6æ65 0...045/3
4221 640A2 2.'02011
4221 64A041...02113
4221 64005 8...42114
4221 64790 7...A01n 121

4221 64790 7...OO1121
4221 64795 6...001 /1 /20
422164795 6...001/20
4221 64803 2...Aün2
4221 6,5059 0...042114
422165Aü 3...03211
4221 65062 1,.032124
422165067 0...04215
4221 65100 3...A32143
4221 65101 1...032134
4221 6üA2 8...032/60
4221 651 16 5...',t 421 1 1 5
4221 65118 1...142147
4221 65120 4...142140

422165121 2...142141
4221 65122 0...142142
4221 65123 7 -..'t42143
4221 65124 5.-.142144
422165127 8...142145
4221 65129 4...142146
4221 65130 0...142151
422',t 65132 5...142152
4221 65137 4...1421117
4221 65138 2...142157
4221 65139 0...142154
4221 65140 5...1421113
4221 65141 3...142158
4221 65142 1...142161
4221 65143 8...1421111
4221 65146 2...142163
4221 651550...142164
422165157 5...142165
4221 65158 3..i42n4
422165161 4...142175
4221 65162 2...1421t8
4221 65164 7..i42n7
4221 651 67 1 ...1 421',t 1 2
4221 65170 2...142184
4221 6517 1 o...',t 42190
4221 651727...142n9
4221 65173 5...1 42l',tÙ1

4221 65175 1...142193
4221 65177 6...1 421',t 18

4221 65180 7...142198
422165181 5...142199
422't 651 82 3... 1 4211 00
4221 65185 6...1421 2
4221 65196 0...142111
4221 65197 7...0811 8
4221 65197 7...142117
422',t 652020...1431',l
4221 65203 7...1431 2
4221 652061...143/19
4221 65207 8...143120
4221 65208 6...143121
4221 65211 7...1431 5

4221 65212 5...1431 6
422',t 65213 3...1431 7
4221 65214 1...14Íl/ 8
4221 65215 8...143/ 9
4221 65216 6...143/10
4221 65217 4...143111
4221 65218 2...143122
4221 65219 0...143112
422165220 5...143/13
4221 652221...143114
422165223 8...143/15
4221 652488...14r'.17
4221 65249 6...142127
4221 65257 6..-144114
4221 65258 4...144118
4221 65267 2...144115
422',t 65274 4...142132
4221 652752...142130
4221 65276 0.-142129
4221 65278 5...142131
4221 652832...142139
4221 65303 8...1 41 l't 4
4221 65305 4...'t41115
4221 65308 7...141134
4221 65309 5...141/16
4221 65310 1...141121
4221 65312 6.-.141133
4221 65313 4...',t41134
4221 65315 o...',t42128
4221 653162...14116
4221 65317 5...141122
4221 65397 0...095/1 /1 I
42216æ537...15'tl ',l

4221 65453 7 ...1 51 l'l I 1

4221 6g,56 1...',t54rt2
4221 654617...152117
4221 6æ617...172127
4221 65474 6...150/19
422165711 3...009/25
4221 65711 3...131/43
4221 65808 3...001/61
4221 6æ452-.-14418
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422',t 6æ52 4...146113

4221 6æ532...',t461 6
422',t 6*557...146117
4221 65857 3...146/ I
4221 658612...',t46121
4221 6æ637...146134
4221 65864 5...146132
422165865 5...146/31
4221 65866 1...1461 4
422165867 8...146129
4221 65868 6...146/ 5
4221 65869 4...146137
42216æ70 4...146116
4221 65871 7...14617
42216æ72 s...146/38
4221 65873 3...1461't4
4221 6æ74 1...146112
42216æ75 8...146/36
422165876 6...146/30
42216æ77 4...146126
4221 65878 2...1461 I
422',t 6æ79 0...',t46127
4221 65880 5.-.146135
422',t 65887 0...013131
4221 6æ89 5...146115
4221 65904 3...102rt1
4221 65922 8...102142
4221 66633 1 ...004/1 /68
422',t 66633 1...004170
4221 66634 8...004/1 /69
4221 66634 8...004171
4221 66799 2...04712
4221 66800 3.347167
4221 66800 3...04914
422166A17 3...æ71112
42216æ17 3...æ712
4221 66839 0...001112
4221 66895 2...081119
4221 66895 2...085111 3
422166896 0...081/20
4221 66896 0...085111 4
4221 66897 7...001113

422',t 66932 6...001/12
4221 66933 4...001/13
4221 67054 5...2Q7110
4221 670561.-04515
4221 67059 4...006/11
4221 67A59 4...0061 1 l't 1

4221 6706A 0...001 I 1 124
422167060 0...001/48
4221 670617...005/49
4221 67A62 5...OA1n A4
422167062 5...001/44
4221 67A63 3...08512
4221 67063 3...085/118
4221 67111 1...045/37
4221 67114 4...041137
422't 671152...041134
4221 67116 0...041/35
4221 67118 5-.042122
4221 67119 3...044123
4221 67120 8...A44126
4221 67't 21 6...04412',1
4221 67124 0...042124
4221 671257...042125
4221 67128 1...043120
4221 67251 4...095ñ I 46
4221 672514...095/46
4221 67251 4...09712
422167512 3...081/30
4221 68554 0...146i 1

4223 62959 1...Aühl 2

4223 62959 1...0A112
4223 629831...004/1
4223 62987 2...00412
4223 62998 5...004111 5
4223 62998 5...004/5
4223 630021...004111 6
4223 630021...004/6
4223 63003 8...0041117
4223 63003 8...00417
4223 63008 7...004111 I
4223 63008 7...00418
4223 630101...004/9

422363013 4...0u111
4223 63014 2...004,,t2
4223 63015 0...004/13
4223 63022 2...004116
4223 63022 2-.004 I 1 17'l

4223 63024 7 ...0041 1 I 1 6
4223 63024 7...004/68
4223 63043 1...004122
4223 63048 0,.004126
4223 63053 6...004/1 /39
4223 63053 6...004128
4223 63060 8...004132
4223 63062 4...004/33
4223 63A64 0...0041 1 121

4223 63064 0-s04121
4223 63105 5...0A211
4223631A7 1...00212
4223 631207...00217
4223 63122 3...002/9
4223 63124 8...002110
4223 63141 6...001/15
4223 631 41 6...001 /1 /1 s
4223 63265 0...005/1
4223 63268 3...005/3
4223 63277 1.-00512
4223 63288 4...006/16
4223 63288 4...006/1 11 6
4223 63289 2...A06111 8
4223 63289 2...006/8
422363291 5...OA6n17
4223 63291 s...00617
4223 632931...005/5
4223 63297 2...005/6
4223 63298 0...006/1/ 5
4223 63298 0...006/5
4223 633057...A05112
4223 63307 3...00s/13
4223 63309 8...005/10
4223 63312 0...005/1 1

4223 63314 s...005/9
4223 633161...005/18
4223 63319 6...005/19

422363320 0...005/17
4223 63323 3...005/14
4223 63326 6...005/15
4223 6333't 3...00s/20
4223 63332 1 ...006 I 1 I 23
4223 633321...006/23
4223 63334 6...005/1 /1 I
4223 63334 6...005/21
4223 6334A 1 ...0051 1 l't7
4223 6334A 1...005122
4223 6337 1 5...AO7 I 1 131

4223 63371 5...007/31
4223 63372 3...æ71113
4223 63372 3...007/3
4223 63373 1 ...A07 n 151

4223 633731...007/51
4223 63386 A...007124
4223 63388 5...007126
4223 63391 6...007112
4223 63391 6-.0a7n n2
4223 63394 0...æ71115
4223 63394 0...00715
4223 63397 3...0071116
4223 63397 3...007/6
4223 63400 0...0071114
4229 69400 0...0a714
4223 63405 8.'007 I 1 I 49
4223 63405 8...007/49
4223 63407 4...A07 I 1 I 46
4223 63407 4...007146
4223 634æ 0...00711147
4223 63409 0...007147
4223 6341 4 6...007/1 /39
4223 63414 6...007139
4223 63417 0,.OO7 I 1 I 42
4223 63417 0.:.007142
4223 6341 I 5...007/1 /50
4223 63419 s...007/50
4223 634201...007/1/9
4223 634201...007/9
4223 63461 1...001/43
4223 63471 6...A02121

4223 63473 2...OO2111 5
4223 63473 2...002163
4223 6347 5 7 ...001 I 1 130

4223 63475 7...001/50
4223 63972 0...020/1
4223 63973 7...020142
4223 63976 1...02113',1

4223 63983 3.-02ø27
4223 63985 8...020128
4223 63988 2...020129
4223 63990 5...020/31
4223 63991 3...020/30
4223 63992 1...O2A125
4223 63994 6...020132
4223 63996 2...020135
422363997 0...02111
4223 63998 7...O21117
4223 64541 3...A1717
4223 64544 6...017/8
4223 64546 2...A1719
4223 645487...017110
4223 64551 8...01711'l
4223 64555 0...017112
4223 645æ 3"..017113
4223 64562 2...017114
4223 64566 3...017|'t5
4223 645æ 8...017116
4223 64570 2...0',t7117

4223 645727...017118
4223 64573 5...017/19
4223 64574 3...0',t7120
4223 64577 6...01712',1
4223 64580 7...A17122
4223 64583't...017123
4223 64584 8...017124
4223 64592 8...017/38
4223 64601 2...01715
422364601 2...01815
4223 64608 6...01712
4223 64614 1...01713
4223 64621 3...0171'l
4223 64661 5...005/46
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4223 64665 6...005/47
4229 647415...015/18
4223 64743 1 ...015/19
4223 649031...010/43
4223 65730 4.:.O2Q114
4223 65732 0...020/15
4223 657337...084112
4224 63529 1...001111 2
4224 635291...001/2
4224 635æ 0...004/1
4224 63559 7...004111 I
4224 63s59 7...00418
4224 63560 3...004/9
4224 63645 2...OO2ñ
4224 63766 2...005/6
4224 63858 3...OO7126
4224 639221...0A2n I s
4224 639221...002/63
4224 64301 3...004/1
4224 64403 4...016157
4224 64406 7...016/59
4224 64r''091...016/58
4228 63963 6...145/56
4228 640131...03211
4228640151...2031 1

4228 64016 8...2031 2
4228 64A18 4...2031 3
4228640207...2A9 6
4228 64021 5...20317
4228 64023 1...203112
4228 64A24 8...203/13
4228 64035 7...016/39
4228 64036 s...016/26
4228 64045 3...0r6/25
4228 64050 0...01612

' 4228 64A53 3...016/3
4228 64A57 4...016/3
4228 6406A 5...016/6
4228 64061 3...016/60
4228 64065 4...016/61
4228 640701...016/10
4228 64074 2...01611

4228 64075 0...016/11
4228 64077 5...016/11
4228 6408A 6...016/12
4228 64084 7...016/8
4228 64087 1...016/9
4228 64088 8...0',t6124
4228 64A96 8...016/40
4228 64100 3...016/43
4228 64104 4...016142
4228 64108 5...016/44
4228 64111 6...016/28
4228 64114 0...016/30
4228 641't7 3...o',t 6127
4228 64't 19 8...016/29
4228 64122 0...016/13
4228 64160 6...012112
4228 64162 2...012111
4228 641æ7...012115
4228 64168 8...012/9
4228 641727...012110
4228 641751...012/13
4228 64178 4...012114
4228 64180 7...016145
4228 64185 6...013/1
4228 64186 4...ü6nO
4228 64200 4...A1213
4228 642A2 0...013/28
4228 642061...013/29
4228 64245 5...013/3
4228 64276 0...016/48
4228 64280 8...Aß147
4228 64285 7 ...004111 I
4228 642857...004t8
4228 64286 5...004/9
4228 64287 3...002/1
4228 64288 1...007126
4228 64289 8,þ01t11 2
4228 64289 8...001/2
4228 64295 3...002/63
4228 643A21.._005t6
4228 64600 8...017/50
4228 64697 3...014i30

4228 64699 8...014/1
4228 647æ 0...016tr0
4228 647291...016/70
4228 64730 6...O14124
4228 647322...0't4127
4228 64735 5...014125
4228 64760 3...014128
4228 647628...014129
4228 65066 4...145153
4228 6s103 8...032/59
4229 65321 6...'t451 1

4228 65323 2...1451 2
4228 65326 5...145/ 3
4228 65327
4228 6s330
4228 65331
4228 65332
4228 65333

1451 4
't4515
1451 6
1451 7
1451 I

4228 66170 6...014I13
4228 66220 0...014,'16
422866226 6...014117
4228 66230 5...014118
422866235 4...O20:',1

422866238 7...014/19
422866239 5...014120
4228 662401.._014t2',1
4228 664741...206/ 1

4228664758...206t 2
4228 66476 6...206/ 3
4228 66477 4...2æl 4
4228 66478 2...2061 5
4228 66479 0...206/ 6
4228 66506 8...102y10
4228 66582 7...103/ I
4228 66595 1...104/ 6
4228 66616 5...1Q414
4228 66625 3...',t 021't 5
4228 66636 6...O57 11 120

4228 66636 6...057120
422866636 6...102y30
4228 66637 4...'t031 7
4228 66641 3...103/26
4228 66643 8-.AO4J 1 167

4228 66643 8...004/59
4228 66668 8...020/60
4228 66692 8.,.208/ 1

4228 67066 8...181117
4228 67129 1...044122
4228 67184 5...052/9
4228 67184 5...055/18
4228 67 1 88 6...1 1 41 1 122

4228 67188 6...114122
4228 67 1 89 4...1 1 41 1 121

4228 672307...00/'122
4228 67238 0...029142
4228 67240 3...A2112
4228 67242 8...021/19
4229 67140 1...001111 2
4229 671401...001/2
4229 67',t418...004/1

4229 67142 6...004/1/ I
4229 67142 6...004/8
4229 671467...æ211
4229 67151 4...00517
4229 67152 2...005/51
4229 67156 3...007126
4229 67157 1...002111 5
4229 67157 1...002/63
4229 67'tæ 8...004/9
4229 67159 6...005/6
4229 67160 2...02011
4229 671610...020/50
4229 67163 5...005/52
423302337 2...0041112
4240 02223 2...052113
4240 02223 2...055/15
4240 02235 3...052/10
4240 02268 3...068/40
4240 02279 6...042127
424A 02280 2...1061 1

4240 02283 5...106/ 2
4240 02284 3...106/ 3
4240 02303 2...067131
4240 02391 6...06717
4240 02401 7...082123
4240 02469 3...092/ 5
4240 02496 6...067/ 6
4240 02501 8...1041 4
4240 02530 7 ...1 121 1 134

4240 025307...112167
4240 02530 7 ...1 131 1 133

424A A253A7...113133
4240 0253A 7...115126
4240 02531 5...1 1 1 I 1 132

4240 02531 5...111/32
4240 02531 5...1 1 3/1 136

4240 02531 5...1 13/36
4240 02532 3...1 1 1 /1 i36
4240 A2532 3...1 11/36
4240 02532 3...112159
424A 02579 0...1501 2
424A 02580 5...093/ 4

3...
4...
2...
0...
7...

4228 65334 5...145/ I
4228 65337 8...145/10
4228 65338 6...145/11
4228 65339 4...14s112
4228 65342 5...145/13
4228 65343 3...145114
4228 65346 6...145/15
4228 65349 0...145117
4228 65351 3...145/18
4228 65354 6...145/19
4228 65355 4...145120
4228 65356 2...145121
4228 65982 4-.014fi5
4228 66001 4...01714
4228 66080 1...01412
4228 66095 5...015/1
4228 661007...0't512
4228 66110 3...015/3
4228 66112 8..þ15ø
4228 661257...01í10
4228 66131 2...015/1 1

4228 661601...014/3
4228 66163 4...01417
4228 661667...01418
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4240 02587 6...093/31
4240 02606 8...091127
4240 02608 4...104/ 3
424A 026131 ...091/28
4240 A2ü4 8...091/ 7
4240026197...1321 4
4240 02622 8...057 I 1 I 47
4240 02622 8...086/18
4240 02622 8...131/10
4240 02681 4'þ54133
424A027132.,0921 1

4240 02714 0...0921 2
4240 027157...0921 3
4240027977...17118
4240 02821 3...082132
4240 028551...042126
4240 02883 2...049113
424A 02887 3.-049/17
4240 02887 3...049 I 1 I 1 7
4240 A28937...04912
4240 02894 5...049/1/3
4240 A2894 5...049/3
4240 02895 3...049 I 1 125

4240 02895 3...049125
4240 02896 1...049157
4240 02908 7...052111
4240 029A9 5...052112
4240 02913 4...055112
4240 02942 3...A671 I
4240 029431...0671 2
4240 02945 8...067/ 3
4240 02995 4...111111 4
4240 02995 5...1111 4
4240 029962...1111 9
4240 02996 2...111111 I
4240 03013 6...11117
4240 03013 6...1111117
4240 03023 2...1 1 41 1 125

4240 030232...114125
4240 03031 2...11',t1 6
4240 03031 2...1 l't 11 I 6
4240 03073 0...1 13/ 5

4240 03087 6...113/11
4240 03087 6...114112
4240 03088 4...',t12134
4240 03a92 3...111/ 5
4240 03A92 3...111/1/ 5
4240 03139 5...131/11
4240 03151 4...13213
424A A3192 4...1021 I
4240 03193 2...1A21 2

4240 A3194 A...1021 3
4240 03195 7...1021 5
4240 03196 5...1021 4
4240 03197 3...102/ I
4240 03203 3...102/16
4240 03204 1...1021 7

4240 A3210 5...1021 6
4240 A3316 3...042115
4240 A3A7 1...042129
4240 03326 8...103/ 1

4240 03349 3...103/12
4240 03350 8...103/13
4240 03352 4..i}3l 2
4240 03353 2...1031 3
4240 A335l 0...103/ 4
4240 03355 7...103/ 5
4240 03388 7...091148
4240 03394 2...183121
4240 03395 0...154/11
4240 03395 0...180/ 4

4240 034A7 6...152/ I
4240 03514 0...172149
4240 03515 7...103132
4240 A3527 8...055/8
4240 03529 4...055/16
4240 03531 7...067132
4240 03536 6...142195
4240 03537 4...142196
4240 03557 5...155/10
4240 03557 5...172124
4240 03569 1...1021 1

4240 03608 6...084/13
4240 03609 4...084112

4240 03668 A...102117
4240 03707 0...122122
4240 03745 6...036/14
4240 03753 6...0921 4
4240 03768 1...1221 1

4240 03937 8...103/25
4240 04A14 6...152fi0
4240.04152 4...004114
4240 041 53 2..0041 1 162

4240 041532...004n3
4240 04234 0...052143
424A 042357...0s2142
4240 04336 6...152114
4240 043s1 8...085/1 /1 9
4240 04351 8...085/31
4240 04435 0 . . .057 l1 121

4240 04435 0...057121
4240 04435 0...103/ 6
4240 04437 5...103/ I
4240 04463 1-.102,33
4240 04464 8..j02134
4240 04465 6...102131
'4240 04466 4...102132
4240 04467 2...102136
4240 04468 0...102/35
4240 04468 7...102118
424A 04471 1 ...103114

4240 04472 8...103/1s
4240 04473 6...103/16
4240 04474 4...103117
4240 04475 2..ia3rtg
4240 04476 0...103/19
4240 04477 7...103/22
4240 04478 5...103/23
4240 04479 3...103121
4240 04614 3...111112
424A 0461 4 3...1 1 1 I 1 I 1 2

4240 04637 7...103110
4240 A4725 7 ...1 1 1 I't 17 1

424A 04726 5...1 1 1 I 1 172

4240 04727 3...1 l't l'l 17 3
4240 04728 1 ...11111174

4240 05022 8...2021 6
4240 05032 4...103/11
4240 05054 1...103120
4240 05150 1 ...103/30
4240 05233 4-.049fi2
4240 05233 4...Q49 I 1 I 1 2
4240 05379 4...1 15/10
4240 05379 4...1231 1

4240 05380 0...12218
424A 05424 8...103/45
424A 05479 5-.0021 1 122

4240 05884 1...2021 4
4240 05885 8...046/11
4240 05885 8...A4911 122

4240 05885 8...049122
4240 12860 0...112124
4241 02083 2...002157
4241 02084 0...002141
4241 02100 5...002i53
4241 021013-.002140
4241 0211 4 0...1 13/1 /30
4241 02123 0...005/1/ I
4241 A2123 0...067112
4241 02148 0...008/1 /1 I
4241 02148 0...008/39
4241 02148 0...113/30
4241 021497...006120
4241 021497...A08/1n7
4241 021497-.008140
4241 021 49 7 ...1 1 411 132

4241 021497...114132
4241 03251 4...004/18
4241 03251 4...0041 1 I 1 I
4241 032522...004119
4241 03252 2*.A041 1 I 19
4241 A3253 0...0041 1 120

424103253 0...004/20
4241 033732...01811
4241 03374 0...018/2
4241 033757...018117
424103376 5...018/9
4241 03377 3...018/8

424103379 8..-018/18
4241 03381.2...01813
4241 03382 0...018/4
4241 03399 0...020/16
4241 03808 7...021127
4241 03915 1...1231 2
4241 041 52 4...00/.|t I 1 4
424104240 3...004/15
4241 04240 3...004/1 /1 5
424104240 3...068/50
4241 04827 3...002128
4241 048s0 5.-002149
4247 03930 6...201/ 6
4247 03931 4...20117
4247 03933 0...201/ I
4247 03935 5...201/ 9
4247 03939 6...1 04/1 /1 03
4247 03939 6...201131
4247 039468...201137
4247 03947 6...201/38
4247 03948 4...201140
4247 A3949 2...201139
4247 04297 8...181124
4247 A4377 8...092/16
4247 04381 7...092115
4247 04389 A...2071 9
4247 04410 2...1041 2
4247 A44',t1 0...104/ 5
4247 046387...1041 1

4247 A4639 5...1A4122
4247 047 47 6...001 I 1 I 41

4247 04747 6...001/56
4247 A47 48 4...001 I 1 132

4247 04748 4...001157
4247 04766 0...018/13
4247 04869 4...2011 1

4247 048821 ...036/19
4247 055941...001/40
4247 056018...155/20
4247 05892 8...131/108
4247 05892 8...185/ 1

4247 05893 6...131/107
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4247 05893 6...1851 2
4247 93935 5... 1 04/1 /95
4250 02530 7...1't5l',t 126

4250 12001 5...084134
4250120A2 3...084/ 9
4250 12003 1 ...084/10
4250 12004 8...0841 4
4250 12005 6...084/ 3
425012CI07 2...06211
4250 12008 0...062123
4250 12009 7...062122
4250 12010 3...083/17
425012011 1...082/ 1

425012012 8...082/11
425012A14 4...0681 2
425012017 7...088/ 1

425012022 4...067/56
4250 12023 2...067148
425012024 3...067/49
4250 120257...067151
4250 12026 5...067125
425012027 3...067/ 1

4250 120281...067/33
425012029 8...067/29
4250 12030 4...067/53
425012031 2...067155
4250 12032 0...067/15
4250 12033 7...067147
425012034 5...088/ I
4250 12035 3...088/ 9
4250 120361...088/10
425012037 8...088/11
4250 12038 6...034/3
4250 12039 4...03412
4250 12041 7...03411
4250 12044 1...A3215
4250 12045 8...032122
425012046 6...098/ 3
425012047 4,.032124
4250 120521...098/ 1

425012053 8...098/ 2
425012054 6...098/ 4

425012055 4...067138
4250 12056 2.*067142
425A 12057 0...066/11
4250 120587...066127
425012059 5...066/17
4250 12060 1...097/ 3
4250 12061 8...095/ 2
425012Aü 8...097/ 1

425012A62 6...068/26
4250 12063 4...098/ 5
4250',t2064 2...068/33
425012066 7...096i 1

425012A67 5...096/ 2
4250 12068 3...096/ 3
4250 12069 1 ...096/ 4
4250120714...096i I
425012072 2...096/ 6
425012073 0...096/ 7
425012074 7...095/ 3
425012A74 7...095/1/ 3
4250120747...0971 4
425012075 5...091/ I
425012075 5...091/1/ I
42sO 12076 3...0971 5
4250 12A77 1...097/ 6
4250 12A78 8...0941 2
4250 QA788...094fi12
4250 12079 6...094/ 5
425012079 6...094/1 / 5
4250 12080 2...09413
4250 12080 2.-094n1 3
4250 12081 0...094/ 4
4250 12Aü 0...094111 4
4250120827...0941 6
4250 12083 5...094/ I
4250 1 2084 3...0941 1 121

42sO 12A84 3...094121
425A 12085 1...0941 7
425012086 8...094/10
425012087 6...094112
4250 12087 6...094|t l',tz
425A 12088 4'ß94fi3

4250',t 2088 4...094 I 1 I 1 3
42sO 12089 2...0941 I
4250 12A89 2...094111 I
4250 12090 7...094114
4250't2091 5...091/10
4250 12091 5...091 /1/1 0
425012092 3...094119
4250 1 2092 3...09411 /1 I
4250 12093 1...066/20
425012094 8...091/r 1

42sO 12094 8...091 /1 /1 1

425012096 4'.09112
4250 12096 4-.091111 2
4250 1 2097 2...091 I 1 I 41
425012097 2...491141
425012098 0...094/ 1

425012098 0...094/1 / 1

4250 12099 7..þ94n 124

4250 12099 7...094,24
4250 1 21 00 8...094 I 1 123
425012100 8...094/23
4250121A2 4...094117
4250 1 2't 02 4...0941 1 I 1 7
4250 12103 2.-094fi8
425A 1 21 03 2...0941 1 I 1 8
42sO 12104 0...153/1 1

4250 12105 7...068120
425012117 8...151/ 9
425012117 8...1511119
425012118 6...151/13
425A 1 21 18 6...1 51 I 1 11 3
425A 12119 4...151114
4250 1 21 19 4...1 51 I 1 I 1 4
4250 12120 0...1521 I
4250 12121 7...151111
4250 12122 5...1521 6
4250 12123 3...1521 7
4250121241...153/ 5
4250121258...1521 1

4250 12126 6...1521 3
425012127 4...1521 4
425012127 4...172113

425012127 4...18219
425012129 0...151112
4250't2130 5...150/25
4250',t21313...099/ 1

425A 12132 1 ...091/1/40
4250 121921...091/40
42æ 12133 8-.09111142
425012133 8...091/42
425012134 6...05217
425A 12135 4...052/8
425A 12136 2...0921 2
425012139 5...082/28
4250 12140 1...08z 4
4250 12140 1...181127
425012141 8...061/2
425012153 0...054/26
4250 ',t2154 7...054115
4250 12155 5...05212
4250 12156 3...052/1
425012157 1-.054142
4250121s8 8...052/6
425012159 6...052/5
4250 12160 2...05214
425012161 0...052/3
425A 12162 7...083/15
425012163 5...083/ 1

4250 12164 3...0831 2
4250121651...083/ 3
425012166 8...083/ 4
425012167 6...083/ 5
425012168 4...083/ 6
4250 12169 2...094115
4250 12169 2...094/1 11 5
425A 12176 4...063/1
4250',t2177 2*s6416
425012178 0...063/7
4250 12179 7...065126
425012180 3...050/11
4250 12181 1 ...065/12
4250 12184 1 -.065/22
4250 12185 2...065123
425012186 0...045/55

425012186 0...064/ I
4250 12187 7...0641 4
4250',t2188 2-..A641 5
425012210 5...082112
425012211 3...082/15
4250 122121 ...082/19
4250 12213 8...082120
4250 12214 6...082125
425012215 4...082129
4250 12216 2...082118
4250 122201...053/2
425012228 3...050/3
425012230 6...053/1
 zso 12zgl q...idøatzg
4250 12232 2...066114
425A 12233 0...066/ 1

4250 ',t2234 7...082124
4250 12235 5...082/16
4250 12236 3...082117
4250 12237 1...082127
4250 12238 8...082121
425012239 6...082122
4250 12240 2...082130
425012241 0...082/31
4250122427...O911 4
4250 12242 7...09',t I 1 I 4
425012243 5...082/13
42æ 12244 3...082114
4250 12245 1.-082126
425012264 4...091/ 1

425012270 8...095/ 6
425012270 8...095/1/ 6
4250122716...093/ 2
4250122716...093/1/ 3
4250 12272 4...1331 4
425012277 3...1321 1

42sO 12279 8...13212
425012281 2...0811 1

42sO 12285 3...031124
4250 12286 1...031123
425A 12287 8...081/17
425012291 7...095/11
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4250 12291 7...095/1/1 1

4250 12292 5...095/12
4250 1 2292 5...095/1 /1 2
425012294 6...083/12
42ffi 12309 1...113/ 3
4250 123091...113/1/ 3
425012310 6...1131 4
425012310 6...113111 4
4250123',11 4...113/ 6
42æ 12311 4...113111 6
4250 12312 2...1't3112
42æ 12313 0...1 13/1 5
4250 1231 4 7 ...1 1 1 I 1 131

42æ 123147...111131
4250 12315 5...111128
4250 12316 3...111126
4250 12317 1...1 1 3/1 /35
4250 12317 1...113/35
4250't 2318 8...1 131 1 129

4250 12318 8...113/29
4250 12320 2...112112
42æ 12321 0...112111
42sO 123227...112132
4250 12323 5...112137
42æ 12324 3...112141
4250 12325 1...112147
4250 12326 8...112145
425012327 6...1't2146
42æ 12328 4,..112152
425A 1 2329 2...',t't2154
42æ1233A 7...112156
425012331 5...112157
425012332 3...112/53
425A 12333 1 ...112151
425012334 8...114/13
42æ 12334 8...11411113
4250 1 2335 6...',t 1 4l',t 4
42æ 12335 6...11411114
425012336 4...1't4l 3
425A 12337 2...1141 4
42æ 12338 0...112117
42æ 12339 7...112118

42æ 123403...11211132
425012340 3...112165
4250 12341 1...112158
4250 12342 8...1',t2135
4250 12345 2...1151 2
42æ 12349 5...115/ 3
425012349 3...114/16
4250 't2349 3...1 14/1/16
425012350 8...114117
4250 1 2350 8...1 1 411 117

4250 12351 6...1 15/15
4250't2351 6...1 1 5/1 /1 5
4250 1 2352 4...',t 1511 124

4250 12352 4...115124
425A 12450 0...010/1
425012452 5...011/30
4250 12453 3...011125
425A 124541...011/1
4250 12455 8...011124
4250 12456 6...011122
425012457 4...011/35
4250 12458 2...01A142
42æ 12459 1...010/48
425012460 5...010/34
42sO 124613...010/36
425A 124621...010/37
425012463 8...010/35
425012464 6...010/38
4250 12466 2...Aß152
425012467 0...010/29
425012469 5...1411 2
425012472 6...141/13
42sO 124783...142110
4250 12479 1...142118
425012480 6...1441 6
4250 12482 2...144120
4250 12483 0...04418
4250 12485 5...1411 1

4250 12487 1 ...093/1ir 5
425012487 1...093/29
4250 1 2488 8...093/1 /1 6
4250't2488 8...093/30

425012489 6...152/18
4250 12490 2...084113
425012498 4...'t1419
4250 12501 1...095/18
4250 1 2504 4...'t 421 1 1 4
425012505 2...1421116
425A 12506 0...1421 2
425012507 7...142144
4250 12508 5...1421 1

42sO 12509 3...1421121
4250 12510 8...142145
4250125',t1 6...144116
425012512 4...144rt9
425A 125132...144123
4250 12514 A...144124
4250 12515 7...144125
4250 12516 5...144126
425012517 3...144127
425A 125181...153/ 1

425012519 8...0841 1

4250 12521 2...050/31
425A 125212...065134
4250 12522 0.-065/28
4250 125237...111144
4250 12524 5...111145
425012536 6...06s/15
425012653 s...133/ 1

425012657 6...055/43
425012658 4...055144
4250 12659 2...0321sO
425012659 2...067143
4250 12660 7...082137
4250 12661 5...082/35
4250 12662 3...153137
4250 12664 8...113117
4250 12665 6...1 1 1 11 120

4250 12665 6...1't1120
425012666 4...112166
4250 1 2666 4...1 1 41 1 138

4250 12666 4...114138
4250 12666 4...115/16
4250 1 2666 4...1 1 5 I 1 I 1 6

4250 1 2667 2...1',t 5l 1 125

425012667 2...115125
425012668 0...131/ I
42ffi 126697...13'll9
4250 12670 3...052114
4250 12676 0...081152
425012703 8...141/ 3
425012704 6...141/35
4250 12719 1...14',t 1 5
425A 12720 6...083/38
425012721 4...091112
4250 1 2721 4...091 11 I 1 2
4250 12735 1...132h8
4250 12736 8...132119
425012741 5...1411 ',l

4250 12861 7...',t12125
4250 12862 5...112127
4250 12863 3...112128
4250 12872 1...144128
425012877 A...1411 2
4250 12878 7...1411't3
425012880 1...141116
425012881 8...141/15
425012882 6...141/30
425012883 4...141131
4250 12884 2...141133
4250 12885 0...141134
4250 128867...1541 5
425012887 5...1ill 6
4250 12888 3...1541 7
4250 12897 1...067/58
4250 12909 7...0821 5
4250 12909 7...181129
425012916 0...088/14
4250 1 2926 5...0941 1 I 51

425A 12926 5...094151
425012961 8...088/24
4250 't2970 2...152116
4250 12970 2...172134
425012973 0...063/5
4250 129747...0641 3
4250 12975 5...0641 2

4250 13005 8...14412
4250 13008 2...068/ 6
425013009 0...068/ 5
4250 13010 5...068/47
4250 130121...068/48
425A 13013 8...068/55
4250 13014 6...068/ 3
4250 13015 4...068/56
425013016 2...068/42
425013017 0...068/17
4250 13018 7...068/18
4250 13019 5...068/ 4
425013A22 3...068/46
42501309 8...062/8
425013105 0...068/ 1

4250 13106 7...112123
425013107 5...112122
425013108 3...061/1/2
4250 13117 1...088/25
42sO 13118 8...088/26
4250',t3119 6...088/27
4250 131 20 2...088128
425013121 0...088/29
4250 13't22 7...066147
425013123 5...066/48
425013130 7...114/ I
4250 131 31 5...1 14l10
4250 131 31 5...1 1411 110

425A 13132 3...114i11
4250 13132 3...1 1411111

4250 13133 1 ...1141 7
4250 13162 0...144rt7
4250 13163 7...144121
4250 13165 3...152111
425013166 1 ...152112
425013167 8...152113
4250',ts168 6...152/15
4250 1 31 69 4...04911 121

425013169 4...049/21
4250 13171 7...04911
4250 1 3172 5...049 I 1 126

425013172 5...049/26
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4250 13173 3...053/12
4250 13174 1...050/1
4250 13176 6...050/5
425013177 4.-.05018
425013178 2...050/9
425013179 0...050/6
425013180 5...050/7
4250 13181 3...049/1/8
425013181 3...049/8
42s013182 1...049/18
4250 1 3182 1 ...049/1 /1 8
425013183 8...049/19
4250 1 3183 8...049/1 /1 9
42s013184 6...049/1/5
425013185 4..04915
42sCI 13185 6...049/1/6
4250't3186 2...049/7
425013187 0...04612
4250 13188 7...05114
425013189 5...051/5
4250 13190 1...051/9
425013191 8...0s0/30
425013192 6...050/26
425013193 4...0æ129
425013194 2...050128
4250 13195 0...050/10
4250 13196 7...11811
425013197 5...118/4
4250 13198 8...1 18/6
425013199 1...118134
4250 13200 2...118136
4250132ü A...118142
4250 13202 7 ...118146
42æ 13204 3...119/ 6
4250132A6 8...119/48
425013207 6...119/49
4250 13208 4...119173
425A 132107...119n6
425013211 5...119/ I
425013212 3...119n7
4250 132131...119/80
4250 13214 6...121111

4250't3215 4...121113
425013216 4...121114
4250 13220 3...121123
4250 13221 1-..1221 I
4250 13222 8...'t201 7
4250 13223 6...050127
425013229 s...Afi128
425A 13241 2...121110
4250132420...1231 6
4250 13243 7...122112
4250 1 3244 5...1 1 21 1 133

4250 1 3244 s...',t 1 41 1 131

425013244 5...114/31
4250 13246 1 ...11411139
425A 13247 8...121122
4250 13248 6...1191 7
425013249 4...419175
425013255 8...084/25
4250't3256 6...088/ 6
425013257 4...08817
425A 13258 2...2001 3
425013259 0...2001 4
4250 132621 ...173/30
4250 13264 6...'t21l1B
425013265 4...010162
425013266 2...010/63
4250 13281 4...03419
4250 13281 4...035/1 1

425013281 4...04415
425013281 4...045166
425013281 4...Aü128
425013281 4...052145
4250't3281 4...067117
425013286 3...068/41
4250 13299 2...088/30
4250 1 331 5 7...O47 11 128

4250 13315 7...O47128
425013316 5...049i11
4250 1 3316 5...049/1/1 1

425013317 3.-0471118
4250 13317 3...04718
425013320 4...14116

425013340 5...A941152
4250 1 3356 7...A4911 171

425013356 7...049162
4250 1 3357 5...049/1 /53
425013357 5...049/61
4250.13358 3...050/2
4250 13359 1...050/4
4250 13363 0...088/12
4250 13391 1...049/1/9
4250 13391 1...049/9
425013392 8...036/1
4250 13393 6...036/18
425013484 0...151/38
425013485 7...036/28
425013497 8...032/16
4250 13499 4...068/59
4250 13500 5...131/109
42sA 13558 5...032/52
4250 13580 0...044112
4250 13581 7...05413
425013582 5...054/65
425013588 2...1121 1

425013592 1 ...13112
4250 13593 8...13215
4250 13604 7...119111 1

4250 13605 5...1191112
4250 13606 3...119/1/ 3
425013607 1 ...119111 4
4250 13608 8...119/1/ s
4250 13610 2...1191117
4250 13611 0...119/1/ B

4250136127...119/1/ I
4250 13619 2...1421 1

4250 13ô45 7...065140
425A 13646 5...065/41
425013647 3...065142
4250 13662 5...0491117
4250 1 3663 3...049/1 i61
4250 13664 1...049/15
4250 1æ64 1 ...049/1/15
425013665 8...052/47
4250 13666 1...088/43

425013706 4...0491111
425013708 0...1 51 /1 / 3
4250 13708 0...1711',t3
4250 13709 7 ...1531 1

425013710 3...153/ 6
4250 137 1 1 1...061/1 /49
4250 13830 1...131/110
425013979 3...052/48
425013988 6...119/1/ 6
4250 13989 4...1 19/1/1 0
4251 12441 1...001/32
4251 12443 6-.009121
4251 12444 4...009/20
4251 1 2445 2...0081 1 I 1 2
4251 124452...A0U31
4251 12446 0...008/1 /1 0
4251 12446 0...008132
4251 12449 3.-00111
4251 13375 0...008/1/ I
4251 13375 0...008/34
4251 13376 7...006/1
4251 13398 4...008/1/1 1

4251 13398 4...008/33
4251 13685 8...001/9
4251 13686 6...001/31
4251 't3851 3...001/34
425212386 0...005/7
425212394 0...001/32
4252123981...002/6
425212399 8...002/1/ 1

425212399 8...002/3
425212400 0...008/25
4252 12401 7...0A8126
425212402 5...008127
4252 12404 1...009/21
425212405 8...009/20
4252 1 24A6 6...008/1 /1 2
425212406 6...008/31
4252 12407 4...008/1 /1 0
4252124A7 4...008/32
425212410 5...008/35
425212410 5...009122

425212411 3...008/43
4252 12412 1...008/36
425212413 8...009/28
4252',t241 6 2...00411 I 4
425212416 2...00414
425212417 0-.00111
4252 12418 7...002156
425212420 1...001/11
4252 12723 7 ...0c6,11132
4252 127237...006132
425213134 6...008/13
425213134 6...009/10
4252 13135 4...008/17
4252 13135 4...009/15
4252 13136 2...008/19
4252 13136 2...009/16
4252 13137 0...009/17
42s2 13138 7...009/19
4252',t3139 5...009/7
425213140 1...008/2
425213141 8...008/9
425213142 6...008/11
4252',t3143 4...008/15
425213144 2...008/5
42s213144 2...@914
425213161 0...014/33
425213368 6...006/3
425213369 4...006/1 / 2
425213369 4...006/2
425213370 0...008/28
425213371 7...008/1/ I
4252 13371 7...008/34
42s2',t3372 5...006/3
425213373 3...006/37
4252 13374 1...006/9
425213395 0...006/36
425213396 7...006/35
4252 13397 5...008/1 /1 1

425213397 s...008/33
4252 1 3652 7...005/1 /1 9
425213681 6...001/9
425213682 4...001/31
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4252 13683 2...001/33
425213684 0...001/39
425213852 0...001/34
425312422 5...005/7
425312427 4...001132
425312430 5...009/21
4253 '.t2431 3...009/20
4253 12432 1 ...0081 1 I 1 2
4253 124321 ...008/31
4253',t 2433 8...008/1 /1 0
4253',t2433 8...008/32
4253 12436 2...æ111
4253 13379 8...00811/ I
4253 13379 8...008/34
425313380 4...006/1
42s3 13399 0...008/1 /1 1

425313399 0...008/33
4253 13689 7...001/9
4253 13690 3...001/31
4253 13853 6...001/34
4254 12085 1...094111 7
42il 12',tæ 1...1æ122
42æ 12107 8...106123
425412108 6...106124
425412109 4...1061 4
425412110 0...106/ 6
42g 12111 7...1A61 7
421412112 5...106/ I
425412113 3...106/10
4254 1211 3 3...1 06/1 /52
4254 12',t 14 1...106/11
4254't 21't 4 1...1 06/1 /53
42æ 12115 8...106/12
4254 1211 5 8...1 A6|t 154

425412116 6...106/35
425412143 0...054/38
4254 121447*,054136
425412145 5...054/40
4254 12146 3...054134
42il 12147 1...054137
425412148 8...054/39
4254',t 2',t 49 6...054/41

425412150 2...054/35
425É12151 0...054128
42il 121527...054127
425412',t71 1...083/ 7
425412172 8...083/ I
425412173 6...083/ 9
425412174 4...083/10
42912',t75 2...083/11
42il 12189 8...1A2120
42il 12190 4...106/ 9
425412191 2...102121
4254 12192 0...102122
425É 121937...',t0615
425412194 5...102/59
425412195 3...102/19
425412197 8...102126
425412198 6...102127
425412199 4...102129
4254',t2200 5..102128
4254 12201 3...106i20
4254 122021...106/21
42il 12203 8...106/17
42il 12204 6...106/18
425É- 12205 4...106/19
42il 122062...106113
4254 12207 0...106/14
425412208 7...106/15
425412209 5...106/16
425412246 4...10517
425412247 2...1051 4
4254 12248 0...105/ 5
425ø 122497...10516
42æ 12251 1...105/ I
425412290 5...081/21
4254't2295 4...083/13
425412296 2...083|t4
4254123537...2011 2
4254 1 2354 5... 1 04i 1 /1 06
425412354 5...2011 3
42æ 1 2355 3... 1 04/1 / 1 09
4254 12355 3-2011 4
4254 12356 1...0ss/6

42æ 12357 8...055r
425/. 12358 6...055/9
42æ 12359 4...055110
425412360 0...055/11
425412361 7...055/1
4254 12362 5...105126
42il 12366 6...056/1
425412367 4...05612
425412368 2...056/8
425412369 0...056/3
425412370 5...056/5
42U 12371 3...056/6
4254 12372 1...05617
425412373 8...056/9
4254',t2374 6...056110
425412375 4-ß56n1
425412375 4...200h3
4254 12376 2...056112
4254 12376 2...2æ/,t4
425/ 12377 0...056/13
4254 12378 7...056114
425412379 5...056/15
42æ 12380 1...056/16
4254 12384 2...2021 5
4254 12468 3...0',t717
42il 12484 3...005/23
4254 12493 1...103/55
425412494 8...105/ I
425412495 6...105/ 1

425412496 4...10512
425412497 2..iA513
425412527 4...05614
425412529 0...131116
4254 12530 5...131117
425412531 3...103/57
4254 125321...103/58
4254 12533 8... 1 04 I 1 I 1 07
42s412533 8...201/ 5
425412534 6...201110
425412535 4...201111
4254 12540 1...2A71 I
425412541 8...2071 6

42æ 12545 0...208/ 3
42541261 1 3...055/1
4254 12612 1...05512
4254 1 2643 5...093/1 /1 0
425412643 5...093/35
4254 12644 3...09311 111

4254 12644 3...093/36
4254 1 2645 1 ...0931 1 I 1 2
4254 126451...093/37
4254',t 2646 8...093/1 /1 4
4254 12646 8...093/39
425412647 6...0931 5
425412648 4...093/ 6
425412648 4,ß93fi17
425412649 2...0931 1

425412650 7...093/1/ 9
425412650 7...093/34
425412651 5...093/1 11 3
4254 12651 5.-.093/38
4254 12652 3...085/1 /1 8
425412652 3...085132
425412655 6...005/23
425412671 6...131114
42V 126716...131/90
4254 12671 6...1851 6
425412672 4...'t31192
4254 12674 0,..1321 1

425412677 3...AA311
42s4 12681 2...09317
4254126812...093/1/ 5
42s412682 0...093/ 8
425412682 0...093/1/ 6
425412683 7...093/ 1

42s412684 5-.09317
42s4 12685 3...093/ 8
4254 12691 7..083143
4254 12696 6...207111
425412697 4...207112
425412698 2...106/36
425412699 0...106/37
4254 12700 1 ...106/38
4254 12702 6...2081 2

4254 127251...081/59
42s412726 8...010/59
42æ 12727 6...131/98
42æ 1273't 5...082162
4254 12732 2...082161
4254 127331...011/61
425412734 8...207130
425412738 0...081/18
42æ 12742 8...085/ I
4254 1 27 42 8...085 I 1 I 1 7
4254 127661...036/40
425412767 8...036/41
425412768 6...036/42
425412770 0...036/44
425ø 127942...2A1n2
425412795 0...201/13
425412797 5...081/ 1

4254 12798 3...1741 1

4254 12799 1.-.1721 1

425412801 A...170111
4254 12802 7...170112
4254 12803 5...1741 2
4254 12804 3...1741 3
4254 ',t2805 1...1741 4
4254 128æ 8...174117
425412807 6...1721 4
425412808 4...',t721 5
4254 12809 2...1721 6
4254 12üA7...172136
42541281t S...tlZt A

42s4 12812 3...1721 I
4254 12813 1...172110
4254 128'14 8...172111
4254't2815 6...172119
42541'2816 4...172117
425412817 2...172160
4254 12818 0...172118
4254 12819 7...172148
4254 12820 3..j72/26
4254 12822 8...172122
4254 12823 6...172121
4254 12825 2...1731 I
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42æ
4254.
42y.
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
42il
42il
4254
42æ
42g
42il
42il
42æ
425É.
425/-
4254
425Á
4254
4254
425/.
4254
42æ
42æ
42æ
42il
42æ
42æ
42il
42il
4254
4254
4254

12826 0...173/ 9
12827 7...17012
12828 5...1701 4
12829 3...170/ 3
12830 8...170/ 5
12831 6...171/ 5
12832 4...1711 6
12833 2...170114
12834 0...170/13
12835 7...17216'l
12836 5...17213
12837 3...17016
12838 1...1701 7
12839 8...17018
12840 4...17019
128412...',t7112
128420...17113
128437...',t711 4
12844 5..t7A144
12845 3...170/10
12846 1...',t731 7
12848 6...173/ 5
12849 4...17312
12850 0...171/ 9
12851 7...1711 ',l

12852 5...1711 7
12853 3...',t70152
128æ 1...172112
12855 8...172114
12856 6...172116
12857 4...172115
128646...204t ',l

12874 2...005t23
12874 8...17316
128767...170155
12894 3...101/16
12895 1...1011'17
12896 8...101/15
12898 4...2A9 4
12899 2...203t5
12900 3...20318
12901 1 ...203/ 9

12902 8...203/10
12903 6...203/1 1

129212...2021 1

129220...20212
129237...20213
12928 6._.001/1
12931 7...A09121
12932 5...009/20
12933 3...00811112
12933 3...008/31
12934 1 ...008/1/10
12934 f ...008/32
12938 2...001132
12939 0...001/34
1294A 5...00517
129487...2úl 1

12949 5...200/ s
12950 1...200/ 6
12951 8-20017
12952 6...20019
12953 4...200t8
129æ2...200112
12955 0...20012
12962 2...170154
12963 0...082/64
12965 5...172128
12966 3...172129
12967 1...172130
12968 8...172132
12969 6...172133
12971 0...151/10
12971 0...15111110
12971 0...17'U10
't2972 7 ...171111
12976 8...103/61
12977 6...106/1/55
12977 6...106/40
12978 4...106/1/56
't2978 4...106141
12979 2...',t0611157
12979 2...106142
12981 s...173/10

4254 12982
4254 12985
425412986
4254 12987
4254 12991
4254 12992
4254 12993
4254 12994
425412995
4254 12996
4254 12997
4254 12998
4254 12999
4254 13000
425413001
4254 13002
4254 13003
4254 13004
4254 13021
4254 13022
4254 13023
4254 13024
425413025
425413027
425413027
4254-'t3028
425413029
4254 13030
4254 13034
4254 13034
4254 13038
4254 13039
4254 13040
4254 13040
4254 13441
4254 13041
425413044
4254 13A49
4254 13050
4254 13051
4254 13051
4254 13111

131 15 1 ...200122
13142 6.._122116
13146 5...204124
13288 4...054/60
13289 2...054159
13290 7...OA312
13291 5...003r/5
13293 1...003/2
13294 8...003/5
13295 6...003/1
13295 6...003/1
13296 4...00312
13297 2...00315
13300 8...057/3
13301 6...057/4
13302 4...05715
13303 2...0571116
13303 2.-05716
13304 0...05717
13305 7...057117
13306 5...0571112
13306 5.*05712
13307 3...057/9
13308 1...057/10
13308 1...057111',t0
13309 8...057/1 1

13309 8-s5711t11
13310 4...057/13
13311 2...057114
13312 0...057/15
13312 0...057/1/15
13313 7_..057|',t6
13313 7...05711116
13314 5...057112
13318 6-.057rU23
13318 6.._057t23
133s0 6...001/64
13351 4...001/65
13352 2...001/66
13353 0...001/67
13377 2...008/1/ I
13377 2...008/34

13378 0...006/1
13381 1...001/1
13383 6...007|'t124
13384 4...00711126
13385 2...A07n167
13386 0...0071111
13387 7...001/1
13388 5...00711126
13389 3...008/1/11
13389 3...008/33
13400 0...170n5
13400 0...174118
13443 5...057/18
't3443 5...057/1/18
13444 3...057/8
13446 8...088/31
13457 2...091/ I
13458 0...091/ 6
13458 0...091/1/ 6
13463 6...207131
13464 4...207132
13465 2...207133
13480 4...131/101
13488 6-.047110
13489 4...049rt3
13490 0.-04d37
134917...047110
13492 5...049/13
13493 3...046137
13494 1 ...055/49
13495 8...055/17
13497 8...100/1/ 1

13501 8...09311134
13555 7...O57119
13555 7 ...05711119
13556 5...10211167
13557 3...10211168
13s78 2...05711
13584 6...170/59
13585 4...170n9
13585 4...17',U35
13590 1 ...088/13

4254
4254
4254.
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254.
4254
42æ
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
42U

.172164

.172163

.172120

.172166

.2051 1

.20st2

.20513

.20514

.205t5

.2Ùil 6

.205t7

.2A518

.205/ I

.205110

.205111

.20st12

.205/13

.205114

.088/16

.088117

.088/18

.088/20

.088/19

.095/ 4

.095111 4

.0951112

.095/1/48

.095/1/49

.09517

.095t'U 7

.095/1/40

.095/1/ 5

.095/10

.095/1/10

.095htza

.095/20

.09511121

.095/1/53

.095/1/54

.095/ 1

.095/1/ 1

.206118

4254
4254
42æ
4254
4254
4254
4254
42il
42il
4254
4254
4254
4254
4254
4254
425r'.
42æ
42il
42il
4254
4254
42U
4254.
4254
4254
42il
4254
42æ
42il
4254
4254
4254
4254
4254
4254
42il
4254
4254
4254
4254
4254
4254

42æ
4254
4254
42æ
4254'
4254
42il
42.54
42æ
4254
42æ
4254
42æ
42æ
42æ
4254
4254
4254
4254
42æ
4254
4254
42il
42V
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
4254
42æ
4254
4254
4254
42il
4254

3.
6.
4.
2.
1.

8.
6.
4.
2.
0.
7.
5.
3.
5.
3.
1.
8.
6.
4.
2.
0.
7.
5.
1.
1.
8.
6.
2.
3.
3.
4.
2.
7.
7.
5.
5.
B.
7.
3.
1.
1.
0.
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42il 13591 8...088/15
42il 13594 2...093/ I
425,4 13594 2...13'll 4
4254',t 3594 2... 1 3 1 /1 06
4254 13601 0...131/93
4254 13603 5...081/61
42il 13615 6...105/32
425413617 2...A88140
425413618 6...088/41
4254 13625 2...'t70160
42il13626 0...173/ 1

42æ 13627 7...173140
4254 13629 3,170n1
4254 13630 8..i70n2
429 13631 6..J70n3
42æ136541...2071 1

4254 13655 8...2071 2
42s413657 4...20717
4254 13658 2...20715
425413667 0...057/1/9
42il 13668 7...O5711112
42s4 13669 5...0571113
42æ 13670 1...O571114

4254 1 367 1 8...057 11 143

4254 13672 6...05711 17

4254 1 3673 4...057 I 1 I 17

4254 13674 2...0571118
425413675 0...O571111

4254 13679 1 ...091/ 3
4254 13679 1...091/r / 3
425413680 6...091/13
4254 13680 6...091 /1 /1 3
4254 13687 1...001/9
425413688 8...001/31
4254 1 3691 0...10611 l',t7
4254 13695 1...091/13
4254 13695 1 ...091/1/13
429 13696 8...091/1/ 1

425413697 6...20812
4254 13699 3...0571115
4254 1 37 1 4 A...',t 06 I 1 121

4254 13715 7 ...10611 l',tg

42il 1 37 22 0... 1 04/1 /1 1 3
4254',t 3723 7... 1 06/1 /1 B

42il 13724 5...10611114
4254 137253...2071 4
4254 13726 1...2071 3
425413727 8...054132
4254 1 37 28 6...057 I 1 I 44
4254 13728 6,.057144
4254 1 3729 4...A57 I 1 I 45
425413729 4...057145
42æ 13730 0...10611122
425'413731 7...106n12A
42il 13732 5...106/1/16
4254 1 37 33 3...1 061 1 127

4254 13734 3...102111 1

42il 137358...102nn6
4254 1 37 36 6...1 021 1 177

42s4 1 3737 4...1021 1 178

4254 1 37 38 2...1 021 1 180

4254',t 37 39 0...1 021 1 182

4254 1 37 40 5...1 021 1 183

42æ 13741 3...1061117
4254 137421 ...106/1/ 5
425413743 8...106/1/ I
425413744 6...106/1/ 6
425413745 4...1061112
4254137647...Oæl 2
4254 1 37 65 s... 1 03/1 /65
4254 13766 3...042134
4254 13767 1...2021 2
4254 13768 8...106/1/ 1

425413769 6...100111 2
425413771 0...042125
425413773 5...131/ 3
4254 13774 3...131/39
425413811 7...',|42126
4254 13812 5...142116
425413813 8...146128
4254138141...146/ 3
4254 13815 8...14612
425413816 6...146122
425413817 4...146123

4254 13818 2...146110
425413819 9...146/33
425413821 3...088/33
42æ 198221...088/34
425413823 8...088/35
425413824 6...088/36
425413825 4...088/ 3
4254 13826 2...0881 4
425413827 0...08815
425/ 13828 7...088/37
4254 13829 7...105122
4254 13831 8...133/ 9
4254 13832 6...133112
425413849 6...170/80
4254 13855 1 ...0ün6
4254 13856 8...081177
425413857 6...081/78
42il',t 3859 2...0941 1 122

4254 1 3860 7...09411 l2s
42æ 13861 5...094/1/10
4254 13863 1...095/ 8
4254 13863 1...095/1/ 8
425413864 8...095/ 9
425413864 8...095/1/ 9
425413865 6...095/ 5
42il 13867 2...095/19
4254 1 3867 2...095/1 /1 I
425413868 0...095/34
425413869 7...094/1/ 6
4254 13871 1 ...094/1/ I
4254't 3872 8...0941 1 156

4254 1 3873 6...094 I 1 I 1 4
4254 13877 7.-00111
425413878 5...001/1
42s4 1 3879 3...007 I 1 126

42s413880 8...AO7n126
425/ 13882 4...064/ 1

4254 13883 2...063/3
425413884 0...063/4
4254 13885 7...0641 7
4254 13886 5...064/ 9
425413887 3...08417

42il 138881...084/ 6
429 13889 5...106/1/46
4254 13890 4...088139
42æ13902 1...121128
42il 13903 8...1211 1

42æ 13904 6...112rt1 4
4254 13904 6...1 1311 125

42S 1 3905 4...1 121't 120

42il 13906 2...11411141
4254 13907 0...1 1311 143

42il 13908 7...11111144
425l13908 7...1 1211 135

4254 13909 5...1 1311 112

42S 13910 1...113/1/15
42æ 13911 8...11311117
4254 1391 2 6...1't1 11 128

4254 1 391 3 4...1 11 l1 126

4254 13914 2...115111 2

4254 13915 0...115/1/ 3
4254't391 6 7...1 1411 I 7
425413917 5...1141118
42il 13918 4...11211122
42U 13919 1 ...11211125
4254 13920 6...1 1211 126

4254 1 3922 2...1 1 1 11 176

42s4 13923 0...1 19/1 /1 I
4254 1 3924 7...091 /1 /35
4254 13924 7...091/50
4254 13925 5...094/16
4254 1 3925 5...094/1 /1 6
4254 1 3927 1 ...094/1 /58
4254 13933 5...095/1 /50
4254 13934 3...095/1 /51

4254 13935 1 ...09511 152

4254 13936 8...095/40
425/- 13937 6...095/13
4254 13938 4...095/14
4254 1 3939 2...057 I 1 I 48
425413939 2...057/46
425413947 2-.0ün4
42y 13948 0...081/75
4254 13951 1 ...1 06/1 / I

4254 1 3952 8... 1 06/1 /1 0
4254 1 3953 6...1 06/1 /1 1

42il 1g9g 4...',t0611148
4254 13955 2...1 06/1 /49
4254 1 3956 0...1 06/1 /50
4254 1 3957 7 ...',t 061 1 l5'l
4254 1 3958 5...',t0611 147

4254 13960 8...1 1 1 l',t 149

4254 13961 6...1 1 1/1/50
42æ13962 4...111nn7
4254 13963 2...1 1',t 11 154

4254 13964 0...1 1 1 /1 /59
425413965 7...173/10
42æ't3974 5...',1841 4
42æ 13975 3...184/ 5
425413976 1...184/ 6
4254 13981 7...1 12rt I 6
425413982 5...045/71
4254 1 3984 1...1 1 1 11 151

42s4 13986 6...14419
425413987 4...088142
425413998 7...AAgn11
4254 64363 0...185/ 7
425513999 4...001/1/ 1

425s 14000 6...004/1/ 1

4255 140A2 2-.OO1 11 131

4255 1 4002 4...0041 1 I 1 7
4255 14003 0...006/1/ 1

4255140A4 7...006i1/ 3
4255 1 4005 5...0051 1 122

4255 14006 3...006/1/ 9
4255 1 4007 1...001 /1 /43
425s 14008 8...008/1/ 3
4255 14009 6...008/114
4255 14010 2-þ08fi1 6
425514011 0...008/1/ 5
4255 1 4012 7 ...O02rt I 6
4255 64326 A...O02111 4
4255 64327 7 ...0021 1 I 1 0
4255 64328 5...004/1/ 9
4255 64329 3...0041 1 I 40
4255 64330 8...001/1/ 9
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4255 64331 6...001/1/ 5
425564332 4...005/1/ I
42s5 64333 2...00211 126

42ss 64334 0...0041 1 122

4255 64335 7...00411 123

4255 64336 5...00411 124

4255 64337 3...001 /1 /1 2
4255 64338 1 ...OO211 l't 4
4255 64139 8...001/1/ 1

4255 64340 4...004111 1

4255 64341 2...001 I 1 131

4255 64342 0...006/1/ 1

4255 64343 7...004111 9
4255 64344 5...001/1/ 9
4255 64345 3...001/1/ 1

4255 64346 1...A04111 1

4255 64347 8...001 /1 /31
4255 64348 6...006/1/ 1

4255 64349 4...A04/119
4255 64350 0...001/1/ 9
4255 64351 7...002rU 4
4255 64352 5...001/11 1

4255 64353 3...004111 1

4255 643g1...001/1/31
4255 64355 8...006/1/ 1

4255 643s6 6...004/1/ 9
4255 64357 4...001/1/ 9
4255 64358 2...002111 4
4255 64359 0...002111 4
4260 03753 6...092/1 /1 3
4260 68895 8...047 l1 11 1

4260 68895 8...A4U1114
4260 6891',t 4...A47nn4
4260 6891 1 4...04911 170

4260 69109 4...091/ 5
4260 69109 4...091/1/ 5
4260 691 11 7...091111 7
4260 69153 5...093111 2
4260 69196 1 ...085111't2
4260 69198 6...085/1/ 6
4260 69199 4...0851117
4260 6921 1 8...057 I 1 I 1 4

4260 69263 2...032151
4260 69381 8...042rt1
4260 69592 4...057 11 113

4260 69644 3...1 061 1 126

4260 69645 1...085/1/ 1

4260 69646 8...085/1/ 5
4260 69678 1...091 /1 /49
4260 69678 1...091/49
4260 69679 8...091 /1 /50
4260 69688 6...10011 124
4260 7 0073 0...091 11 /30
426070073 0...091/30
4260 70074 7 ...091 I 1 131

426070074 7...091/31
426070078 1...092111 4
4260 70090 2...092111 5
4260 70081 0...092/1/ 6
426A 700827...A92111 7
4260 70083 s...092/1/ I
42607æ84 3...092/1/ 9
4260 70085 1 ...092/1110
4260 70086 8...092111 2
426A70087 6...0921113
4260 70088 4...A92111 1

4260 70159 6...141/11
426070166 8...091/1/ I
4260 7 01 67 6...09 1 /1 /46
426070284 5...100/1/ 3
4260 70321 0...092123
4260 7 A322 7 ...0921 1 I 1 1

4260 7 0323 5...0921 1 I 1 2
426070326 8...093/1/ 1

426070349 3...0491112
4260 70375 8... 1 06/1 /1 s
4260 7 037 6 6... 1 06/1 /1 3
426070392 6...063/2
4260 705't7 3...103/1/ 3
4260 70s18 1...1A2hn1
4260 7051 9 8...1 021 1 I 12
4260 7 0520 4...1 021 1 I 1 5
4260 7 0521 2...1 02 I 1 I 1 4
4260 70522 0...1021't I 5

4260 70523 7...1A2n nO
4260 70524 s...102111 I
4260 70525 3...'t02l1l 8
4260 70530 0...1021116
4260 70531 7...10211 113

4260 7 A532 5...1 021 1 I 1 g

4260 70533 3...1 02/1 /1 I
4260 7 As34 1 ...'t 021 1 123

4260 7053s 8...10211 126

4260 70536 6...10211 125

4260 70537 4...1 021 1 124

4260 70538 2...1021 1 121

4260 70539 0...1021117
4260 7A541 3...1 0211 122

426A705421...103/1/ 1

426A 70552 6...103111 2
4260 70563 0...1 03/1 11 4
4260 70568 8...1 0211 129

4260 70569 6...10211 128

426A 7 A570 2...1 021 1 133

426A 7 0572 7 ...1 021 1 132

4260 70583 1 ...',t0211 131

4260 70s84 8...1A2n 130

4260 70585 6...'tÙ2l 1 116

4260 70591 1...102111 2
4260 70598 5...1 03/1 i1 5
4260 70599 3...103/1/ 5
4260 70603 7...1031 1 11 6
4260 7 A604 5... 1 03/1 /1 9
4260 70605 3...1 03/1 /1 I
4260 70606 1...10311 l't7
4260 7 0607 8... 1 02/1 /69
4260 70610 0...102hn2
4260 7061 3 3...10211 136

4260 7061 4 1 ...1 o2l 1 t37
4260 7061 5 8...1 02/1 /38
4260 7 061 6 6.. -1 021 1 139

4260 7 0617 4...1 021 1 I 40
4260 70618 2...1A2nA1
4260 70619 0...1A2nA2
4260 70621 3...1 031 1 121

4260 7 0644 7 ...1 021 1 134

4260 7 0645 5...',t O2l 1 I 35
426070735 1...1æ11124
4260 7 07 53 6...',t 06 I 1 125

42607A8ü 7..iAsnl6
426070862 5...103111 7
4260 70863 3...103/1/ I
426A 708641 ...10311i 9
426A 7A865 8... 1 03/1 /1 0
4260 70866 6...103/1/1 1

4260 7 0867 4...',t 03 I 1 I 1 2
4260 70868 2...10311 113

4260 70869 0...1 03/1 /34
4260 7 087A 5... 1 03/1 /35
4260 7 087 6 2... 1 03/1 /59
4260 70888 3...096/ I
4260 71083 7...1æ11123
4260 7 1 1 28 4...047 l1 167

426071128 4...0491114
4260 7 1 1 29 2...049 I 1 I 1 3
4260 7 1 1 31 5...047 l't 183

4260 7 1 1 31 5...049 I 1 17 4
426071143 6...088/38
426A 7 1't 52 4-.047 l',t I 5
426071153 2...A4711n1
4260 7't 1 54 0...047 I 1 I 6
4260 7 1 177 4...091 11 134
426071177 4...091120
4260 7 1 231 6.,,1 041 1 134
4260 7 1 232 4...1 041 1 135

426A 7 1233 2...1 04 l',t I 40
4260 7 1234 0...1 04/1 /39
4260 7 1235 7 ...1 041 1 138

4260 7 1 236 5...1 04 I 1 137
4260 7 1237 3...1 04/1 /36
426071238 1...144n1 2
426071239 8...144n1 6
426071240 4..iA4117
4260 7 1241 2...1 A4rt I I
4260 7 1 242 0... 1 04/1 /1 0
4260 71243 7...104111 I
426071244 5...104111 5
4260 7 1245 1 ...1 0411 163

4260 7 1 245 3...1 04 I 1 I 57
4260 7 1246',t ...10411 158

4260 7 1 247 8...1 04 I 1 I 53
4260 7 1 248 6...1 04 l't I 60
4260 7 1 249 4...1 04 l',t I 55
4260 7 1250 0... 1 04/1 /56
4260 7 1251 7...1 041 1 159

4260 7 1252 5... 1 0411 /6 1

4260 7 1 253 3...1 04 I 1 162

4260 7 1 255 8...1 04 l't I 64
426071256 6...1Aq1/45
4260 7 1 258 2...1 04 I 1 I 42
4260 7 1259 0...1 04 I 1 I 50
426A 7 1260 5...1 041 1 I 46
4260 71261 3...104|t 147
4260 7 1 263 8...1 041 1 I 43
4260 7',t27 1 8...047 I't I
4260 7 1 27 1 8...047 I 1 I 1 I
4260 71271 8...048/5
4260 7 1 27 1 8...049 I 1 124

4260 71271 8...049124
42607127',t 8...053/6
426071291 0...102hn9
4260 71293 5...102rU 3
4260 71294 3...',t021',t I 4
4260 71295 't ...10211120
4260 7 1301't ...10211 127
4260 71306 1...103111 4
4260 71308 5...',t04|11 'l

4260 71309 3...1041111
426071324 5...10411/ 3
426071325 3...104111 4
4260 71326 1...1A4n n1
4260 7 1 327 8... 1 04/1 /1 3
4260 7 1 328 6...',t 04 I 1 I 1 4
4260 7 1 329 4...1 041 1 I 1 5
4260 71330 0...1c/.11116
4260 71331 7 ...',tM|1112
4260 7 1 332 5...1 04 I 1 I 1 I
4260 7 1 333 3...1 041 1 I 19
4260 7 1 334 1 -_.1 041 1 120

4260 7 1 335 8...1 041 1 121
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4260 71336 4...10411 122

4260 7 1 337 2...1 04 I 1 123

4260 7 1 338 0...1 04 I 1 124

4260 71 339 7...10411 125

42æ71340 5...10411126
4260 7 1 341 3...1 04 I 1 127

4260 71342 ',t ...10411 128

4260 7 1 343 8...1 04 I 1 129

4260 7 1344 6...1 04 I 1 132

42æ71345 4...10411133
4260 7',t 346 2...1 04 I 1 I 41

4260 7 1 347 0...1 CI4rt I 44
4260 713ß 7...10411148
4260 7 1349 5...1 041 1 I 49
4260 71350 1...1 04/1/51
4260 7 1 351 8...',t 04rt I s2
4260 7 1 352 6...1 041 1 I 54
4260713æ 2...10411160
4260 71355 0..ia4n157
4260 71 356 7...10411 191

4260 7 1 407 8...1 1 31 1 I 42
42æ71408 6...11311144
4260 7 1417 4...00',t 11 I 4
4260 71418 2..001111 3
4260 7',t 419 0...001 /1 /1 1

4260 7 1 420 5...001 /1 /1 3
4260 7 1 42't 3...001 I 1 123

4260 7',t 424 6...001 I 1 I 47
4260 7 1 454 3...0021 1 I 1 1

4260 7 1 473 6.*047 I 1 I 1 0
4260 7 1 47 4 4...047 I 1 185

426071474 4...049nn5
426071475 2...047n1a7
4260 7 1 47 5 2...049 I 1 17 6
4260 7 1 478 5...002/1 /1 5
4260 7 1 524 7 ...061 I 1 127

4260 7 1 552 8...',t 1 41 1 I 4
4260 7 1 553 6...1 1 5/1 /1 0
4260 7 1640 8...001 /1 /39

' 4260 7 1641 6...001 /1 /35
426471119 5...001/28
426471196 3...001/29

42æ71214 4...001/38
4264 7 1 425 0...001 /1 /40
4264 7't 455 6...0021',t I 1 2
4264 7 1 457 2...0021 1 I 1 6
4264 7 1 458 0...0021 1 120

4264 7 1 459 7 ...0021 1 121

4264 7 1 460 3...002rt 123

4264 7 1 499 0...004/1 /1 1

4264 71500 1 ...OO4l1 I12
4264 7 1 501 8...00411 /1 3
4264 7 1 555 3...002/1 /1 3
426471629 3...017126
426471629 3...0't7126
426471629 3...O17126
426471629 3...017126
426471630 8...017/53
426471630 8...017/53
426471630 8...017/53
426471630 8...017/s3
4264 71631 6...017127
426471632 4...017128
4264 7 1 637 3...A041 1 128

4304 22930 1...013/30
4313 24646 3...055/46
4330 25297 5...08s/ 9
4330 25297 5...085/1 /1 4
4352 13367 8...006/1
442867189 4...11412',1

452013267 0...010/51
455212419 5...002167
475013340 5...094152
4802 49580 8...A2012
4BO2 49582 4...02013
4802 49583 2...02A14
4802 49583 2...085/11
4802 49583 2...085/1 /1 6
4805 50704 8...1421119
4805 50721 6...1421120
4806 49336 1 ...013/19
4806 49337 8...012/8
4806 49338 6...01212
4806 49339 4...013/5

4806 49340 0.,013Æ
4806 49344 1...013/4
4806 49346 6...013/14
4806 49347 4...013/15
4806 49348 2...013120
4806 49350 5...013121
4806 49359 5...0't217
4806 49366 7...01216
4806 49370 6...013/8
4806 49377 1...01214
4806 49378 8...012/5
5110 08564 0...065/29
9004 90193 4...132111
9017 88720 6...011127
9017 90385 1...084/1 1

9017 90389 2...02ø13
9017 90391 5...084/11
9019 05927 8...113/1/ 5
901 9 05928 6...11211 11 1

9019 05934 1...1 13/1/1 0
9019 62600 2...185121
9019 63590 1...185/25
9019 63591 8...185/26
9019 63592 6...185127
9019 63593 4...185128
9019 63594 2...185129
9019 87376 2...132115
9019 87377 A...132fi6
9019 87378 7...132117
9019 87384 2...132112
9019 87404 6...131121
9019 87418 5...103127
9019 87422 4...105124
9019 87422 4...131125
9019 87424 0...131123
9019 87425 7...133/10
9019 87427 3...105/20
9019 87427 3...131/26
901 9 87428 1...10311 126

9019 87433 7 ...131122
901 9 87458 7...1031't 127

9019 87463 4...131128

9019 87465 0...020/19
9019 87473 1...021113
9019 87474 7...131/31
9A19 87477 1...131/53
9019 87482 7-.103Æ2
9019 874851...101/19
9019 87487 6...132/ 6
9019 87499 7...131136
9019 87506 5...',t31132
9019 87511 2...105125
9019 8751 1 2...131/33
9019 87512 0...103/28
9019 87513 7...131134
9019 87524 1...093/23
9019 875241...131/116
9019 87576 4...'t02138
9019 87589 3...133/ 3
9019 87599 8...02112A
9019 87604 1...',t3117
901 9 87625 0...1 03|t 128

9019 87628 2...131/58
9019 87628 3...020/40
9019 87628 3...021/16
9019 87630 6...131/59
9019 87630 6...132113
9019 87630 6...185/24
9019 87632 2-.103129
9019 87632 2...204120
9019 87638 8...131/56
9019 87638 8-20413
9019 87640 2...A20139
9019 87640 2-.'t}5l28
9019 87640 2...131157
901 9 87649 2...10311 124

9019 87649 2...',105127

9019 87649 2...131/60
9019 87658 0...104117
9019 87659 7...104118
9019 87663 6...13217
9019 87675 7...131/30
9019 87712 2...020137
9019 877 12 6...007/1 /68

9019 877227...133127
9019 87728 4...133/13
9019 87729 2...133114
9019 87730 7...133/15
9019 8Zl44 4...104113
9019 87748 5...131/38
9019 87750 8...1A2137
9019 8Z160 4...02119
9019 87761 2...021112
9019 87778 2...133rt1
9019 87789 5...',t31127
9019 87796 7...13219
9019 87799 1...13',t137
9019 87803 5...020141
9019 87818 0...02AA8
9019 87822 8...1 03/1 /30
9019 87865 4...131129
9019 87866 2...131142
9019 87877 s...105/23
golg 87877 5...131t24
9019 87966 2...A07n166
9019 88337 0...103/31
9019 97281 2...103n124
9019 97283 7..iA3/1122
901 9 9729s 8...1 001 1 125

9019 97309 1 ...1001',t 129

9019 97310 6...105/29
9019 97323 5...020/38
9019 97326 8...204119
9019 97330 7...132114
9019 97330 7...185123
9019 97336 4...131/104
9019 97340 0...20412
901 9 97344 4...10311 133

9019 97346 0...1 03/1 /31

901 9 97347 7...1 0311 132

9019 97356 5...13312
9019 97359 8...133/ 7
9019 97362 0...133/ 6
901 9 97398 3...10311 123

9019 97399 1...131/20
9019 97405 1...133/ 8
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901 9 97406 8...103/.t 129

9019 97 422 8...1 03 I 1 125
9019 97447 8...131/55
9019 97505 2...1121115
901 9 97505 2...',t 1311 11 1

9019 92248 5...104121
9020 86569 7...08y26
9020 87841 0...061 /1 /46
9020 87841 0...061/46
9901 05860 7...'t23116
9901 05936 7...1 1311 146

9901 05937 5...1 1311 147
9901 05938 3...1 13/1/48
9901 05954 3...123123
9901 05955 1...',t22rt7
9901 05961 5...122120
9901 63576 7...00811 113

9901 63578 3...008/1 /1 5
9901 63579 1...008/1/1 6
9901 63603 6...A0811 122
9902 88805 3...061/14
9902 88805 3...061 11 l1 4
9902 88808 6...OO2111 3
9902 88808 6...002/5
9902 88809 4...æ217
9902 8881 3 3...08511 121

9902 88813 3...08s122
9902 88827 0...011/52
9902 88828 7...A04110
9902 88828 7...00411 11 0
9902 88828 7...0361't7
9902 88841 4...002111 2
9902 88841 4...002172
9902 88841 4...002172
9902 88855 1...002/1 1

9902 88855 1...02016
9902 88855 1...085/19
9902 88855 1...08511 123

9902 88858 4...02017
9902 88858 4...085/18
9902 88858 4...08511 122

9902 88884 0...'t45142

9902 88940 7...002166
9902 88943 1...015/6
9902 88943 1...09311 117

9902 88944 8...00411 137
9902 88944 8...004/43
9902 88945 6...O11117
9902 88951 1...062/39
9902 88994 6...141117
9902 88996 2...002150
9902 89009 7...101/13
9902 8901 1 1...144111
9902 89012 8...031/43
9902 89017 7...145147
9902 89018 5...093/12
9902 89025 7...044127
9902 89040 0...066/ 3
9902 89041 7...173133
9902 89043 3...016/14
9902 89044 1 ...007/1/35
9902 89044 1...007/35
9902 89044 1...046/19
9902 89044 1...047115
9902 89044 1...047 l1 163

9902 89044 1...048/9
9902 89044 1 ...053/17
9902 89044 1...0671 4
9902 89045 8-.047 11 11 5
9902 8904s 8...A47163
9902 89045 8...048129
9902 89045 8...053/18
9902 89047 4...007115
9902 89047 4...007 11 11 5
9902 89047 4-.010132
9902 89047 4...045/50
9902 89047 4...A651 4
9902 89048 2...007 11 138

9902 89048 2...007138
9902 89048 2...04s145
9902 89049 0...051/16
9902 89049 0...14sl39
9902 89052 1 ...1 1 1/65
9902 89052 1...120124

9902 89052',t...1 421',t 2
9902 89053 8...054/19
9902 89053 8...111/66
9902 89053 8...120125
9902 89059 5...145144
9902 89062 6...143/18
9902 89064 2...00211 119

9902 89064 2...050134
9902 89064 2...065/30
9902 89064 2...06615
9902 8906s 0...036/31
9902 89069 1...007 11 140

9902 89069 1...007140
9902 89072 2...O13125
9902 89073 0...068/35
9902 89090 7...142149
9902 89090 7...145140
9902 89093 1...142150
9902 89095 6...031/13
9902 89095 6...061 11 121

9902 89095 6...061i21
9902 89096 4-.061 11 144

9902 89096 4...061144
9902 89096 4_06216
9902 89099 7...142148
9902 89100 8...150/12
9902 89100 8...173115
9902 89160 2...051115
9902 89174 8...141118
9902 89186 0...04412
9902 89186 0.-045ñ4
9902 89207 4...04911 128

9902 89207 4...04y28
9902 89208 2...A54166
9902 89223 4...1411 4
9902 89238 8...141/18
9902 89243 5...'t2318
9902 89251 5...002127
9903 88654 0...061 /1 /50
9903 88661 2...119/68
9903 88663 7...011126
9903 88665 3...142167

9903 88666 1-..145126
9903 88679 0...201t41
9903 88684 6...1 1 8/1 4
9903 88687 0-..1 1311 145

9903 90735 4...00411 131

9903 94885 2-..062116
9904 86893 1...00211 118

9904 86893 1...050ß5
9904 86893 1...06582
9904 86893 1...A6617
9904 86895 6...015¡9
9904 86896 4-..0't4148
9904 86896 4...015/13
9904 86898 0...00411 134

9904 86898 0...004¡38
9904 86898 0...0ß122
9904 86900 8...051/19
9904 86908 1...A02147
9904 8731 1 7 ...A0411 138

9904 87311 7...004ß9
9905 86993 1...061 11 142
9905 86993 1...061142
9905 86998 0...14413
9905 87010 5...013¡2
9905 87018 7...002126
9905 87025 0...016/17
9905 87050 7 ...O04t1 135
9905 87050 7...444H2
9905 87075 7...013123
9905 87078 1...002123
9905 87079 8...002t48
9905 87115 5...002/14
9905 87128 4...142t14
9905 87163 7...142t53
9905 87166 1 ...020/5
9905 87166 1...085/17
9905 871 66 1 ...085t1 124
9905 87179 0...141/10
9905 87200 2...145t50
9905 87235 7...145t49
9905.87243 7...141t20
9906 95277 4...201t15

9906 95281 3...201116
9906 95295 0...153142
9906 95295 0...201114
9906 971 23 8...10411 192

9906 971 24 6...1 04/1 /93
9907 05929 8...1 12rt 113

9907 05935 3...1 1311 120

9907 05956 2...122118
9907 05957 0...122119
9907 05958 7...123114
9907 05959 5...123121
9907 90753 5...123117
9907 90758 4...008114
9907 90758 4...009/11
9907 90758 4...122121
9907 90760 7...121119
9907 90780 8...036/43
9907 90781 6...119/43
9907 90785 2...009114
9907 90785 7...008/18
9907 90786 5...121124
9907 91219 6...119/19
9907 91227 6...119/61
9907 91228 4...119/66
9907 91247 7...008/10
9907 9131 1 5...1 19/58
9907 91313 1...1 19/1/1s
9907 91313 1...119127
9907 91323 6...008/16
9907 91323 6...009/18
9907 91323 6.-12?23
9907 91334 0...111/16
9907 91334 0...1 1 1/1/16
9907 9 1 334 A...',t',t 1 11 I 47
9907 91334 0..i11n2
9907 91 334 0...1 1211 118

9907 91334 0...120117
9907 91343 7...145130
9907 91345 3...119/53
9907 91351 7-.145152
9907 91354 ',t-.008124
9907 913g 't...112149
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9907 91354 1...113/20
9907 91 354 1...1 1 411 124

9907 91354 1...114124
990791354 1...115/9
9907 91354 1...1 19/82
9907 91355 8...112111 2
9907 91355 8...113/1/ 1

9907 91357 4*i42n1
9907 91360 5..i20l 4
9907 91368 7...115111
9907 91368 7...1 151't 11 1

9907 91377 5...008/3
9907 91377 5...009/6
9907 91377 5...'t22110
9907 91386 7...085i35
9907 91388 8...118/40
9907 91391 0...1 19/1/13
9907 91398 4...04d33
9907 91 398 4...047 I't 164

9907 91398 4...047164
9907 91398 4...048125
9907 91398 4...053/15
9907 91433 3...111114
9907 91 433 3...1 11 11 11 4
9907 91449 5...111/ 3
9907 91449 5...1 11/1/ 3
9907 91 461 4...10411 117

9907 91474 3...118/38
9907 91474 3...119/16
99A7 91 47 4 3...1 1911 11 4
9907 91479 2,.123120
9907 91480 7...118/35
9907 91 483 1 ...1 1 9/79
9907 91485 6...119/81
9907 91487 2...111158
9907 91487 2...112129
9907 91487 2...120115
9907 91491 1...119178
9907 91492 8...170/39
9907 91494 4...121121
9907 91499 3...061/31
9907 91 501 2...091 I't 143

9907 91501 2...A9i43
9907 91506 1 ...1 1 1/56
9907 91506 1...1 18129

9907 91506 1...119/ 1

9907 91506 1...120113
9907 91517 4...118/3
9907 91525 4...118/39
9907 91535 0...1201 6
9907 91537 5...118/45
9907 91 538 3...061 /1 /30
9907 91538 3...061/30
9907 915¿14 7...142115
9907 91550 2...1201 5
9907 91553 5...1231 4
9907 91556 8...121112
9907 91571 1...061112
9907 91571 1 ...06111112

9907 91571 1 -.062135
9907 91582 4...061 l1 141

9907 91582 4...061141
9907 91587 3...123112
9907 91589 8...031127
9907 91 61 3 4...1 1 1 I 1 146

9907 91647 2...14't125
9907 91655 2...141136
9907 91 859 5-.1A21 1 I 44

9908 05930 3...1 1211 11 4

9908 05931 1 ...11211116

9908 05948 1 ...1 11 l1 124

9908 05949 8...1 1 1/1/38
9908 63573 6-þ08ñ17
9908 9s1 03',t...1 1411 l2A
9908 95103 1 ...114120
9908 951 0B 0...1 04/1 /30
9908 95108 0...152122
9908 95108 0...153141
9908 95108 0...1721 2
9908 95108 0...201129
9908 95109 7...153123
9908 95109 7...2A1ß0
9908 95129 8...170143
9908 95135 3...1 13/19

9908 951 35 3...1 13/1/19
9908 95169 1 ...008/30
9908 95180 2...11319
9908 951 80 2...'t1311 I I
9908 95231 3...111124
9908 95232 1 ...111127
9908 95243 4...1 1 1/38
9908 95244 2...1151 5
9908 95244 2...1151115
9908 95253 0...009/24
9908 952il 7...111129
9908 9s261 0...1A4n194
9908 9s261 0-.201128
9908 95262 7...111 l1 178

9908 9701 4 7...1 1 1 I 1 127

9908 9701 5 5...1 1 1 l1 129

9908 97019 6...153127
9908 97044 4...0871 I
9908 97052 4...1741 5
9909 95233 7...008/38
9909 95234 5...009/30
9909 95234 5...113/10
9910 86949 3...087/ 6
9910 88206 4...142162
9910 88360 2...017125
9910 88363 5...020133
9910 88365 1...151144
991 0 88386 0...093/1 /33
9910 88386 0...093/40
9910 88386 0...103/56
991 0 88388 5...094 1 I 46
9910 88388 5...094/46
991 0 88389 3...091 /1 /37
e910 88389 3...091/37
9910 88729 4...016141
9910 91 180 0...009/9
9910 91 186 6...121117
9910 91204 7...0111't5
9910 91215 1...A62121

9910 91216 8...062117
9910 93511 0...170/53
9910 95094 4...153/13

9910 95190 4...153132
991 0 951 92 0...1 1 411 126

9910 951920...114126
9910 95195 3-.172167
9910 95201 3...172150
9910 95250 3...152121
9910 95250 3...153124
9910 95298 7...171134
9910 95298 7...182111
9910 95338 5...171132
9910 95734 8...093/13
9910 95734 8...093/1 /1 I
991 0 9s735 6-.057 I 1 124

9910 95735 6...057124
9910 95735 6...153/14
9910 95735 6...180/32
9910 95740 3...170/61
991 0 96295 6...1 1 1 11 17 5
9911 86039 6...016149
9911 86126 8...063/6
991 1 861 26 8...1011 7
991 1 861 28 4...101118
9911 861 43 6...044118
991 1 861s0 8...036/30
991 1 861 55 7...044119
991286232 3...008/1
9912 86233 1 ...009/1
9912 88621 8-.00&22
9912 88623 4...009/31
9912 95245 4...'t11113
9912 95245 4...111 11 113

9912 95248 7...087111
9912 95711 2-..112144
9912 957 17 8,.057 I 1 I 46
9912 95743 4...'t11154
9912 95743 4..i20l 2
9912 95744 2...111 155

9912 95744 2...1201 3
9912 95768 4...111153
9912 95768 4...1201 1

9913 86248 4...153128
9913 86248 4...180/11

9913 86250 7-.-101120
9913 86252 3...101/ 6
991 4 05965 1...09s/1 /56
9914 05965 1...09s/51
9914 05966 8...095/1 /57
991 4 05967 6...095/1 /58
991 4 05968 4...095/1 /59
9914 05969 2...095148
991 4 05970 7...095/1 /60
9914 05971 5...095/49
9914 05972 3...095/50
9914 05973 1...095/52
991 4 95483 1...09511 122

9914 95483 1...095122
9915 95479 1...084/33
9915 95480 6...020134
9917 05945 6...1001',t I 7
991 7 90322 4...007 l1 155

9917 90322 4...007155
9917 90528 3...047161
991 7 90530 6-þ47 11 161

991 7 90530 6...049/1 /55
9917 90530 6...049/55
9917 90546 8...100/18
9917 90546 8...100/1/ 8

9917 90547 6...048/34
9917 90547 6...053/13
9917 90564 4...0021119
9917 90564 4...002178
991 7 90564 4...007 l't 160

9917 90564 4...007/60
9917 90564 4...016172
991 7 90570 8...007/1 /59
9917 90570 8...007/59
9917 90575 7...A10125
9917 9057s 7...047 11 160

9917 90575 7...047160
991 7 90575 7...04911 ls4
9917 90575 7...049154
9917 90628 4...100/16
9917 90646 0...048126
9917 90646 0...053/19

33



9917 90646 0...064/11
9917 90649 3...064/10
9917 90718 0...100115
9917 90744 5...0021'tl I
9917 90744 5...002122
9917 90745 3...002122
991 7 90746 1 .. .007/1 /56
9917 90746 1...007/56
9917 9A747 8...016/50
9917 90750 0...016/50
9919 87791 8...1311102
9919 88s39 7...016171
9919 88543 6...016/4
9919 88564 5...06s147
9919 88573 3...050/12
9919 88574 1...050/13
9919 88593 4...0021117
991 9 8861 1 5...OO7 11 157

9919 88611 5...OO7157

9919 97333 1 ...131/1 1 1

9920 91554 8...144/13
9920 92549 2...00817
9920 92549 2...009/3
9920 92549 2...1221 4
9920 92549 2...12317
9920 92550 7...002117
9920 92550 7...00211 125

9920 92550 7 ...OO5l 1 I 1 2
9920 92550 7...00s128
9920 92550 7...O07 11 125

9920 92550 7...007125
9920 92550 7...010144
9920 92550 7...011121
9920 92550 7...013/13
9920 92550 7-.016'23
9920 92550 7...032121
9920 92550 7...044117
9920 92550 7...045115
9920 92550 7...0s0125
9920 92550 7...05418
9920 92550 7...0611119
9920 92550 7...061/9

9920 92s50 7..062133
9920 92550 7...066134
9920 92550 7...067111
9920 925s0 7...A681 7
9920 92550 7...084/30
9920 92550 7...08s11 140

9920 92550 7...085/30
9920 92550 7...0s511 145

9920 92550 7...095/45
9920 92550 7...150/16
9920 92550 7...173113
9920 92s51 5...045/54
9920 92551 5...085/1 /41

9920 92551 5...142160
9920 92551 5...183/13
9920 925s2 3...004/49
9920 92554 8...036/33
9920 92s54 8...045/56
9921 92586 0...153/25
9921 94718 3...052140
9922 55287 0...1 51 /1 11 B

992287527 0...131112
9922 87527 0...185/ s
9922 87528 7...131115
9922 87528 7...1851 3
9922 87529 5...131/13
992287529 5...185/ 4
9922 87530 1 ...131114
9922 951187...08717
992295287 0...151/18
9922 97003 6...151117
9922 97003 6...1 51 11 117

9923 63602 2...00811 123

9923 92484 1 ...1 1 3/1 /38
9923 92484 1...1 13i38
9923 92498 7...131154
9923 92499 5...131/68
9923 92505 5...1041 1 131

9923 92508 8...111/46
9923 92524 8...051/29
9923 92524 8...105/31
9923 92524 8...131/99

9923 92524 8...20211',!
9923 92530 3...1A1p3
9923 92530 3...105/30
9923 92530 3...131/51
9923 92563 3...204110
9923 92572 1...174123
9923 92582 6...1 03/1 /36
9923 94876 0.
9923 94876 0.
9923 94877 7.
9923 94877 7.
9923 94878 5.
9923 94878 5.

152130
72152

9929 90252 5...08f14
9930 63605 6 -..0021't 127

9931 929s4 0...00f36
9931 93511 2...00434
9931 95988 4...020117
9932 63604 6...A081 1 l2',l
9932 92951 5...005/37
9932 93037 3...066/41
9932 93037 3...A67144
9932 93037 3...096/23
9932 93037 3...097/15
9932 93038 0...010/50
9932 93047 8...004/1 /ss
9932 93047 8...041/1 1

9932 93047 8...043/10
9932 93078 3...173/19
9932 931 237...145154
9932 931 46 2...170156
9932 93146 2...203115
9932 931 53 4...005/1 /4s
9932 93153 4...005/26
9932 93153 4...173123
9932 93173 5...150/ 4
9932 93173 5...'t73122
9932 93215 8...045117
9932 93236 7...002119
9932 93239 1...0A2137
9932 93239 1...062129
9932 93260 7...045119
9932 93260 7 ...Aü n 137

9932 93260 7...061137
9932 93280 8..062152
9932 93321 4...084114
9932 93350 3...173124
9932 93371 2...0851 1 127

9932 93371 2.-085123
9932 95610 6...016/33
9932 95844 8...044/16
9932 95848 0...016/51
9932 95865 7...083/27
9932 95874 5...067/50
9932 95875 3...041l',t4

9932 95878 6...017144
9932 95938 5...016/66
9932 9s938 5...043/16
9932 95938 5...08',t12
9932 95939 3...081/66
9932 95953 7...018114
9932 95972 ',t...',t201 I
9932 95985 0...154122
9932 96152 3...14215
9932992221...0/.414
9933 921 1 2 3...005/1 /39
9933 92894 8...151/39
9933 92897 2...1021 1 I 47
9933 92900 8...1 00/1 /1 0
9933 92905 7...AO1h122
9933 92916 1...032137
9933 92916 1 ...150/ s
9933 92916 1...2A1144
9933 92920 0...036/20
9933 92920 0.'042123
9933 92920 0...04214
9933 92920 A,.043121
9933 92920 0.-045124
9933 92920 0...082/58
9933 92920 0...084/35
9933 92920 0...095/1 /32
9933 92920 0...095/32
9933 92920 0...1 03/1 /40
9933 92920 0...151 11 123

9933 92920 0...151123
9933 92920 0,.171128
9933 92920 0...181122
9933 92920 0...2@125
9933 92921 7...1421109
9933 92931 3...005/48
9933 92931 3...012131
9933 92931 3...O1414
9933 92931 3...021121
9933 92931 3...047 l',t 156

9933 92931 3...047156
9933 92931 3...049/1 /33
9933 92931 3...049/33

s2128
72153
52129
72154

9923 94879 3...172151
9923 94901 3...152123
9923 95819 0...053/30
9926 86681 1 ...08511120
9926 86681 1...085/29
9926 86687 7...093/11
9926 86708 2...016/5
9926 86733 0...031/20
9926 86733 0...062141
9926 86802 6...121115
9926 86831 5...061/1/5
9926 86831 5...061/5
9926 86832 3...050/37
9926 86837 2...008/6
9926 86837 2...00912
9927 93926 4...1 041 1 17 1

9928 93917 7...006134
9928 93918 5...020/58
9928 93919 3...020149
9928 93919 3...206/15
9928 93920 8...084140
9928 93964 2...08412
9928 93969 1...006/33
9928 93973 0...206/16
9928 93977 1...102nn3
9928 98397 6...181121
9929 90226 0...020111
9929 90227 7...141112
9929 90251 5...085/1 /30
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9933 92931 3...A52124
9933 92931 3...0s5/30
9933 92931 3...056/17
9933 92931 3...082/49
9933 92931 3...095/1 /31

9933 92931 3...095i31
9933 92931 3...103/1 i39
9933 92931 3...104/ I
9933 92931 3...106/29
9933 92931 3...112164
9933 92931 3...1 13/1 /31

9933 92931 3...113i31
9933 92931 3...131/85
9933 92931 3...171124
9933 92931 3...172156
9933 92931 3...200/18
9933 92931 3...201122
9933 92931 3...204 6
9933 92931 3...204t18
9933 92931 6...205/15
9933 92936 0...088/21
9933 92937 0...006/21
9933 92937 0...008/1 /20
9933 92937 0...008i41
9933 92937 0...041/29
9933 92937 A...052149
9933 92937 0...055/31
9933 92937 0...05711 /30
9933 92937 0...057/30
9933 92937 0...082148
9933 92937 0...083/37
9933 92937 0...086/14
9933 92937 0...1 1 1 11 141

9933 92937 0...111141
9933 92937 0...1 1311 137

9933 92937 0...113/37
9933 92937 0...1 1 41 1 I 40
9933 92937 0...114140
9933 92937 0...131/ 5
9933 92937 0...145128
9933 92937 0...1 51 l1 112

9933 92937 0...151132

9933 92944
9933 92944
9933 92944
9933 92944
9933 92944
9933 92944
9933 92944
9933 92945
9933 92945
9933 92945
9933 92945
9933 92945
9933 92945
9933 92945
9933 92945
9933 92945
9933 92945
9933 92945
9933 9294s
9933 92945
9933 92965
9933 92965
9933 92965
9933 92965
9933 92965
9933 92965
9933 92965
9933 92971
9933 92971
9933 92971
9933 92971
9933 92971
9933 92971
9933 92971
9933 92971
9933 92971
9933 92971
9933 92971
9933 92971
9933 92971
9933 92971
9933 92971

2...047151
2...A4911132
2...A49132
2...11311126
2...113126
2...11411133
2...114133
0.-a47n/47
0...049/1/63
0...11 1/1/33
0...11 1/33
0...11211131
0...112168
0...113/1/34
0...113/34
0...1't411134
0...1't4134
0...11511121
0...115121
0...201125
1...020143
1...103/59
1...132120
1 ...133/ 5
't...146118
1...203t26
1...2A7fig
5...006/31
5...010/49
5...010/58
s...036/38
s...04911/65
5...049/65
5...09111125
5...091/2s
5...09411126
5...094126
5...095/1/25
5...09s/2s
5...096124
5...097117
5...098/14

9933 92971 5...099/ 6
9933 92971 5...131/ 6
9933 92971 5...181/16
9933 92971 5...182132
9933 92971 5-.20817
9933 92974 8...004/1 /60
9933 92974 8...004/61
9933 92974 8...005/50
9933 92979 7...082159
9933 92979 7...09511 134

9933 92979 7...111110
9933 92979 7...1 11 11 l't0
9933 92980 3"..006/29
9933 92980 3...2A7134
9933 92986 0...002/1 /30
9933 92986 0...A02164
9933 92986 0...0041 1 164

9933 92986 A...004124
9933 92986 0...005/33
9933 92986 0...006/1 /29
9933 92986 0...010/53
9933 92986 0...012120
9933 92986 0...014132
9933 92986 0...016/62
9933 92986 0...017145
9933 92986 0...036/2s
9933 92986 0...045143
9933 92986 0...046127
9933 92986 0...048/18
9933 92986 0...A4U1162
9933 92986 A...A52122
9933 92986 0...055/23
9933 92986 A...057 11 129

9933 92986 0...057129
9933 92986 0...081/3s
9933 92986 0...082/43
9933 92986 0...083/21
9933 92986 0...086/16
9933 92986 0...092/1 /1 6
9933 92986 0...094127
9933 92986 0...1 03/1 138

9933 92986 A...1041 1 I 1 1 4

9933 92986 0...11217
9933 92986 0...1121117
9933 92986 0...142168
9933 92986 0...1s1/28
9933 92986 0...172168
9933 92986 0...207116
9933 92997 3...004/1 /63
9933 92997 3...004/58
9933 92997 3...012/30
9933 92997 3...014/35
9933 92997 3...050/38
9933 92997 3...057 l't 127
9933 92997 3...057127
9933 92997 3...068/19
9933 92997 3...0941 1 124

9933 92997 3-.094124
9933 92997 3...09í1 123
9933 92997 3...095/23
9933 92997 3...097/16
9933 92997 3...105/1 1

9933 92997 3...1 11 11 lsz
9933 92997 3...115117
9933 92997 3...1 1511 117

9933 92997 3...131n1
9933 92997 3...14'123
9933 92997 3..i42n2
9933 92997 3...145/35
9933 92997 3...203120
9933 93000 0...06s/43
9933 93000 0...066/37
9933 93000 1 ...00111126
9933 93000 1 ...001/45
9933 93000 1 ...002/15
9933 93000 1 ...00411161
9933 93000 1...004157
9933 93000 1 ...006/14
9933 93000 1 ...00611114
9933 93000 1 ...006/1/31
9933 93000 1 ...010/14
9933 93000 1...01 1/5
9933 93000 1...016/34
9933 93000 1 ...O31144

9933 93000 1...043126
9933 93000 1...047136
9933 93000 1...048/14
9933 93000 1 ...049/1 /31
9933 93000 1...049/31
9933 93000 1...0s0/15
9933 93000 1...055/45
9933 93000 1 ...057 11 128

9933 93000',t..-057128
9933 93000 ',t...062147

9933 93000 1...067154
9933 93000 1 ...068/13
9933 93000 1 ...081/38
9933 93000 1...082142
9933 93000 1-.08g25
9933 93000 1...088/32
9933 93000 1 ...09211115
9933 93000 1 ...09311127
9933 93000 1...093/26
9933 93000 1...094125
9933 93000 1...101/10
9933 93000 1...102157
9933 93000 1 ...103/41
9933 93000 1 ...10s/10
9933 93000 1 ...1 06/1 /30
9933 930001...131i35
9933 93000 1...142180
9933 93000 1 ...151111 2
9933 93000 1 ...151129
9933 93000 1...152124
9933 93000 1 ...153/33
9933 93000 1...170119
9933 93000 1 ...171118
9933 93000 1...172138
9933 93000 1...203121
9933 93000 1...205/19
9933 93000 1...207115
9933 93002 6...1421 I
9933 93002 6...205128
9933 9301 I 8...00411 i66
9933 93018 8...A04ft2
9933 93018 8...011/31
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9933 93018 8...045152
9933 93018 8...045/59
9933 93018 8...051/25
9933 93018 8...052121
9933 93018 8...088/44
9933 93018 8...096/12
9933 9301 8 8...10611 129

9933 93018 8...106/25
9933 93018 8-..142137
9933 93018 8...174112
9933 93018 8...20't146
9933 93026 8...011162
9933 93026 8...032/30
9933 93026 8...0951 1 127
9933 93026 8...09s127
9933 93026 8...106/39
9933 93026 8...142183
9933 93033 1...032/58
9933 93033 1 ...200/10
9933 93038 0...005/4s
9933 93038 0...105/12
9933 93065 3...083/44
9933 93067 8...1421 4
9933 93082 1 ...185/14
9933 93088 7...012119
9933 93088 7...0r5/15
9933 93088 7...032144
9933 93088 7...053122
9933 93088 7...067122
9933 93088 7...112114
9933 93094 2...01 1/39
9933 93094 2...012129
9933 93094 2...013/16
9933 93094 2...014110
9933 93094 2...021132
9933 93094 2...046123
9933 93094 2...047 11 I 42
9933 93094 2...047142
9933 93094 2-.048120
9933 93094 2...049/,t 130

9933 93094 2...049130
9933 93094 2...057 11 126

9933 93094 2...057126
9933 93094 2...068127
9933 93094 2...08',t162
9933 93094 2...A83128
9933 93094 2...086/ I
9933 93094 2...091 11 144

9933 93094 2-.091144
9933 93094 2...093/18
9933 93094 2...1't 4l',t I I
9933 93094 2--131172
9933 93094 2...14117
9933 93094 2...151 11 122

9933 93094 2...151122
9933 93101 0...068/s3
9933 93102 7...003/3
9933 93102 7 ...0't9l11
9933 931 A27...An117
9933 93102 7...014140
9933 93102 7...016/69
9933 931 027...017129
9933 93102 7...01715'l
9933 93102 7...02118
9933 93102 7...036/3
9933 93102 7...A45163
9933 931 027...046130
9933 93102 7 ...046134
9933 931 02 7...047 l1 148

9933 93102 7...047148
9933 931 02 7 ...A4911129
9933 931 A27.-.049129
9933 93102 7-.052123
9933 931 02 7...0s7 11 125

9933 931 027...0s7125
9933 93102 7...066142
9933 93102 7...Aü126
9933 93102 7...082136
9933 93102 7...083/33
9933 931 02 7...08511 128

9933 931 A27...087113
9933 931 02 7...091 l1 I 47
9933 93102 7...091147
9933 931 A27...150124

9933 93102 7...151119
9933 931 02 7...15't l1 119

9933 93102 7...154117
9933 93102 7...207114
9933 93103 5...142121
9933 93111 5...1441 5
9933 931 12 3...001/16
9933 931 12 3...001/1 /16
9933 931 12 3...00211 131

9933 931 12 3...00411154
9933 931 12 3...004/53
9933 931 12 3...006111 4
9933 93112 3...006/4
9933 93112 3...010/41
9933 931 12 3...01 1/55
9933 93112 3...016/63
9933 931123...017142
9933 931123...02115
9933 931 12 3-.045132
9933 931 12 3...047 11 141

9933 931 12 3...047141
9933 931 12 3...A48/21
9933 931 12 3...050rt4
9933 931 12 3-.052fi9
9933 931 12 3...053121
9933 93112 3...055/40
9933 93112 3...065/18
9933 93112 3...081/5s
9933 931 12 3...091/19
9933 931 12 3...091/1/19
9933 93112 3...100/ 5
9933 931 12 3...10011120
9933 931 12 3...10611128
9933 931 12 3...145133
9933 931 12 3...151|'t 116

9933 931 12 3...151147
9933 93112 3...183/18
9933 931 12 3...203117
9933 931 12 3...2A5124
9933 93112 3...206i 9
9933 931123-.207113
9933 931 18 0...001/1/29

9933 93118 0...014/9
9933 93118 0...017/30
9933 93118 0...017/52
9933 93118 0...054/9
9933 93118 0...055/47
9933 931 18 0...081/29
9933 931 18 0...100/ 9
9933 931 18 0...1 00/1 /1 4
9933 93118 0...105/17
9933 931 18 0...1 12l15
9933 931 18 0...182/39
9933 931 18 0...183122
9933 931 22 8...001 l',t I 56
9933 931 22 8...001146
9933 931 22 8...045n0
9933 93122 8...066/30
9933 931 22 8...067157
9933 93122 8...068/30
9933 93126 2...0't7143
9933 93130 8...012127
9933 93130 8...155/14
9933 93136 5...017/40
9933 93169 5...14r/ I
9933 93172 6...035/13
9933 93174 2...1æ11128
9933 93180 6...017/36
9933 93185 3...065/14
9933 931 86 3...005/1 /44
9933 93186 3...OO5142
9933 931 86 3...00711 /53
9933 93186 3...007/53
9933 93186 3...010/66
9933 93186 3...012132
9933 93186 3...017/41
9933 93186 3...032/1 1

9933 93186 3...034/4
9933 93186 3...041/15
9933 93186 3...041124
9933 93186 3...051/24
9933 93186 3...091/15
9933 931 86 3...091/1 /1 5
9933 93186 3...18Ð/21

9933 93191 0...001122
9933 93191 0...002/55
9933 93191 0...010/65
9933 93191 0...012125
9933 93191 0...016/54
9933 93191 0...018/23
9933 93191 0...045/31
9933 93191 0...0s2l18
9933 93191 0...067116
9933 93191 0...092117
9933 93191 0...1æ123
9933 93191 0...170123
9933 93191 0...20617
9933 93201 1 ...143116
9933 93202 8...001/23
9933 93202 8...010/64
9933 93202 8...014141
9933 93202 8...031/38
9933 93202 8...041/36
9933 93202 8...051123
9933 93202 8...062/3s
9933 93202 8...081/ 4
9933 93202 8...084127
9933 93202 8...155118
9933 93202 8...170/16
9933 93202 8...',t72142
9933 93202 8...',t80112
9933 93202 8...183/14
9933 93203 6...150/26
9933 93203 6...17311'l
9933 93210 9...002h128
9933 93210 8...002/58
9933 93210 8...081/60
9933 93210 8...154126
9933 93210 8...170/15
9933 93210 8...206/ I
9933 93217 3...002174
9933 93217 3...054123
9933 932à4 5...005/4
9933 93231 7...047 11 143

9933 93231 7...047143
9933 93247 0...032/56
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9933 93247 0...052120
9933 93256 7...154119
9933 93281 5...081/23
9933 93281 5...083/29
9933 93291 1...'154114
9933 93298 5...1 12160
9933 933117...081172
9933 9331 1 7...092121
9933 93317 4...002168
9933 93317 4...081r/3
9933 93370 3...004/56
9933 95780 7...141132
9933 95819 0...091 /1/1 4

9933 9s819 0...205123
9933 95825 4...031/9
9933 95840 6...056/21
9933 95840 6...085/1 /29
9933 95840 6...17A167
9933 95847 1...',170144

9933 95941 4...065144
9933 95941 5...082141
9933 95941 5...09511 124

9933 95941 5...095/24
9933 95941 5...101/10
9933 9s941 5...172165
9933 95941 5...203125
9933 95950 3...001 /1 /45
9933 95950 3...001/58
9933 959s0 3...084122
9933 95950 3...144/10
9933 95950 3...151/1/ 5
9933 95950 3...15',t145
9933 95954 4...151148
9933 959il 4...',t70164
9933 9s954 4...174122
9933 95974 5...047 I't 151

9933 95984 1 ...154/13
9933 95990 5..:O14147

9933 95997 0...1'',t111 4

9933 95997 0...151/41
9933 95998 7 ...111 11 137

9933 95998 7...1',t't 137

9933 95998 7...1 1211 127

9933 96004 8...2cÉ,117
9933 96004 8...207117

9936 93806 3...1 04/1 /69
9936 93809 6...133117
9936 93830 3...119/65
9936 93831 1...118/32
9936 93832 8...10211 148

9936 93857 8...133/19
9936 93860 0...103/s4
9936 93861 7...142120
9936 93866 6...131/65
9936 93867 4...153/38
9936 93868 2...133128
9936 93874 6...131/62
9936 9387s 4...131/63
9936 93898 9...133/18
9936 93906 4...131164
9936 93929 8...102/50
9936 93930 4...1A41n0
9936 93934 5...204112
9936 93935 3...10311 141

9936 97392 1 ...133/16
9936 98469 6...094/1 /53
9936 98469 6...094/53
9936 98482 3...00211 132

9936 98485 6...1 1 1/1/69
9936 98485 6...184/16
9936 98492 8...1 041 1 17 3
9936 98524 6...133/20
9936 98548 8...10411 172

9937 05985 4...133122
9937 05986 2...20217
9937 92812 4...103124
9937 92813 2...102155
9937 92813 2...103/39
9937 92813 2...106/33
9937 93777 7 ...A931 1 124

9937 93777 7...093122
9937 93821 4...146124
9937 93848 0...1441 4
9937 93881 7 ...11911118

9937 93881 7...119n4
9937 93882 5...1 19/1 /1 6
9937 93882 5...119/38

9937 93883 3...119126
9937 93891 3...131/67
9937 93894 6...084/20
9937 93907 1...102145
9937 93907 1...105121
9937 93907 1...151137
9937 93908 8...201121
9937 93909 6...201120
9937 93910 2...10417
9937 9391 2 7...',t0311 146

9937 93912 7...103/51
9937 93946 5...2A4n1
9937 98402 7 ...10611135

9937 98405 1 ...131/61
9937 98406 8...1 04/1 /96
9937 98408 4...106|t 134

9937 98445 3...032132
9937 98462 1...111170
9937 98462 1-j20129
9937 98551 8...142176
9937 98552 6...'t45157
9937 98966 7...1041 1 176

9938 9271 6 3...1 0411 17 4
9938 92717 1...021124
9938 92719 6...202113
9938 92767 8...017134
9938 92771 7...094149
9938 92771 7...131n4
9938 92771 7...132126
9938 92776 6...081/54
9938 92776 6...181/14
9938 92794 2...1 031 1 I 45
9938 92799 't...083132
9938 92810 7..093124
9938 92810 7...1311117
9938 9281 1 s...018/7
9938 92821 1...09411 149

9938 92822 8...1 03/1 /43
9938 98924 8...018/26
9938 98925 6...102143
9938 98926 4...094/1 127

9938 98929 7...1031 1 144

9938 98938 5...10311 142

9938 98968 2...1Unn5
9939 92802 6...119123
9939 92806 7...201142
9940 92727 3...102/60
9941 93413 4...047 11 149

9941 93413 4...047149
9941 93418 3...020157
9941 93421 4...0621't9
9941 93435 1...103/38
9941 93446 4...',to2125
9941 93450 3...1 04/1 /65
9941 93450 3...131/113
9941 93456 0..iA2147
9941 93468 1 ...01 1110

9941 93483 3...049/1 /35
9941 93483 3...049/35
9941 93502 2...09311 130

9941 93502 2...093/43
9941 98368 1 ...104/1/66
9941 98383 3...10211 149

9941 98395 4...1A4h168
9941 98397 0...1A4n167
9944 05953 3...',t31 I't 12

99¿14 89959 6...10311 147

9944 92663 6...04't120
9944 92682 2...032147
9944 92682 2...045129
9944 92687 1...104/ 9
9944 98952 2.,10211 150

9944 98957 1...10211 154

9944 98958 8...1A21',t 155

994s 63581 3...004/1 /43
9945 63583 6...004/1 i49
9945 92607 5...001 /1 /1 0
9945 92607 5...001/5
9945 92610 6...010/17
9945 9261 2 2:..10211 151

9945 9261 3 0...1 02i1 /53
9945 92616 3...0il/61
9945 9261 6 3...09211 117

9945 92619 6...1 06/1 /31

9933 96031 2.
9933 96031 2.
9933 96032 0.
9933 96032 0.
9933 96034 5.
993396116 1.

.084/39

.142124
521 5
72155

54125
71129

9933 96120 0...081/43
9933 96128 2...081157
9933 97893 2...045161
9934 05987 3...20219
9934 93328 6...084/31
9934 93378 4...002161
9934 95914 ',t...154121

9934 95914 1...180/19
9934 95958 4-.002142
9934 96033 6...173128
9935 63581 3...004/1 /51
9935 63585 4...00211 129

9935 91917 7...017135
9935 93295 0...061/11
9935 93295 0...062150
9935 9581 I 0...085/1 /26
9935 95841 2...173142
9935 95877 5...1 19 I 1 I 17

9935 95877 5...119/51
9935 95943 8...004/51
9935 95995 2...081148
9935 95996 0...084/23
9935 95999 3...002170
9935 96029 6...061 /1 /1 1

9935 96039 2...1431 3
993s 96132 8...A84rt7
9935 97815 1...141127
9935 97918 5...',t42188
9936 93774 5-.204 5
9936 93793 8...1 1 3/1 /39
9936 93793 8...113/39
9936 93803 0...103/53
9936 93803 0...131/105
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9945 92624 3...047 n n2
9945 92626 8...10611 132
9945 92626 8...205/31
9945 92630 7...011112
9945 92633 1 ...04911157
9945 9263s 6...032129
9945 92642 8...001/41
9945 92642 8...004i63
9945 92646 0...004/23
9945 92652 4...017139
9945 92655 7...020154
9945 92655 7..iA2n152
9945 92661 2...04911 134
9945 92661 2...049134
9946 05950 7...',t't1l't 139

9946 92601 7...061145
9946 92602 5...061 /1 /45
9946 92736'4...153121
9946 92746 0...095/1 /41
994692746 0...095/41
9946 92750 8...061 /1 /20
9946 92750 8...087/ 9
9946 93589 5...180/34
9946 93602 7.,153/26
9946 93602 7...170135
9946 93602 7...170166
9946 93622 8...145/38
9946 93634 0...'t45124
9946 93645 3...118/11
9946 93673 4'.0871 4
9946 93686 3...1',t2120
9946 93693 3...1 18/8
9946 93702 8...142191
9946 93708 5...145122
9946 93721 z...',t 421 122
9946 93745 4...141126
9946 93745 4...14218'l
9947 94007 1 ...101122
9947 94020 7...A5417
9947 94022 3...0',t3112
9947 94A24 8...047/50
9947 94029 7...12119

9947 94031 1...10011112
9947 94036 0...046121
9947 94036 0...047 11 lso
9947 94036 0...049/1 /36
9947 94036 0...049/36
9947 94946 5...121127
9949 63570 3...00611 121

9949 63572 8...006/1 /1 I
9949 63572 8...00611 122

9949 63586 5...006/1/ 6
9949 86281 8...118/17
9949 86282 6...119/45
9949 86285 A...1 021 1 I 43
9949 86286 7...057 11 140

9949 86286 7...057140
9949 86297 1...181/10
9949 86307 2...O1014
9949 86307 2...054145
9949 86307 2.-.094144
9949 86307 2...095/1 /36
9949 86307 2...095/36
9949 86307 2...096125
9949 86307 2...097121
9949 86307 2...098/ 6
9949 8631 1 1...054146
9949 86311 1...094/43
9949 8631 4 4...09411 143

9949 8631 8 5...09411 144

9949 86320 8...092i,t 127

9949 86320 8...A96127
9949 86331 2...018121
9949 86337 8...052/16
9949 86356 2...AO7n130
9949 86359 s...055/35
9949 86360 1...054144
9949 86363 4...014137
9949 86382 7...2081 4
9949 86397 2...1 1 411 130

9949 86397 2...1',t4130
9949 86401 6...006/6
9949 86412 0...018/11
9949 8641 5 3...1 1 411 127

9949 86415 3...114127
9949 86421 7...153/19
9949 86458 8...007127
9949 86486 0...067/36
9949 86487 7...006/18
9949 86489 3...007/1 /65
9949 86490 8...007 l',t 127

9949 86s0s 8...020123
9949 8651 0 5...1 1311 122

9949 86510 5...',t13122
9949 86s46 8...153/40
9949 86557 2...065/31
9949 86585 3...102123
9950 86955 2...119141
99s0 89515 2-.082150
9950 89536 7...01 1/63
9950 89548 8-.004nn3
9950 89548 8...093/44
9950 89549 6...021/15
9950 89549 6...1 00/1 /1 3
9950 89s49 6...1 03/1 /49
9950 89549 6...103142
9950 89549 6...10411 179

99s0 89549 6...1 1311 141

9950 89s49 6...11312s
9950 89549 6...131/49
9950 89549 6...151142
9950 89s49 6...170/65
9950 89549 6...174126
9950 89549 6...204114
9950 89556 8...021111
9950 89556 8...10211 157

9950 89556 8...104/15
9950 89556 8...1 041 1 178

9950 89556 8...131/1 1 5
9950 89556 8...133/21
9950 89s56 8...153/31
9950 89556 8..t7A142
9950 89ss6 8...2A4123
9950 89566 4...1131117
9950 89566 4...1 1411 118

9950 89571 1..,005/38

9950 89575 2*.001111 6
9950 89575 2...001/6
9950 89575 2..-010/19
9950 89575 2...012124
9950 89575 2...01416
9950 89575 2...021r23
9950 89575 2-.021126
9950 89575 2..041t30
9950 89575 2...042t20
9950 89575 2...043t23
9950 89575 2...045t25
9950 89575 2..-047 t1 153

9950 89575 2...Q47t53
9950 89575 2...049i1 140

9950 89575 2...049i40
9950 89575 2...052;28
99s0 89575 2...0s5;32
9950 89575 2...056i19
9950 89575 2...057 ;1 133

9950 89575 2...057;33
9950 89575 2...081;58
9950 89575 2...082;57
9950 89575 2...A83/20
9950 89575 2...084;36
9950 89575 2...086i15
9950 8957s 2..-094i1 136

9950 89s75 2...094136
9950 89575 2...095J1 /33
9950 8957s 2...095133
99s0 89575 2...102!53
9950 8957s 2...1 03!1 I 48
9950 89575 2...103!43
9950 89575 2...104!12
9950 89575 2...106J30
9950 89575 2...1 1 1 !1 122

9950 89575 2...111t22
9950 89575 2...1',tzt1 130

9950 89575 2...112t63
9950 89575 2...1 13t1 128

9950 89575 2...113t28
9950 89575 2...1't 4t1 137

9950 89575 2...114t37

9950 89575 2...1 1511 123

9950 89575 2...',t15123
9950 89575 2...1221 6
9950 89s75 2...123115
9950 8957s 2...ß1ns
9950 89575 2...142197
9950 89575 2...146119
9950 89575 2...15',t 11 124

9950 89575 2...151124
99s0 89575 2...153115
9950 89575 2*.170129
9950 89575 2...',t70162
9950 89575 2...170170
9950 89575 2...171125
9950 89575 2...172159
9950 89575 2...2A421
9950 89575 2...200126
9950 89575 2...201123
9950 89575 2...202115
99s0 89575 2...203127
9950 89575 2...20419
9950 89575 2...205118
99s0 89582 6...035/7
9950 89586 5...010/61
99s0 89587 3...0s2141
9950 89588 1...043/11
9950 89588 1...068/60
9950 89589 6...004/1 /58
9950 89589 6...1 11/51
9950 89589 8...001 /1 /28
9950 89589 8...00',il47
9950 89589 8...00411 157

9950 89589 8...004/50
99s0 89589 8...00s/34
9950 89589 8...006112
9950 89589 8...00611 112

9950 89589 8...007 I 1 123

9950 89589 8-þ07123
9950 89589 8...010/16
9950 89589 8...01117
9950 89589 8...014123
9950 89589 8...016/36
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99s0 89589 8...018/29
9950 89589 8...020/55
9950 89589 8...031/45
9950 89589 8...032126
9950 89589 8...036/26
9950 89589 8...036/53
9950 89589 8...041/13
9950 89589 8...044/11
9950 89589 8.,045121
9950 89589 8...A46122
9950 89589 8...047 I't 152

9950 89589 8...047 11 184

9950 89589 8...047152
9950 89589 8...048/15
9950 89589 8...049/1 /39
9950 89589 8...049/1 /68
9950 89589 8...049/39
9950 89s89 8...049/68
9950 89589 8...050/18
9950 89589 8...051/30
9950 89589 8...052127
9950 89589 8...054/31
9950 89589 8...055127
9950 89589 8...057 I 1 132

9950 89589 8...057132
9950 89589 8...A62142
9950 89589 8...065/46
9950 89589 8...066/38
9950 89589 8...067146
9950 89589 8...068/16
9950 89589 8...081/36
99s0 89589 8...082144
9950 89589 8...083/24
9950 89589 8...086/11
99s0 89589 8...088122
9950 89589 8...091 /1 /26
9950 89589 8...091 /1 l4B
9950 89589 8...091/2ô
9950 89589 8...092/10
9950 89589 8...092/1 /1 I
9950 89589 8...093/1 /29
9950 89589 A...093127

e9s0 89589 8...09411 /30
9950 89589 8...094/30
99s0 89589 8...09s/1 /28
9950 89589 8...095/28
9950 89589 8...096/13
9950 89589 8...097/19
9950 89589 8...098/15
9950 89s89 8...099/ 7
9950 89589 8...101/11
9950 89589 8...102/58
9950 89589 8...104hn7
9950 89589 8...105/13
9950 89s89 8...1 06/1 /37
9950 89589 8...106/26
9950 89589 8...1 1 111/53

9950 89589 8...112110
9950 89589 8...1'.t211 110

9950 89589 8...1 1511 120

99s0 89589 8...1 15/20
9950 89589 8...119/11
9950 89589 8...1 19/1/1 1

9950 89589 8...12117
9950 89589 8...1311/6
9950 89589 8...142138
9950 89589 8...151/1/1 1

9950 89589 8...151/31
99s0 89589 8...152127
9950 89589 8...153/35
9950 89589 8...170122
9950 89589 8...171/19
9950 89589 8...172141
9950 89589 8...172169
9950 89589 8...200/11
9950 89589 8...2A1P6
9950 89589 8...203122
99s0 89589 8...205121
9950 89589 8...207120
9950 89589 8...208/ I
9950 89596 1...1421 6
9950 89598 6...004/2s
9950 89604 6...004152
9950 89604 ô...OOg¡¿g

9950 89606 2*.002/43
9950 89606 2...067110
9950 8961 1 8...180/16
9950 89612 6...001/17
9950 89612 6...001 11 125

9950 89612 6...001/59
9950 8961 2 6...002/1 /36
9950 89612 6...002/59
9950 89612 6...004154
9950 89612 6...005127
9950 89612 6...006/17
9950 89612 6...007/19
9950 8961 2 6...007/1 /1 9

9950 89612 6...010/13
9950 89612 6...01 1/1 4

9950 89612 6...012128
9950 89612 6...013/17
9950 89612 6...014114
99s0 89612 6...015/17
9950 89612 6.*01d52
9950 89612 6...017/31
9950 89612 6...02117
9950 89612 6...032/31
9950 89612 6...03417
9950 89612 6...036/23
9950 89612 6...036/52
9950 89612 6...043/6
99s0 89612 6...045/33
9950 89612 6...045/69
9950 89612 6...046124
9950 89612 6...A47n137
9950 8961 2 6...047 11 180

9950 89612 6...047137
9950 89612 6...048122
99s0 8961 2 6...049/1 /38
9950 8961 2 6,.049 I 1 172

9950 89612 6...049/38
9950 89612 6...049/64
9950 89612 6...050/17
9950 89612 6...052126
9950 89612 6...053/28
9950 89612 6...054/10

9950 89612 6...055/14
9950 8961 2 6...057/1 /31

9950 89612 6...057/31
9950 89612 6...06s/19
9950 89612 6...066/44
9950 89612 6...067124
9950 89612 6...068/29
99s0 89612 6...068/s7
9950 89612 6...081127
99s0 89612 6...081/64
9950 89612 6...082/38
99s0 89612 6...083/36
9950 89612 6...087114
9950 8961 2 6...091 11 121

9950 89612 6...091/21
9950 89612 6...094/1 /40
9950 89612 6...094/40
9950 89612 6...096/21
9950 89612 6...097/18
9950 89612 6...098/12
9950 89612 6...099/ 9
9950 89612 6...100/ I
9950 89612 6...1 00/1 /1 7

9950 89612 6...105/18
9950 8961 2 6...1 06/1 /36
9950 8961 2 6...1 1 1 11 157

9950 89612 6...131177
9950 89612 6...145/55
9950 89612 6...150/ 3
9950 89612 6...151/46
9950 89612 6...155/17
9950 89612 6...170/58
9950 89612 6...172147
9950 89612 6...173120
9950 89612 6...203/16
9950 89612 6...205125
9950 89612 6...206114
9950 89612 6...207119
9950 8961 5 0...0491 1 127

9950 89615 0...049127
9950 89615 0...053/23
9950 89618 3...004/1 /50

9950 89623 0...118/44
9950 89623 0...1421103
9950 89628 8...032/39
9950 89631 0...002/1 /3s
9950 89631 0...002n7
9950 89631 0...010/67
9950 89639 2...001124
9950 89639 2-..0A2|t 133

9950 89639 2..002138
9950 89639 2...OO2173
9950 89639 2.,004164
9950 89639 2...005/31
9950 89639 2...007118
9950 89639 2*.007 11 118

9950 89639 2...010/40
9950 89639 2...011148
9950 89639 2...012116
9950 89639 2...014144
9950 89639 2...016/5s
9950 89639 2...017147
9950 89639 2...018/16
9950 89639 2...018125
9950 89639 2...020118
9950 89639 2...03116
9950 89639 2...032148
9950 89639 2...A3418
9950 89639 2...A41n6
9950 89639 2...043117
9950 89639 2...045118
9950 89639 2...047 11 144

9950 89639 2...047144
9950 89639 2...04911 137

9950 89639 2...049137
9950 89639 2...050/16
9950 89639 2...05't126
9950 89639 2...0s2125
9950 89639 2...054124
9950 89639 2...061 11 132

9950 89639 2*.061132
99s0 89639 2...062130
9950 89639 2...065127
9950 89639 2...A671',t9
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9950 89639 2...081131
9950 89639 2...08617
9950 89639 2...091/16
9950 89639 2...091 /1 /1 6
9950 89639 2...092118
99s0 89639 2...142185
9950 89639 2...154120
9950 89639 2...15519
9950 89639 2...17An8
9950 89639 2...172144
9950 89639 2...206113
9950 89640 7...005/8
9950 89640 7...180/13
9950 89642 3...143117
9950 89647 2...020146
9950 89647 2...032141
9950 89661 6...0il/30
9950 89665.7...00211 134

9950 89665 7,sA2n1
9950 89669 8...1',t31 7
9950 89669 8...114118
9950 89674 5...093/19
9950 89674 5...15212
9950 89687 4...002135
9950 89687 4...016120
9950 89687 4...020136
9950 89687 4...032154
9950 89687 4...065/ I
9950 89687 4...O8',U24
9950 89687 4...085124
9950 89687 4...092122
9950 89687 4...170126
9950 89691 3...084/15
9950 89691 3...085/1 /33
99s0 89695 4...020/59
9950 89711 0...065/35
9950 89711 0...083/31
9950 89714 3...004/45
9950 89736 0...084/32
9950 89739 3...002144
9950 89751 2...122114
9950 89761 7...051120

9950 89764 1.,.051121
9950 89770 5...0931 1 125

9950 89770 5...093/32
9950 89773 8...031/36
9950 89773 8...061/10
9950 89773 8...062148
9950 89773 8...068/36
9950 89799 6...101/ I
99s0 89801 5-s93ñ 121

9950 89807 2...057 11 134

9950 89807 2...057134
9950 89826 5...036147
9950 89826 5...043125
9950 89826 5...047170
99s0 89826 5...049/59
9950 89847 4...207121
9950 9981 5 2...047 11 169

9950 9981 5 2...049 I 1 164

9951 89375 8...1 0211 159

9951 8937s 8...20218
9951 89375 8...204116
9951 89377 4...091 11 128

9951 89377 4...10211 158

9951 89379 0...016/37
9951 89379 A...047 11 139

9951 89379 0...047/39
9951 89379 0...04911 141

9951 89379 0...049/41
9951 89379 0...08117
9951 89379 0...0821s4
9951 89379 0...181/32
9951 89379 0...205/33
9951 89380 5...041121
9951 89454 1...085/33
9951 8949 1...115/13
9951 89454 1 ...1 15/1/13
9951 89454 1...150121
9951 89456 6...081144
9951 89457 3...173125
9951 89459 0-.085127
99s1 89464 6...061 /1 /39
9951 89464 6...061/39

99s1 89472 6...08s/1/31
9951 89472 6...085/20
9951 89476 7...A2019
9951 90247 1-.020fi2
9951 90251 0...085/16
9951 90251 0...08511 132
9951 91 233 4...A851't 137
9952 89493 4...002112
9952 89496 7...062125
9952 89s01 0...004/1 /30
9952 89501 0...01 1/34
9952 89884 1...112169
9952 94906 6...052/39
9953 92854 2...09411 135

9953 92854 2...094135
9953 92873 5...0't0147
9953 92881 5...10311 137
9954 89568 5...036122
9954 89568 s...04s167
999 89729 3...180/35
9954 89794 3...093/1 /31
9954 89848 7...045168
9954 89851 8...041/39
9954 89851 8...04417
9959 95378 8...118/5
9959 95379 6...119/13
9959 95379 6...1 1911 112
9959 95383 s...1 19/15
9960 89589 8...174rt3
9960 91278 7...201118
9960 9 1 91 0 8.-.1 02rt 162

9960 91911 6...052/51
9960 9191 1 6...10211 161

9960 9191 1 6...1 03/1 /52
9960 91911 6...201124
9960 91923 7...055121
9960 91923 7...066/35
9960 91923 7...067126
9960 91923 7...068124
9960 91923 7...152120
9960 91 964 7...093/1 /35
9960 91972 7...091/35

9960 91972 7...101i I
9960 91972 7...',t31;84
9960 91983 1...001i46
9960 91983 1...002165
9960 91983 1...006ß0
9960 91983 1 ...01 1i64
9960 91983 1...012i1
9960 91983 1...014i34
9960 91983 1 ...016i1 5
9960 91983 1...035i5
9960 91983 1...036;45
9960 91983 1,341;25
9960 91983 1.þ45:23
9960 91 983 1...047 :1 140

9960 91983 't...047:40
9960 91983 1...048117
9960 91 983 1...049:1 145

9960 91983 1...049J45
9960 91983 1...050141
9960 91983 1...051,'32
9960 91983 1*.0s2:37
9960 91983 1...055J29
9960 91983 1...066140
9960 91983 1...083i22
9960 919831...086117
9960 91 983 1...09311 /23
9960 91983 1...093121
9960 91983 1...094!1 128

9960 91983 1...094J28
9960 91983 1...098J16
9960 91983 1...101Jl4
9960 91983 1...105115
9960 91983 1...112! 8
9960 91983 1...112!118
996091983 1...115118
9960 91983 1...1 15/1/18
9960 91983 1...131t52
9960 91983 1...152t25
9960 91983 1 ...153/36
9960 91983 1...170t20
9960 91983 1...171t20
9960 91983 1...',t72t39

9960 91 983't...',t7411 4
9960 91983 1...201147
9960 91983 1...203123
9960 91983 7...096/ 5
9960 91985 6...001/1/ I
9960 91985 6...001/8
9960 91985 6...056/20
9960 91985 6...082/51
9960 9198s 6..iA2154
9960 91985 6...106/31
9960 91 985 6...1 11 11 134

9960 91985 6...111/34
9960 91 98s 6...1',t211 128

9960 91985 6...'t12161
9960 91 98s 6...1 1311 132

9960 91985 6...113132
9960 91 985 6...1 1411 135

9960 91985 6...114/35
9960 91 985 6...1 1511 127

9960 91985 6...115127
9960 91985 6...131/86
9960 91 985 6...151 I 1 125

9960 91985 6...15',U25
9960 91985 6...170128
9960 91985 6...171126
9960 9198s 6...172157
9960 92133 6...020/8
9960 92145 7...021114
9960 92145 7...102148
9960 921 45 7...10311 154

9960 92145 7...151/35
9960 92145 7...174124
9960 92147 8...151/40
9960 92148 1 ...104/1/83
9960 92154 0...181/11
9960 92154 5...119/46
9960 921s5 3...032/38
9960 92155 3...096/15
9960 92155 3...104/11
9960 92157 8...Aß149
9960 921 63 3...002/1 /39
9960 921 63 3...006/1 /30
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9960 92163 3,..082/56
9960 92163 3...098/ I
9960 92163 3...102/51
9960 92163 3...103/48
9960 92163 3...151/34
9960 92164 1...0041n4
9960 92164 1 ...036/54
9960 92164 1 ...10211181
9960 92164 1...170178
9960 92164 1 ...174121
9960 92164 1-.205122
9960 92178 1 ...066/18
9960 921 78 7...00611 115

9960 921 78 7...007 11 162

9960 92178 7-.Aß17
9960 92178 7...014139
9960 92178 7...054149
9960 92178 7...05512s
9960 92178 7...082155
9960 921 78 7...09211 121

9960 92178 7 ...A9411137

9960 92178 7...A94137
9960 921 78 7,..09511 137

9960 92178 7...095137
9960 92178 7...A96128
9960 92178 7...A97122
9960 92178 7...0981 7
9960 92178 7...205130
9960 92179 5...118/43
9960 92180 1 ...151/43
9960 921 98 8...005/1 153

9960 921 98 8...007 11 132

9960 92198 8...014142
9960 921 98 8...094/1 /31
9960 92198 8...094/31
9960 92198 8...100/10
9960 921 98 8...1 00/1 /1 8
9960 92202 3.,.154124
9960 92203 1...002176
9960 92203 1...00411 145

9960 92203 1...004/66
9960 92203 1 ...005/16

9960 92203 1...00s/1/68
9960 92203 1...010/45
9960 92203 1...O17137
9960 92203 1...020145
9960 92203 1...045120
9960 92203 1...O47 11 146

9960 92203 1...047146
9960 92203 1...04911 143

9960 92203 1...049143
9960 92203 1...050/20
9960 92203 .1...052/33
9960 92203 1...068/45
9960 92203 1...081/39
9960 92203 1 ...091 /1 I
9960 92203 1 ...091/1/18
9960 92203 1 ...092/19
9960 92203 1 ...155/19
9960 92203 1-.170124
9960 92204 7...172146
9960 9221 1 't...11311124
9960 9221 1 1...113124
9960 9221 1 1...1141 6
9960 9221 1 1...114111 6
9960 92230 4.,084141
9960 92230 4...150122
9960 92233 7...142134
9960 92235 3...00s/40
9960 92235 3.-007 11 163

9960 9223s 3.-014145
9960 92235 3...A92112
9960 92235 3...092/1 /1 I
9960 9223s 3...094/1 /33
9960 9223s 3...094/33
9960 92235 3...100/13
9960 92237 8...065/ 7
9960 92237 8...1 1411 128

9960 92237 8...114128
9960 92237 8...1421126
9960 92253 8...142155
9960 92254 6...006127
9960 92254 6...041/19
9960 922il 6...043114

9960 92254 6...A65124
9960 92254 6...068/38
9960 92282 7'.032149
9960 92282 7-.067140
9960 92293 1 ...01 1/59
9960 92294 8.-007 11 136

9960 92294 8...007/36
9960 92326 6...0121',t 124
9960 92326 6...016/67
9960 92405 8...102/56
9960 92405 8...103/40
9960 92405 8...106/34
9960 92406 6...1 04/1 /85
9960 92407 4...'t04l1 184

9960 92465 2...10411 182

9960 96202 2...011141
9960 96204 7...006115
9960 96204 7...011147
9960 96204 7...012,23
9960 96204 7...014112
9960 96204 7...016/35
9960 96204 7...017133
9960 96204 7...021133
9960 96204 7...045134
9960 96204 7...046128
9960 96204 7-.047 I 1 155

9960 96204 7...047155
9960 96204 7...04911 144

9960 96204 7...049144
9960 96204 7,.052135
9960 96204 7...054152
9960 96204 7 ...081137
9960 96204 7...086/ 9
9960 96204 7-397124
9960 96204 7 ...10011l1s
9960 96204 7...'t51l1l 7
9960 96204 7...151127
9960 96204 7...153118
9960 96204 7...155115
9960 96204 7...203118
9960 96204 7...207123
9960 9620s s...002162

9960 96205 5...020/51
9960 96205 5...067/ 9
9960 9620s s...081/46
9960 96205 s...083/30
9960 96205 5...092/13
9960 96205 5...173126
9960 96206 3...1s3/39
9960 96216 8...093/2s
9960 96216 8...131/1 18
9960 96216 8...2A4/ 4
9960 96219 2...054150
9960 96234 4...051/13
9960 96234 4...055/19
9960 96247 3...1421ß4
9960 96302 3...1 04/1 /81
9960 96309 7...09211 120

9960 96309 7...200/,t6
9960 96385 1...0s4162
9960 96385 1 ...10611140
9960 96393 1...055/38
9960 96407 3...006/2s
9960 96471 5...002175
9960 96491 6...10211 163

9961 41108 5...173121
9961 63s84 4...AA4n144
9961 82197 0...001142
9961 91008 5...014111
9961 91 059 0...1 03/1 /s0
9961 91060 5...021125
9961 91060 5,..1 1311 140

9961 91060 5...113/40
9961 91072 6...153/30
9961 91072 6...170141
9961 91074 2...021110
9961 91074 2...1.19125
9961 91084 7...O011117
9961 91084 7...OO117

9961 91084 7...005/39
9961 91084 7...006122
9961 91084 7...008112
9961 91084 7...010/18
9961 91084 7...012122

9961 91084 7...A1415
9961 91084 7...020144
9961 91084 7...021122
9961 91084 7...041131
9961 91084 7...042119
9961 91084 7...043122
9961 91 084 7...047 11 ls4
9961 91084 7...047154
9961 91 084 7...04911 150

9961 91084 7...049/50
9961 91084 7...052132
9961 91084 7...A55134
9961 91084 7...0s6/18
9961 91084 7...082153
9961 91 084 7.:.09511 129

9961 91084 7...095129
9961 91084 7...10211 166

9961 91084 7...10311 158

9961 91084 7...146132
9961 91084 7...1 11 11 135

9961 91084 7...111135
9961 91084 7...1 12rt 129

9961 91084 7...112162
9961 91 084 7...1 131',t 127
9961 91084 7...113127
9961 91 084 7...1 14rt 136

9961 91084 7...114136
9961 91 084 7...11511 122

9961 91084 7...115122
9961 91084 7 "..131187
9961 91084 7...146120
9961 91084 7...'ts1 l't I 6
9961 91084 7...151126
9961 91084 7...153129
9961 91084 7...171127
9961 91084 7...172158
9961 91084 7...200120
9961 91084 7...201145
9961 91084 7...203128
9961 91084 7...2A5117
9961 91085 5...042116
9961 91085 5...084137
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9961 91085 5...12217
9961 91085 5...123127
9961 91086 3...119/37
9961 91 088 8...008/1 /1 I
9961 91088 8...184117
9961 91094 6...002/16
9961 91096 8...A44120
9961 91 097 6...00211 141

9961 91 097 6...004/1 /65
9961 91097 6...004/48
9961 91097 6...005/35
9961 91097 6...006/13
9961 91097 6...006/1/1 3
9961 91097 6...010/15
9961 91097 6...011/11
9961 91097 6...012121
9961 91097 6...014/36
9961 91097 6...016/18
9961 91097 6...017/6
9961 91097 6...018/6
9961 91097 6...020/56
9961 91097 6...032125
9961 91097 6...041/33
9961 91097 6...043/18
9961 91097 6...045122
9961 91097 6.,046126
9961 91097 6...047157
9961 91097 6...048/16
9961 91 097 6...04911 149

9961 91097 6...049/49
9961 91097 6...050/24
9961 91097 6...051/31
9961 91097 6...052/31
9961 91097 6...054129
9961 91097 6...A55124
9961 91097 6...062140
9961 91097 6...066/39
9961 91097 6...067/45
9961 91097 6...081/40
9961 91097 6...082147
9961 91097 6...083/23
9961 91097 6...086/13

91097 6...088/23
91097 6...092/11
91097 6...09211123
91097 6...093/28
91097 6...09411129
91097 6...094/29
91097 6...096/14
91097 6...09712A
91097 6...098/17
91097 6...099/ 8
91097 6...101/12
91097 6...10211165
91097 6...102144
91097 6...10311157
91097 6...105/14
91097 6...106/1/45
91097 6...106/28
91097 6...111/11
91097 6...1 1 1/1/1 1

91097 6...112/ I
91097 6...1121119
91097 6...115/19
91097 6...115/1/19
91097 6...12116
91097 6...131i79
91097 6...142173
91097 6...146125
91097 6...151/1/15
91097 6...151/30
91097 6...152126
91097 6...153/34
91097 6...170121
91097 6...171121
91097 6...17214A
91097 6...174115
91097 6...181/33
91097 6...20',il27
91097 6...203124
91097 6*.20s12A
91 108 5...001/14
91 108 5...001/18
91 108 5...001/1/18

9961 91 1 08 5...002/1 143
9961 91 108 5...00411152
9961 91108 5...004/55
9961 91 1 08 5...005/1 /66
9961 91 108 5...006/1/26
9961 91 108 5...006/26
9961 91 108 5...007/r /20
9961 91108 5...007/20
9961 91108 5...010/12
9961 91108 5...011/13
9961 91 108 5...012/18
9961 91108 s...013/18
9961 91 108 5...015/1 6
9961 91108 5...016/53
9961 91 108 5...017132
9961 91108 5...021/6
9961 91 108 5...032/33
9961 91 108 5...041122
9961 91 108 5...04317
9961 91 108 5...046/25
9961 91 108 5...047/1/38
9961 91 108 5...047/38
9961 91 r 08 5...048/13
9961 91 108 5...049/1/48
9961 91 108 s...049/48
9961 91 108 5...052/30
9961 91 108 5...0s3/29
9961 91 108 5...054/1 1

9961 91 108 5...066/43
9961 91 108 5...067/23
9961 91 108 5...068/28
9961 91108 5...083/35
9961 91 108 5...084/24
9961 91 108 s...085/1/38
9961 91108 5...086/10
9961 91 108 5...091/1/23
9961 91 108 5...091/23
9961 91 108 s...094/39
9961 91 108 s...100/1/16
9961 91108 5...105/19
9961 91 1 08 5.. .1 1 1 /1 /56
9961 91108 5...111/73

91 108 5...1 12.r13

91 108 5...120130
91 108 5...141/ I
91 108 5...150J 7
91 108 5...151!',t 120

91 108 5...151/20
91108 5...19/18
91 108 5...155116
91108 5...170t57
91108 5...171t31
91 108 5...184t21
91 108 5...203/19
91108 5.-205t26
91108 5-.2æt12
91109 3...142t23
91109 3...144t22
91 1 09 3...1 45/34
91110 8...119t42
91 120 4...001t25
91120 4...A02t1140
91120 4...002/39
91120 4...00411146
91 120 4...004/65
91120 4...0011/54
91120 4...005132
91120 4...00711154
91120 4...007154
91120 4...01W39
91120 4...41226
91120 4...A14143
91120 4...016/56
91120 4...017t46
91120 4...018V15
91120 4...02U47
91 120 4...031/39
91120 4...032142
91120 4...045/53
91 120 4...04711145
91120 4...047145
91 120 4...04911t47
91120 4...049147
91120 4...A50123

91120 4...052129
91120 4...054.125
91120 4...061/1/38
91120 4...061/38
91120 4.-062136
91120 4..,A68144
91120 4...084121
91120 4...091117
91 1 20 4...O91 11 117

91120 4...092120
91 120 4...155112
91120 4...170125
91 120 4...172143
91120 4...184119
91120 4'.2æ111
91 121 2...084/38
91121 2...142122
91122 0...119112
91146 2.-002136
91 146 2...016/19
91146 2...08',il25
91146 2...084116
91146 2...092114
91146 2,..154'115
91 158 3...065/25
91 158 3...068/37
91 158 3...084/18
91232 6...085/15
91258 4...104111112
91258 4...201132
919227...17U63
919227..170rc9
91987 1,iA2ø9
91987 1...103144
91987 1...131/78
91987 1 ...133/25
91987 1...2A4n3
91988 8...104/1/89
91988 8...151/50
91990 2...09411ßA
91990 2...094150
91990 2...1æ11111

9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961

9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
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9961
9961
9961
9961
9961
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9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
9961
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9961 91990 2...1A4nß8
9961 91990 2...1311114
996f 91990 2...132127
9961 91990 2...204122
s61 91991 0...120/ 9
9961 91991 0...145129
996'! 91992 2...150/ 6
9961 91992 7...036121
9961 91992 7...045126
9961 91992 7...A52150
9961 91992 7...O57 11 139

9961 91992 7...O57139
9961 91992 7...A9411 155

9961 91992 7...094155
9961 91992 7...103/60
9961 91992 7...',t53116
9961 91992 7...202rt4
9961 91992 7...20418
9961 91992 7...207126
9961 91994 3...104/19
9961.91994 3...131/80
9961 91994 3...133/23
9961 91994 3...204125
9961 91996 8...103/46
9961 91996 8...131/81
9961 91999 2...',t44129
9961 92000 4...032161
9961 92000 4...049/1 173

9961 92000 4...049/63
9961 92000 4...054157
9961 92000 4...055141
9961 92000 4...057 l't 137

9961 92000 4...A57137
9961 92000 4...081/65
9961 92000 4...087115
9961 92000 4...10011 122

9961 92000 4...180/15
9961 92000 4..:182140
9961 92000 4...183120
9961 92000 4...207127
9961 92002 0...1421110
9961 92003 7...173112

9961 92006 1...004/1/59
9961 92006 1...004/60
9961 92006 1...036/55
9961 920061...045/60
9961 92006',t...O47 11 182

9961 92006',t...A4911 167

9961 92006 1...049167
9961 92006 1...054/63
9961 92006 1...057/1 /38
9961 92006 1...057/38
9961 92006 1...091/1 /20
9961 92006 1...O93,,t 122

9961 92006 1...093/20
9961 92006 1...141124
9961 920061...145/36
9961 92006 1...172170
9961 92006 1...173141
9961 920061...181/25
9961 92006 1...207128
9961 92008 6...150/15
9961 92009 4...1 03/1 /ss
9961 9201 2 5...10411 187

9961 92012 5...14217
9961 92013 3...067137
9961 92016 6...131182
9961 92016 6...150/28
9961 92017 4...104116
9961 92017 4...133124
9961 92160 8...042118
9961 92160 8...052/38
9961 92160 8...055/33
9961 92160 8...082152
9961 921 60 8...095/1 /26
9961 92160 8.-.095/26
9961 92160 8...102146
9961 92160 8-..103/47
9961 92160 8...104120
9961 921 60 8...1 06/1 /41

9961 92160 8...204117
9961 92160 8...205/16
9961 921 67 3...001 11 127

9961 92167 3...001/49

9961 921 67 3...006/1 /28
9961 92167 3...006/28
9961 92167 3...010/54
9961 92167 3...011/6
9961 92167 3...018127
9961 92167 3...036/46
9961 92167 3...043124
9961 92167 3...047nn3
9961 921 67 3...049/1 /60
9961 92167 3...049/60
9961 92167 3...050/21
9961 92167 3...052/36
9961 92167 3...054/53
9961 92167 3...081/51
9961 92167 3...082146
9961 92167 3...083/26
9961 92167 3...10',t121
9961 92167 3...102152
9961 92167 3...10s/16
9961 921 67 3...1 06/1/39
9961 92167 3...'t06127
9961 92167 3...131/83
9961 92167 3...172162
9961 92167 3...181i34
9961 92167 3...205132
9961 92167 3...207124
9961 92168 1...045/30
9961 92197 A...001 l1 142
9961 921 97 0...007 11 121

9961 92197 0..Î07121
9961 92197 0...A41p3
9961 92197 0...052134
9961 92197 0...055142
9961 92197 0...081/s6
9961 92197 A...151 l1 l2',l

9961 92197 0...151121
9961 92197 0...208/ 6
9961 92208 8...00411 148

9961 92208 8...004147
9961 92208 8...041126
9961 92209 6.-004/67
996192447 5...'t70177

9961 92447 5...174120
9961 92449 1...036/48
9961 92449 1...',t0611 144

9961 92450 6...O4',t117

9961 92450 6...045/65
9961 92450 6.--051127
9961 92450 6...065/17
9961 92450 6...18A122
9961 92450 6...180124
9961 92493 2...062149
9961 92495 7...',t',t 1 11 121

9961 92495 7...111121
9961 92495 7...2041 7

9961 96203 8...031/25
9961 96335 2...1A2n164
9961 96335 2...204121
9961 96389 1 ...04911 I 46
9961 96389 1...049/46
9961 96389 1...053/25
9961 96426 5..j74125
9961 96692 5...1 04/1/90
9961 96692 5...133126
9962 86781 2...066132
9962 91807 4...121126
9962 91808 2...',t2319
9962 91811 3...008/21
9962 91811 3...009/12
9962 91817 0...145/45
9962 92357 8...093/17
9962 92357 8...1 1 41 1 I 1 2
9962 92358 6...112116
9962 92359 4...01 1/38
9962 92360 0.-002120
9962 92362 5...084128
9962 92364 1...1431 4
9962 92365 8...085/1 /35
9962 92365 8...08s/25
9962 92365 8...173129
9962 92370 5...031/35
9962 92370 5...062144
9962 92371 3...145146
9962 92372 1 ...085/1 /34

9962 92374 6,.062126
9962 92379 5...002/13
9962 92496 4...O5',t122

9962 96803 4...081/49
9962 9681 1 4...085/l /36
9963 86320 8...09211 126

9963 92358 6...145/16
9963 94928 0...103/50
9963 94931 1...119147
9963 94935 2...142136
9963 94936 0...001/19
9963 94936 0...001/1 /1 9
9963 94936 0...016/38
9963 94942 4...050/40
9963 94942 4...057 l',t l4',l

9963 94942 4...057141
9963 94942 4...091 /1 /33
9963 94942 4...091/33
9963 94942 4...098/10
9963 94942 4...',t0211 145

9963 94942 4...102124
9963 94943 2...096/16
9963 94966 6...201/19
9963 94966 6...205129
9963 94974 6...007 11 128

9963 94974 6..-0il/51
9963 94974 6...055/26
9963 94974 6...068/21
9963 94974 6...08213
9963 94974 6..,09411 /38
9963 94974 6...094/38
9963 94974 6.-.095/1 /38
9963 94974 6...095138
9963 94974 6...096/29
9963 94974 6...097123
9963 94974 6...098/ I
9963 94974 6...1421105
9963 94974 6...151/15
9963 94974 6...153/20
9963 94974 6...170132
9963 94974 6...208/ 5
9963 94976 2...007132

43



9963 94976 2...010/6
9963 94976 2...O14138
9963 94976 2...018122
9963 94976 2...066/19
9963 94979 5...006/1 /1 9
9963 94979 5...03s/12
9963 94979 5...201143
9963 94992 2...055128
9963 94994 7...09211 125

9963 94998 8...005141
9963 94998 8...018/12
9963 94998 8...066/36
9963 94998 8...09217
9963 94999 6...006/10
9963 94999 6...006/1 /1 0
9963 94999 6...007 11 164
9963 94999 6...0',t4146
9963 94999 6...017148
9963 94999 6...055122
9963 94999 6...067127
9963 94999 6...068/25
9963 94999 6...092rt 124

9963 94999 6...09411 141

9963 94999 6...094/41
9963 94999 6...100/14
9963 94999 6...1 1 4l't 129

9963 94999 6...114129
9963 95002 4...08114s
9963 95002 4...'t50123
9963 95003 2...142156
9963 95004 0...O11142
9963 95004 0...020152
9963 95008 1...085/28
9963 95008 1...093/33
9963 9501',t 2...A07 n 161

9963 9501',t 2...052117
9963 95011 2...055/36
9963 9501 1 2...0941 1 132

9963 9501't 2...094132
9963 95011 2...100/1 1

9963 9501 1 2.-100ñ 119

9963 9501't 2...200117

9963 95015 3...085/34
9963 95015 3...115/14
9963 95015 3...1 1511 l1 4
9963 95015 3...173127
9963 95019 4-.0A6n124
9963 95019 4...A0624
9963 95025 8...043/13
9963 95026 6...050/39
9963 95027 4...006n12A
9963 95027 4...020/s3
9963 95028 2...006/19
9963 95028 2...0O7129
9963 95032 1 ...017149
9963 95052 2...020110
9963 95054 7...03214s
9963 95055 s...103/49
9963 95060 2...02A124
9963 95060 2...066/ 9
9963 95061 0...067141
9963 95061 0...1 1311 123

9963 95061 0...1 13/23
9963 95065 1 ...085/1/39
9963 95065 1...085/21
9963 95076 4...041118
9963 95079 7...020126
9963 95082 8...005/44
9963 95092 4...061 l1 140

9963 95092 4...061/40
9963 98862 3...151/16
9964 63s80 0...004/1 /33
9964 91015 3...2A7125
9964 91709 6...100/1/ I
9964 9171 1 0...09311 /32
9964 91711 0...093/42
9964 91712 7...152119
9964 91712 7...172131
9964 91714 3...142135
996,4 91716 8...050/33
9964 91716 8...066/ 6
9964 91716 8...093/14
996,4 91716 8...100/12
9964 91716 8...142194

9964 91 71 9 2...007 11 133

9964 91719 2...007133
9964 91719 2...011154
9964 91719 2...016122
9964 91719 2...0471',t8
9964 91 71 9 2...047 11 118

9964 91719 2-.048fi1
9964 91 71 9 2...049 I 1 152

9964 91719 2...A49152
9964 91719 2...053/16
99ô4 91719 2...093/15
9964 91 71 9 2...0931't 120

9964 91719 2..j20n0
9964 91720 7...068152
9964 91721 5...007117
9964 91721 5...007 11 117
9964 91721 5...010/57
9964 91721 5...011/60
9964 91721 5...013127
9964 91721 5...065/36
9964 91721 s...099/10
9964 91722 3...066/33
9964 9 17 22 3...1 421',t 08
9964 91723 1...005/30
9964 91723 1...032/36
9964 91724 8...01 1/18
9964 91724 8...051/18
9964 91724 8...142187
9964 91726 4...0il/18
9964 91726 4...067114
9964 91726 4'.08429
9964 91726 4...111164
9964 91726 4...12A123
9964 91726 4...142119
9964 91728 0...031/16
9964 91731 1 ...015/4
9964 91731 1 ...016/16
9964 91731 1...067/ 5
9964 91732 8...068/10
9964 91734 4...15An4
9964 91734 4...173116
9964 91734 4...183/11

9964 91736 0...145i43
9964 91739 3-.A62'20
9964 91740 8...044¡28
9964 91743 2...'t45Ì48
9964 91744 0...031132
9964 91745 7.,096ñ7
9964 91745 7...120i1'l
9964 91762 5...112¡44
9964 91763 3...O44i24
9964 91767 4...015i8
9964 91770 5...061i1 /29
9964 91770 5...061i29
9964 91774 6...093i 16
9964 91774 6...093i 1/18
9964 91777 0...00ã1 I 17
9964 91777 0...050i32
9964 91777 0...065133
9964 91777 0...066/45
996491777 0...'t73!34
9964 91778 1...068!22
9964 91 778 7...007 !1 134

9964 91778 7...007!34
9964 917801...015/14
9964 91 781 8...004/1 /36
9964 91781 8...004/44
9964 91781 8...007/16
9964 91781 8...00711/1 6
9964 91781 8...010/30
9964 91781 8...013/26
9964 91781 8...065/ 6
9964 91781 8...144112
9964 91782 6...011/20
9964 91782 6...051/17
9964 91783 4...031126
9964 91783 4...054122
9964 91783 4...111162
9964 91783 4...111/68
9964 91783 4...120121
9964 91783 4...120127
9964 91783 4...142J13
9964 91 784 2...OO7 11 141

9964 91784 2...0A7/41

9964 91785 0...002/51
9964 91785 0...14514',1
9964 91786 7...031111
9964 91 786 7...061 I't 123

9964 91786 7...061123
9964 91786 7...A621',t1

9964 91790 6...141/19
9964 91794 7...1æ111
9964 91794 7...173114
9964 91794 7...183/10
9964 91874 6...002/18
9964 9191 2 0...057/1 /36
9964 91912 0...057/36
9964 91 912 0...094/1 /54
9964 91912 0...094/54
9964 91 91 2 0...1 03/1 /53
9964 91912 0...106/43
9964 91912 0...131/66
9964 91912 0...170/68
9964 91912 0...200/19
9964 91912 0...200124
9964 91912 0...207129
9964 91 915 3...049/1 /66
9964 91915 3...049/66
9964 91 91 5 3...057 11 135

9964 91915 3...057/35
9964 91915 3...088/45
9964 91 915 3...1 o3/1 /51
9964 91945 0...01 1/36
9964 92349 6...032/35
9964 924',t7 5...206/10
9964 92435 1...120128
9964 92750 8...061/20
9964 95432 1...111/69
9964 96248 6...081/63
9964 96248 6...10011 121

9964 96248 6...1 1 1 /1 /55
9964 96251 7...10411 186

9964 96277 5...041/38
9964 96278 3...181/18
9965 02427 0...1 11/1/ I
9965 05952 0...1 1 1/1/61
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9965 91 91 7 7...00211 138

9965 91917 7...065137
9965 91917 7...A91np2
9965 91917 7...091122
9965 91 91 9 3...OO7 11 145

9965 91919 3...007145
9965 91920 8...OO2145
9965 91922 4...010/68
9965 91922 4...Aß128
9965 91924 0...066/13
9965 91924 0...067/35
9965 91926 4...085/36
9965 91926 5...115112
9965 91 926 5...1 1511 112

9965 91929 8...018124
9965 91967 5...013/11
9965 92048 4'.0æA2
9965 92070 8...047 11 158

9965 92070 8...047158
9965 92084 5...00411 132

9965 92086 1...æ71117
9965 92086 1.-O0717
9965 92086 1...066/31
9965 921227...068134
9965 921 31 5...1 06/1 /38
9965 92187 0...001 /1 /1 4
9965 92187 0...001/60
9965 92187 0...01 1/65
9965 92187 0...035/14
9965 92221 1 ...007 I 1 I 52
9965 92221 ',t...007152

9965 92242 0...154/16
9965 92269 5...068/39
9965 92284 7...01617
9965 92285 5...A47n1s9
9965 92285 5...047/59
996s 92286 3...004/37
9965 92324 5...002/69
9965 92341 3...065/ 3

996592427 0...111/ I
9965 92433 4...00511 121

9965 92433 4...005/43

9965 92441 4...003/4
9965 92472 8...045162
9965 92475 2...'t70117
9965 92497 8..AüP7
9965 95521 1...036/29
9965 95522 8...016121
9965 95529 3...044125
9965 9s529 3...054/16
9965 95530 8...044/3
9965 95531 6...044/10
9965 95538 1...O1112
9965 95540 4...061 /1 /36
9965 95540 4...061/36
9965 9s546 1 ...O02|t I 44
9965 95546 ',t...00214

9965 95548 6...031/40
9965 95556 6...062132
9965 95558 2...062131
9965 95s79 1...1421ß6
9965 95584 7...142133
9965 95591 0...013124
9965 9s591 0...091 /1 /38
9965 95591 0...091/38
9965 95595 1...142159
9965 95609 3...066/25
9965 95609 3...067139
9965 95609 3...096122
9965 95609 3...097114
9965 95609 3...1421107
9965 95612 4...013/10
9965 9561 2 4...047 11 126

9965 95612 4...047126
9965 9561 3 2.."047 11 127
9965 95613 2...047127
9965 95613 2...048112
9965 95613 2...Oæl2A
9965 9561 6 s...00411 170

9965 95616 5...004162
9965 9561 7 3...007 I 1 I 43
9965 95617 3...007143
9965 95617 3...01 1/50
9965 95620 4...04911 151

9965 95620 4...049/51
9965 95621 2...004141
9965 95621 2..007fi144
9965 95621 2.-.OO7144
9965 95623 7.-045fi6
9965 95640 5...054/13
9965 95641 3...046124
9965 95641 3...049/1 /56
9965 95641 3...049/56
9965 95643 8...013/9
9965 95648 1...005/29
9965 95648 7...005/1 /38
9965 95651 8...00411 141

9965 95651 8...004/40
9965 95669 6...002/60
9965 95671 0...061 /1/35
996s 95671 0...061/3s
9965 95672 7...031/10
9965 95672 7...062138
9965 95692 8...062137
9965 96214 7...016/68
996s 96217 1.".067/13
9965 96231 s...1 04/1 /80
9965 96241 1...005/53
9965 96254 0...171/30
9965 96264 6...068/49
9965 96270 0.,0A2n137
9965 96270 0...002/8
9965 96315 1 ...00711158
9965 96315 1...007/s8
9965 96349 4...001/63
9965 96363 8...068/ 8
9965 96365 3...068/51
9965 96500 4...10611 142

9967 88420 2...036/36
9967 884227...021128
9967 88425 1 ...031/41
9967 92487 3...151/33
9967 93985 3...084/19
9967 94132 5...145/31
9967 94175 1-s32140
9967 94178 4...A84126

9967 94187 2...01'U37
9967 94204 5...08',t142
9967 94204 5...08511/25
9967 942447...O11123
9967 94249 6...',t45127
9967 94260 7...095/1 /55
9967 94287 3...032146
9967 94287 3...096/19
9967 94287 3...098/13
9967 94290 4...018120
9967 94290 4...118137
9967 94302 1...118122
9967 94305 4...118128
9967 94306 2...119/50
9967 94320 6...099111
9967 94324 7...145132
9967 94326 3...142166
9967 94327 1...004/69
9967 94327 1...092/ 6
9967 94331 0...091/36
9967 94331 0...131/18
9967 94332 7...145158
9967 94339 2...',t45151
9967 94346 4...054147
9967 94365 7...205127
9967 94366 5...045/13
9967 94368 1...055120
9967 94378 6...014126
9967 94379 4...016/46
9967 94379 4...054148
9967 94388 2...118rt9
9967 94404 7...054114
9967 94460 0...150/ I
9967 94465 8...14213
9969 05933 2...1131118
9969 05933 2...1',t 411 119

9969 05940 4...1 141't I 2
9969 05942 0...115/1/ I
9969 05946 1 ...11111115

9969 05947 8...1 1 1 11 l',t7
9969 05964 6...1 121 1 11 5
9969 88323 2...054143

9969 88323 2...09411 142

9969 88323 2...094142
9969 88323 2...096120
9969 88323 2...097113
9969 88323 2...098111
9969 88327 3...007 11 129

9969 9¿1493 7..-111115
9969 94493 7...111159
9969 9¿1493 7.-.120116
9969 94500 s...095rt 142

9969 94500 s...095142
9969 94505 4...111/60
9969 94505 4...120|t9
9969 94506 2...'t11157
9969 94506 2...120114
9969945111..i11n1
996994511 1...120/18
9969 945118...1',t1117
9969 94520 6...061/19
9969 94520 6...061 11 /1 9
9969 94544 8...08713
9969 94556 o...',t',t412
9969 94567 3...',t12142
9969 94581 7...009126
9969 94599 5...1121 6
9969 94600 6...112130
9969 94602 2...1121s0
9969 94602 2...1't3121
9969 94604 7...1121 4
9969 94604 7...'t131 2
9969 94604 7...113111 2
9969 9460s 5...1',t213
9969 94605 5...112111 3
9969 94605 5...1 13/1/16
9969 94607 1...008/23
9969 94607 1...1 1 411 123

9969 94607 1...114123
9969 94612 7...11518
9969 94645 7...174116
9969 94651 2...112131
9969 94651 2...1't3rt6
9969 94656 1...1 11/30
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9969 94657 8...095/1 /39
9969 94657 8...095/39
9969 94660 0...1141 5
9969 94660 0...115/ 1

9969 94663 3...11s/ 4
9969 94678 7-.008ß7
9969 94678 7...009/23
9969 94680 1...008/1/ I
9969 94680 1...008/29
9969 94680 1...009/29
9969 94680 1 ...1 13/13
9969 94680 1 ...1 13/1/13
9969 94680 1...114115
9969 94680 1...1 1 411 11 5
9969 94680 1...1741 6
9969 94701 5...112133
9969 94701 5...113/18
9969 94702 3...1',1211 117
9969 94702 3...112138
9969 94711 1...008142
9969 94714 4...112155
9969 94715 2...111142
9969 94716 0...111125
9969 94716 0...112/36
9969 94741 7...1131 I
9969 94741 7...114119
9969 9¿$764 2...1 1 1 11 142
9969 94777 't ...11311121
9969 94778 8...1 1 1/1/63
9969 94779 6...1 1 1 11 164
9969 94780 2...1 1 1 11 165
9969 94781 0...1 1 1/1/66
9969 94782 7...1 1 1 l1 123

9969 94783 5...1 1 1 11 143

9969 94784 3...1 121 1 I 1 2
9969 94982 5...1',t2121
9969 9s00 6...111/43
9969 95427 2...170t38
9969 95442 4...111123
9970 05941 0...114/1/ 3
9970 05943 5...11s/1/ 9
9970 90806 4...146111

9970 90810 3...141129
9970 90810 3...142189
9970 90810 3...14s137
9970 90823 2-..061 11 143

9970 90823 2...Aül43
9970 90823 2...09511 143

9970 90823 2...095143
9970 90824 0...170/36
9970 90835 3...087/10
9970 90835 3...118/10
9970 90835 3...131147
9970 90835 3...170127
9970 90851 3...009127
9970 90851 3...10411 1102
9970 90851 3...201134
9970 90862 6...',t 421 123
9970 90869 1...087/ 5
9970 90869 1...'t12143
9970 90869 't...1141 1

9970 90869 1...1 19/35
9970 90869 1...153122
9970 90900 8... 1 04/1 /1 08
9970 90900 8...1 12l19
9970 90900 8...11817
9970 90900 8...201/36
9970 90901 6...10411 l1 1 1

9970 90901 6...201/35
9970 9091 6 1...1041 1 I 1 1 A

9970 90916 1 ...201/33
9970 90921 7...141128
9970 90921 7...142182
9970 90921 7...142192
9970 90921 7...145123
9970 90933 8...1 18/16
9970 9135s 8...11212
9970 91355 8...113/ 1

9970 91432 5...1121 5
9970 93643 0...170137
9971 89892 7...00411 127

9971 89906 0...010i28
9971 89907 7...01316
9971 89915 7...042128

9971 89924 4...047 11 186

9971 89929 4'fi49hn7
9971 89931 5...04114',1
9971 89931 5...043/8
9971 89931 5...046129
9971 89961 4...49218
9971 89964 7...01012',1

9971 89965 5...010124
9971 89982 3...007130
9971 90011 1...035/15
9971 90057 0...047147
9971 900s7 0...049/53
9971 90126 6-ÎA1137
9971 90129 0...001/68
9971 90135 4...001/36
9971 90143 4...014122
9971 90176 4...042117
9971 90177 2...082134
9972 87680 8...102140
9972 87681 6...103/1/64
9972 87685 6...101124
9972 87686 5...021129
9972 87686 5...082/65
9972 87689 8...200123
9972 87689 8...204115
9972 87692 0...131/46
9972 87693 7 ...10311161
9972 87693 7...131144
9972 87694 5...102/39
9972 87695 3...102141
9972 87697 8...007i1 /69
997287697 8...103/35
997287697 8...201117
9972 87700 5...131/45
9972 87704 6...131/48
997287705 4...057142
9972 877 05 4...1 031 1 162

9972 87705 4...103/36
9972 87706 2...103137
9972 877 07 0... 1 03/1 /60
9972 87934 5...081/53
9972 87934 5...181/13

9972 881 44 4...104t14
9972 88459 2...181/ 9
9972 88520 6...010,60
9972 88520 6...011t53
9973 87687 3...1 03/1 /63
9973 87905 5...068/12
9973 87961 7...',t19ß4
9973 87967 4...104t10
9973 87973 8...010/5
9973 87974 6...016/31
9973 87980 1 ...005/1/15
9973 87980 1...005/25
9973 87983 4...018/19
9973 87988 3...091/34
9973 87988 3...131/4'l
9973 87994 7...200t15
9973 88003 2...1 42rtÙ2
9973 88003 2...203t14
9973 88019 4...103/34
9973 88019 4...170t30
9973 88020 0...170/31
9973 88023 3...119/32
9973 88024 1...119i69
9973 88027 4...118/15
9973 88028 2...145t25
9973 88030 5...142ß9
9973 88034 6...118t24
9973 88038 7 ...007 t1137
9973 88038 7...007t37
9973 88044 2...055t37
9973 88048 3...119/59
9973 88049 1...1 19/56
9973 88050 6...119t22
9973 88053 Q...112t26
9973 88055 5...096118
9973 88056 3...067130
9973 88057 1 ...066/16
9973 88058 8...051/14
9973 8831 1 5...092t1 128

9974 88067 5...093141
9974 88075 5...08263
9974 88092 3...035110

9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9974
9975
9975
9975
9999
9999
9999
9999
9999
9999
9999
9999
9999
9999

88095
88095
88097
88101
881 15
88122
881il
881il
881 54
881 s8
881 60
881 60
881 63
88172
881 73
88224
88226
88226
88232
88232
88248
88250
882s0
88251
88252
882s3
882æ
88280
88280
881 66
881 68
881 68
83517
84995
84999
85008
85008
85030
85030
85061
85061
85081

6...09511144
6...095/44
2...068/11
6...066/ 8
3...014/31
5...018/10
7...091/1/39
7...091/39
7...097111
8...067120
2...0941134
2.-.094134
5...001/62
3...131/40
1...170/33
2...02',U30
7...066/10
7...068/31
2...153117
2...180/ B

4...151/36
7...09411148
7...094148
5...097112
3...103/33
1...010/46
8...050/36
4...09219
4...092t1t29
7...016132
3...005/1/14
3...005124
4...0021'142
5...061/1/31
8...131/100
3...111/1/30
3...11211123
7...11211121
7...1',t311|'t8
2...11111125
2...11211124
3...036/56
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9999 85089 5...052144
9999 85106 8...036/57
9999 851 06 8.-047 I 1 181

9999 851 06 8...049/1 /59
9999 85115 6...1't4l1l 5
9999 85115 6...115111 1

9999 851 19 7...1 1211 119

9999 85218 1...A52146
9999 85257 2...091124
9999 85257 5...091 l't 124

9999 85309 4...036/61
9999 85309 4...045164
9999 85309 4-þ50144
9999 8S09 4...065/38
9999 85309 4...081ft1
9999 85309 4.,082167
9999 85309 4...083/40
9999 85309 4...091 /1 /36
9999 85309 4...091/45
9999 85309 4...09411 /39
9999 85309 4...1A0117
9999 85309 4...19213A
9999 8531 0 0...095/1 /35
9999 85310 0...095/3s
9999 85310 0...181/23
9999 85310 A.,202ñ0
9999 853117...A31148
9999 85311 7...050/43
9999 8531 1 7-.06í4s
9999 85311 7...066/49
9999 8531 1 7...067152
9999 85311 7...068/63
9999 85311 7...081168
9999 8531 1 7..082166
9999 8531 't 7.,08g42
9999 8531 1 7...09111129

9999 8531 1 7...091129
9999 8531 ',t 7...09211122
9999 8531 1 7...A9411 157

9999 8531 1 7...095/1 /30
9999 85311 7...095/30
9999 853117...'t01l25

9999 85311 7...181/19
9999 8531 1 7...182133
9999 8s3117...20819
9999 85312 5.-.032162
9999 8s312 5...034/10
9999 8s312 5...065/39
9999 85312 5...081/70
9999 85312 5...091/14
9999 8531 2 5...091 11 127

9999 85312 5...180/14
9999 85312 5...1821',t3
9999 85313 3...180/20
9999 8531 5 8...091 11 132

9999 85315 8...091/32
9999 85316 6...046/3s
9999 85316 6-.047nn9
9999 8s316 6...A53124
9999 85316 6...081/67
9999 85320 5...036/60
9999 85320 5...068/64
9999 85320 5...083/41
9999 85321 3...067/s9
9999 85321 3...081/69
9999 85323 8...04415
9999 85324 6...044/30
9999 85474 5...1 1 1/1/68
9999 85474 5...184/1s
T 6.3544 ...17011
zr 001 ...170146
zv 001 ...1741 I
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514
Bild- Bestell- Stück Edöute- Benennung

3,6m 4,2m 4,8m 5,7m run$
Designotion

Trough
Trough
Trough
Trough
Trough

Trough
Trough
Trough
Rail
Ra¡l

Rail
Rail
Round-head screw
Hex nut
Spring lock washer

Washer
Cutter bar
Cutter bar
Cutter bar
Cutter bar

Finger
End plate
Finger guard
Finger guard
Finger guard

Finger guard
Spring lock washer
Shim
Hex bolt
Hex nut

Spring lock washer
Split pin

sk¡d
skid
Hex bolt

Hex bolt
Hex nut
Spring lock washer
Knife clip

Dénominolion

Auge
Auge
Auge
Auge
Auge

Auge
Auge
Auge
Rail
Rail

Rail
Rail
Vis à tête ronde
Ecrou à s¡x pans
Rondelle Grower

Rondelle
Barre de coupe
Barre de coupe
Barre de coupe
Barre de coupe

DoiSt
Tôle de butée
Garde-doigt
Garde{oigt
Gardedoigt

Garde-doigt
Rondelle Grower
Cale
Boulon à six pans
Ecrou à six pans

Rondelle Grower
Goupille tendue
Patin
Patin
Boulon à six pans

Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle Grower
PresseJame

Denomin<¡ción

Artesa
Artesa
Artesa
Artesa
Artesa

Artesa
Artesa
Artesa
Riel
Riel

Riel
R¡eI

Tomillo aplastado
Tuerca hexagonal
Arandela elåstica

Arandela
Barra cortadora
Barra cortadora
Barra cortadora
Barra cortadora

Dedo
Placa extrema
Protector de dedos
Protector de dedos
Protector de dedos

Protector de dedos
Arendala elástica
Suplemento
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Arandela elástica
Pasador hendido
Patfn
Patfn
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Portacuch¡llas

+von Mo.- Nr.
- bis Mq.- Nr.NrNr.

'|

1

1

2
2

4254 13387 7
4251 12449 3
42s4 13381 1

4252 12417 0
4254 13877 7

4254 ',t2928 6
4254 13878 5
4253124æ2
4229 67144 1

4223 62959 1

4228 64289 I
422463529 1

9945 92607 s
99s0 89575 2
9f,61 91084 7

9960 91985 6
4251 13685 I
4252 13681 6
4254 13687 1

42s3 13689 7

4105 00095 7
4252 12420 1

4221 66839 0
4221 66932 6
4221 66897 7

4221 66933 4
9961 911085
422363141 6
9933 931 12 3
99s0 89612 6

9961 911085
9963 94936 0
4221U7956
4221ù47W7
9933 93191 0

9fr33 93202 I
99s0 89639 2
9961 911204
4129 78838 6

E514S
E 514
E5t4S
E 514
E514S

E 514
E514S
E 514

Trog
Trog
Trog
Trog
Trog

Trog
Trog
Trog

2 Schiene

2
2
5
6
7

I
I
I
9
I

10 12 14 16

Schiene

Schiene
Schiene
Flachrundschraube M6x16
Sechskanrnutter M6 -8
Fedening B 6

Scheibe 6,4
Balken
Balken
Balken
Balken

Finger HG
Endblech
FingerschuÞ.
Flngerschutz 1340 mm
FingerschuÞ

Fingerschutz 1340 mm
Federring B 10

Beilage
Sechskantschraube M 1 0x30-8.8
Sechskanlmutter M 10 -8

Fedening B 10

Splint 2x18
Kufe
Kufe
Sechskantschraube M 1 2x30-8.8

Sechskantschraube M 1 2x35-8.8
Sechskantrnutter M 12 -8
Federring B 12

Messerhalter

10 12 14

10 12 14
10 12 14

1

2222
1111
1111

11 13 14 16

18
3
3
I

2

22
3
3

11

2

26
3
3

13

2
l6
16
16

10
11

'12

12

13

13

14

15

16

17

47 56 65 74
1111

22
2

3142
(s)/(DK)

(s)/(DK)

'r1 13 14 16
2222'I 111
1111

29 34 39 44

18

19
20
21

22

23
24
25
26

30
3
3

15
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6
7
8

9

50

5

13

20

9

4

å.-ss

Ð.-15

p.- )

27I
a5----3o

o'(
)ìou

ì-r,,
7

56

16
1

29

@' Þ-\j-24r
,, 
-\25 vo 22..-ç

E

21-
25

1163

38

3?

31
lrl,

I

I

65 66,67

-25
-21

@

11

-6t+12
68- 33

61

62 I

0 -----36

001
Trog, Fingerbalken
Messer, für
Taumelantrieb

Trough, finger
bar, Mower for
z-crank drive

Auge, Barre de
coupe, Lame pour
commande en
nutation

Artesa, Barra de
corte, cuchilla para
accionamiento
oscilante49



514

NrNr
Beslell-

996s 92497 I
4264 71 1 19 5
4264 71 196 3
4251 13686 6
4252 13682 4

4254 13688 I
42s3 13690 3
4251 12441 1

425212394 0
4254 129æ 2

4253 12427 4
4252 13683 2
4251 13851 3
42s2 138520
4254 12939 0

4253 13853 6
9971 90135 4
9971 90126 6
426471214 4

4252 13684 0

4247 05594 1

413',t 771020
9945 92642 I
9961 82197 0
4223 63461 1

4221 67062 5
9933 93000 1

9960 91983 1

99s0 89589 I
4221 67060 0

9961 92167 3
42238347s7
4247 04747 6
4247 04148 4
9933 9s9s0 3

99s0 89612 6
9965 92187 0
4221 6s808 3
9974 88163 5

3,ôm 4,2m 4,8m 5,7m rung

I
81
48

1

Edöule- Benennung

Scheibe 14x25x6
Fûhrungsschiene
Führungsschiene
Mähmesser
Mähmesser

Mähmesser
Mähmesser
Messeirücken
Messerrücken
Messernicken

Messernicken
Messerkopl
Obergurt
Obergurt
Obergurt

Obergurt
Senkn¡et 5x24
Senkniet 5x16
Messerklinge 80x2,7
Messerklinge

Silentbuchse
Gummibuchse
Flachrundschraube M 1 2x30-8.8
Scheibe A 1 1,5
Trogschut¿

(GB) Schutzspitze
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Scheibe 8,4
Sechskantrnutter M I -8

Schut¿(GB)

Denom

Arandela
Riel
Riel
Cuchilla
Cuchilla

Cuchilla
Cuchilla
Lomo de cuch¡lla
Lomo de cuchilla
Lomo de cuchilla

Cabezal de cuchilla
Cordón superior
Cordón superior
Cordón superior

Cordón superior
Remache avellando
Remache avellando
Hoja de cuch¡lla
Hoa de chuchilla

Casqu¡llo silent
Manguftlo de goma
Tornillo aplastado
Arandela
Protección

Protêcción
Tomillo hexagonal
Arandela
Tuerca hexagonal
Protector

Arandela
Tornillo de mariposa
Soporte
Protector
Tomillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Arandela
Soporte
Ressorte de tracción

+ von Mo.- l{f.
- bis Mo.- Nt.

27
28
29
31

31

18 22 26 30
15 18 21 24
1111
1

1

999
89 89 89
s7 66 75
111

1

1

1

13
1

1

1

2
1

1

1

'|

2
1

1

1

1

2
1

1

1

1

2
1

1

2
2
1

1

2

2
2
1

1

2

2
2
1

1

2

2
2
1

1

2

Washer
Guide bar
Guide bar
Knife
Knife

Knife
Knife
Back of knife
Back of knife
Back of knife

Back of kn¡fe
Knife head
Top boom
Top boom
Top boom

Top boom
Countersunk rivet
Countersunk r¡vet
Knife blade
Knife blade

Silent bush
Rubber bush
Round-head bolt
Washer
Guard

Rondelle
Bane{uide
Barre-guide
lãne
Lame

Lame
Lame
Dos de lame
Dos de lame
Dos de lame

Dos de lame
Tête de lame
Membrure supérieure
Membrure supérieure
Membrure supérieure

Membrure supérieure
Rivet tète fra¡sée
R¡vet tête fraisée
Secfion de lame
Section de lame

Silent-Douille
Dou¡lle caoutchouc
Boulon tête ronde
Rondelle
Protection

ProÞction
Boulon à six pans
Rondelle
Ecrou à six pans
Protection

Rordelle
Boulon ailé
Support
Protection
Boulon à six pgns

Ecrou à six pans
Rondelle
Support
Ressorl de traction

31

31

32
32
32

32
33
u
34
34

34
36
37
38
39

40
40
41

42
43

44
45
46
47
48

49
50
56
57
58

59
60
61

62

1

1

1

14
1

1

1

'|

16
1

(GB)
(SXGB)
(SXGB)

Sechskantmutter M 10 -8
Scheibe 1 1 x25x4
Halter
Zugfeder A 1,4x10x25 Aa t

Guard
Hex bolt
Washer
Hex nut
Guard

Washer
Wing bolt
Support
Guard
Hex bolt

Hex nut
Washer
Support
Tension spring

Scheibe A 9,5
Flügelschraube
Halter
Schutz
Sechskanschraube M 1 0x22-8.8

2
2

2
2

2
2

2
2

n.B
n.B

50
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514

ilrNr

63
64
65
66
67

B¡ld- Bestell-

9965 96349 4
42s4 13350 6
4254 13351 4
4254 13352 2
4254 13353 0

68 9971 90129 0 I 18 36 54

Stück Edör¡te- Benennung
3,6m 4,2m 4,8m 5,7m rung

7
'|

1

7
1

1

8
1

Scheibe 14x25x3
Steinabweiser
Steinabweiser
Steinabweiser
Steinabweiser

Senkniet 5x20

Designoiion

Washer
Stone deflector
Stone defleclor
Stone deflector
Stone deflector

Countersunk rivet

Dénomin<¡tion

Rondelle
Céflecteur pierres
Déflecteur pierres
Céflecteur pierres
Céflecteur p¡erres

Rivet tête fraisée

Denominoción

Arandela
Despedregador
Despedregador
Despedregador
Despedregador

Remache avellando

+von Mo.- Nr.
- bis Mo.- ilr.

t
s
s
s

52
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5il4

NrNr
B¡ld- Beslell- Stück

3,6m 4,2m 4,8m 5,7ñ rung
Designotion

Trough
Trough
Trough
Trough
Rail

Rail
Rail
Rail
Double guide finger
Finger

Finger
Hex nut
Spring lock washer
Washer
Angle

Angle
Angle
Angle
Round-head boll
Finger plate

Finger plate
Finger plate
Washer
Shim
Hex bolt

Hex nut
Spring lock washer
Split pin
Slide
Slide

Hex bolt
Tubular spacer
Protection
Hex nut
Hex bolt

Dênominolion

Auge
Auge
Auge
Auge
Rail

Rail
Rail
Rail
Doigt-guide double
Doigt

Doigt
Ecrou á s¡xpans
Rondelle Grower
Rondelle
Cornière

Comière
Cornière
Comière
Boulon tête ronde
Plaque à dents

Plaque à dents
Plaque à dents
Rondelle
Cale
Bot¡lon à six pans

Ecfou à s¡x pans
Rondelle Grower
Goupille lendue
Patin
Pat¡n

Boulon à six pans
Tube d'écartement
Protection
Ecrou à six pans
Boulon à six pans

Rondelle
Ecrou à s¡x pans
Boulon à six pans
Boulon ailé

Denominoción

Artesa
Artesa
Artesa
Artesa
Riel

Dedo
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela
Angular

Angular
Angular
Angular
Tomillo aplastado
Placa de dedos

Placa de dedos
Placa de dedos
Arandela
Suplemento
Tomillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Arandela elèst¡ca
Pasador
Patfn
Patln

Tornillo hexagonal
Tubular distanciador
Protector
Tuerca hexagonal
Tomillo hexagonal

Arandela
Tuerca hexagonal
Tomillo hexagonal
Tornillo de mariposa

+ von Mo.- l{r.
- bis Mo.- Ìlr.

Edöute- Benennung

Sch¡ene
Schiene
Schiene
Doppelführungsfi nger 1 2
Doppelfinger

Dreifachfinger
Sechskantmutter M 6 -8
Federring B 6
Scheibe 6,4
Winkel

Winkel
W¡nkel
Winkel
Flachrundschraube M 6x16
F¡ngerplatte, 4 Loch

Fingerplatte, 3 Loch
Fingerplatte, 2 Loch
Scheibe 1 1x25x4
Beilage
Sechskanìschraube M 1 0x30-8.8

Sechskanùnutter M 10 -8
Fedening B 10

Splint 2x18
Kufe
Kufe

Sechskantschraube M 1 0x55-8.8
D¡stanzrohr
Schutz
Sechskantmutter M 10 -8
Sechskantschraube M 8x20-8.8

Scheibe R 9
Sechskantrnutter M I -8
Sechskantschraube M 1 0x35-8.8
Flügelschraube

1

1

1

1

2

4255 64339 8
4255 13999 4
4255 64345 3
4255 64352 5
422967140 1

4223 629s9 1

4228 64289 I
4224 63529 1

4260714',t8 2
426071417 4

4255 64331 6
9950 8957s 2
9961 91084 7
9960 9198s 6
4255 81344 5

4255 64330 8
4255 64350 0
425564357 4

9S45 92607 s
4260 71419 0

4255 64337 3
426071420 5
996s 92187 0
4223 63141 6
9f|33 93112 3

00 621393 5
9961 91108s
9963 94936 0
4221 64795 6
4221 64.7X)7

9S33 92905 7

426071421 3
4221 67060 0
9950 89612 6
9933 93000 1

9961 92167 3
99s0 89589 I
9933 931 18 0
4223634757

10
10
10

1

1

't2
12
't2

14

14
14

10
11

12
l3

14
16

1

16
17

Trog
Trog
Trog
Trog
Schiene2

2
2
2
3
4

5
6
7
I
9

I
I
I
0
1

2
2

2
1111

23 26 32 35

1

2
1

1

2
1

1

1

2
1

'|

1

2
1

1

13 15 16
13 15 16
222
111
111

2222
2222
1111

ß576675
1111

4444
1111

46 55 ø4 73
2222

R¡eI
Riel
Riel
Dedo
Dedo

12
13
14
15
16

1

16
16
16

I
I
2
1

1

17
18
19
20
2',1

22
23
24
25
26

27
28
29
30

Washer
Hex nut
Hex bolt
Wing bolt

54
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Trog, Fingerbalken
lllesser, lür
Planetengetriebe

Trough, linger
bar, Mower lor
planetary drive

Auge, Barre de
coupe, Lame pour
commande à engren-
age planétaire
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514

31

31

31

31
32

Bild- Bestell-
Nr. l{r.

Stück
3,6m 4,2m l,8m 5,7m rung

Benennung

Måhmesser
Måhmesser
Mãhmesser
Mãhmessêr
Schurz

Messerkopl
Spannhülse
Zahnschraube
Sechstantschraube M 6x1&1 0.9

Sechskantschraube M 6x28- 1 0.9

Sechskantmutter VMG 6 -8

EinpreBmutter
F¡ngersciutz
Halter
Scheibe 10,5

Trogschutz
SchutzspiEe
Sechskantschraube M 1 0x22-8.8
Sechskantschraube M 1 0x45-8.8
Messerklinge

Denomi n

Cuch¡lla
Cuchilla
Cuchilla
Cuchilla
Protector

Cabezal de cuchilla
Manguito
Tomillo denlada
Tom¡llo hexagonal
Tomillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Protector
Soporte
Arandela

Protección de la artesa
Punta protectora
Tomillo hexagonal
Tomillo hexagonal
Hoja de cuchilla

+von Mq.- l{1
- bis Mq.- Nr

425564341 2
4255 140022
42556/.347 I
4255 64354 1

4247 04748 4

00 379878 2
00 379404 7
4260 71641 6
00 379,107 1

00 379408 I

00 379¿109 6
4260 71640 I
4264 71425 0
4247 04747 6
9961 92197 0

4255 14007 1

4221 670625
9933 9s9s0 3
0063446s 6
4260714246

111

Knife
Knile
Knife
Knife
Protection

Knife head
Clamping sleeve
Toothed bolt
Hex bolt
Hex bolt

Hex nut
Hex nut
Finger guard
Support
Washer

Trough protect¡on
Divider guard
Hex bolt
Hex bolt
Kn¡fe sect¡on

Lame
Lame
LârÌre
[âme
Prctecteur

Têþ de lame
Douille de senagê
Boulon denté
Boulon à six pans

Boulon à six pans

Ecrou à six pans
Ecrou à six pans
Grde{oigt
Support
Rørdelle

Garde-auge
Garde-diviseur
Boulon à s¡x pans
Bq.¡lon à six pans

Sætion de lame

33
34
35
36
37

38
39
40
41
42

43
44
45
46
47

1

1

85
6
3

11
11

123 141

66
33

1

1

05
6
3

1111
1111
2222
1111
ßs7667s

85 105

99
34
11

11 13

123 141

99
45
11

14 16

56
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s4
B¡ld- Beslell- Slück Edöute- Benennung

rung
Designolion

Shaft
Shaft
Shaft
Shaft
Sprocket

Vee-belt pulley
Gib-head key
Flanged bearing
Fork shaft
Z-crank housing

Washer
Cover
Spacer ring
Tap. roll. bearing
Grooved nut

Locking plate
Shaft seal
Hex bolt
Spring lock washer
Grease nipple

Circlip
Hex bolt
Locking plate
Chain tensioner
Roller chain

Roller chain
Shaft seal
Sheet metal cap
Bushing
Shaft seal

Cyl.roller beargs
Conrod bearing
Bocker arm
cap
Bushing

Spacer
Sealing washer
Prec. hex bolt

+ von
- bis

ilr
Mo.- Nr.NrNr

1

1

1

1

2

3
4
5
b
7

4229 671467
4223 6310s s
422864287 3
4224 636452
422363107'l

4252 12399 I
9965 9ss46 1

9902 88808 6
4252 12398 1

4223631247

996s 96270 0
4223631223
4223 63124 I
9902 888s5 1

99s2 89493 4

Welle
Welle
Welle
Welle
Kettenrad

3,6 m
4,2m
4,8 m
5,7 m

(s)

Arbre
Arbre
Arbre
Arbre
Barbotin

PoulÞ à gorge
Clavetta à talon
Flasque-bride
Arbre à chape
Carter en nutation

Rondelle
Couvercle
Bague d'écartement
Roulem. à rouleaux
Ecrou cannelé

Plaquette arrêtoire
Gam. en anneau
Boulon à six pans
Rondelle Grower
Graisseur

Circlip
Boulon hexagonal
Plaquette arrêto¡re
Tendeur de chaîne
Chalne à rouleaux

Chalne à rouleaux
Garn. en anneau
Capot de tôle
Douille '

Garn. en anneau

Roulem à roul.
Palier
Bielle oscillante
Capot
Douille

Rond.d'écartement
Rondelle joint
Boulon hexagonal

Arbol
Arbol
Arbol
Arbol
Rueda de cadena

Polea para corr.tapez.
Chaveta de talón
Cojinete de brida
Arbol ahorquillado
Caja de tambaleo

Arandela
Tapa
An¡llo distanciador
Rodam.de rod.coniques
Tuerca ranurada

Chapa de seguridad
Retén para ejes
Tom¡llo hexagonal
Arandela elástica
Engrasadora

Anillo f¡jador
Tomillo hexagonal
Chapa de seguridad
Tensor de cadena
Cadena de rodillos

Cadena de rodillos
Retén para ejes
Caperuza de chapa
Casquillo
Retén para ejes

Rodamiento de rod. cyl
Cojinete
Palanca oscilante
Caperuza
Casquillo

Arandela d¡stanciadora
Arandela de junta
Tornillo hexagonal

I
I

10
11

12

4
1

1

2
2

2
2
2
1

1

1

2
2
2
2

2
1

1

2
2

2
2
1

Keilriemenscheibe
Nasenkeil 14x9x56
Flanschlager FGE 209
Gabelwelle
Taumelgehäuse

Scheibe14x32x4
Deckel
Distanzring
Kegelrollenlag er 322O8
Nutmuner AM 40x1,5 .

Sicherungsblech 40
Wellend¡chtring D 45x62x10
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Fedening B 8
Kegelschmierkopl A I

Sicherungsring 42
Sechskantschraube M 12x70-8.8
Sicherungsblech 13

Kettenspanner
Rollenkette 12 A-01-78

Rollenkette 12 A-01-74
Wellendichtrin g D 4Ox7 2x7
Blechkappe
Buchse
Wellend¡chtring D 30x42x7

Zylinderrollenlager NU 4905 V
Koppellager
Schwinge
Schuakappe
Buchse

Distanzscheibe
D¡chtscheibe
SechskantpaBschraube
M 16kxôx11G8.8

13
14

15

16

17

1

1

4
12
4

9962 92379 5
9905 871 15 5
9933 93000 1

9961 91094 6
9920 92550 7

9964 91874 6
9932 93236 7
9962 92360 0
422363471 6
9917 90744 5

9917 90745 3
990s 87078 1

4210 38609 5
4210 38584 0
990s 87018 7

9902 89251 5
4241 44827 3
4131 77635 5
4131 7/636 3
4131 77637 1

4131 r/060 6
4131 TtO21 2
9931 93511 2

18

19
20
21

22

22
23
24
25
26

27
28
29
30
31

32
33
u

58
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1
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Knive drive-
Z-crank drive

Commande de lame-
Commande en nutation

Accionamiento de cuchilla-
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514

B¡Id. Slück Edöule- Benennung
rung

Dånominqlion

Ecrou à six pans
Rondelle Grower
Boulon hexagonal
Ecrou à six pans
Rondelle Grower

Levier
Palier en caoutch.
Boulon à six pans

Ecrou à six pans

Ecrou à six pans
Rondelle
Douille caoutch.
Couvercle
Gam. en anneau

Bolte de pal¡er
Roulem.à roul.art¡c.
Circlip
Cale
Tôlê élastique

Collerette
Boulon hexagonal
Renforcement
Plaque réglable
Boulon à six pans

Ecrou hexagonal
Clavette parallèle
Boulon à six pans

Rondelle

Garde-arbre
Garde-arbre
Garde-arbre
Garde-arbre
Boulon à six pans

Rondelle
Roulem. à billes
P¡èce filetée
Boulon à six pans

nocton

Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica

Palanca
Cojinete de goma
Tomillo hexagonal

Tuerca hexagonal

Tuerca hexagonal
Arandela
Casquillo de goma
Tapa
Retén para ejes

Caja del cojinete
Rodam.de rod. à rotula
Anillo fijador
Suplemento de cartón
Chapa elást¡ca

Brida
Tomillo hexagonal
Refuerzo
Chapa regulable
Tomillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Chaveta paralela
Tomillo hexagonal

Arandela

Protector de árbol
Protector de árbol
Protector de árbol
Protector de árbol
Tornillo hexagonal

Arandela
Rodam.de bolas oscilante
Pieza roscada
Tomillo hexagonal

+von Mo.- ilf
- bis Mo.- ilrNr

35
36
37
38
39

Nr

9950 89687 4
9961 911462
9932 93239 1

99s0 89639 2
9961 911204

4241 02101 3
4241 02084 0
9934 95958 4

1

4
1

I
14

Sechskantmutter M 16 €
Fedening B 16
Sechskantschraube M 12x75-8.8
Sechskantnrutter M 12 -8
Fedening B 12

Hebel
Gummilager
Sechskantschraube
M 16x1,5x130-8.8
Sechskantmutter M 16x1 ,5-6

Sechskantmutter M 16x1,5-6
Scheibe 14x55x3
Gummibuchse
Deckel A 90x63
Wellendichtring D 40x72x10

Lagergehåuse
Pendelrollenlager 22308
Sicherungsring 90
Pappbeilage
Federblech

Flansch
Sechskantschraube M 1 2x30-8.8
Verstärkung
Stellblech
Sechskantschraube M 12x40-8.8

Sechskantmutter M l0 -8
Paßfeder A 12x8x80
Sechskantschraube
M 16x1,5x120-8.8
Scheibe 17

WellenschuE
WellenschuÞ
Wellenschutz
WellenschuÞ
Sechskantschraube M 8x l 6-8.8

Scheibe 8,4
Pendelkugellager 2306 TNG
Schraubstuck
Sechskantschraube M l6x5O-8.8

Hex nut
Spring lock washer
Hex bolt
Hex nut
Spring lock washer

Lever
Rubber bearing
Hex bolt

Hex nut

Hex nut
Washer
Rubber bushing
Cover
Shaft seal

Bearing housing
Self-align.bearing
Circlip
Cardboard shim
Spring plate

Flange
Hex bolt
Reinforcement
Setting plate
Hex bolt

Hex nut
Fitt¡ng key
Hex bolt

Washer

Shaft guard
Shalt guard
Shaft guard
Shaft guard
Hex bolt

Washer
Self-align.bearing
Threaded piece
Hex bolt

40
41

42

2
1

1

1

3
'|

2
2
2

'|

1

2
2
1

I
4
2
1

4

4
1

2

2

1

1

2
1

4

4
1

1

1

43 99s0 89606 2

99s0 89739 3
9965 91920 I
4131 Tt1020
9904 86908 1

990s 87079 8

4241 04850 5
9902 88996 2
9964 9178s 0
4131 7/590 I
4241 021û 5

4131 77589 3
9933 93191 0
4252 124187
4241 02083 2
9933 93210 I

99s0 89612 6
9965 95669 6
9934 93378 4

62 9960 96205 5

4229671s7 1

4223634732
4228 64295 3
422463922 1

9933 92986 0

9960 91983 1

9f)02 88940 7
4552 12419 5
9933 93317 4

44
45
46
47
48

49
50
51

52
53

54
55
56
57
s8

59
60
61

63
63
63
63
u
65
66
67
68

3,6
4,2
4,8
5,7

m
m
m
m

60
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Knive drive-
Z-crank drive

Commande de lame-
Commande en nutat¡on

Accionamiento de cuchilla-
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s4
B¡ld- Bcstell- Stück Edöute- Benennung

rung

4,8 m

Designotion Dónominc¡lion Donominqciön

Arand€la
Tomillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Co¡inets de brida

Cojinete de brida
Tuerca hexagonal
Tomillo hexagonal
Arandela
Arandela

Tuerca hexagonal
Miembro enchufable

+von Mo.- l{r.
- bi¡ Mo.- l{r.ilrilr

69
70

71
72

72
73
74
75
76

TI
78

9965 92324 s
9935 95999 3

9950 8966s 7
9902 88841 4

9{102 88841 4
99s0 89639 2
9933 93217 3
9960 96471 s
9960 92203 1

99s0 89631 0
9917 90564 4

1

4

I
1

2
1

4
2
1

Scheibe 18x36x6
Sechskantschraube
M 14x1 ,5x40-8.8
Sechskantmutter M 14x1 ,5 -6
Flanschlager FGE 210 k

Flanschlager FGE 210 k
Sechskanûnutter M 12 €
Sechskantschraube M 1 2x45-8.8
Scheibe 17

Scheibe 13

Washer
Hex bolt

Hex nut
Flanged bearing

Flanged bearing
Hex nul
Hex bolt
Washer
Washer

Rdrdelle
Boulon à six pans

Ec'ou à six pans
Flasque-bride

Flasque-bride
Ec:ou à six pans
Boulon à six pans
Rmdelle
RqÉelle

Ec'ou à six pans
Membre enfichable

Sechskantmutter M 12 -10

Steckgl¡ed D 12 A-1
Hex nute
Connecting link
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r
@

64
ró
65

3

7
43 44

293
?3

,-#
l1

sZ 75 76

to
fr

17

to

9

f 68 2

2
1

1.2

I
78
ìe

39

19 2

\tl

I
7l.

I

6
I

5
59 57

5634

35

*)

002MesserantrieÞ
Taumelantrieb

Knive drive-
Z-crank drive

Gomrnande de lame-
Commande en nutation

Accionam iento de cuchilla-
accionamiento oscilante

63



s4
llrilr
lc¡tcll-

42s2 12399 I
9(rc2 88841 4
9902 88808 6
425s 643s9 0
4255 64326 0

4255 64351 7
42s5 64358 2
4229671571
4223634732
4224 63922 1

4255 140127
9919 88593 4
9917 90744 5
9917 90564 4
4255ù4327 7

426071454. 3
4264 71455 6
4264 71555 3
4255 64338 1

426071478 5

426471457 2
9964 9172 0
9904 86893 1

9902 89064 2
4264714æ0

4264 71459 7
4240 05479 5
4264714æ3
9960 92326 6
9920 92550 7

4255 81333 2
9930 63605 6

9933 93210 I
993s 63s85 4

9933 92986 0
9933 931 12 3
9936 98482 3

Stück
3,6m ¡f,Zm 4,8m 5,7m

Erlöuto- Bcncnnung
rung

n.B

Designolion

Vee-belt pulley
Flange bearing
Flange bearing
Shaft
Shaft

Shaft
Shaft
Shaft guard

Shaft guard
Shaft guard

Double sprocket
Chain tens¡oner
Roller chaine
Chain link
Vee-beh pulley

Flanged gearbox
Shim
Shim
Support
Bearing

Tensioner
Snap ring
Cover
Ball bearing
Tensioner

Bolt
Washer
Spacer
Washer
Grease nipple

Vee belt
Screw

Hex bolt
Hex bolt

Hex bolt
Hex bolt
Cheese-head screw

nqlion

Poulie à gorge
Palier à bride
Palier à bride
Arbre
Arbre

Arbre
Arbre
Garde-arbre
Garde-arbre
Garde-arbre

Barbotin double
Tendeur de chalne
Chalne à rouleaux
Membre de chalne
Poulie à gorge

Engrenage à bride
Cale
Cale
Support
Coussinet

Galet tendeur
Circlip
Capot
Roulement à billes
Galet tendeur

Boulon
Rondelle
Douille d'écartem.
Rondelle
Graisseur

Coun. fapez.
V¡s

Boulon à six pans
Boulon à six pans

Boulon à six pans
Boulon à six pans
V¡s å tête cyl.

+von Mq.- ll1.
- bi¡ Mo.- ilr.

1

2
3
4
4

4
4
5
5
5

6
7
I
9
0

1

f
1

1

2
1

Keilriemenscheib€
Flanschlager FGE 210 K

Flanschlager FGE 209
Welle
Welle

Welle
Welle
Wsllenschutz
Wellenschutz
WellenschuE

Doppelkettenrad
Kettenspanner 1 9,05x55
Rollenkette 12 B-1x78 E

Glied E-l2 B-1

Ke¡lriemensche¡be

Flanschgsrriebe B 1 00.0665
Beilage
Beilage
Halter
Kopflager 210.372.552

Spannrolle
Sicherungsring 47
Deckel 47
Rillenkugellager 6204 RS
Spannrolle

Bolzen
Scheibe 16,2
Distanzbuchse
Scheibe 13
Kegelschmierkopf AM 8x l

Keilriemen 22x2450 Li

Verbus-Ripp-Schraube
M 12x65-100 W 158.12
Sechskantschraube M 12x40-8.8
Sechskantschraube
M 14x1,5x40-SW 21-8.8

Sechskantschraube M 8x1 6-8.8
Sechskantschraube M 10x30-8.8
Zylinderschraube M 1 0x20-1 0.9

Polea para corr. tpez.
Cojinete de brida
Cojinete de brida
Arbol
Arbol

Arbol
Arbol
Protêctor de árbol
Protector de árbol
Protector de árbol

Rueda de cadena
Tensor de cadena
Cadena de rodillos
Miembro enchufable
Polea para corr. tpez.

Engranajes
Suplemento
Suplemento
Soporte
Cojinete

Rod¡llo t€nsor
Anillo fijador
Tapa
Cojinete de bolas
Rodillo tensor

Perno
Arandela
Casquillo
Arandela
Engrasadora

Corr. fapez.
Tornillo estriado

Tomillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Tomillo hexagonal
Tomillo hexagonal
Torníllo cillndrico

2

11

12
13
14
15

n.B.

n.B,

16
17
18

f9
20

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

4

4
4

1

4

8
4

1

4

4
4

1

4

4
4

4
3

21

22
23
24
25

26
27

28
29

30
31

32

4
3

I
3

4
3

64
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!
I

39
5

:Æ

3s-ó
43-Q
36-e

l,

33
lro

l, l,g
I
,

20

17

27

ili'.

31
êl'

\¡

13

0021 1
MesserantrieÞ
Planetengetriebe

Knive drive-
Planetary drive

Commande de lame
Engranage planétaire

Accionamiento de cuchilla-
engranaje planetario
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s4
t¡i¡d- Ecslcll-

3,6m ¡1,2m l,8m 5,7m rung
Edöute- Bencnnung

SechskanünutterM 12 €
Sechskantmutter
M 14x1,S-SW 21-04
Sechskantmutter M 12 -10
Sechskanùnutter M 10 €

Scheibe 14x32x4
Scheibe 1 1x25x3
Scheibe A 8,4
Fedening B 12
Fedening B I

Sperrtantscheibe VSF B 12

Fedening B 10
Nasenkeil 14x9x56

Designotion

Hex nut
Hex nut

Washer
Washer
Washer
Spring lock washer
Spring lock wasner

Washer
Spring lock washsr
Gib-head kex

Ecrou à six pans
Ecrou à six pans

Ec¡ou à six pans
Ec¡ou à six pans

Rondelle
Rondelle
Rond€lle
Ronôllo Grower
Rondelle Grower

Rondelle
Rondelle Grower
Clevette à talon

Dcnomi

Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal

Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal

Arandela
Arandela
Arandela
Arandela elástica
Arandela elástica

Arandela de bloqueo
Arandela elást¡ca
Chaveta de talón

+von Mg.- Nr
- bis l*lo.- l{rl{r]tr.

3rÍì

34

3s
36

37
38
39
,O
¿lt

12
4{t
4

99s0 89639 2
9950 8966s 7

995089631 0
99s0 89612 6

996s 96270 0
9965 91917 7
9960 92163 3
9961 91 120 4
9961 91097 6

9999 83s17 4
9961 911085
9965 95s46 1

5
I
4
3

4
3
4
5
I

4
3
3

9
I
4
3

I
3
I
9
8

4
3
3

5
I
4
3

4
3
4
5
4

4
3
3

5
I
4
3

4
3
4
5
4

4
3
3

Hex nut
Hex nui
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0021 1
Accionam iento de cuchilla-
engrana¡e planetario

Gommande de lame-
Engranage planétaire

Knive drive-
Planetary drive

MesserantrieÞ
Planetengetriebe
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5t4

Nrllr
B¡ld- Ecslell-

4254 13295 6
4254 12677 3
4254 13295 6
425413297
4254 13293 1

4254 1329ì 4
9933 93102 7
996592441 4
4254 13291 5
4254 13294 I

s 425413297 2

Slück
3,6m 1,2m 4,8m

Edöule- Benennung
rung

Designotion

Cover
Cover
Cover
Cover
Cover

Cover
Hex bolt
Washer
Cover
Cover

Dênominolion

Recouvrement
Recouvrement
Recouvrement
Tôle
Tðle

Tôle
Bq¡lon à six pans
Rondelle
Tôle
Tôle

Tôle

Denominoción

Recubrimiento
Recubrimiento
Recubrimiento
Chapa protsctora
Chapa protectora

Chapa protectora
Tom¡llo hexagonal
Arandela
Chapa protectora
Chapa protectora

Chapa protectora

+von Mo.- Nl
- bis Mo.- llr

1

1

1

2
2

2
3
4
5
5

16
16

1

1

18
18

2;
20

1

Abdeckung
Abdeckung
Abdeckung
Schutzblech
SchuÞblech

Schutzblech
Sechskantschraube M 1 0x25-8.8
Scheibe 11x40x6
Schutzblech
Schutzblech

Schutzblech Cover
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1
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003Protection contre
les pierres

Protección contra
piedras

Steinschutz Stone guard
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514
B¡ld- Bosiell- Slück Edöute- Benennung
l{r. ilr. rung

Designotion

Auger
Auger
Auger
Auger
Bearing

Slide
Eccentric lever
Auger bearing
Floor
Bow

Auger surface
Auger surface
Auger surface
Auger surface
Confol shaft

Conùol shaft
Control shaft
Control shaft
Flanged bearing
Arm

'fine shatt
Shaft
Tine
Bushing
cap

Sealing washer
Swivel bearing
Clamp
Clamp
Cover

Clutch member
Clutch member
Round-head bolt
Hex bolt
Hex nut

Spacer
Clutch member
Bearing
Locking plate

Dénominotion

Vis sans fin
Vis sans fin
Vis sans fin
V¡s sans t¡n
Palier

Cor.¡lisse
Levier excentrique
Palier vis sans lin
Fond
Etder

Cøps de vis s. fin
Ccps de vis s. fin
Crps de vis s. fin
Cøps de vis s. fin
Arbre de commande

Arbre de commande
Arbre de commande
Arbre de commande
Flasque-bride
Bras

Arbre à dents
Arbre
Dent
Douille
Capot

Rondelle joint
Palier
Collier
Co{lier
Couvercle

Membre d'embrayage
Membre d'embrayag€
Vis à tête ronde
Boulon à six pans
Ecrou à six pans

Douille d'ècartem.
Membre d'embrayage
Pdier
Plaquett€ arrêtoire

Denominoción

Tornillo sin fin
Tornillo sin lin
Tornillo sin lin
Tornillo sin fin
Cojinete

Conedera
Palanca excéntrica
Cojinete de torn. sin fin
Fondo
Estribo

Camiso de torn. sin fin
Camiso de torn. s¡n fin
Camiso de tom. sin f¡n
Camiso de tom. sin fin
Arbol de mando

Arbol de mando
Arbol de mando
Arbol de mando
Cojineto de brida
Brazo

Arbol dentado
Arbol
Diente
Casquillo
Caperuza

Arandela de junta
Cojinete g¡rator¡o
Collar
Collar
Tapa

Elem€nto de embrague
Elemento de €mgragus
Tomillo aplastado
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Casquillo distanciador
Mitad de embrague
Coj¡n€te
Chapa de seguridad

+ von Ms.- l{r.
- bis Mo.- ilr.

1

1

1

1

1

1

1

1

1

2

1

1

1

1

1

1

1

'|

13

30

1

1

1

1

422967141 I
4223 62983 1

4224643013
4224 63ss8 0
422362987 2

4210 39930 7
4252 12416 2
4223 62998 5
4223 63002 1

4223 63003 I

4229 671426
4223 63008 7
4228U2857
4224 63559 7
4229 67158 I
4223 63010 f
4228€,4.2æ5
4224 63560 3
9902 88828 7
4223 63013 4

4223 63014 2
4223 63015 0
42400/.1524
42410/'2403
4223630222

4221 62416 2
4241 03251 4
4241 032s22
4241 qt253 0
4223 63064 0

4223 6304ft 1

4228672æ7
9945 92646 0
99gt 92986 0
9f,50 89s98 6

4223 630,18 0
4221 60085 4
4223 630s3 6
4221 60130 I

3,6
4,2
4,8
5,7

m
m
m
m

Schnecke
Schnecke
Schnecke
Schnecke
Lagerung

Schieber
Exzonterhebêl
Schneckenlagerung
Boden
Bügel

Schneckenmantel
Schneckenmantel
Schneckenmantel
Schneckenmantel
Steuenvelle

Steuerwelle
Steuenrelle
Steuenrelle
Flanschlager FGE 206
Arm

Zinkenwelle
Welle
Zinken
Buchse
Kappe

Dichtscheibe
Schwenklager
Schelle
Schelle
Deckel

Kupplungsteil (321 28 Z)
Kupplungstei I (381 28 Z)
Flachrundschraube M 12x35
Sechskantschraube M 8x 1 6-8.8
Sechskentmutter AM 8-50

Distanzbuchse
KupplungshåÌfte
Lâgerung
Sicherungsblech

3
4
5
6
7

I
I
I
I
I
I
9
9

10
11

12
13
14
15
16

1

1
,t

3
4

1

1

15
't5

2

2
15

15
15

1

3,6 m
4,2m
4,8 m
5,7 m
3,6 m

4,2m
4,8 m
5,7 m

4,2 m (S)

17
18
19
n
21

22
22
23
24
25

æ
27
28
æ

m
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66

9e
13 I

I51

7

32
52

I
64

lr 3
l-1

13
e

62 I
70
59
722

51I 12

11 56

1

55
51

71

51

73

$iì-,'

5
7

2 5

0
21 \-se 50

rr8
2/r

61 lr8-
335

24

Förderschnecke-
Taumelantrieb

Platform auger-
Z-crank drive

Vis sans fin
d'alimentation-
Commande en nutation

Tornillo sin lin de
transporte-
accionamiento oscilante

71

004



5t4
B¡ld- Beslell-
Nr. Nr.

9904 86898 0
9904 87311 7
996s 95651 I
9965 95621 2
9905 87050 7

9902 88944 I
9964 91781 I
9950 89714 3
9933 93122 I
9961 922088

9961 910976
9920 925s2 3
99s0 89589 8
9935 9594] 8

99s0 89604 6
9933 931 12 3
99s0 89612 6
9f)61 91108 5
9933 93370 3

9933 930@ 1

9933 92997 3
4228 6664Ít 8
9961 92006 1

9933 92974 I

9965 95616 5
994s 92642 I
9950 89639 2
9961 91120 4
9960 92203 1

9961 92209 6
4223630247
9ft67 94327 1

4221 66633 1

4221 66634 I

æ33 93018I
4240 04153 2

Stück

13

30
15

2
42
12

Erlöule- Benennung
rung

Designotion

Cover
Seal holder
Fitt¡ng key
Fitting key
Shatt seal

Self-align.bearing
C¡rclip
Hex nul
Hex bolt
Washer

Spring lock washer
Grease nipple
Hex nut
Hex bolt

Hex nut
Hex bolt
Hex nut
Spring lock washer
Hex bolt

Dênominslion

Couvercle
SWport de joint
Clavette parallèle
Clavette parallèle
Gamiture en anneau

Roulem. à rotule
Circlþ
Ecrou à six pans
Bot¡lon à six pans
Rsrdelle

Rondelle Grower
Graisseur
Ecrou à six pans
Boulon à six pans

Ec'ou à six pans
Boulon à six pans
Ec'ou à six pans
Rødelle Grower
Boulon à six pans

Boulon à six pans
Boulon à six pans
Canière
Rondelfe èlastique
Boulon à six pans

Clavette parallèle
Vis à tête ronde
Ecrou à six pans
Rondêlle Grower
Rondelle

Rondêlle
Capot
Gonpille cannelée
Racleur
Bande de serage

Boulon à six pans
Barre

Denominoción

Tapa
Soporte de junta
Chaveta paralela
Chaveta paralela
Retén para ejes

Rodam. de bolas oscillante
An¡llo füador
Tuerca hexagonal
Tomillo hexagonal
Arandela

Arandela elástica
Engrasadora
Tuerca hexagonal
Tomillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Tomille hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elást¡ca
Tomillo hexagonal

Tomillo hexagonal
Tomillo hexagonal
Angular
Arandela elástica
Tomillo hexagonal

Chaveta paralela
Tomillo aplastado
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela

Arandela
Caperuza
Espiga entallada cilindrica
Escrepa
Listón de aprieto

Tomillo hexagonal
Barra

+ von Mo.- ih
- bis Mq.- Nr

14
15

38
39
40
41

42

43
44
45
,t6

47

48
49
50
51

52
53
54
55
56

57
58
59
60
61

62
63
æ
65
66

67
68
69
70
71

72
73

1

1

1

1

2

1

1

2
2
1

85
1

2
12
24
24
I

Deckel A 26x45
Dichtungshalter 62
PaßfederA 10x8x100
Paßfeder A 8x7x56
Wellendichtring D 35x52x7

Pendelkugellager 1206
Sicherungsring 62
Sechskantrnutter M 24x1,5 -5
Sechskantschraube M 10x40-8.8
Scheibe A 14

Fedening B 8
Kegelschmierkopf A l0
Sechskantmutter M I -8
Sechskantschraube
M 12x1,5x55-8.8

Sechskantmutter M 12x1 ,5 -8
Sechskantschraube M 10x30-8.8
Sechskantmutter M 10 -8
Federring B 10

Sechskantschraube M 10x60-8.8

1

4
I
6
8

6
't4

1

2
2

Sechskantschraube M 8x20-8.8
Sechskantschraube M 8x25-8.8
Winkel
Federscheibe I
Sechskantschraube M 8x1 0-8.8

Paßfeder A 8x7x40
Flachrundschraube M 12x30
Sechskantmutter M 12 -8
Fedening B 12

Scheibe 13

Scheibe B 14

Kappe
Zylinderkerbst¡ft 5x25-5.8
Abstreifer
Klemmleiste

Sechskantschraube M 8x30-8.8
Stab

Hex bolt
Hex bolt
Angle
Spring washer
Hex bolt

Fitting key
Bound-head bolt
Hex nut
Spring lock washer
Washer

Washer
cap
Cylinder pin
Scraper
Clamping strip

Hex bolt
Rod
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1

96 qs o¿&/./
1 I
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T¡r

52 27
32 36

64
t* 66
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20 18

39
t-l*

Ir3

56-

7
11

55

\-sa 5a-

e_ 50
1
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72

0

24
lr8

623

I
2 54

5I
51

7

21

5

50

IrB

------ 21
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$iì,. 3

004
Förderschnecke-
Taumelantrieb

Platform auger-
Z-crank drive

Vis sans fin
d'alimentation-
Commande en nutation

Tornillo sin lin de
transporte-
accionamiento oscilante73



514

NrNr
B¡ld- Beslell- Stück

3,6m 4,2m 4,8m 5,7m
Edöule- Benennung
rung

Designo?ion

Platform auger
Platform auger
Platform auger
Platform auger
Bearing

Slide
Eccentric lever
Auger bearing
Floor
Bow

Auger l¡n¡ng
Auger lining
Auger lining
Auger lining
Control shaft

Control shaft
Control shaft
Conùol shaft
Flange bearing
Arm

Tine shaft
Shaft
Tine
Bushing
cap

Safety coupling
Articu. bearing
Clip
Clip
Cover

Clutch member
Chain wheel
Chain wheel
Protection
clurch lining

Rivet
Plate
Belleville spring
Grooved nut

Dênominolion

Vis d'alimetation
Vis d'alimetation
Vis d'alimetation
Vis d'alimetation
Palier

ïrc¡ir
Levier excentrique
Palier de v.s.f.
Fond
Etrier

Chemise de v.s.f.
Chemise de v.s,f.
Chemise de v.s.f.
Chemise de v.s.f.
Arbre de commande

Arbre de commande
Arbre de commande
Arbre de commande
Palþr à bride
Bras

Arbre à dents
Arbre
Dent
Sleeve
Capot

Accouplem.de sécur
Palþr pivotant
Collier
Collier
Couvercle

Membre dlembrayage
Barbotin
Barbotin
Protecteur
Gamilure d'embray.

Rivet
Plaque
Ressort Bellev
Ecrou cannelé

Denominqción

Sin fin
Sin fin
Sin fin
Sin fin
Cojinete

Conedera
Palanca excéntrica
Cojinete de s¡n fin
Fonde
Estribo

Camisa de sin fin
Camisa de sin lin
Camisa de sin lin
Camisa de sin fin
Arbol de mando

Arbol de mando
Arbol de mando
Arbol de mando
Cojinete de brida
B¡azo

Arbol dentado
Arbol
Diente
Casquillo
Caperuza

Acoplam. resbalam

Collar
Collar
Tapa

Elemente de embrague
Rueda de cadena
Rueda de cadena
Protector
Guarnición de embrague

Remache
Placa
Muelle Belleville
Tuerca ranurada

+ von Mq.- Ì{r.
- bis M<¡.- Nr.

1

1

1

1

2

4255 64340 4
4255 14000 6
4255 8t346 1

4255 64353 3
423302337 2

4210 39930 7
4252 12416 2
4223 62998 5
4223 63002 1

4223 63003 I
4229 67',t42 6
4223 63008 7
4228æ2857
4224 635s9 7
4255 64343 7

4255 81328 5
4255 Aß49 4
4255 81356 6
9902 88828 7
4264 71499 0

4264 71500 1

426471501 I
42410/.1524
4241 0É,240 3
4223830247

4255 14002 4
4241 09251 4
4241 032522
4241 032s3 0
4223 63064 0

4255 64334 0
4255 81335 7
4255 64336 5
4i6075805 1

4131 Tt107 I

9971 89892 7
428471637 3
4131 78834 2
99s2 89s01 0

111

Förderschnecke
Förderschnecke
Förderschnecke
Förderschnecke
Lagerung

Schieber
Exzenterhebel
Schneckenlagerung
Boden
Bùgel

Schneckenmantel
Schneckenmantel
Schneckenmantel
Schneckenmantel
Steuenr¿elle

Steuerwelle
Steuerwelle
Steuerwelle
Flanschlager FGE 206
Arm

Zinkenwelle
Welle
Zinken
Buchse
Kappe

Rutschkupplung
Schwenklager
Schelle
Schelle
Deckel

Kupplungsteil
Kettenrad 38 Z
ZahnkranzS9 Z
Schutz
Kupplungsbelag

N¡et
Druckplatte
Tellerfeder
Nurnuner AM 60x1,5

3
4
5
6
7

I
I
I
I
9

I
I
I

10
11

1

1

1

1

1

1

3
4

3
4

3
4

1

3
4

12
13
14
15
16

1

1

15
15
't4

1

1

15
15

14

1

1

't5
't5

14

6
1

6
2

1

1

1

2
2

6
1

6
2

1

1

15
15

14

6
1

6
2

17
18
19
20
21

1

15
15
15

1

1

15
15
15

1

1

15
15
15

1

1

15
15
15

1

22
23
24
25
26

27
28
29
30

1

1

1

2
2

6
1

6
2

1

1

1

2
2

'|

1

1

2
2

74
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36
35
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75

32

L

50

62

26
lr7

25

29

30

72

@4

19
18

tl

59

65

00 411
Förderschnecke-
Planetengetriebe

Platform auger-
Planetary drive

Vis sans fin
d'alimentat¡on-
Engranage planétaire

Tornillo sin fin de
transporte-
engranaje planetario
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s4
Be¡tell-

9903 9073s 4
9965 92084 5
9964 63s80 0
9904 86898 0
9905 87050 7

9964 91781 I
9902 88944 I
9904 87311 7
4223 630s3 6
4255 &t329 3

9965 9s651 I
00379311 I
994s 63s81 3
9961 63584 4
9960 92203 1

9961 911204

9961 92208 I
994s 63s83 6
9950 89618 3

993s 63s81 3

9961 911085

9933 931 12 3

9932 93047 I
9933(i31æ8
99s0 89s89 I
99s0 89s89 6
9961 92006 1

9933 92974 I
9933 93000 1

42400/-1532
9933 92997 3
9S33 92986 0

9961 91097 6
9933 $01e I
4228 66643 I
4221 66633 1

11f1

Designotion

Roller
Precision washer
Snap ring
Cover
Shaft seal

Snap ring
Ball bêaring
Seal holder
Bearing
Shaft

Fitting key
Fitting key
Round-head scrsw
Washer
Washer

Spring lock washer
Hex nut
Washer
Round-head screw
H€x nut

Hex bolt

Spring lock washer
Hex nut
Hex bolt

Hêx bolt
Hex bolt
Nex nut
Hex nut
Spring washer

Hex bolt
Hex bolt
Rod
Hex bolt
Hex bolt

Spring lock washer
Hex bolt
Angle
Scraper

Rouleau
Rond. de précision
Circlip
Couvercle
Gamiture en anneau

Circlip
Roulement à billes
Support d€ garnit.
Palier
Arbre

Clavette parallèle
Clavette parallèle
V¡s tête ronde
Rondelle
Rondellê

Rondelle Grower
Ecrou à six pans
Rondelle
Vis têt6 ronde
Ecrou à six panè

Boulon à six pans

Rondelle Grower
Ecror¡ à six pans
Boulon à six pans

Boulon à six pans
Boulon à six pans
Ecrot¡ à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle élast¡que

Boulon à six pans
Boulon à s¡x pans
Barre
Boulon à six pans
Boulon à six pans

Rondelle Grower
Boulon à six pans
Comière
Recleur

noc

Rodillo
Arandela de ajuste
Anillo fûador
Tapa
Retén para ejes

Anillo lijador
Rodam. de bolas
Soporte de junta
Cojinete
Arbol

Chaveta paralela
Chaveta paralela
Tomillo aplastado
Arandela
Arandela

Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Arandela
Tomillo aplastado
Tue¡ca hexagonal

Tornillo hexagonal

Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Tomillo hexagonal

Tomillo hexagonal
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elást¡ca

Tomillo hexagonal
Tomillo hexagonal
Vara
Tomillo hexagonal
Tomillo hexagonal

Arandela elástica
Tomillo hexagonal
Angulo
Escrepa

Stück Erlöule- Benennung
3,6m 4,2m ¡f,8m 5,7m rung

+ von
- bis Mq

NI
ilrl{rNr

31

32
33
34
35

36
37
38
39
40

41

42
,13

44
/t5

¿t6

47
4{t
49
50

51

52
53
54

55
56
57
58
59

60
61

62
63
u
6s
66
67
68

55 55 55 55
6666
1111
1111
2222

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

8888
2222

8s 8s 85 8s
30 30 30 30
42 42 42 42

12 12 12
30 30 30
15 15 15
15 15 15
13 13 13

16
2

12

16
2

12

1

1

4
6
I

1

1

4
6
I

1

1

4
6
I

1

1

4
6
I

6666
9999
11tl
1111

16 16 16 16

16 16

22
12 12

Zylinderrolle 7x10 ll
PaBscheibe 30x42x1
Sicherungsring 30x1,5
Deckel
Wellendichtring A 35x52x7

Sicherungsring 62x2
Pendelkugellager 1206
Dichtungshalter 62
Lagerung
Welle

PaßfederA 10x8x100
Paßfeder A 8x7x70
Flachrundschraube M 12x30-8.8
Scheibe V 14

Scheibe 13

Fedening B 12
SechskanÍnutter M 12 -8
Scheibe R 14
Flachrundschraube M 12x35
Sschskanùnutter M 10 -6

Sechskantschraube
M 12x1,5x55-8.8
Fedening B 10

Sechskantmutter M 12x1,5 -5
Sechskantschraube M 1 0x30-8.8

Sechskantschraube M 8x60-8.8
Sechskantschraube M 1 0x40-8.8
Sechskantnutter M 8 -8
Sechskantmuner AM 8-50
Federscheibe I

Sechskantschraube M 8xl 0-8.8
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Stab
Sechskantschraube M 8x25-8.8
Sechskantschraube M 8x16-8.8

Fedening B I
Sechskantschraube M 8x30-8.8
Winkel
Abstreifer

12
30
15
15
13

76

13

14
2
2

13 13 13

14 14 14
222
222
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s4
Bild- Bestell-
Nr. Nr.

Slück
3,6m 4,2m ¡1,8m 5,7m

Edöule- Benennung
rung

Designotion

Clamping bar
Fitting kex
cap
Sealing washer
Hex nut

Washer
Bushing

Dénominqtion

Barre de serage
Clavette parallèle
Capot
Rondelle joint
Ecrou à s¡x pans

Rondelle
Coussinet

Denominqción

Listón de apr¡eto
Chaveta paralela
Caperuza
Arandela de junta
Tuerca hexagonal

Arandela
Casquillo

+von Mo.- l{r.
- bis Mq.- N¡.

I
1

69
70
71

72
73

74
75

4221 6ô634 I
9965 95616 s
4223630?22
4221 62416 2
9950 89548 8

9960 92164 1

02 1 36278 I

2
1

2
2
I

2
1

2
2
I

2
1

2
2
I

2
1

2
2
I

Klemmleiste
PaBfeder A 8x7x40
Kappe
Dichtscheibe
Sechskantmutter M I -8

Scheibe A 8,4
Buchse

8
1

I
1

I
't

78
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u
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514

B¡ld- Beslell-
Nr. Nr.

Slück Edöute- Benennung
3,6m 4,2m 4,8m 5,7m rung

Designolion

Bearing
Bearing
Bushing
Hex bolt
Grooved nut

Reel shaft
Reel shaft
Reel shaft
Reel shaft
Reel tube

Reel tube
Reel tube
Reel tube
Hex nut
Spoke

Bearing shell
Bow
Eccentric gu¡de
Eccentric bearing
Roll

Bolt
Washer
Eccentr¡c star
Side panel
Side panel

Sprocket
Hub
Washer

Reel plate
Spring plate
Pressure spring
Hex bolt
Hex nut

Grease nipple
Fitting key
Circlip
Hex nut

Dénominolion

Paler
PaIer
Douille
Boulon à six pans
Ecrou cannelé

Arbre de rabatteur
Arbre de rabatteur
Arbre de rabaneur
ArLre de rabatteur
Tube de râbatteur

Tube de rabatteur
Tube de rabatteur
Tube de rabatteur
Ecrou à six pans
Rayon

Coussinet
Etrier
Guide dÞxcenfique
Palier d'excentr.
Rouleau

Boulon
Rondelle
Etcile excentrique
Tôþ latérale
Tôb latérale

Barbotin
Moyeu
Rondelle
Tôþ de rabaüeur
T6þ de rabatteur

Tôb de rabatteur
Cuveüe de ressort
Ressort à pression
Boulon à six pans
Ecrou à six pans

Graisseur
Clavette parallèle
Circlip
Ecrou à six pans

Denominoción

Cojinete
Cojinete
Casquillo
Tomillo hexagonal
Tuerca ranurada

Arbol de molinete abatidor
Arbol de mol¡nete abatidor
Arbol de molinete abatidor
Arbol de molinete abatidor
Tubo de molinete abatidor

Tubo de mol¡nete abatidor
Tubo de molinete abatidor
Tubo de molinete abatidor
Tuerca hexagonal
Radio

Almohadilla de cojinete
Estribo
Guia excéntrico
Cojinete excéntrico
Rodillo

Pemo
Arandela
Estrella excéntrica
Chapa lateral
Chapa lateral

Rueda de cadena
Cubo
Arandela
Placa de molinete abat¡d
Placa de molinete abatid

Placa de molinete abatid
Platillo de resorte
Resorte de presión
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Engrasadora
Chaveta parallel
Anillo fijador
Tuerca hexagonal

+von Mq.- Nf
- bis Mo.- Nr

1

2
3
4
5

6
6
6
6
7

7
7
7
I
I

4223 63265 0
422363277 1

4223 63268 3
9933 93224 s
4223 63293 1

4229 671s9 6
422363297 2
422864302 1

4224637æ2
422967151 4

4252 12386 0
4254 12940 5'

4253 124225
9950 89640 7
4223 63314 s

¿1223 63309 8
4223 63312 0
4223 63305 7
4223 63307 3
4223 63323 3

4223 63326 6
9960 92203 1

4223 63320 0
4223 63316 1

4223 63318 6

4223 63331 3
4223 63334 6
4223 63340 1

4254 12655 6
4254 12484 3

4254 12874 2
9975 88168 3
9973 87980 1

9932 93153 4
9f¡50 89612 6

9920 92ss0 7
9965 95648 1

9964 91723 1

9950 89639 2

12

6
6

12

12

6
þ

12

5

1

1

4
1

1

1

'|

4
1

1

1

1

4
1

1

1

1

4
1

1

5
5

1111
20 20 20 25

20 20 20 25
20 20 20 2s
1111
5555
3333
3333
6666
1111

20 20 20 20
5555

1

1

1

20

6
'|

1

3

Lager
Lager
Buchse
Sechskantschraube M 1 2x50-8.8
Nutmutter

Haspelwelle
Haspelwelle
Haspelwelle
Haspelwelle
Haspelrohr

Haspelrohr
Haspelrohr
Haspelrohr
Sechskantrnutter M 12-6
Speiche

Lagerschale
Bügel
Exzenterfúhrung
Exzenterlager
Rolle

Bolzen
Scheibe 13

Exzenterstern
Seitenblech
Seitenblech

Kettenrad 65 Z
Nabe
Scheibe
Haspelblech (1058 mm)
Haspelblech (1287 mm)

Haspelblech
Federteller 41x1 1 ,5
Druckfeder A 8x40x5,5
Sechskantschraube M 10x90-8.8
Sechskantmutter M 10-8

Kegelschmierkopf A I
PaBfeder A 10x8x63
Sicherungsring 34
Sechskantmutter M 12-8

10

11

12
13
14

t5
16
17
18

19

1

1

1

15

5

15

æ
21

22
23
23

23
24
25
26
27

28
æ
30
31

Reel plate
Reel plate

15
12
6
6

12

6
1

1

3

6
1

1

3

12
6
6

12

6
1

1

3
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s4
B¡ld- Bestell- Stück Erlöute- Benennung

3,6m 4,2m 4,8m 5,7m rung
Designolion

Lock washer
Hex bolt
Hex nut
Spring lock washer
Hex bolt

Hex bolt
Hex nut
Spring lock washer
Washer
Split pin

Hex bolt
Washer
Split p¡n

Hex bolt
Reel plate

Clamp
Hex boll
Shaft guard
Hex bolt
Holder

Sring tine
Washer

Dénominotion

Rondelle Grower
Boulon à six pans
Ec:ou à six pans
Rondelle Grower
Boulon à six pans

Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle Grower
RØdelle
Gcupille fendue

Boulon à six pans
Rødelle
Gcupille fendue
Boulon à six pans
Tô e de rabatteur

Cdlier
Boulon à six pans
Garde-arbre
Boulon à six pans
Support

Dent élastique
Rødelle

Denominqción

Arandela elástica
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Tomillo hexagonal

Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela
Pasador

Tornillo hexagonal
Arandela
Pasador hendido
Tomillo hexagonal
Placa de molinetê abal¡d.

Collar
Tornillo hexagona¡
Protección de árbol
Tornillo hexagonal
Apoyo

Diente elástice
Arandela

+ von Mo.- l{f.
- bis Mo.- Nr.

f0 10 10

50 9s s0
50 95 50
555
555

l{rl{r

32
33
34
35
36

37
38
39
40
41

9961 91 120 4
9933 92986 0
9950 89s89 I
9961 91097 6
9S31 92954 0

9932 92951 5
9950 89571 1

9961 91084 7
9960 9223s 3
9963 94998 8

9933 93186 3
9965 92433 4
9963 9s082 I
9933 93038 0
4223 64661 5

4223 64665 6
9S33 9293f 3
4221 67061 7
9933 92974 I
4229671522

4229 67163 5
9965 96241 1

77
20 20
95 110

95 112
40 40

105 120

75 90 105 120

Federring B 12

Sechskantschraube M 8x 1 6-8.8
Sechskantmutter M 8-8
Federring B 8
Sechskantschraube M 6x70

Sechskantschraube M 6x50
Sechskantmutter M 6-8
Federring B 6
Scheibe 17
Splint 4x25

Sechskantschraube M 1 2x25-8.8
Scheibe 36x60x4
Splint 8x50
Sechskantschraube M 8x45-8.8
Haspelblech

Schelle
Sechskantschraube M 6x 1 6-8.8
Wellenschutz
Sechskantschraube M 8xl 0-8.8
Halter

Federzinke
Scheibe 14x36x8

7
20

125
125
40

7
20

145
170
50

10

120
120

5
5

4
3
1

75

42
43
44
45
46

44
33
11

105 120
-20

4
3
1

90
15

60

T
-45
-45
-1
-2

75 90

47
48
49
50
51

52
53

(GB)

1111

t
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514

B¡ld- Bestell- Slück Edöule-
ilr. Nl. 3,6m ¡1,2m 4,8m 5,7m rung

Benennung Designoîion

lnterm. shaft
lnterm. shaft
lnterm. shaft
lnterm. shaft
Finger shaft

Finger shaft
Finger shaft
Finger shaft
Shaft
Shaft

End shield
End shield
Feel arm
Bushing
Bearing

Washer
Adjusting ring
Grease nipple
Adjust¡ng plate
Spring plate

Pressure spring
Snap ring
Washer
Hub
Chain wheel

Precision washer
Washer
Bearing plate
Spacer
Bearing bush

Roller lrame
Roller
Driving ring
Reel arm bearing
Bearing plate

Tensioning pin

Crank web
Spacer tube
Ecc. bearing

Dénominolion

Arbre interméd.
Arbre interméd.
Arbre interméd.
Arbre interméd.
Arbre de doigt

Arbre de doigt
Arbre de doigt
Arbre de doigt
Arbre
Arbre

Palier
Palier
Bras de palier
Palier lisse
Palier

Rondelle
Bague d'ajustage
Graisseur
Plaque d'ajustage
Cuvette de ressort

Ressort de pression
Circlip
Rondelle
Moyeu
Poulie à chalne

Rond. de précision
Rondelle
Tôle-support
Dou¡lle d'écartem.
Coussinet

Cadre à rouleaux
Rouleau
Bague d'entralnem
Palier
Tôle-support

Goupille tendeuse
Bras de manivelle
Tube d'écartement
Pal¡er d'excentr.

Denominoción

Arbol de molinete abatidor
Arbol de molinete abatidor
Arbol de molinete abatidor
Arbol de molinete abat¡dor
Tubo de molinete abatidor

Tubo de molinete abatidor
Tubo cle molinete abatidor
Tubo de molinete abatidor
Arbol
Arbol

Cojinete excéntrico
Brazo de coj¡nete
Radio
Casquillo
Cojínete

Arandela
Aro
Engrasadora
Estrella excéntrica
Muelle Belleville

Resorte de presión
Anillo fijador
Arandela
Cubo
Poleo de cadena

Arandela d€ ajuste
Arandela
Soporte
Suplemento
Casquillo

Gufa excéntrica
Rodillo
Anillo
Almaohadilla de cojinete
Estribo

Pasador
Brazo
Espicador
Cojinete excéntrico

+von Mo.- l{r.
- bis Mq.- ltr.

1

1

1

1

2

00 37991 4 I
00 379876 6
00 37991 5 6
00 379916 4
00 379917 2

00 379875 I
00 379918 0
00 379919 7
00 379874 1

00 379873 3

00 379872 s
00 379871 7
00 379870 0
4241 02123 0
425564332 4

00 379868 6
00 379867 I
9920 925s0 7
00 379860 4
9975 88168 3

9973 87980 1

00 37991 2 3
4223 63340 1

4223 63334 6
4252 136527

00 379154 2
9965 92433 4
4255 14005 5
00 3798s9 I
00 379858 1

00 3798s7 3
00 3798s6 s
00 379855 7
00 379139 0
00 379138 2

00 379140 5
00 379854 0
00 379853 2
00 379141 3

6

Mittelwelle
Mittelwelle
Mittelwelle
Mittelwelle
Fingerhaltenirrelle

Fingerhalterwelle
Fingerhaltenvelle
Fingerhaltenrvelle
Welle, Antriebsse¡te
Welle, Antriebsseite

Exzentérlagerschild
Lagerschild
Haspelarm
Gleitbuchse
Lager

Scheibe
Stellring
Kegelschmierkopl AM 8x 1

Exzenterei nstel lplatte
Federteller 41x11,5

Druckfeder A 8x40x5,5
Sicherungsring 34x1,5
Scheibe
Nabe
Kettenrad 65 Z

Paßscheibe 35x45x1
Scheibe 36x40x4
Lagerblech
D¡stanzstr.¡ck
Lagerbuchse

Exzenterrollen-Bahmen
Kugellagenolle
Exzenterantriebsring
Haspelarm-Lager
Lagerblech

Spannstift
Kurbelarm
Distanzrohr
Exzenterlager

6
6
I
2
1

2
2
2
3
4

5
6
7
I
I

6
6
I
2
1

4
2
3
1

12

6
þ

1

'|

6
6

24
2
1

6
6

24
2
'|

Þ

1

1

1

1

6
1

1

1

1

6
1

1

1

1

Þ

1

1

1

1

2
1

1

1

2

2
'|

1

1

2

2
1

1

1

2

2
1

1

1

2

1111
3333
1111

36 36 48 48
18 18 24 24

36 36 4t¡ 48
6666
6666

12 12 12 12

4
2
3
1

2

o
1

1

44
22
33
11

12 12

10
11

12
13
14

15
16
17
18
19

æ
21

22
23
24

25
26
27
28
æ

30
31

32
33

u
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514

NrNr

34
35
36
37
38

39
40

B¡ld- Bestell- Stück
3,6m 4,2m 4,8m 5,7m

Erlöule- Benennung
rung

Designolion

Plastic finger
Plastic finger
Plastic finger
Plastic finger
Fitting key

Hex boll
Hex bolt

Hex bolt

Round-head bolt

Hex bolt

Hex bolt

Dénominqlion

Do¡gt en plasrique
Doigt en plastique
Doigt en plast¡que
Doigt en plastique
Clavette parallèle

Boulon hexagonal
Boulon hexagonal

Boulon hexagonal

Bouonlon tête ronde

Boulcn hexagonal

Bculon hexagonal

Boulcn hexagonal
Boulcn hexagonal
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal

Boulon hexagonal

Boulon hexagonal

Boulon

Ecrou hexagonal
Rondelle
Rondelle Grower

Ecrou hexagonal

Ecrou hexagonal
Ecrou hexagonal
Ecrou hexagonal
Êcrou hexagonal
Ecrou hexagonal

Rondelle Grower
Rondelle Grower
Rondelle Grower
Rondelle Grower

Denominoción

Diente
D¡ente
Diente
Diente
Chaveta paralela

Tomillo hexagonal
Tomillo hexagonal

Tornillo hexagonal

Tornillo aplastado

Tornillo hexagonal

Toinillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal

Tornillo

Tuerca hexagonal
Arandela
Arandela elástica

Tuerca hexagonal

Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal

Arandela elástica
Arandela elást¡ca
Arandela elástica
Arandela elástica

+ von Mq.- Nf.
- bis Mo.- Nr.

00 379852 4
00 379851 6
00 379136 6
00 3798s0 I
9965 95648 7

9933 92r 12 3
00 379498 8

00 379496 3

00 379495 s

9933 93186 3

9932 93153 4
00 634473 6
00 634403 7
00 379494 7

00 379493 0

00 379142 1

00 379137 4

00 621393 5
9960 92198 I
9961 91 120 4
æ 3794922
00 379491 4

00 379490 6
0o 379489 1

00 379488 3
00 379143 8
00 379487 s

00 379486 7
00 379485 0
00 379484 2
00 379483 4

24 12 12

1218181
180 210 246
121818S
'I 11

24
12

144
12

1

1111

2222

Plastefinger
Plaste-Schlagfinger
Plastezinken
Plaste-Schlagfinger
Paßleder A 10x8x63

Sechskantschraube M 1 0x30-8.8
Sec hskantschrau be
3/8"-16 NCx2 2i 1'
Sechskantschraube
3/8"-16 NCxl 3/4.

Flachru ndschrau be
1/2"-13 NCxl 3/4'
Sechskantschraube
7116.-14 MCxl 1/4"
Sechskantschraube M 1 2x25-8,8

41 00 379497 1

I
1

2

I
1

2

8
1

2

8
1

2

66
24 24
46 46
66

72 72 90 90
4444
4444

36 36 48 48

111
333
666

12 12 12
666

1

3
6
2
6

2
1

3
6

2
1

3
6

2
1

3
6

44

42

ß
44

45
46
47
48

49

44

6
18
34

b

6
18
34

6

66
12 12

258 294

Hex bolt
Hex boll
Hex bolt
Hex bolt

Hex nut
Hex nut
Hex nut
Hex nut
Hex nut

Sechskantschraube M 1 0x90-8.8
Sechskantschraube M 1 0x50-8.8
Sechskantschraube M 1 0x25-8.8
Sechskantschraube
5/f6'-18 NCx3i4'

Sechskantschraube
1/2'-13 NCx2"
Sec hskantschraube
1/4"-20 NCxl 3/4"
Zinkenschraube

SechskantmutterM f0-8
Scheibe A 13

Federring B 12

Paßscheibe 36x45x2
Sechskantmutter 7/16"-14 NC

Sechskantmutter 1/2"-1 3 NC

Sechskantmutter 3/8"-16 NC
Sechskantmutter 5/1 6"-l I NC
Sechskantmutter 1/4"-20 NC
Sechskantmutter 1/2"-1 3 NC

Federring 7i 16"

Fedening 1i2"
Federring 3/8"
Federring 5/16"

Hex bolt

Hex bolt

Bolt

Hex nut
Washer
Spring lock washer
Arandela de ajuste
Hex nut

50

6

12

't92

6

12

22851

52
s3
*
55
56

57
58
59
60
61

62
63
ar
65

2222

2
t
3
6

Spring lock washer
Spring lock washer
Spring lock washer
Spring lock washer

86



_)(

52

239
101;l

JJ
I
I

28

65

58
64

55

fl4
50

5
lr8

62

I

33

12

31.56

-35

36

00511Molinete abatidor -
de 6 brazos

Haspel- 6 armig Reel,6 arms Rapatteur à 6 bras

87



s4
llr. llr

Stäck Flöule- Benennung
3,6m 4,2m {,8m 5,7m rung

Designolion

Spring lock washer
Washer
Washer

+von Mo.- Nr.
- bis Mo.- l{r.

36 36 48 48
1111
6666

66
67
68

9961 91 108 5
00 781087 3
9960 92203 1

Fedening B 10
Scheibe 14x25x4
Scheibe 14

Rondelle Grower
Ronclelle
Ron<lelle

Arandela elástica
Arandela
Arandela

88
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./10

I

239
l.

ó\ 28

'52

lo

36

lr0't3

lr812
\

58
61.

55

fl4
50

5

31.56
62

1,5

33

1t,
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52

00511Rapatteur à 6 brasReel,6 armsHaspel- 6 armig Molinete abatidor -
de 6 brazos

æ



5t4
B¡¡d- Bcstell-
llr. l{r.

Stück Erlöute- Benennung
rung

+ von
- bis Mq.- ltr.

1

'l

1

1

2

3
3
4
5
6

12
13
14
15
16

4251 13376 7
43s2 13367 I
4254 13378 0
4253 13380 4
4252 13369 4

42s2 13368 6
4252 133725
9933 931 12 3
4223 63298 0
9949 86401 6

4223 63291 s
4223632892
4252 13374 1

9963 94999 6
4221 67059 4

99s0 89589 I
9961 91097 6
9933 93000 1

9960 96204 7
4223 63288 4

99s0 æ612 6
9949 86487 7
9963 9s028 2
4241 021497
9933 92937 0

9961 91084 7
4223 63332 1

æ63 95019 4
9960 96407 3
9961 91 108 s

9960 92254 6
9fre1 92167 3
9933 929æ 3
9960 91983 1

9933 92971 s

4252 127237
9S28 93969 1

9S28 93917 7
4252 13396 7

3,6 m
4,2m
4,8 m

5,7 m

(GB)

Haspeltrãger
Haspeltråger
Haspeltråger
Haspeltråger
Lagerarm

Lagerarm
Lagerarm
Sechskantschraube M 1 0x30-8.8
Winkel
Bolzen 16x80x66

Bugel
Keil
Endlager
Splint 4x25
Haspelschutz

Sechskanünutter M I -8
Federring B I
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Scheibe 10,5
Bolzen

Reel support
Reel support
Reel support
Reel support
Bearing arm

Bearing arm
Bearing arm
Hex bolt
Angle
Bolt

Bow
Kev
End bearing
Split pin
Reel guard

Hex nut
Spring lock washer
Hex bolt
Washer
Bolt

Support de rabattsur
Support de rabatteur
Support de rabatteur
Support de rabatteur
Bras

Bras
Bras
Baulon à six pans
Comière
Bc,ulon

Etrier
Clavette
Palier de butée
Goupille lendue
Garde-rabatteur

Ecrou à six pans
Rondelle Grower
Boulon à six pans
Rondelle
Boulon

Ecrou à six pans
Boulon
Goupille fendue
Tôle de serage
Boulon à six pans

Rondelle Grower
Douille
Goupille fendue
Rondelle
Rondelle Grower

Rondelle
Rondelle
Boulon å six pans
Rondelle
Boulon à six pans

Conùe-fiche
Goupille de venouil
Goupille Beta
Boulon

Soporte de molin. abatidor
Soporte de molin. abatidor
Soporte de molin. abatidor
Soporte de molin. abat¡dor
Brazo de cojinete

Brazo de cojinete
Brazo de cojinete
Tomillo hexagonal
Angulo
Perno

Estribo
Cuña
Cojinete exüemo
Pasador
Protect. de molin. abatidor

Tuerca hexagonal
Arandela €lástica
Tomillo hexagonal
Arandela
Perno

Tuerca hexagonal
Perno
Pasador
Chapa de sujeción
Tomillo hexagonal

Arandela elástica
Casquillo
Pasador
Arandela
Arandela elástica

Arandela
Arandela
Tomillo hexagonal
Arandsla
Tomillo hexagonal

Riostra
Pasador de cisrr€
Enchule de resorte
Perno

1

1

2
1

1

7
I
I

10
11

3
3
1

2
1

1

5
2
2
2

2
2

11

2
2

2
4
3
2
2

2
2
2
4
1

1

2
2
1

17
18
r9
20
21

22
23
24
25
26

n
28
æ
30
31

32
33
34
35

Sechskanünutter M 10 -8
Bolzen 20x58x42
Splint 5x32
Klemmblech
Sechskantschraube M 6x20-8.8

Fedening B 6
Buchse
Splint 5x25
Scheibe 21

Fedening B 10

Scheibe 21

Scheibe A 9,5
Sechskantschraube M 8x14-8.8
Scheibe 8,4
Sechskantschraube M 8x18-8.8

Strebe
Vorstecker 16x80
Federstecker I
Bolzen

Hex nut
Bolt
Split pin
Clamping plate
Hex bolt

Spring lock washer
Bushing
Split pin
Washer
Spring lock washer

Washer
Washer
Hex bolt
Washer
Hex bolt

Brace
Lock pin
Ha¡r pin cotter
Bolt

s



)

19

21 22 20 l*\
,rì7
r -GÐ

)\t w19

18 7248
1

10

18 3 3s

6

1

1

7t.r'_

30

32

30

31

33
Iæ- 25

\lz
26--

27

2 13
30

11

28
29

--12

-13

13
U-

-è
{

006Haspelträger lür
Haspel - 5 armig

Reel support lor
Sarm reel

Support de rapatteur
pourrabatteurà5bras

Soporte paramolinete
abatidor de 5 brazos

91



5il4

B¡ld- Beslell- Stück Edöule- Benennung
rung

Distanzbuchse
D¡stanzbuchse

Designotion

Spacer
Spacer

nolion

Douille d'ócartem
Douille d'écartem

nocþn

Casquillo distanciador
Casquillo d¡stanc¡ador

+ von Mo.- l{r.
- bis Mo.- ilr.

NrNr

36
37

4252 13395 0
4252 13373 3

æ.
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21 22 20 /*.

,rìl
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30

I 2t- I
10

1

183 35

6

19
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33
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11
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11
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006Haspelträger für
Haspel- 5 armig

Reel support for
S-arm reel

Support de rapatteur
pourrabatteurà5bras

Soporte paramolinete
abatidor de 5 brazos

9S



514

B¡Id. Stück Edöulc- Eenennung
3,6m 4,2m 4,8m 5,7m rung

+ von
- bis Mo.- l{r.llr.l{r

1

1

1

1

2

4255ù43420
4255 1400Í¡ 0
4?55 0,13¿t8 6
4255 64355 I
42s2 13369 4

4255140u7
9933 931 12 3
4223 63298 0
9949 63s86 s
4223 63291 5

422363289 2
4255 14006 3
9963 94999 6
4221 67059 4
9950 89s89 I

9961 91097 6
9933 93000 1

9960 92178 7
4223 63288 4
00621393 s

9949 63s72 I
9963 94979 5
9963 95ö27 4
9949 63570 3
9949 63572 8

4223 63332 1

9963 9s019 4
00 6 51120 4
9961 911085
9961 92167 3

9933 92986 0
9960 92163 3
9933 93000 1

4252 12723 7

111

Haspelträger
Haspeltrãger
Haspeltràger
Haspeltrãger
tagerarm

Lagerarm
Sechskantschraube M 1 0x30-8.8
Winkel
Bolzen 86h11x80x66
Bugel

Keil
Endlager
Splint 4x25
Haspelschutz
Sechskantmutter M I -8

Federring B I
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Scheibe A 10,5
Bolzen
Sechskantmutter M 10 -8

Bolzen B 10h1 1x80x68
Splint 3,2x20
Splint 5x32
Bolzen B 10h1 1x50
Bolzen B 12h11x70

Buchse
Splint 5x25
Scheibe A 21

Federring B 10

Scheibe R 9

Sechskantschraube M 8x16-8.8
Scheibe A 8,4
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Strebe

Beel support
Reel supporî
Reêl support
Reel support
Bearing arm

Bearing arm
Hex bolt
Angle
Bolt
Bow

Key
Thrust bearing
Spl¡t pin
Reel guard
Hex nut

Spring lock washer
Hex bolt
Washer
Bolt
Hex nut

Bolt
Spl¡t pin
Split pin
Bolt
Bolt

Sleeve
Spilt pin
Washer
Spring lock washer
Washer

Hex bolt
Washer
Hex bolt
Brace

Support de raban.
Support de rabatt.
Support de rabatt.
Support de rabatt.
Support de palier

Support de palier
Boulon à six pans
Comière
Boulon
Etrier

Clavette
Palier de butée
Golpille fendue
Garde-rabatteur
Ecrou à six pans

Rondelle Grower
Boulon à six pans
Rondelle
Boulon
Ecrou à six pand

Boulon
Goupille fendue
Goupille fendue
Boulon
Bot¡lon

Coussinet
Goupille fendue
Rondelle
Rondelle Grower
Rondelle

Boulon à six pans
Rondelle
Boulon à six pans
Etai

Soporte de abqtidor
Soporte de abatidor
Soporte de abat¡dor
Soporte de abat¡dor
Brazo de cojinete

Brazo de cojinete
Tomillo hexagonal
Angulo
Perno
Estribo

Cuña
Cojinete extemo
Pasador
Protector de abatid
Tuerca hexagonal

Arandela elástica
Tomillo hexagonal
Arandela
Perno
Tuerca hexagonal

Perno
Pasador
Pasador
Perno
Perno

Casqu¡llo
Pasador
Arandela
Arandela elástica
Arandela

Tornillo hexagonal
Arandela
Tornillo hexagonal
R¡ostra

3
4
5
6
7

I
I

10
11

12

3
1

2
1

1

3
1

2
1

1

1

2
1

1

3

5
2
2
2
2

1

I
4
1

2

4

3
4
2
2

2
4
1

1

1

2
1

1

3

3
1

2
1

1

5
2
2
2
2

4
3
4
2
2

2
4
f

1

1

2
1

1

3

5
2
2
2
2

4
3
4
2
2

1

2
1

1

3

3
1

2
1

1

5
2
2
2
2

4
3
4
2
2

13
14
r5
16

17

18
r9
20
21

22

t
8
4
1

2

1

8
4
1

2

1

I
4
1

2

23
24
25
26
28

29
30
31
32

2
4
1

1

2
4
1

1

94
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006/1Support de rapatteur
pourrabatteurà6bras

Soporte paramolinete
abatidor de 6 brazos

Reel support for
6-arm reel

Haspelträger für
Haspel- 6 armig

95



5t4

Nrl{r
Edöute- Eenennung
rung

n.B.

3,6 m

Breitkeilriemen
Haspelvar¡ator-Abtrieb
Achszapfen
Flansch
Zugstange

Paßscheibe 32x1
D¡chtsche¡be
D¡stanzbuchse
Scheibe
Bolzen

Zahnkranz
Distanzbuchse
Regelscheibe
Rillenkugellager 6206 RS
Sicherungsring 62

Sicherungsring 30
Sechskantmutter M 12 -8
Sechskantmutter M 10 -8
Federring B 10
Scheibe A 11,5

Sechskantschraube
Sechskantmutter M 8 -8
Verstellung
Kegelschmierkopf A I
Zugstange

Zugstange
Zugstange
Zugstange
Bolzen 20x100x84
Splint 5x32

Halbrundniet 10x28
Haspelvariator-Antrieb
Splint 3,2x16
Sicherungsring 25
Sicherungsring 52

Rillenkugellager 6205 RS
Scheibe 31

Druckfeder C 6,3x45x1 1,5

Rillenkugellager 6206-2R S

Vee belt
Reel vari-drive
Axle journal
Flange
Draw rod

Precision washer
Sealing washer
Spacer
Washer
Bolt

Gear rim
Spacer
Regulat¡ng wheel
Ball bearing
Circlip

Circlip
Hex nut
Hex nut
Lock washer
Washer

Hex bolt
Hex nut
Ad¡ustment
Grease nipple
Draw rod

Draw rod
Draw rod
Draw rod
Bolt
Split pin

Rivet
Reel vari-drive
Split pin

Circlip
Circlip

Ball bear¡ng
Washer
Pressure spring
Ball bearing

notion

Coun. tapé2.
Variateur de rabatt.
Tourllon
BriJe
Ba¡re de traction

Rondelle d'a¡ustage
Rondelle joint
Douille d'écartement
Rondelle
Boulon

Ccuronne dentée
Douille d'écartement
Poulie réglable
Rculement à billes
Circlip

Circlip
Ecrou à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle Grower
Rondelle

Bculon à six pans
Ecrou à six pans
Ajustage
Graisseur
Barre de traction

Barre de traction
Barre de tract¡on
Barre de traction
Bc,ulon

Goupille fendue

Riuet
Variateur de rabatt.
Goupille fendue
Circlip
Circlip

Roulement à billes
Rondelle
Ressort à pression
Roulement à billes

Denominoción + von Mq.- l{r.
- bis Mo.- ilr.

2
3
4
5
6

4221 66817 3
4223633723
4223 63400 0
4223 63394 0
4223 63397 3

9965 92086 1

4221 61344 0
422363420 1

4221 613223
4221 61323 1

4223 63391 6
4221 61325 6
4221 61326 4
9902 89047 4
9964 91781 I

9964 91721 5
99s0 89639 2
99s0 89612 6
9961 91108 5
9961 92197 0

4036 80086 2
9Ss0 89589 I
4223 63386 0
9920 92550 7
4229 67156 3

4223 63388 s
4228æ2æ 1

4224 63858 3
9949 86458 I
9963 95028 2

æ7{ 89982 3
4223 63371 5
9963 94976 2
9964 91719 2
9964 91778 7

9902 890,14 1

9960 92294 I
9973 88038 7
9902 89048 2

Correa trapezoidal ancha
Variador de molin abatid.
Gonon de eje
Brida
Barra de tracción

Arandela de ajuste
Arandela de junta
Casquillo distanciador
Arandela
Perno

Corona dentada
Casquillo distanciador
Disco r€gulador
Cojinete rigido de bolas
Anillo fijador

Anillo fijador
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela

Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Ajuste
Engrasadora
Barra de tracción

Barra de tracción
Barra de tracción
Barra de tracción
Perno
Pasador

Remanche
Variador de molin abatid
Pasador
Anillo fijador
Anillo fijador

Cojinete rigido de bolas
Arandela
Resorte de presión
Co¡¡nete rigido de bolas

7
I
9
10
11

1

1

1

2

12
13
14

15
16

'|

2
1

2
2

1

4
4
3
3

17
18
19
n
21

22
23
24
25
26

26
26
26
27
29

30
31

32
33
34

35
36
37
38

1

1

1

3
1

1

1

1

1

2

4,2
4,8
5,7

m
m
m

1

1

1

1

B¡ld- Bestell- Stück

s
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33 3tl 35 17

-25

40 l+1

I

É

tl3
I

ti tl
tl6

7

I tl8

36 37
9

9

4

39

1"2 50
5

9
4

,'32
30

2'l
2

7
l

6

Å,,

@-st

ì' to tt**4,
22

19 23

5

l+
&
59

--11

16
l+

-13
21

2
19

-2s
15

12

56

@-60

t05

áú#I
I

31 38

2

Haspelvariator
mit mechanischer
Verstel¡ung

Reel drive w.
mechanical
adjustment

Variateur de rabatteur
avec ajustage
mécanique

Variador del molinete
abatidor, con
regulación mecanica 007

97



s4
B¡ld- Beslell- Benennung

Lagerbuchse
Rillenkugellager 6209 RS
Sicherungsring 85
Welle
Paßfeder A 8x7x45

Paßfeder A 8x7x56
Scheibe 14x55x3
Varialorscheibe
Regelscheibe
Bolzen

Federring B 12

Rollenkette 10 B-01-216
Rollenkette 12 A-01-98
Kettenspanner 10 B-1 x30
Scheibe 1 Ix32x1

Steckglied D 10 B-1

Steckgl¡ed D f 2A-1

Bearing bush
Ball bearing
Circlip
Shatt
Fitting key

Fitting key
Washer
Vari-drive pulley
Regulating pulley
Bolt

Spring lock washer
Roller chain
Roller chain
Cha¡n tensioner
Washer

Connecting link
Connecting l¡nk

Dénominqlion

Coussinet
Rot¡lement à billes
Circlip
Arbre
Clavette parallèle

Clavette parallèle
Rødelle
Poulie de variateur
Porlie réglable
Boulon

Poulie fixe
Barbotin
Douille
Rondelle
Bq..¡lon à six pans

Rcndelle Grower
Chaîne à rouleaux
Chaîne à rouleaux
Tendeur de chalne
Rcndelle

Membre enfachable
Membre enfichable

+ von
- bis

llr.
Mo.- Nr.Nrilr

39
40
41

42
43

44
45
,to
47
48

49
s0
51

52
53

54
55
s6
57
58

59
60

4223 63414 6
9902 89069 1

9964 91784 2
4223 63417 0
996s 95617 3

9965 9s621 2
9965 91919 3
422363407 4
4223 63409 0
4221 622722

4223 63405 I
4223 63419 s
4223 63373 1

9f¡6s 92221 1

9933 93186 3

9961 911204
9917 90322 4
9917 90746 1

991988611 5
996s 9631s 1

9917 90570 I
9917 905&t 4

1

1

1

1

2

3
1

1

2

rung

n.B.

Festscheibe Fixed pulley
Kettenrad 13 Z Sprocket
Hrllse Sleeve
Scheibe 14x40x3 Washer
Sechskantschraube M 12x25-8.8 Hex bolt

Casquillo de cojinete
Cojinete rigido de bolas
Anillo fijador
Arbol
Chaveta paralela

Chaveta paralela
Arandela
Polea de variador
Polea reguladora
Perno

Polea fija
Rueda de cadena
Manguito
Arandela
Tomillo hexagonal

Arandela elástica
Cadena de rodillos
Cadena de rod¡llos
Tensor de cedene
Arandela

Miembro enchufable
Miembro enchufable

9B
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514
B¡ld- Beslell- Stûck Etlöute- Benennung
l{r. Nr. rung

4254 13386 0
4221 66817 3
4223 63372 3
4223 63400 0
4223 63394 0

Designotion

Hubspindelantrieb D 24-20 A 8-04 Screw drive
Bre¡tkeilriemen Vee belt
Haspelvar¡ator-Abfieb Reel varidrive
Achszapfen Journal
Flansch Flange

1

2
3
4
5

Dénominqlion

Tige de commande
Coun. üapé2.
Var¡ateur de rabatt,
Tourillon
Bride

Barre à traction
Rondelle
Rcndelle de joint
Dcuille d'écartement
Rondelle

Boulon
Ccnronne dentée
Dcuille d'écartement
Poulie réglable
Rculement à billes

Circlip
Circlip
Ecrou à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle Grower

Rondelle
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Levier
Graisseur

Ecliss à traction
Ecliss à tract¡on
Ecliss à traction
Ecliss à traction
Boulon

Goupille fendue
Chape
Boulon
Commande de variateur

Rondelle
Circlip
Circlip
Roulem. à billes

Denominoción

Varilla roscada
Conea trapezoidal
Variador de molin.
Gonón de eje
Brida

Barra de tracción
Arandela
Arandela de junta
Casqu¡llo d¡stanc¡ador
Arandela

Perno
Corona dgntado
Casquillo d¡stanciador
D¡sco regulador
coj¡note rfgido de bolas

Anillo fijador
Anillo lijador
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica

Arandela
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Palanca
Engrasadora

Brida
Brida
Brida
Brida
Perno

Pasador
Horquilla
Perno
Variador de molin. abatid.-
accionamiento

Arandela
Anillo fijador
Anillo fijador
Cojinete de bolas

+ von Mq.- Nt.
- bis Mq.- ilr.

6
7
I
I
0

4223 63397 3
996s 92086 1

4221 61344 0
4223 63420 1

4221 613223

4221613?31
4223 63391 6
4221 613256
4221 61326 4
9902 89047 4

9964 91781 I
9964 91721 s
99s0 89639 2
9950 89612 6
9961 91 108 5

9961 92197 0
4036 80086 2
99s0 89s89 I
4254 13383 6
9920 92550 7

4254 13388 5
42541'3384 4
4254 13879 3
4254 13880 I
9949 86490 I

9963 94974 6
9969 88327 3
9949 8ô3s6 2
4223 63371 5

9960 92198 I
s)64 9t719 2
9964 91778 7
9902 89044 1

n.B.
Zugstange
Scheibe 32xl
Dichtscheibe
Distanzbuchse
Scheibe

Bolzen
Zahnkranz
Distan¡buchse
Regelscheibe
Rillenkugellager 6206 RS

Sicherungsring 62
Sicherungsring 30
Sechskanûnutter M 12 €
SechskanÍnutter M 10 -8
Fedening B l0

Scheibe A t 1,5
Sechskantschraube
Sechskantmutter M 8 -8
Hebel
Kegelschmierkopf A 8

Zuglasche
Zuglasche
Zuglasche
Zuglasche
Bolzen 10x36x25

Splint 3,2x16
Gabelkopf 10x20
Bolzen 12x65x50
Haspelvar¡ator-Anûieb

Scheibe 13
Sicherungsring 25
Sicherungsring 52
R¡llenkugellager 6205 RS

Draw rod
Washer
Sealing washer
Spacer
Washer

Bolt
Gear rim
Spacer
Regulating sheave
Ball bearing

Snap ring
Snap ring
Hex nut
Hex nut
Spring lock washer

Washer
Hex bolt
Hex nut
Lever
Grease nipple

Draw strap
Draw strap
Draw strap
Draw strap
Bolt

Split pin
Fork head
Bolt
Reel vari-drive

Washer
Snap ring
Snap ring
Ball bearing

1l
12
13
14
15

1

1

1

2
1

2
1

2

2
1

4
4
3

3
1

1

1

2

16
17
18
r9
n
21
22
23
24
25

26
26
26
26
27

28
æ
30
31

32
33
u
35

1

1

1

1

2

4
1

1

-1

2
1

1

1

3,6
4,2
4,8
5,7

m
m
m
m
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Haspelvariator
mit elektrischer
Verstellung

Reel drive w.
electrical
adjustment

Variateur de rabatteur
avec ajustage
électrique

Variador del molinete
abatidor, con
regulación eléctrica 00711
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5[4
B¡ld- Beslell-
llr. Nr.

Slück Edöute- Benennung
rung

Dénominqlion

Rondelle
Ressort à pression
Roulement à billes
Coussinet
Roulement à billes

Circlip
Arbre
Clavette parallèle
Clavette parallèle
Rondelle

Poulie de variateur
Poulie réglable
Boulon
Poulie lixe
Roue à chîne

Douille
Rondelle
Boulon à six pans
Rondelle Grower
Chalne à rouleaux

Chaine à rouleaux
Tendeur de chaîne
Rondelle
Jo¡nl de chaîne
Jo¡nt de chalne

Gcupille fendue
RÐndelle
Rondelle
Goupille fendue
Boulon

Bande à câbles
Cåble
Bolte à fiches
Passe-fil

Denominoción

Arandela
Resorte de pres¡ón
Cojinete de bolas

Cojinete de bolas

Anillo t¡jador
Arbol
Chaveta paralela
Chaveta paralela
Arandela

Polea de variador
Polea reguladora
Perno
Polea fija
Rueda de cadena

Magu¡to
Arandela
Tomillo hexagonal
Arandela elástica
Cadena de rodillos

Cadena de rodillos
Tensor de cadena
Arandela
M¡embro enchufable
Miembro enchufable

Pasador
Arandela
Arandela
Pasador
Perno

Banda de cable
Cable
Caja de enchufe
Eoquilla de cable

+ von Mo.- llf.
- bis Mq.- Nr.

36
37
38
39
40

41

42
,l{¡

44
45

46
47
48
49
50

51

52
53
54
55

s6
57
58
59
60

61

62
63
at
65

66
67
68
69

9960 92294 I
9973 88038 7
9902 89048 2
4223 63414 6
99o? 89069 1

9964 91784 2
422363417 0
9965 95617 3
9965 95621 2
9965 91919 3

422363407 4
4223 63409 0
4221 622722
4223 63405 I
4223 63419 5

4223 63373 1

9965 92221 1

9933 93186 3
9961 911204
9917 90322 4

9917 90746 1

9919 88611 5
9965 96315 1

9917 90570 I
9917 9Q564 4

9963 95011 2
9960 92178 7
æ60 9223s 3
9963 94999 6
9949 8ô489 3

9019 87966 2
4254 13385 2
9019 87712 6
9972 87697 I

1

2

1

1

2
1

1

1

1

1

3
1

4
2
1

1

1

4
1

1

1

Scheibe 31
DrucKeder C 6,3x45x.l 1,5
Rillenkugellager 6206-2RS
Lagerbuchse
Rillenkugellager 6209 RS

Sicherungsring 85
Welle
Paßfeder A 8x7x45
PaBfeder A 8x7x56
Scheibe 14x55x3

Variatorscheibe
Regelscheibe
Bolzen
Festscheibe
Kettenrad 13 Z

Hülse
Scheibe 14x40x3
Sechskantschräube M 12x25-8.8
Federring B 12

Rollenkette 10 B-01-216

Rollenkette 12 A-01-98
Kettenspanner 10 B-1 x30
Scheibe 1 1x32x1
Steckglied D 10 B-1
Steckglied D 12 A-1

splinr 4x20
Scheibe 10,5
Scheibe 17

Splint 4x25
Bolzen l2x55x42

Kabelband 120 mm
Kabel
Steckdose
Kabeltülle A 12x1 ,5

Washer
Compression spring
Ball bearing
Bearing bush
Ball bear¡ng

Snap ring
Shaft
Fitting key
Fitting key
Wesher

Vari-drive pulley
Regulable pulley
Bolt
F¡xed pulley
Sprocket

Sleeve
Washer
Hex bolt
Spring lock washer
Roller chain

Roller chain
Chain tensioner
Washer
Chain connector
Chain connector

Split pin
Washer
Washer
Split pin

Bolt

Cable band
Cable
Plug socket
Grommet

n.B.
n.B.
n.B.
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Haspelvariator
mit elektrischer
Verstellung

Reel drive w.
electrical
adjustment

Variateur de rabatteur
avec ajustage
électrique

Variador del molinete
abatidor, con
regulación eléctrica 00711



sil4

Nr Nr
Bestell-

9912 86232 3
4252 13140 1

9907 91377 5
4129 791 19 7
4252 13144 2

9926 86837 2
9920 92s49 2
4021 16581 I
4252 13141 8
9907 91247 7

42s2 13142 6
9961 91084 7
4252 13134 6
9907 90758 4
4252 13143 4

9907 91323 6
4252 13135 4
9907 90785 7
4252 13136 2
4021 16584 2

996291811 3
9912 88621 I
9969 94607 1

9907 91354 1

4252 12400 0

4252 12401 7
4252124025
42s2 13370 0
9969 94680 1

9908 95169 1

4251.12445 2
4252 12406 6
4254 1293rÍt 3
4253 12432 1

4251 12446 A

4252 12407 4
4254 1293r'. 1

4253 12433 I
4251 13398 4

Slück Edöute-
rung

3,6 m
4,2m
4,8 m
5,7 m
3,6 m

4,2m
4,8 m
5,7 m
3,6 m

Designolion

Hyd. cylinder
Cylinder tube
O-ring
Grooved nut
Bearing cover

Bearing bush
Grease nipple
Guide sleeve
Thrust ring
Shaft seal SORI

Thrust ring
Spring lock washer
Seal pocket
Scraper
Piston rod

O-ring
Thrust ring
Ext. distr. seal
P¡ston
Half ring

Snap ring
Piston rod head
Screw-in connect¡on
O-rind
Pipe line

Pipe line
Pipe line
Pipe line
Fitting
Hose line

Trough line
Trough line
Trough line
Trough line
Trough line

Trough line
Trough line
Trough l¡ne
Trough line

nolion

Verin
Tube de vérin
Jcin: rond
Ecrou cannelé
Chapeau de palier

Coussinet
Graisseur
Douille de guidage
Anneau porteur
Join'¡ à lèvre int.-

Anneau porteur
Rondelle Grower
Chambre d'étanchement
Racleur
Tige de piston

Jcint rond
Anneau porteur
Jc¡nr à lèvre ext.
P¡ston
Derni-anneau

CÍclip
Chape
Union mâle
Jcint rond
Tuyau

Tuyau
Tuyau
Tuyau
Raddord
Tuyau flexible

Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge

Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge

Denominoción

Cylindro de trabajo
Tubo del cilindro
Anillo del cilindro
Tuerca ranurada
Tapa de cojinete

Casquillo de cojinete
Engrasadora
Casquillo de guia
Anillo portador
Anillo de labio interior

An¡llo portador
Arandela elástica
Caja de empaquetadura
Anillo colector
Vàstago de émbolo

Anillo redondó
An¡llo portador
Anillo de labio ext.
Embolo
Semiaro

Anillo de retenc¡on
Cabezal del vástago
Empalme roscado
Anillo redondo
Tuberfa

Tuberfa
Tuberfa
Tuberfa
Racor
Tubo flexible

Tuberla de artesa
Tuberfa de artesa
Tuberla de artesa
Tuberfa de artesa
Tuberfa de artesa

Tuberfa de artesa
Tuberfa de artesa
Tuberfa de artesa
Tuberla de artesa

+von M(l.- Nf
- bis Mo.- Nr

6
7
I
I
0

2
2
4
2
2

2
4
2
2
2

2
16
2
2
2

2
4
4
2
4

2
2
4
4
1

1

2
3
4
5

Arbeitszylinder B 1 -321 20x320
Zyl¡nderrohr
Rundring 36x2
Nutmutter
Lagerdeckel B 1

Lagerbuchse S 2-20l26x20 EW
Kegelschmierkopf A 6
Führungsbuchse
Str¡Þring
lnnenlippenring B 20

Stüt¿r¡ng
Federring B 6
Dichtungsgehäuse
Abstreifring A 20
Kolbenstange

Rundring 10x2
StüÞring
Außenlippenring A 32
Kolben
Ringhälfte

Sprengring 20x2
Kolbenstangenkopf A 2-3211 60
Ei n schraubstutzen 1 2xBx32
Rundring 13x2
Rohrle¡tung

Rohrle¡tung
Rohrle¡tung
Rohrleitung
VerbindungsstuEen L 8-02
Schlauchleitung AA 6x630

Trogleitung
Trogleitung
Trogleitung
Trogleitung
Trogleitung

Trogleitung
Trogleitung
Trogleilung
Trogle¡tung

11

12

13
14
15

16
17

18
19
20

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

31

31

31

31

32

32
32
32
33

1

1

1

I
4
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36
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Haspelhydraulik,
horizontal lür
5 armige Haspel

Reel hydraul¡k,
horizontal for
5 reel

Hydraulique de
rabatteur, horizontale
pourrab.à5bras

Sistema hidráulico
horizontal, para
molinete de 5 brazos105



M 5l4
Bestell-

4252 13397 5
4254 13389 3
4253 13399 0
4251 13375 0
4252 13371 7

4254 13377 2
4253 13379 I
4252 12410 5
9969 94678 7
9901 63576 7

4241021480
4241 O21497
9fr33 92937 0
4252 12411 3
00 6s1 108 s

9901 63579 1

9901 63s78 3
00 379991 0

Stück Erlöute- Benennung
rung

Designotion

Trough line
Trough line
Trough line
Trough line
Trough line

Dénominotion

Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge

Tuyau d'auge
Tuyau dãuge
Tuyau de raccordem.
Raccord
Dem¡-manchon d'acc

Collier
TCle de serage
Boulon à s¡x pans
Tuyau de raccordem
Rondelle

Couvercle
Couvercle
Couvercle

+ von
- bis Ms.- NrilrÌlr

33
33
33
u
g

34
34
36
37
38

39
40
41
,li!
44

45
¡16

47

4,2
4,8
5,7
3,6
4,2

7
7

4,
5,

gn
bl
ge

m
m
m
m
m

m
m

Trogleitung
Trogleilung
Trogleitung
Trogleitung
Trogleitung

Trogleitung
Trogleitung
Verbindungsrohr
VerbindungsstuEen L 8-08
Festhã]fte SKFS 06 HL 3

Rohrschelle
Klemmblech
Sechskantschraube M 6x20-8.8
Verbindungsrohr
Scheibe A 15

Verschluß
Verschluß
Verschluß

Trough line
Trough line
Connecting pipe
Fitting
Coupling half

Pipe clip
Clamping plate
Hex bolt
Connection p¡pe
Washer

Dust cap
Dust cap
Dust cap

Tuberfa de artesa
Tuberfa d€ artesa
Tuberfa de artesa
Tuberfa de artesa
Tuberfa de artesa

Tuberfa de artesa
Tuberfa de artesa
Tubo de unión
Racor
Manguito de acoplam¡ento

Abrazadera
Chapa de sujeción
Tomillo hexagonal
Tubo de unión
Arandela

Protección contra el polvo
Protección contra el polvo
Protección contra el polvo

1

'|

1

1

3

I
I

12
1

.'
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Haspelhydraulik,
horizontal für
5 armige Haspel

Reel hydraulik,
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5 reel

Hydraulique de
rabatteur, horizontale
pourrab.à5bras

Sistema hidráulico
horizontal, para
molinete de 5 brazos107



s4
Nrl{r

B¡¡d- Beslell-

4254 13998 7
00 37999û2
4255 14008 I
4255 14009 6
4255 14011 0

4255 14010 2
9908 63573 6

I 9f)69 94680 1

4251 13375 0
4252 13371 7
4254 13377 2
4253 13379 I
4251 124460

Stück
3,6m 4,2m ¡1,8m 5,7m

Edöule- Benennung
rung

n.B

Designotion

Cylinder
Set of gaskets
Pipe line
Pose line
Pose line

Pose line
Hose line

Fitting

Auger pipe
Auger pipe
Auger pipe
Auger pipe
Auger pipe

Auger pipe
Auger pipe
Auger pipe
Auger pipe
Auger pipe

Auger pipe
Fixed half
Washer
Dust cap
Dust cap

Clamp
Pipe clamp
Spring lock washer
Hex boll
Hex bolt

Dénominoiion

Cylindre
Jeu de garn¡ture
Tuyauterie
Tuyauterie
Tuyauterie

Tuyauterie
Tuyau flexible

Raccord

Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau dãuge
Tuyau d augê

Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge

Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d?uge

Tuyau d'auge
Moitié fixe
Rondelle
Couvercle
Couvercle

Collier
Collier de fixation
Rondelle Grower
Boulon à six pans
Boulon à six pans

Plaque de recouvr
Collþr de lixation

Denominoción

Cilindro
Serie de juntas
Tubenia
Tubenia
Tubenia

Tubenia
Tubo flexible

Racor

Tuberla de arlesa
Tuberla de artesa
Tuberfa de artesa
Tuberfa de artesa
Tuberfa de artesa

Tuberfa de artesa
Tuberfa de artesa
Tuberfa de artesa
Tuberfa de artssa
Tuberfa de artesa

Tuberfa de artesa
Tuberla de artesa
Tuberfa de artesa
Tuberfa de artesa
Tuberla de artesa

Tuberla de artesa
Mangu¡to de accoplamiento
Arandela
Protección contra el polvo
Protección contra el poMo

Chapa de aprieto
Abrazadera de tubo
Arandela elástica
Tonillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Placa
Abrazadera de tubo

+ von Mq.- Nt.
- bis Mo.- Nr.

6
7

1

2
3
4
5

I
9
9
9
0

1

4

I

1

4

9

1

4

9

1

4

I

2222 Zytinder OZ 32120-220
Dichtungssatz
Rohrle¡tung 1

Rohrleitung 2
Rohrleitung 4

Rohrleitung 3
Schlauchleitung
PHD 106x630 AFL AFL
Verbindungsstutzen
XG 8-L-A 30

Trog¡e¡tung
Trogleitung
Trogle¡lung
Trogle¡tung
Trogle¡tung

Trogleitung
Trogleitung
Trogleitung
Trogleitung
Trogleitung

Trogle¡tung
Trogle¡tung
Trogleitung
Trogleitung
Trogleitung

Trogleitung
Festhâlfte SKFS 06 HL 3
Scheibe A 15

Verschluß
Verschluß

Klemmblech
Rohrschelle
Federring B 6
Sechskantschraube M I 6x20-8.8
Sechskantschraube M 6x40-8.8

10
10
10
'I 1

11

11

11

12
12
12

12
13
14
15
16

4252 12407 4
4254 12934 1

42s3 12433 I
4251 133984
4252 13397 5

4254 133893
4253 133S) 0
4251 124452
42521240É'6
4254 12933 3

425312432'l
9901 63576 7
00 651 108 5
9901 63578 3
9901 63579 1

4241 021497
4241 021480
9961 91088 I
9933 92937 0
9932 63604 6

9901 63603 6
9923 63602 2

6
6

14

12
2

6
6

14
12

2

p¡pe
p¡pe
pipe
p¡pe
pipe

Auger
Auger
Auger
Auger
Auger

2
2
1

1

2
2
1

1

2
2
1

1

1

2
2
1

1

6
6

18
16

2

bl
gn

17
r8
19
20
21

6
6

14
12

2

2
2

22
23

2
2

2
2

2
2

Deckplatte DP-B 1

Rohrschelle RBP-108
Cover plate
Pipe clamp

108
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Haspelhydraulik,
horizontal für
6 armige Haspel

Reel hydraulik,
horizontal lor
6 reel

Hydraulique de
rabatteur, horizontale
pourrab.à6bras

S¡stema hidråulico
horizontal, para
molinete de 6 brazos 00811
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5t4
Bestell-

s)l2 86233 1

9926 86837 2
9920 92549 2
425213144 2
4129 791 19 7

9907 91377 5
4252 r3139 5
4021 16581 I
9910 91 180 0
4252 13134 6

9907 90758 4
996291811 3
4021 16584 2
9907 9078s 2
425213135 4

4252 131æ 2
4252 13137 0
9ft07 91323 6
4252131æ7
4251 12444 4

4252 124058
4254 129325
4253 12431 3
4251 124436
4252 12404'l

4254 12931 7
4253 12430 5
4252 12410 5
9969 94678 7
9908 95253 0

4221 65711 3
9969 94581 7
9970 90851 3
4252 12413 I
9969 94680 1

9901 63576 7
9912 88623 4
00 6s1 108 5
9901 63577 5

S?ück Edöule- Benennung
rung

3,6 m

Designolion

Arbeitsrylinder B 1 -32l20x200i 1 48 Hydr. cylinder
Lagerbuchse S 2-20l26x20 EW Beraing bush
Kegelschmierkopf A 6 Grease nipple
Lagerdeckel Bearing cover
Nutmutter Grooved nut

Rundring 36x2
Zylinderrohr
Fuhrungsbuchse
Filzring 10x32x18
Dichtungsgehäuse

Abstreifring A 20
Sprengring 20x2
Ringhälfte
Außenlippenring A 32
StüEring

Kolben
Kolbenstange
Rundring 10x2
Ruckschlagventil
Trogleitung

Trogleitung
Trogleitung
Trogle¡tung
Trogleitung
Trogleitung

Trogle¡tung
Trogle¡tung
Verbindungsrohr
VerbindungsstuEen L 8-08
Schlauchleitung AA 6x450

Gummilülle K 347
Einschraubstutzen 1 2x8-1 6
Dichtring A 16x20
Verbindungsrohr
VerbindungsstuEen L 8-02

Festhãtftê SKFS 06 HL 3
Kolbenstangenkopf B 2-3ã160
Scheibe A 15

Verschluß

O-ring
Cylinder lube
Guide bushing
Felt ring
Seal pocket

Scraper
Snap ring
Half ring
Ext. disl. seao
Thrust ring

Piston
Piston rod
O-ring
Non-return valve
Trough line

Trough line
Trough line
Trough line
Trough line
Trough line

Trough line
Trough line
Connecting pipe
F¡tt¡ng

Hose line

Rubber sleeve
Union
Seal washer
Connecting pipe
F¡tting

Coupling hall
Piston head rod
Washer
Dust cap

Vérin
Cq.¡ssinet
Graisseur
Clepeau de palier
Ecrou cannelé

Jo¡nt rond
Tuce de cylindre
Douille de gu¡dage
Anneau de feutre
Chambre d'étanchement

Racleur
Circlþ
Dem¡-anneau
Joint à lèvre ext.
Anneau porteur

P¡ston
T¡ge de piston
Jo¡nt rond
Clapet anti-retour
Tuyau d'auge

Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau d'auge

Tuyau d'auge
Tuyau d'auge
Tuyau de connexion
Raccord
Tuyau flexible

Douille de caoutchouc
Union mâle
Rondelle joint
Tuyau de connexion
Baccord

Dem¡-manchon d'acc
Chape
Rcndelle
Ccuvercle

Denomi

Cilindro de trabajo
Casquillo de cojinete
Engrasadora
Tapa de cojinete
Tuerca ranurada

Anillo redondo
Tubo de cilindro
Casquillo de guia
Anille de fieltro
Caja de dempaquetadura

An¡llo colsctor
Aro de retención
Semiaro
Anillo de labio ext.
An¡llo portador

Embolo
Vàstage de émbolo
Anillo redondo
Válvula de retencion
Tuberia de artesa

Tuberia de anesa
Tuberia de artesa
Tuberia de artesa
Tuber¡a de artesa
Tuberia de artesa

Tuberia de artesa
Tuberia de artesa
Tubo en unión
Racor
Tubo flexible

Manguito de goma
Empalme roscado
Junta anular
Tubo en unión
Racor

Mangu¡to de acoplamiento
Cabezal del vàstago
Arandela
Protección contra el polvo

n + von
- bis Mo.- NrN¡Nr

2
2
4
2
2

2
2
2
2
2

2
2
4
2
2

1

2
3
4
5

6
7
I
I
0

11

12
13
14
15

16
17
18
19

æ

2
2
2
2
I

1

1

1

2
2

2
2
2
2
3

1

2
1

1

N
20
æ
21
21

21

21

22
23
24

25
26
27
28
29

30
31
32
33

4,2m
4,8 m
5,7 m
3,6 m
4,2m

4,8 m
5,7 m
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009Haspelhydraulik,
vertikal

Reel hydraulik,
vertical

Hydraulique de
rabatteur, verticale

Sistema hidráulico
vertical
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5ü4
B¡ld- Eeslell- Slück Erlöule- Benennung

rung
Designolion

Hous¡ng
Cover
Closure
Bolt
Pressure spring

Split pin

Washer
Stiffening
Brace
Strip

Hex nut
Round-head boll
Lock washer
Hex nut
cap

Rivet
Conveyor belt
Toothed angle
Rivet
Connecting link

Tongue
Clamping strip
Rivet
Bolt
Snap ring

Seal washer
Ball bearing
Bushing
ldler pulley
Safety bow

Guide pulley
Angle plate
Tensioning screw
Locking washer

Dénominqtion

Cartet
Couvercle
Fermefure
Boulon
Ressort à pression

Goupille fendue
Rondelle
Renforcement
Conlre-fiche
Bande

Boulon à six pans
Rondelle Grower
Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Bondelle Grower

Ecrou à six pans
Vis à tête ronde
Rondelle Grower
Ecrou à six pans
Capot

Rivet
Convoyeur à bande
Angle denté
Rivet
Membre enf¡chable

Languette
Bande de serage
Rivet
Boulon
Circlip

Rondelle joint
Roulement à billes
Douille
Galet tendeur
Etrier

Galet guide
Comière de serrage
ïge filetée de serr.
Rondelle Gower

Denominoción

Caja
Tapa
Ciene
Perno
Resorte de presión

Pasador hendido
Arandela
Refuer¿o
Riostra
Listón

Tomillo hexagonal
Arandela elást¡ca
Tuerca hexagonal
Tomillo hexagonal
Arandela elástica

Tuerca hexagonal
Tomillo aplastado
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Caperuza

Remache
Cinta transportadora
Angulo dentado
Remache
Elemento enchufable

Langueta
Listón de aprieto
Bemache
Perno
Anillo fijador

Junta anular
Cojinete de bolas
Casquillo
Rodillo tensor
Estribo de seguridad

Gula de rod¡llo
Angulo de aprieto
Husillo tensor
Arandela elástica

+ von Mo.- l{f
- bis Mo.- NrNrilr

1

2
3
4
5

6
7
I
9
0

4250 124û 0
4221 æ011 4
4221 60013 0
9949 86307 2
9973 87973 I
9963 94976 2

9960 92178 7
4221 æ173 4
4221 æ017 1

4221æ037 2

9933 93102 7
9961 911085
99s0 89612 6
9933 93000 1

9961 91097 6

99s0 89s89 I
9945 92610 6
9961 91084 7
9950 89s75 2
4221 60023 5

9971 89964 7
4221 æ00,4.2
4221 60178 3
9971 89965 5
9917 90575 7

4221 60065 3
4221 60064 5
9971 89906 0
425012467 0
9964 91781 I

4221.61306 3
9902 89047 4
4221 61321 5
4250 12460 5
42s0 12463 I
4250 12461 3
4250 12462 1

4250 12464 6
9961 911204

1

1

2
2
2

2
2
1

2
3

4
6
4
4
I

Gehãuse
Schachtdeckel
Verschluß
Bolzen 10 h1 1x3Ox24
Druckfeder A 2,2x1 5x5,5

Splint 3,2x16
Scheibe 10,5
Versteifung
Strebe
Le¡ste

Sechskantmutter M I -8
Flachrundschraube M 6x30
Federring B 6
Sechskantmutter M 6 -8
Kappe

Halbrundniet 5x15
Förderband
Zahnwinkel
Halbrundn¡et 8x15
Steckglied 1 E 41,3x21,4

Zunge
Klemmleiste
Flachrundniet 5x15
Bolzen
Sicherungsring 62

Dichtscheibe
Rillenkugellager 6206 RS
Buchse
Spannrolle
Fangbùgel

Rollenführung
Spannwinkel
Spannspindel
Federring B 12

1l
12
13

14

15

Sechskantschraube M 10x25-8.8 Hex bolt
Federring B 10 Spring lock washer
Sechskantmutter M 10 -8 Hex nut
Sechskantschraube M 8x20-8.8 Hex bolt
Federring B I Spring lock washer

16
17
18
19

n

7
I
I
I
I

1

1

13
'|

4

4
4
2
2
1

21

22
23
24
25

26
27
28
æ
30

31

32
33
34
35

36
37
38
39

I
1

42
168

3

1

1

1

6
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33

I

28

26

l-2

l 3431

\

32'i i
57

30 /+5 39

40
3

\
12

)1

22

I

l*

6

5

60
l+6

47-
3

7

11

\

@--
48 I+9

-lB

63"'
16-62

_-ÅB

-19

21

29 66

33

-5030 31 32
32

'20
37

--sg

31

30

52 51 35

5815
5¿.

\

23

ñ
æ"

54 15

010Schacht,
Gehäuse

Ghannel,
Housing

Canal d'alimentat¡on,
Enveloppe

Ganal de entrada,
ca¡a
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s4
B¡Id-
Nr. Nr

Bestell-

9950 89639 2
9933 931 r2 3
4250 124æ 2
4223 64903 1

9920 925s0 7

9960 92203 1

9974 88253 1

99s3 92873 s
4250 12459 1

9933 92971 5

9932 93038 0
4520 13267 0
4250124æ2
9933 92986 0
9961 92167 3

4221æ',t767
4221æ177 5
9964 91721 5
9933 92971 5
4254 127268

9f)72 88520 6
9950 89s86 5
4250 13265 4
42s0 13266 2
9933 93202 8

9933 93191 0
9933 93186 3
99s0 89631 o
9965 91922 4

Stück Erlöute- Benennung
rung

Designotion

Hex nut
Hex bolt
Rocking arm
Bushing
Grease nipple

Washer
Tension spring
Eyebolt
Bearing bolt
Hex bolt

Hex bolt
Guard
Guard
Hex bolt
Washer

Roller chain
Roller chain
Circlip
Hex bolt
Guard

Protective cap
Hex nut
Rocker arm bearing
Rocker arm
Hex bolt

Hex bolt
Hex bolt
Hex nut
Washer

Dénominqtion

Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Bras oscillant
Douille
Graisseur

Rondelle
Ressort de traction
Piton à vis
Tourillon
Boubn à six pans

Boulon à six pans
Protect¡on
Protect¡on
Boulon à six pans
Rondelle

Chaîne à rouleaux
Chaîne à rouleaux
Ciclip
Boulon à six pans
Protect¡on

Protecteur
Ecrou à six pans
Palier oscillant
Bras pivotant
Boulon à six pans

Boulon à six pans
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle

Denominoción

Tuerca hexagonal
Tomillo hexagonal
Brazo oscilante
Casquillo
Engrasadora

Arandela
Resorte de lracción
Armella
Pemo de coj¡nete
Tomillo hexagonal

Tomillo hexagonal
Protector
Protector
Tomillo hexagonal
Arandela

Cadena de rodillos
Cadena de rodillos
Anillo fijador
Tomillo hexagonal
Protector

Cubierta prolectora
Tuerca hexagonal
Soporte articulado
Erazo
Tomillo hexagonal

Tomillo hexagonal
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela

+ YOn Mq.- Ìlf
- bis Mo.- l{r

40
41

42
43
44

45
,16

47
48
49

50
5l
52
53
54

55
56
57
58
s9

60
61

62
63
64

6s
66
67
68

2
2
1

2
1

1

1

1

1

4

2
1

4
3
1

2
1

1

2

Sechskantmutter M 12 -8
Sechskantschraube M 1 0x30-8.8
Schwingarm
Buchse
Kegelschmierkopf A 8

Scheibe
Zugfeder Q 4x28x25 Aa
Osenschraube CM 8x160
Lagerbolzen
Sechskantschraube M 8x1 8-8.8

Sechskantschraube M 8x45-8.8
Schutz
Schutz
Sechskantschraube M 8x 1 6-8.8
Scheibe A 9,5

Rollenkette
Rollenkette
Sicherungsring 30
Sechskantschraube M 8x1 8-8.8
Schutzschild

Schutzkappe A
Sechskantmutter M I -10
Schw¡ngenlager
Schwenkarm
Sechskantschraube M 1 2x35-8.8

Sechskantschraube M 12x30-8.8
Sechskantschraube M t 2x25-8.8
Sechskantmuner M 12 -10
Scheibe 14x32x4
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l
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\
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114 3 l-6

4

50

32

6ó

3332

29

61.
B

1 6

)7
63t'

---18
6210

30

-38
15

23

30--19 4,l

lt

'20 57
37

59

31

52 51 35
3622*---.

2t-

54
15 58

ñ
ñ"

25

54 15

æ

Schacht,
Gehäuse

Channel,
Housing

Canal d'alimentation,
Enveloppe

Canal de entrada,
caia 010
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5r4

ilr
Beslell-

4250 12454 1

9965 95538 1

4221 æOæ7
4221 60C40 3
9933 93000 1

9961 92167 3
99s0 89s89 I
4221 601 12 3
4221 601 11 5
9941 93468 1

Stück Erlöute- Benennung
rung

Designotion

Shaft
Gib-head key
Sprocket
Sheathing
Hex bolt

nolion

Arüre
Clavette à talon
Barbolin
Revêtement
Boulon à six pans

Rondelle
Ecrou à six pans
Plaque d'appui
Plaque d'appui
Vis noyée

Rondelle Grower
Boulon à Îête ronde
Rondelle Grower
Ecrou à six pans
Rondelle en feutre

Douille d'écartement
Roulem. à billes
Circlip
Chapeau de palier
Circlip

Graisseur
Rondelle joint
Goupille cannelée
Poule à gorge
Membre d'embrayage

Bille
Garniture d'embrayage
Bride à friction
Poulie à gorge
Boulon à six pans

Plaque
Ressort Belleville
Ecrou cannelé
Capot protecteur
Dbque de butée

Goupille cannelée
Plaquette arrêto¡re
Boulon á six pans
T¡Je filetée

+ von
- bis Mo.- Ì{r

1

3
3
2
b

6
12

1

I
6

1

2
3
4
5

ilr

16
17
18

19

20

Welle
Nasenkeil 12x8x56
Kettenrad I Z
Verkleidung
Sechskantschraube M 8x20-8.8

Arbol
Chaveta de tálon
Rueda de cadena
Revestimiento
Tornillo hexagonal

Arandela
Tuerca hexagonal
Placa de apoyo
Placa de apoyo
Tornillo Avellanado

Arandela elástica
Tornillo aplastado
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Anillo de fieltro

Casquillo d¡stanciador
Rodamiento de bolas
Anillo fijador
Tapa de coj¡nete
Anillo fijador

Engrasadora
Junta anular
Esp¡ga entallada
Polea de correa trapez
Elemento de embrague

Bola
Guarnición de embrague
Brida
Polea de correa trapez.
Tornillo hexagonal

Placa
Muelle Belleville
Tuerca hexagonal
Caperuza protectora
Brida terminal

Espiga entallada
Chapa de seguridad
Tornillo hexagonal
Varilla roscada

11

12

13

14

15

12

16

24
28

2

6
7
I
I

10

37
38
39
40

9961 91097 6
994s 92630 7
9961 91 108 5
9950 896126
9910 91204 7

4221 60093 4
9902 88945 6
9964 91724 I
4221 60109 2
9964 91782 6

9920 92550 7
4250 124s6 6
æ67 942447
4250 12455 I
4250 12453 3

9903 88663 7
9017 88720 6
4250 13229 3
4250 12452 5
9933 93018 I

4131 77081 5
4131 78834 2
9952 89501 0
4250 12457 4
9964 91945 0

9967 941 87 2
9962 923s9 4
9933 93094 2
4221 ñ027 6

Scheibe A 9,5
Sechskanfnutter M I -8
Lagerplatte
Lagerplatte
Senkschraube BM 8x25-5.8

Federring B 8
Flachrundschraube M 1 0x25
Federring B 10

Sechskantmutter M 10 -8
Filzring 40

Distanzbuchse
Pendelkugellager 1207
Sicherungsring 35
Lagerdeckel
Sicherungsring 72

Kegelschmierkopl A 8
D¡chtscheibe
Steckkerbst¡ft 4x20
Keilriemenscheibe
Kupplungsteil

Kugel 9/32" lll
Kupplungsbelag
Réibflansch
Keilriemenscheibe
Sechskantschraube M 8x30-8.8

Platte
Tellerfeder
Nutmutter AM 60x1,5
Schutzkappe
Endscheibe D 10,5x40

Paßkerbstift 4x12
Sicherungsblech 11

Sechskantschraube M 1 0x20-8.8
Spille

Washer
Hex nut
Bear¡ng plate
Bearing plate
Countersunk screw

Spring lock washer
Round-head bolt
Spring lock washer
Hex nut
Felt ring

Spacer
Self-align. bearing
Snap ring
Bearing cover
Snap ring

Grease nipple
Seal washer
Grooved pin
Vee-belt pulley
Clutch member

Ball
Clutch lining
Friction flange
Vee-belt pulley
Hex bolt

Plate
Belleville spring
Grooved nut
Protective cap
Thrust washer

Grooved pin
Lock¡ng plate
Hex bolt
Through bolt

21

22
23
24
25

26
27
28
30
31

32
33
34
35
36

2
2
1

1

1

4
1

I
1

'|

54
2
'|

1

6

1

5
2
,|

1
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,/o 7
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L5
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7

7

110Schacht,
Antrieb

Channel,
Drive system

Canal d'alimentation,
Commande

Canal de entrada,
accionamiento
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s4
B¡ld- Eestell- Stück E¡löule- Benennung

rung

(GB)

n

Washer
Split pin
Rocking lever
Rocking lever
Stop

Mount
Washer
Hex nut
Shaft
Fitt¡ng key

Sheathing
Flange bearing
Protective caþ
Circlip
Hex bolt

Sprocket
Sprocket
Ring
Washer
Circlip

Cover plaie
Hex bolt
Hex nut
Washer
Washer

nqcton

Arandela
Pasador
Palanca oscillante
Palanca oscillante
Tope

Fijación
Arandela
Tuerca hexagonal
Arbol
Chaveta paralela

Revestim¡enlo
Cojinete de brida
Cub¡erta protectora
Anillo fijador
Tomillo hexagonal

Rueda de cadena
Rueda de cadena
Anillo
Arandela
Anillo fijador

Chapa de recumbrimienþ
Tomillo hexagonal
Tuerca hêxagonal
Arandela
Arandela

+ Yon Mo.- l{l
- bis Mq.- Nr

n

NrNr

41

42
43
44
45

46
47
48
49
50

51

52
53
54
55

s6
57
58
59
60

61

62
63
64
6s

9960 96202 2
9963 95004 0
4221 60146 1

4221æ1437
4221æ0243

4221æ0210
9960 96204 7
9950 89639 2
4221æ1525
9965 95617 3

4221 601¿18 6
9902 88827 0
9972 88520 6
9964 91719 2
9S33 9Í]112 3

4221 60156 6
4221 æ157 4
4221 601500
9960 92293 r
996491721 5

4254 12793 1

9933 93026 I
9950 89536 7
9960 9198fÌ 1

996s 92187 0

4
4
1

1

2

2
I
4
1

1

2
2
4
2
8

1

6
6
6
I

1

2
2
2
2

Scheibe 19
Splint 4x32
Schwinge
Schwinge
Anschlag

Halterung
Scheibe 10,5
Sechskantmutter M 12 -8
Welle
PaBfeder A 8x7x45

Verkleidung
Flanschlager FGE 205
Schutzkappe A
Sicherungsring 25
Sechskantschraube M 1 0x30-8.8

Kettenrad 24 Z
Kettenracl 24 Z
Ring
Scheibe 31

Sicherungsring 30

Abdeckblech
Sechskantschraube M 8x35-8.8
Sechskanùnutter M I -10
Scheibe 8,4
Scheibe 11x25x4

Randelle
Goupille fendue
Bielle oscillante
B¡elle soc¡llante
Butée

Firalion
Rondelle
Ecrou à six pans
Arbre
Clavette parallèle

Revêtement
Palier à bride
Chapeau de protection
Ci'clip
Boulon à six pans

Barþotin
Barbotin
Anneau
Rondello
Circlip

Tôle de recovrement
Boulon hexagonal
Ecrou à six pans
Rondelle
Rondelle
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110Schacht,
Antrieb

Channel,
Drive system

Canal d'alimentation,
Commande

Canal de entrada,
accionamiento
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5t4
B¡ld- Bestell-

9960 91983 1

4806 49338 6
4228642æ 4
4806 49377 1

4806 49378 I
4806 49366 7
4806 493s9 s
4806 49337 I
4228 64168 I
4228 641727

4228 641622
4228 64160 6
4228 64175 1

4228 64178 4
422864'.t6/7

99s0 89639 2
9933 93102 7
9961 911085
9933 93088 7
9933 92986 0

9961 91097 6
9961 91084 7
9960 96204 7
99s0 89s7s 2
9933 93191 0

9961 Lf1204
9933 93130 I
9950 89612 6
9933 93094 2
9933 92997 3

9933 92931 3
9933 93186 3

Stück

31

9
17
14
15

16
46
14
46

4

Eilöule- Benennung
rung

Designotion

Washer
Cheek
Main beam
Cover plate
Cover plate

Hood
Screaper
Cheek
Side panel
Side panel

Artic. arm
Artic. arm
Angle
Tightening screw
lnlet floor

Hex nut
Hex bolt
Spring lock washer
Hex bolt
Hex bolt

Dénominqlion

Rcndelle
Paroi
Poutre pr¡ncipal
Tôle de recouvrement
Tôle de recouvrement

Capot
Racleur
Paroi
Paroi latérale
Paroi latérale

Bras articulé
Bras articulé
Comière
Vis de tension
Fqld d'entrée

Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Rondelle Grower
Boulon à six pans
Boulon à six pans

Rondelle Grower
Rondelle Grower
Rondelle
Ec¡ou à s¡x pans
Boulon à six pans

Rc'ndelle Grower
Boulon à six pans
Eøou à six pans
Boulon à six pans
Boulon à six pans

Boulon à six pans
Boulon à six pans

Denominqción

Arandela
Pared
Viga píncipal
Chapa de recumbrimiento
Chapa de recumbrimiento

Capota
Escrepa
Pared
Pared lateral
Pared lateral

Brazo articulado
Brazo articulado
Angulo
Husillo de tensión
Fondo de entrada

Tuerca hexagonal
Tomillo hexagonal
Arandela elástica
Tomillo hexagonal
Tom¡llo hexagonal

Arandela elástica
Arandela elástica
Arandela
Tuerca hexagonal
Tomillo hexagonal

Arandela elást¡ca
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Tomillo hexagonal

Tomillo hexagonal
Tomillo hexagonal

+von Mq.- Nr
- bis Mo.- NrNrNr

1

2
3
4
5

12
1

1

1

1

t
'|

2
2
I

Scheibe 8,4
Wange
Haupttràger
Abdeckblech
Abdeckblech

Haube
Abstreifer
Wange
Seitenwand
Seitenqand

Anlenkarm
Anlenkarm
Winkel
Zugspille
E¡nlaufboden

Sechskantmutter M l2 -8
Sechskantschraube M 1 0x25-8.8
Fedening B 10

Sechskantschraube M 1 0x1 6-8.8
Sechskantschraube M 8x1 6-8.8

1

23
1

1

'|

6
7
I
9

10

11

12
13
14

15

16
17
18
19
æ

27
3
3
4
4

46
23

21
22
23
24
25

26
27
?ß
29
30

31

32

Federring B I
Fedening B 6
Scheibe 10,5
SechskanÍnutter M 6 -8
Sechskantschraube M f 2x30-8.8

Fedening B 12
Sechskantschraube M 10x45-8.8
Sechskantnutter M 10 -8
Sechskantschraube M 10x20-8.8
Sechskantschraube M 8x25€.8

Spring lock washer
Spring lock washer
Washer
Hex nut
Hex bolt

Spring lock washer
Hex bolt
Hex nut
Hex bolt
Hex bolt

Sechskantschraube M 6x1 6-8.8
Sechskantschraube M 1 2x25-8.8

Hex bolt
Hex bolt

1n
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Æ
I

16

2
18

7

7
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F l6
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11

23 71E
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012Aulnehmertrommel Pick-up drum Tambour pick-up Tambor recogedor
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514

B¡ld- Bestell-
Nr. Nr.

Stück Edöute- Benennung
rung

Designolion

Main shaft
Shaft seal
Tine holder
Spring tine
Flanged bearing

R¡vet
Tine bearing
Guide lever
Fitting key
Fitting key

Washer
Threaded pin
Grease nipple
Bolt
Roller

Hex bolt
Hex nut
Spring lock washer
Bearing housing
Cam

Dénominolion

Arbre pr¡ncipal
Gamiture en anneau
Support de dent
Dent élastique
Flasque-bride

Rivet
Palier de dent
Levier-guide
Clavette parallèle
Clavette parallèle

Rcndelle
Pasador roscado
Graisseur
Boulon'
Galet

Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rc'ndelle Grower
Bolte de palier 

.

Came

Denominqción

Arbol principal
Retén para ejes
Portadientes
Diente elástico
Cojinete de brida

Remache
Cojinete de d¡ente
Palanca de guia
Chaveta paralel
Chaveta paralel

Arandela

Engrasadora
Perno
Rodillo

Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Caja de coj¡nete
Leva

Casquillo
Tapa
Retén para ejes
Chaveta paralele
Coj¡nete rigido de bolas

Anillo fijador
Anillo fúador
Tope de arrastre
Tope de anastre
Perno

Resorte de presión

+ von Mo.- Nf
- bis Mo.- ilr

1

2
3
4
5

6
7
I
9
0

4228 64185 6
9905 87010 s
4228ù4245 5
4806 49344 1

4806 49339 4

9971 89907 7
¿t806 49340 0
,1806 49370 6
9965 95643 I
9965 95612 4

996s 91967 5
æ47 940223
9920 92550 7
4806 49346 6
4806 49347 4

'|

1

4
48
I

24
2
4
2
1

2
1

3
4
2

Hauptwelle
Wellendichtr¡ng D 30x62x7
Zinkenträger
Federzinken
Flanschlager

Flachrundniet 5x12
Zinkenlager
Führungshebel
Paßfeder A 10x8x40
Paßfeder A 8x7x32

Scheibe 30x40x1,5
Gewindestift M 8x14
Kegelschmierkopf A I
Bolzen
Rolle

Sechskantschraube M 1 0x20-8.8
Sechskantmutter M 10 -8
Federring B 10

Lagergehâuse
Frihrungskurve

Buchse
Deckel A 62x45
Wellendichtring D 40x52x7
PaBfeder A 6x6x20
Rillenkugellager 6206 C 4

Sicherungsring 62
Sicherungsring 30
Mitnehmer
M¡lnehmer
Bolzen

Druckfeder

Bushing
Cover
Shaft seal
Fitting key
Ball bearing

Coussinet
Couvercle
Gamiture en anneau
Clavene parallèle
Roulement à billes

Circlip
Circlip
Toc
Toc
Boulon

Pressure spring Ressort à pression

11

12
13
14
15

1

1

1

4
4

48
48
ß

2
1

16
17
18

19
20

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

9933 93094 2
99s0 89612 6
9961 911085
4806 49336 1

4806 49348 2

¡1806 49350 5
9904 86898 0
9905 87075 7
996s 95591 0
9902 89072 2

9964 91781 I
9064 91721 5
4228æ2020
422864206 1

,l{,04 22930 1

31 422.1 65887 0

2
2
1

1

1

Snap
Snap
Dog
Dog
Bolt

ring
ring

1?2
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013Arbol principal
Tambor recogedor

Arbre principal,
Tambour pick-up

Main shalt,
Pick-up drum

Hauptwelle,
Aulnehmertrommel
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5t4
B¡ld- Bestell-
Nr. ,llr.

Stück E¡löute- Benennung
Zinkent. rung

4,2me a,2md 5,7m

Designotion

Suspension
Frame
Side panel
Hex bolt
Spring lock washer

Hex nut
Side panel
Bottom shield
Hex bolt
Hex bolt

Dénominolion

Suspension
Cadre
Paroi latérale
Bc'ulon à six pans
Rondelle Grower

Ecrou à six pans
Paroi latérale
Pat¡n
Bc.ulon à six pans
Bc,ulon à six pans

Rondelle Grower
Rondelle
Patin
Ecrou à six pans
Barre racleuse

Bande transp.à dents
Bande à lattes
Cornière
Dent de pick-up
Support de dent

Rondelle
Rivet
Ecrou à six pans
Toc
Disque d'entralnement

Goupille cannelée
PrÐtect¡on
PrÐtection
Bculon
Contefiche

Ressort à traction
Bculon à six pans
Tôle de réglage
Rondelle
Bculon à six pans

Rondelle Grower
Boulon
Goupille fendue
Rondelle

Denominoción

Suspensión
Cuadro
Pared lateral
Tomillo hexagonal
Arandela elástica

Tuerca hexagonal
Pared lateral
Patfn
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Arandela elástica
Arandela
Patfn
Tuerca hexagonal
Barra escrapeadora

Cinta con púas
Cinta con listas
Angulo
Diente recogedor
Soporte de diente

Arandela
Remache
Tuerca hexagonal
Tope de anastre
Disco arrastrador

Esp¡ga entallada
Protector
Protector
Perno
R¡ostra

Resorte de tracc¡ón
Tornillo hexagonal
Chapa de regulación
Arandela
Tomillo hexagonal

Arandela elástica
Perno
Pasador
Arandela

+von Mo.- l{f.
- bis Mq.- Nr.

1

2
3
4
5

4228 A$99I
4228 66080 1

4228 66160 1

9933 92931 3
9961 91084 7

9Ss0 89575 2
4228 66163 4
4228 66166 7
9933 931 18 0
9933 93094 2

244
122
122

12 24 24
't2 24 24

24
2
2
4
4

266 s32 s32
266 s32 s32

488
-1
-1

1

1

4

1

'|

;

Aufhãngung
Rahmen
Seitenwand
Sechskantschraube M 6x1 6-8.8
Federring B 6

Sechskanûnutter M 6-8
Seitenwand
Gleitschuh
Sechskantschraube M 1 0x35-8.8
Sechskantschraube M I 0x2O-8.8

6
7

I
9

10

2
1

1

2
2

24
2
2
4
4

11

12

13
't4
15

12

8
2

12
2

9961 91008 5
9960 96204 7
4228 66170 6
99s0 89612 6
4228 65982 4

4228æ2200
4228662266
4228 66230 5
4228æ2ß7
4228 66239 5

4228æ2401
9971 90143 4
99s0 89589 8
4228647æ 6
42286/.7355

9967 94378 6
4228 617322
4228647æ3
4228 64762 I
4228 64697 3

9974 881 15 3
9933 92986 0
4252 r3161 0
996091983 1

9933 92997 3

9961 91097 6
9949 86363 4
9963 94976 2
9060 92178 7

6
4
1

6
1

4
1

4
2

10

0
4
I
I

12
I
2

12
2

4
1

4
1

9

I
4
I
I

Federring B 10

Scheibe 10,5
Gleitschuh
Sechskanrnutter M 10-8
Abstreifschiene

Zinkentuch
Tuch mit Leisten
Winkel
Aufnehmer¿inken
Zinkenhalter

Unterlegscheibe
Senkniet 6x16
Sechskanùnutter M 8-8
M¡tnehmer
Mitnehmerscheibe

Zylinderkerbstift 10x36-5.8
Schutz
Schutz
Bolzen
Strebe

Zugfeder B 4,5x32x40 Ba-m
Sechskantschraube M 8x16-8.8
Verstellblech
Scheibe 8,4
Sechskantschraube M 8x25-8.8

Spring lock washer
Washer
Bottom shield
Hex nut
Scraping bar

Tine conveyor belt
Belt w. slats
Angle
Pick-up t¡ne
Tine holder

Washer
Rivet
Hex nut
Dos
Carrier plate

Cylindr. pin
Guard
Guard
Bolt
Brace

Tension spring
Hex bolt
Adjusting plate
Washer
Hex bolt

16
17

18
19

20

1

1

133
133
266

2
2

266
266
s32

2
2

266
æ6
532

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

31

32
33
u
35

36
37
38
æ

2

2

2

;

4
2
4
4

Federring B 8
Bolzen 10x50x40
Splint 3,2x16
Scheibe 10,5

Spring lock washer
Bolt
Spl¡t p¡n
Washer
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con púas

Courroie pick-up
à dents

Pick-up spike
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aufnehmer
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5t4
Bild- Bestell- Sttick

Z¡nkent.
4,2lne 4,2ñd5,7ñ

Edöute- Benennung
rung

Designclion

Hex bolt
Hex boll
Washer
Spring lock washer
Hex nut

Dénominolion

Boulon à six pans
Boulon à six pans
Rondelle
Rondelle Grower
Êcrou à six pans

Rondelle
Gcupille fendue
Boulon à six pans
Couvercle
Rondelle

Denominoción

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela
Arandela elástica
Tuerca hexagonal

Arandela
Pasador
Tornillo hexagonal
Tapa
Arandela

+von Mq.- ilf.
- bis Mo.- Nr.NrNr

40
41

42
4ft
44

45
46
47
48
49

9933 93102 7
9933 93202 I
9960 92198 I
9961 91120 4
9950 89639 2

9960 9223s 3
9963 94999 6
9933 95990 5
9904 86896 4
9960 92157 8

4,2 m e = einfach, single, simple, simple
4,2m d = doppel, double, double, doble

2
2
4
2
2

4
4
4
1

4

4
4
4

4

2
2
2

2

4
4
I
4
4

4
4
I
4
4

Sechskantschraube M 1 0x25-8.8
Sechskantschraube M 1 2x35-8.8
Scheibe 13
Federring B 12
Sechskantmutter M 12-8

Scheibe 17

Splint 4x25
Sechskantschraube M 1 0x80-8.8
Deckel A 52x35
Scheibe 7

Washer
Split pin
Hex bolt
Cover
Washer

1æ
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Pick-up spike
conveyor

Courroie pick-up
à dents

Cinta transportadora
con púas
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5il4

B¡ld- Bestell-
Nr. l{r.

Slück Erlöute- Benennung
rung

n

Tambour AV
Bc,lte de palier
Rondelle
Circlip
Rondelle joint

Roulement à billes
Begue d'écartement
Circlip
Couvercle
Tambour AR

Boîte de palier
Rondelle joint
Couvercle
Circlip
Boulon à six pans

Rondelle Grower
Ecrou à six pans
Support de palier
Support de palier
Rondelle

Denominoción

C¡lindro delantero
Caja de cojinete
Arandela
Anillo f¡jador
Junta anular

Rodam. de bolas
Anillo distanciador
Anillo fijador
Tapa
Cylindro trasero

Caja de co¡inete
Junta anular
Tapa
Anillo fijador
Tornillo hexagonal

Arandela elást¡ca
Tuerca hexagonal
Caballete de soporte
Caballete de soporte
Arandela

+ von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

1

2
3
4
5

6
7
I
I
0

16
17
18

19

20

11

12

13
14

15

4228 6609s s
4228 66100 7
4228 661 10 3
9964 91731 1

4221 62416 2

9902 88943 1

4228 661 12 I
9964 91767 4
9904 86895 6
4228 661257

422866131 2
41 10 08823 3
9904 86896 4
9964 91780 1

9933 93088 7

9961 91 108 5
9950 89612 6
4223 64741 5
4223 64743 1

4228661s1 3

1

2
4
6
b

4
J

4
3
1

2
2
1

2
6

Vordere Tuchwalze
Lagergehäuse
Scheibe
Sicherungsring 52
Dichtscheibe

Pendelkugellager 1205
Distanzring
Sicherungsring 25
Deckel
Hintere Tuchwalze

Lagergehäuse
Dichtscheibe
Deckel A 52x35
Sicherungsring 60
Sechskantschraube M 1 0x1 6-8.8

Federring B 10
Sechskantmutter M 10 -8
Lagerbock
Lagerbock
Scheibe

Front cylinder
Bearing housing
Washer
Snap ring
Sealing washer

Self-align. bearing
Spacer
Snap ring
Deckel
Rear cylinder

Bearing housing
Sealing washer
Cover
Snap ring
Hex boll

Spring lock washer
Hex nut
P¡llow block
Pillow block
Washer

6
6
1

1

2

128
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Tuchwalzen,Zin-
kentuchauf nehmer

Cylinders, Pick-up
spike conveyor

Tambours, Courroie
pick-up à dents,

Cilíndros de la
transportadora
con púas

129



Ms4 /
B¡ld- Bestell-
Nr. Nr.

Slück
Aulnehm. Z¡nken-
Trommel Tuchaufn.

n

Chaine tenioner
Bearing
Sprocket
Sprocket
Vee-belt pulley

Bushing
Shaft
Washer
Sheet metal guard
Screw-on member

Poppet
Cha¡n tens¡oner
Chain tensioner
Eyebolt

Ball bearing
Washer
Snap ring
Shaft seal
Spring lock washer

Spring lock washer
Hex nut
Gib-head key
Snap ring
Grease nipple

Sheet-metal guard
Threaded bolt
Shaft guard
Fitt¡ng
lmplement fitting

Pipe
Half guard
Pressure spring
Spring plate

Hex bolt

Hex bolt
Washer

Dénominolion

Tendeur de chalne
Suspension
Barbotin
Barbotin
Poulie à gorge

Coussinet
Arbre
Rondelle
TôlÐ protectr¡ce
Membre à vlsser

Chevalet tendeur
Tendeur de chalne
Tendeur de chalne
Piton à vis
Boulon

Roulem. à billes
Rondelle
Circlip
Garn. en anneau
Rondelle Grower

Rondelle Grower
Ecrou à six pans
Clavette à talon
Cirrlip
Graisseur

TÖþ protectr¡ce
Boulon fileté
Garde-arbre
Raacord
Union d'appareil

Tuyau
Demi:tôle de prot.
Ressort à pression
Disque de ressort

Boulon à six pans

Boulon à six pans
Rmdelle

Denominqción + von Mo.- Nr.
- bis Mo.- l{r.rung

Edöule- Benennung

Kettenspanner
Lagerung
Kettenrad, '15 Z
Wechselkettenrad,34 2
Keilriemenscheibe
C 1 -315 x22x25

Buchse H 25132x22
Welle
Scheibe 26 x 36 x 1,5

Blechschutz
Anschraubteil

Spannbock
Kettenspanner, 15 Z
Kettenspanner, 30 Z
Ösenschraube
Bolzen

Rillenkugellager 6205
Scheibe 8,4
Sicherungsring 52
Wellendichtring D 32 x 52 x 10
Federring B 8

Federring B 16

Sechskantmutter M 16
NasenkeilSxTx56
Sicherungsring 25
Kegelschm¡erkopf A I

Schutzblech
Gewindebolzen
Gelenkwellenschutz
AnschluBstuÞen
Geråtestutzen

Rohrstück
Schur¿hälfte
Druckfeder A 2,2 x 24 x 5,5
Federteller 28 x 11,5
Sechskantschraube
MBx60S-10.9

Sechskantschraube M 8 x 20-8.8
Scheibe 10,5

1

2
3
3
4

5
Þ

7
I
I

4228640742
4228 64050 0
4228 ô4053 3
4228æO57 4
9919 88543 6

9926 86708 2
4228 81060 5
9965 92284 7
4228æOU7
422864087 1

42286/,0701
4228 64075 0
42286/,077 s
4228 64080 6
4228æ1220

9902 89043 3
9960 91983 1

9964 91731 1

9905 87025 0
9961 91097 6

9961 91 146 2
99s0 89687 4
996s 95522 I
9964 91719 2
9fr20 92ss0 7

4228 64088 8
4228æ4453
4228 64036 5
4228 64117 3
4228&1111 6

4228 ô41 19 I
4228 6Á114 0
9973 87974 6
997s 88166 7
9932 95610 6

9S33 93000 1

9960 96204 7

Tensor de cadena
Suspensión
Rueda de cadena
Bueda de cadena
Polea para corr. ùap.

Casquillo
Arbol
Arandela
Chapa protectora
Elemento atorn¡llable

Caballete tensor
Tensor de cadena
Tensor de cadena
Armella
Perno

Cojinete de bolas
Arandela
Arandela
Retén para ejes
Arandela elást¡ca

Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Chaveta de talón
Anillo fijador
Engrasadora

Chapa protectora
Perno roscado
Protector de árbol
Racor
Racor de aparato

Tubo
Semichapa de protección
Resorte de presión
Platillo de resorte

Tomillo hexagonal

Tom¡llo hexagonal
Arandela

10
11

11

12
13

14

15
16
17
18

2
'|

2
1

1

2
1

2
1

1

1

6
1

1

4

1

1

2
3
1

1

1

1

4
2

5
2

1

1

Bolt

19
20
21

22
23

24
25
26
27
28

æ
30
31

32
33

u
3s

1

Þ

1

1

4

1

1

2
3
1

1

1

1

1

1

1

1

1

4
2

5
2

130



)

*t*;
72

I

a

ú,"'

s8t5

7
I

26l:v
il:i

o.-\5572-n

'Éi'

37
r8

n

7

@

n

'ii,

016
Antrieb für
Aufnehmertrommel,
Zinkentuchaufnehmer

Pick-up drum drive
Picke-up spike
conveyor

Commande pour le
tambour pick-uP,
de courroie pick-uP

Accionamiento para
tambor recodedor,
cinta transportadora
con púas131



5t4
B¡ld- Bestell- Stück Edöule-
llr. N¡. Aulnehm. Z¡nken- rung

Trommel Tuchauln.

Benennung

Sechskantmutter M I -8
Flügelmutter M I
Splint 2 x 16

Gelenkwelle
Schiebestück

Kupplungsgelenk E 25
Vierkantwelle
Rohnvelle
V¡erkantwelle
Wellenflansch

Zylinderkerbstift 10 x 50-5.8
Schelle
Kettenrad, 30 Z
Keilriemen 22 x 3l5O
Rollenkettel2A-01 -51

Sechskantmutter M l2 -8
Federring B 12

Schutz
Halter
Halter

Spannradzapfen, 30 Z
Spannradzapfen, 15 Z
Spannrad, 15 Z

Designotion

Hex nut
W¡ng nut
Split p¡n

Cardan shaft
Sleeve

Clutch linkage
Square shaft
Tubular shatt
Square shaft
Shaft flange

Grooved pin
Clamp
Sprocket
Vee-belt
Roller chain

Hex nut
Spring lock washer
Guard
Holder
Holder

Journal
Journal
ldler sprocket

Dénominotion

Ecrou à six pans
Ecrou ailé
Goupille fendue
Arbre cardan
Manchon coulissant

Accouplem.d'embr
Arbre carré
Arbre tubulaire
Arbre carré
Bride d'arbre

Goupille cannelée
Cc,llier
Barbotin
Courr. trap.
Cl-aîne à rouleaux

Chalne à rouleaux
Bculon à s¡x pans
Ecrou à six pans
Rondelle Grower
Bculon à six pans

Ecrou à six pans
Rondelle Grower
Prrtection
Support
Support

Pc¡nte protectr.
Plaque de recouv.
Bculon à six pans
Bculon à s¡x pans
Bloc de serrage

Douille d'écartem.
Boulon à six pans
Rondelle
Bondelle
Baulon à six pans

Tcurillon
Tcurillon
Roue tendeuse

Denominqción

Tuerca hexagonal
Tuerca de mariposa
Pasador
Arbol articulado
Mangu¡to corredizo

Añiculación de embrague
Arbol cuadrado
Arbol tubular
Arbol cuadrado
Brida de árbol

Espiga entallada
Collar
Rueda de cadena
Conea trapezo¡dal
Cadena de rodillos

Cadena de rodillos
Tom¡llo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elaástica
Tomillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Protector
Soporte
Soporte

Punta protectora
Placa de recumbrimiento
Tornillo hexagonal
Tomillo hexagonal
Bloque de aprieto

Casquillo distanciador
Tomillo hexagonal
Arandela
Arandela
Tomillo hexagonal

Gonón de rueda
Gorrón de rueda
Rueda tensora

+von Mo.- ilr.
- bis Mo.- Nr.

36
37
38
39
,10

41

42
48
44
45

46
47
ß
49
50

50
51
52
s3
54

55
56
57
58
59

60
61

62
63
64

65
66
67
68
69

70
70
70

9f|50 89589 I
9951 89379 0
9963 94936 0
42286403s7
4228 &1096 I

9910 88729 4
4228 84104 4
4228 64100 3
4228 64108 5
4228641û7

9967 94379 4
4228642æ I
4228642760
991 1 86039 6
9917 907s0 0

9917 90747 8
9S32 95848 0
9f)50 89612 6
9961 91 108 s
993393191 0

99s0 89639 2
9961 91f204
4224æ403 4
4224644æ 1

4224 64406 7

4228 64061 3
422864465 4
9933 92986 0
*)33 93112 3
4221 62572s

4221 62574 1

9932 9s938 s
9960 92326 6
906s 96214 7
9933 93102 7

422864.1æ4
4228æ7@O
4228e/.7æ 1

4
6
2
1

1

4
6
2
1

'|

2
1

1

1

2
1

1

1

1

1

I
15
15
10

15
11

'|

1

1

1

8
5
5
0

Rollenkette 12 A - 01 - 63 Roller chain
Sechskantschraube M 10 x 35-8.8 Hex bolt
Sechskantmutter M l0 -8 Hex nut
Federring B l0 Spring lockwasher
Sechskantschraube M 12 x 30-8.8 Hex bolt

15
11

'I

1

7

1

'|

7
3
1

1

7

1

1

2
1

7

Schutzspitze Prot. tip
Deckplatte Cover plate
Sechskantschraube M8 x 16-8.8 Hexbolt
Sechskantschraube M 10 x 30-8.8 Hex bolt
SpannkloE Clamp block

Distanzbuchse Spacer
Sechskantschraube M 12 x 80-8.8 Hex bolt
Scheibe 13 Washer
Scheibe26x200x1 Washer
Sechskantschraube M 10 x 25-8.8 Hex bolt

1

1

1

132
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s4
ilr
Bestell-

9ft19 88s39 7

9917 æ564 4

Slück
Aulnehm. Z¡nken-
Trommel Tuchauln,

Edöute- Benennung
rung

Ke¡lriemenscheibe
B1-250x22x30
Steckglied D 12 A-1

Vee-belt pulley

Conn. link

Dónominolion

Panlie à gorge

Membre enfichable

Polea de corr. tap.

Miembro enchufable

+ von
- bis Mq.-

Nr
Nrl{r.

71

72 n.B.
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Commande pour le
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5t4
B¡ld- Bestell- Stück Edöule- Benennung

rung

3,6 m
4,2m
4,8 m
5,7 m

n.B.

Designotion

Divider bow
Divider tip
Divider tip
Toothed washer
Deflector

Spring lock washer
Mount
Mount
Divider tip
Bottom shield

Main divider
Outer divider
lnner divider
Tubular support
Adjusting bow

Adjust¡ng hook
Holder
Support
Drank
Rod

Holder
Hook
Hook
Adjusting angle
Adjusting angle

Handle
Ear lifter
Ear lifter
Ear lifter
Ear lifter

Ecrou
Locking bar
Hex bolt
Hex bolt
Hex nut

Dénominalion

Etrier diviseur
Pointe de diviseur
Po¡nte de d¡v¡seur
Rondelle dentée
Déflecteur

Rondelle Grower
Fixation
F¡xation
Painte de diviseur
Patin

Diviseur principal
Diviseur extérieur
Diviseur intérieur
Support tubulaire
Etrier ee réglage

Crochet de réglage
Support
Contefiche
Man¡vêlle
Barre

Support
Crochet
Crochet
Comière de réglage
Cornière de réglage

Poignée
Releveur d'épis
Releveur d'épis
Releveur d'épis
Releveur d'épis

Nut
Barre de venouill.
Boulon à six pans
Boulon å six pans
Ecrou à six pans

Rondelle Grower
Rondelle
V¡s tête bombée
Bondelle

Denominqción

Estrfbo del divisor
Punta del divisor
Punta del divisor
Polea dentada
Apartador

Arandela elástica
Fijación
Fijación
Punta del divisor
Patin

Divisor principal
Divisor exterior
Divisor interior
Soporte tubular
Estribo de ajuste

Gancho de ajuste
Soporte
Apoyo
Manivela
Barra

Soporte
Gancho
Gancho
Angular de regulación
Angular de regulación

Manecilla cónica
Levantador de espigas
Leventador de espigas
Leventacor de espigas
Leventador de espigas

Tuerca
Barra
Tomillo hexagonal
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Arandela elástica
Arandela
Tomillo
Arandela

+von Mo.- llr.
- bis Mo.- Nr.l.lrNr

10
11

12
13
14

15
16
17
18
19

2
1

1

2
2

I
1

'|

2
2

2
2
2
2
2

2
2
2
2
2

2
2
2
1

1

2
'14

16
18
20

20

6
2

40

20
2
8

24

1

2
3
4
5

6
7
7
I
I

422364621 3
4223 64608 6
42236,,614 1

4228 66001 4
4223æ6012

9961 91097 6
4254124æ3
42236/.s41 3
4223æ5446
42236/.5482

42236/.5487
4223 64551 I
4223 64555 0
4223 64558 3
42236/.5622

4223 64566 3
4223 64568 8
42236/.5702
4223645727
4223æ573s

4223U5743
4223U577 6
42236/.5æ7
4223 64583 1

4223 64584 I
9910 88360 2
426471'629 3
426471629 3
426471629 3
426471629 3

4264 71631 6
426471632 4
9933 93102 7
9933 931 18 0
99s0 89612 6

9961 91108s
9960 96204 7
9938 92767 I
9f)6s 92187 0

Teilerbügel
TeilerspiÞe
TeilerspiÞe
Zahnscheibe
Abweiser

Federring B 8
Halterung
Hatterung
Teilerspitze
Gleitschuh

Hauptte¡ler
Außenteiler
lnnenteiler
RohrstüEe
Stellbugel

Stellhaken
Halter
StûÞe
Kurbel
Stab

Halter
Haken
Haken
Stellw¡nkel
Stellwinkel

Kegelgriff B 16xM 12
Ãhrenheber AS 135 V
Ãhrenheber AS 135 V
Ährenheber AS 135 V
Ährenheber AS 135 V

Spulenrolle JD 2
Spenspange
Sechskantschraube M 10x25-8.8
Sechskantschraube M 10x35-8.8
Sechskanûnutter M 10-8

2A
21

22
23
24

?s
26
26
26
26

27
28
æ
30
31

32
33
34
35

Fedening B 12
Scheibe 10,5
L¡nsenschraube BM8x1 6-5.8
Scheibe 11x25x4

Spring lock washer
Washer
Lens-head screw
Washer

r36
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s4
B¡ld- Beslell-

9933 93180 6
9960 92203 1

4223 64592 I
9945 92652 4
9933 93136 s

9933 93186 3
9933 931 12 3
9933 93126 2
9932 9s878 6
9933 92986 0

9961 91 120 4
99s0 89639 2
9963 94999 6
9963 9s032 1

4228 64600 I
9933 93102 7
9933 931 18 0
4264 71630 I
4264 71630 I
4264 71630 8

53 4264 71630 I

Stück Edöule- Benennung
rung

Designotion

Hex bolt
Washer
Cotter bolt
Round-head bolt
Hex bolt

Dénominqlion

Boulon à six pans
Rondelle
Goupille
Vis à tête ronde
Boulon à six pans

Boulon à six pans
Boulon à six pans
Boulon à six pans
Boulon à six pans
Boulon à six pans

Rondelle Grower
Êcrou à six pans
Goup¡lle fendue
Goupille fendue
Etrier diviseur

Boulon à six pans
Boulon à six pans
Releveur d'épis
Releveur d'épis
Releveur d'épis

Releveur d'épis

Denominoción

Tornillo hexagonal
Arandela
Clavija
Torníllo aplastado
Torn¡llo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Torn¡llo hexagonal

Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Pasador hend¡do
Pasador hendido
Estribo del d¡v¡sor

Torn¡llo hexagonal
Tornillo hexagonal
Levantador de espigas
Levantador de espigas
Levantador de espigas

Levantador de espigas

+ von Mo.- NÌ.
- bis Mo.- Nr.NrNr

36
37
38
39
40

41

42
43
44
45

4
I
2
6
2

6
4
4
I
1

Sechskantschraube M 1 2x20-8.8
Scheibe 13

Vorstecker
Flachrundschraube M 12x50
Sechskantschraube M 10x50-8.8

4

6
2

22
2

Sechskantschraube M 1 2x25-8.8
Sechskantschraube M I 0x30-8.8
Sechskantschraube M I 0x45
Sechskantschraube M 1 0x55
Sechskantschraube M 8x 1 6-8.8

Federring B 12

Sechskantmutter M 12-8
Splint 4x25
Splint 5x40
Teilerbügel

Sechskantschraube M 10x25-8.8
Sechskantschraube M'l 0x35-8.8
Ahrenheber AS 100
ÄhrenheberAs 1OO

ÃhrenheberAs 1OO

Spring lock washer
Hex nut
Split pin
Split pin
Divider bow

Hex bolt
Hex bolt
Ear lifter
Ear lifter
Ear lifter

Ear lifter

Hex
Hex
Hex
Hex
Hex

bolt
bolt
bolt
bolt
bolt

46
47
48
49
50

51

52
s3
53
53

2
1

14

16
18

m
m
m

3,6
4,2
4,8

20 5,7 m Ahrenheber AS 100
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I

3132
I

35
32

31
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5û4

Bestell-
Nr.

4241 03373 2
4241 03374 0
4241 03381 2
4241 03382 0
42236/.601 2

9961 91097 6
993892811 5
4241 033ri 3
4241 03376 5
9974 88122 5

æ49 86412 0
9963 94998 I
4247 047æ0
9932 959s3 7
9961 911204

s50 89639 2
4241 033757
4241 03379 I
9973 87983 4
9967 94290 4

9949 86331 2
9963 94976 2
993393191 0
9965 91929 I
99s0 89639 2

9938 98924 8
9961 92167 3
9965 91922 4
99s0 89589 I

Stück
3,6m 4,2m 4,8m 5,7m

Edöute- Benennung
rung

Designolion

Dividor body
Po¡nt
Dividor body
Point
Deflector

Lock washer
Lens-head screw
Retaining pawl
Tie bow
Tension spring

Bolt
Split pin
Spacer
Hex boll
Lock washer

Hex nut
Lever
lnterlock
Pressure spring
Cylindric. pin

Bolt
Split pin
Hex bolt
Washer
Hex nut

inolion

Corps de diviseur
Pointe
Corps de diviseur
Pcinte
Déflecteur

Rondelle Grower
Vis à tête lentiforme
Cliquet
Etrier
Ressort de traction

Boulon
Goupille fendue
Douille d'écartement
Boulon hxagonal
Rondelle Grower

Ecrou hexagonal
Lwier
Venouillage
Ressort de pression
Goupille cannelée

Boulon
Goupille fendue
Boulon hexagonal
Rondelle
Ecrou hexagonal

Vis à tête lent¡forme
Rondelle
Rondelle
Ecrou hexagonal

+von Mo.- l.lr
- bis Mq.- NrNr

16
17
18
19
20

1

2
3
4
5

11

12
13
14
15

21

22
23
24
25

1

1

1

1

2

Te¡lerkörper
Spitze
Teilerkörper
Spitze
Abweiser

Federring B I
Linsenschraube BM 8xl 6-4.8
Sperrklinke
Zugbrigel
Zugfeder A2x22x'10

Eolzen 16x10x28
Splint 4x25
Dislanzhülse
Sechskantschraube M 1 2x45-8.8
Federring B 12

Sechskantmutter M l2 -8
Hebel
Spene
Druckfeder A 2,2x.l 5x l 7,5
Zylinderkerbstift 3x20-5.8

Bolzen 10x80x70
Splint 3,2x16
Sechskantschraube M 1 2x30-8.8
Scheibe 14x32x3
Sechskantrnutter M 12 -8

Cuerpo de divisor
Punta
Cuerpo de divisor
Punta
Apartador

Arandela elástica
Tornillo abombado
Trinquete de retención
Estribo
Resorte de tracción

Perno
Pasador
Manguito distanc¡ador
Tomillo hexagonal
Arandela élastica

Tuerca hexagonal
Palanca
Bloqueo
Resorte de presión
Esp¡ga entallada ciln.

Perno
Pasador
Tomillo hexagonal
Arandela
Tuerca hexagonal

Tornillo abombado
Arandela
Arandela
Tuerca hexagonal

6
7
I
9

10

6
4
4
2
4

4
I
4
4
I

4
I
4
4
4

2
4
2
2

4
2
2
2
2

26
27
28
29

Linsenschraube BM 8x25-4.8
Scheibe A 9,5
Scheibe l4x32x4
Sechskantmutter M I -8

Lens-head screw
Washer
Washer
Hex nut

14



1
3

26
27

@

28
27

6 29
1

--23
-21

21
22

I

0

17

19
I

I

I

I

@
I

ãt

%
/:% 15

@
I 5-_2

5
6

/

I
I

11
15 12

2 16V

018
Divider point,
left side,
Divider point,
right side

Pointe de diviseur
gauche,
pointe de diviseur
droite

Punta del apartador,
izquierda;
punta del apartador,
derecha

Teilerspitze, links
Teilerspitze, rechts
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s4
ñ

Nr. l{r. rung
Dénominqlion

Châssis
Châssis
Chåssis
Châssis
Moyeu

Tq¡rillon
Chapeau moyeu de roue
Garniture en anneau
Roulement à rouleaux
Roulement à rouleaux

Rondelle
Ecrou cannelé
Goupille lendue
Bculon de roue
Ecrou de roue

Roue à disque
Flap de jante
Chambra à air
Preumatique
Baulon à six pans

Ecrou à six pans
Réglette de bornes
Galet support
Goupille
Roue

Boulon
Goupille fendue
Boulon
Goupille fendue
Pige

Cale
Levier
Levier coudé
C¡ochet
Crochet

Poignée conique
Cale de roue
Portelanterne
Ecrou à six pans

Denominoción

Chasis
Chasis
Chasis
Chasis
Cubo

Gorrón de eje
Tapacubos
Retén para ejes
Rodamiento de rod.
Rodamiento de rod.

Arandela
Tuerca almenada
Pasador
Perno de rueda
Tuerca de rueda

Rueda de disco
Bandaje dê ilanta
Cèmara de aire
Neumático
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Regleta de bornes
Rodillo de apoyo
Clavija
Rueda

Perno
Pasador
Perno
Pasador
Varilla de sonda

Suplemento
Palanca
Palanca angular
Gancho
Gancho

Manecilla cónica
Taco de rueda
Portalinternas
Tuerca hexagonal

+von M(¡.- Nr.
- bi¡ Mo.- Nr.

1

1

1

1

2

1

1

1

1

2

4229671æ2
4223 63972 0
4228æ235 4
4221 &OO22
¿1802 49580 I
,1802 49582 4
4802 49583 2
990s 87166 r
9902 888ss 1

9902 88858 4

9960 92133 6
9951 89476 7
9963 9s0s2 2
9929 90226 0
9951 90247 1

9017 90389 2
42236579 4
4223 657320
4241 03399 0
9931 95988 4

99s0 89639 2
9019 8746s 0
412',t æ217 I
4121æ2137
4121 08016 I

9949 86s0s 8
9963 95060 2
4223 63992 1

9963 9s079 7
4223 63983 3

4223 63985 I
4223 63988 2
4223 63991 3
4223 63990 s
4223 63994 6

9910 88363 5
9915 95480 6
4223 63996 2
99s0 89687 4

3,6
4,2
4,8
5,7

m
m
m
m

Gestell
Gestell
Gestell
Gestell
Nabe

Achsschenkel
Radkappe
Wdlendichtring D55x90x10
Kegelrollenlager 322Q8
Kegelrollenlager 3221 0

Scheibe 34
Kronenmutter M 30x1 ,5 -50
Splint 6,3x56
Radbolzen AM 14x1,5x41
Radmutter BM 14x1,5

Scheibenrad 9.00x15 KO
Breitfelgenband
Luftschlauch
Reilen
Sechskantschraube M 1 2x 1 00

Sechskanfnutter M 12 -8
Klemmleiste 1x2,5 25066.'l
StüErolle
Vorstecker
Rad

Bolzen 25x125x103
Splint 6,3x40
Bolzen
Splint 8x50
Peilstâb

Beilage
Hebel
Winkelhebel
Haken
Haken

Kegelgriff C 25
Vorlegekeil 50o
Leuchtenhalter
Sechskanùnutter M 16 -8

Chassis
Chassis
Chassis
Chassis
Hub

Axle journal
Hub cap
Shatt seal
Roller bearing
Roller bearing

Washer
Castellated nut
Split pin
Wheel bolt
Wheel nut

Disk wheel
Rim band
lnner tube
Tyre
Hex bolt

Hex nul
Terminal block
ldler pulley
Cotter bolt
Wheel

Bolt
Split pin
Bolt
Split p¡n

Marker rod

Shim
Lever
Bent lever
Hook
Hook

Taper roller
Wheel chock
Lamp bracket
Hex nut

3
4
5
6
7

2
2
2
2
2

2
2
2

10
10

2
2
2
2
2

4
2
2
2
2

I
9
10
11

12

13
't4
15
16
17

r8
19
20
2'l
22

23
24
25
26
27

28
æ
30
3r
32

33
34
35
36

4
1

1

1

1

1

2
1

2
1

2
2
1

4
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5t4
B¡ld- Bestell- Erlöule- Benennung

rung
Designolion

Triangular reflector
Combined ta¡l lamp
Bulb
Bulb
Wall socket

Connecting cable
Connecting cable
Hex bolt
Spring lock washer
Washer

Hex nut
Spring lock washer
Plug
Hair pin cotter
Shim

Washer
Split pin
Spl¡t p¡n

Round-head bolt
Hex nut

Spring lock washer
Countercunk bolt
Hair pin cotter
Hex nut
Plate "Excess.width"

Dênominolion

Réüect. triangulaire
Feu AR combiné
Ampoule
Ampoule
Bolte à fiches

Câble de connex¡on
Cåble de connexion
Boulon à six pans
Bondelle Grower
Rondelle

Ecrou à six pans
Rondelle Grower
Fiche
Goupille Beta
Caþ

Rondelle
Goupille fendue
Goupille fendue
V¡s à tête ronde
Ecrou à s¡s pans

Rondelle Grower
Boulon à tête noyée
Goupille Beta
Ecrou à six pans
Et¡quette "Surlageur"

Denominoción

Reflector triangular
Luz trasora combinada
Bombilla
Bombilla
Caja de enchufe

Cable de conexión
Cable de conexión
Tomillo hexagonal
Arandela elást¡ca
Arandela

Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Enchufe
Enchule de resorte
Suplemento

Arandela
Pasador
Pasador
Tomillo aplastado
Tuerca hexagonal

Arandela elèstica
Cnchule de resorte
Enchufe de resorte
Tuerca hexagonal
Rotalo'Exceso de anchura"

+ von Mq.- l{t.
- bis Mo.- Nr.NrNr

37
38
39
40
41

42
42
43
44
45

46
47
48
49
50

51

52
s3
54
55

56
57
58
s9
60

9o1g877',t22
9019 97323 5
9019 87640 2
9019 87628 3
9019 87803 5

4223 63973 7
4228672380
9933 9296s 1

9961 91084 7
9960 92203 |

9950 89647 2
9961 91 120 4
9019 87818 0
9928 93919 3
422967161 0

9960 9620s s
9963 95004 0
9963 9s027 4
9945 926s5 7
9950 89s89 8

9961 91097 6
9941 934183
9928 93918 s
9950 æ69s 4
4228 66668 I

2
2
4
2
'|

1

1

4
4
2

2
2
2
2
4

Dreieckruckstrahler A
Blink-Brems-Schlu B-Leuchte AB
Lampe FZLB-24 V 21 W-P 25-1
Lampe FZLB-24 V 5 w-R f 9/5
Steckdose

Verbindungskabel, 1000 mm
Verbindungskabel, .l400 mm
Sechskantschraube M 6x1 4-8.8
Fedening B 6
Scheibe 13

Sechskantmutter AM 12 -5
Fedening B 12

Stecker
Federstecker 10
Unterlage

Scheibe 17

Splint 4x32
Splint 5x32
Flachrundschraube M 8x50
Sechskantnutter M I -8

Federring B I
Senkschraube AM 5x30-5.8
Federstecker 8
Sechskanünutter AM 16 -04
Schild Ûberbreite

6
4
2
I
I

8
3
1

2
2
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5t4
B¡Id-
Nr. l{t

Beslell-

4223 63997 0
4228 67240 3
4221 64004'l
4221 64005 I
9933 931 12 3

9961 91108s
99s0 89612 6
9933 93102 7
9019 87760 4
9961 91074 2

99s0 89556 I
9019 87761 2
9019 87473 1

9960 92145 7
9950 89549 6

9019 87628 3
4223 63998 7
4228672428
9019 87599 I
9933 92931 3

9961 91084 7
9950 8957s 2
9938 92717 1

9961 91060 s
9950 89575 2

4241 03808 7
æ67 æ4227
9972 87686 5
9974 88224 2
4223 63976 1

9933 93094 2
9960 96204 7

Slück Erlöule- Benennung
rung

Designotion

Lamp bracket
Lamp bracket
Bow
Bow
Hex bolt

Spring lock washer
Hex nut
Hex bolt
Reflector
Spring lock washer

Hex nut
Reflector
Ext. tell-tale lame
Washer
Hex nut

Bulb
Lamp bracket
Angel
Terminal strip
Hex bolt

Spring lock washer
Hex nut
Lens-head bolt
Spring lock washer
Hex nut

Leaf spring
Grooved pin
Grommet
Tension spring
Sieve box

Hex bolt
Washer

Dénominolion

Porte-lanterne
Porte-lanterne
Etrier
Etrier
Boulon à six pans

Rondelle Grower
Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Réflecteur
Rondelle Grower

Ecrou à six pans
Réflecteur
Lampe-témoin ext.
Rondelle
Ecrou à six pans

Ampoule
Porte-lanterne
Angle
Réglette à bornes
Boulon à six pans

Rondelle Grower
Ecrou à six pans
Vis à tête bombée
Rondelle Grower
Ecrou à six pans

Ressort-lame
Goupille cannelée
Passe-fil
Ressort de tract¡on
Boîte à tamis

Boulon à six pans
Rondelle

Denominqción

Portal¡nternas
Portal¡nternas
Estribo de sujeción
Estribo de sujec¡ón
Tornillo hexagonal

Arandela elást¡ca
Tuerca hexagonal
Torn¡llo hexagonal
Reflector
Arandela eiástica

Tuerca hexagonal
Ref leclor
Luz de señal exter¡or
Arandela
Tuerca hexagonal

Bombilla
Portalinternas
Puenta
Regleta de bornes
Tornillo hexagonal

Arandela elást¡ca
Tuerca hexagonal
Tomillo abombado
Arandela elástica
Tuerca hexagonal

Ballesta
Remache estr¡ado
Boquilla de cable
Muelle de tración
Caja de crfbas

Tomillo hexagonal
Arandela

+von Mq.- l{r
- bis Mo.- Nr

1

2
3
4
5

6
7
I
9
0

1

1

1

1

2

(Ð
(H)(CS)
(HXCS)
(H)(CS)

la

ge

(cs)
(H)
(H)

Leuchtenhalter
Strahlenhalter
Haltebügel
Bügel
Sechskantschraube M 1 0x30-8.8

Federring B 10

Sechskantmutter M 10 -8
Sechskantschraube M 1 0x25-8.8
Rückstrahler
Federring A 5

Sechskantmutter M 5 -8
Rückstrahler
Außensignalleuchte BG 2
Scheibe 4,3
Sechskantmutter M 4 -8

Lampe FZLB-24 V 5 W-R 19i5
Leuchtenhalter
Steg
Flachklemmleiste 6x4
Sechskantschraube M 6x1 6-8.8

Federring B 6
Sechskantmutter M 6 -8
Linsenschraube BM 4x 1 4-5.8
Federring B 4
Sechskantmutter M 6 -8

Ringblattfeder
Halbrundkerbnagel 3x6
Kabeltr.¡lle A24x2,5
Zugfeder B 1,6x1 1x40 Aa-2
Siebkasten

Sechskantschraube M 1 0x20-8.8
Scheibe 10,5

11

12

13
14
't5

I
I
2
2
I

8
4
2
4
4

2
2
2
2
2

16
17
19
20
21

22
23
24
25
26

27
28
29
30
31

32
33

2
1

f
1

2

4
4
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versions
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lorme de coupe,
variantes
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5[4
B¡ld- Beslell-
Nr. Nr.

Slück Erlöute- Benennung
rung

Designolion

Cylinder
Cylinder bar
Cylinder bar
Sealing washer
Cylinder hub

Snap ring
Bearing housing
Ball bearing
Cover
Spacer

Snap ring
Half disk
Half disk
Guide bushing
Bushing

Driving pin
Bushing
Bar
Bar
Toothed washer

Snap ring
O-ring
Spring
Spring guide
Dog

Washer
Snap ring
Lock¡ng plate
Hex bolt
Locking plate

Hex nut
Ring
Hex bolt
Spring lock washer

nol¡on

Batteur
Batte
Ebtte
Rondelle joint
Moyeu de tambour

Ecrou à six pans
Moyeu de tambour
Arbre
Boulon à six pans
Clavette parallèle

Circlip
Boîte de palier
F.oulement à billes
Couvercle
gague d'écartement

Circlip
Demi-poulie
Demi-poulie
Douille-guide
Coussinet

Entraîneur
Couss¡net
Rail
Rail
Rondelle dentée

Circlip
Joint rond
Ressort
Guide-ressort
Toc

Bondelle
Circlip
Plaquette arrêloire
Boulon à six pans
Plaquette arrêtoire

Ecrou à six pans
Bague
Boulon à six pans
Rondelle Grower

n + von Mo.- Ì'¡1.

- bis Mo.- Nr.

1

2
3
4
5

4221 61780 s
4221 618æ 3
4221 61828 5
4221 61519 4
4221 6179Æ7

9950 89639 2
4221 61798 3
4221 61806 I
9933 9s82s 4

9965 95672 7

9964 91786 7
4221 61006 0
9902 8909s 6
4221 61007 7
4221 61026 1

9964 91728 0
4221 61811 5
4221 618107
4221 61814 I
9926 86733 0

4221 61813 1

4221 618197
42sO 122æ 1

4250 12285 3
9961 96203 8

9964 91783 4
9907 91589 I
4221 61820 3
42216'.t8123
4221 617æ7

4221 61789 5
9964 9f744 0
4221 617W 1

4221 61791 I
9962 92370 5

9950 89773 I
422',t 61817 2
9933 93202 8
9961 91 120 4

1

4
4
4
3

4
2
2
4
1

3
'|

1

1

8

Dreschtrommel
Schlagleiste
chlagle¡ste
Dichtscheibe
Trommelstern

Sicherungsring 100

Þgergehäuse
Rillenkugellager 6309-2 RS

Deckel
Distanzring

S¡cherungsr¡ng 45
Scheibenhålfte
Scheibenhälfte
Führungsbuchse
Buchse D 28i36x6x32

Mitnehmerbolzen
Buchse
Schiene
Schiene
Zahnscheibe B 12

Sicherungsring 80
Rundring 120x3
Feder
Federfúhrung
Mitnehmer

Scheibe
Sicherungsring 120

Sicherungsblech
Sechskantschraube
Sicherungsblech A 21

Sechskantmutter M 20x1,5 -5
Ring
Sechskantschraube M 1 2x35-8.8
Federring B 12

Battador
Barra
Barra
Junta anular
Cubo del battador

Tuerca hexagonal
Cubo del battador
Arbol
Tornillo hexagonal
chaveta paralela

Anillo fijador
Caja de cojinete
Coj¡nete de bolas
Tapa
Anillo d¡stanc¡ador

Anillo filador
Semipolea
Semipolea
Casquillo gufa
Casquillo

Perno de arraste
Casquillo
Riel
Riel
Arandela dentada

Anillo f¡jador
Anillo redondo
Resorte
Gufa resorte
Tope de arrastre

Arandela
Anillo fijador
Chapa de seguridad
Tornillo hexagonal
Chapa de segur¡dad

Chapa de seguridad
Aro
Torn¡llo hexagonal
Arandela elást¡ca

æ
2
1

40
1

6
7
I
9

10

Sechskantmutter M 12 -8 Hex nut
Trommelstern Cylinder hub
Welle Shaft
Sechskantschraube M 12x50-10.9 Hex bolt
Paßteder A 12x8x110 F¡tt¡ng key

11

12
13
't4
15

16

17

18
19
20

1

1

1

1

3

21

22
23
24
25

?6
27
28
29
30

31

32
33
34
35

36
37
38
39

1

2
1

1

1

1

1

1

'l

3
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5t4
B¡ld- Bestell-
Nr. ilr.

Slück Erlöule- Benennung
rung

Designolion

Gib-head key
Grooved pin
Cylinder disk
Ball bearing
Gex bolt

Hex nut
Locking washer

Dénominotion

Clavette à talon
Clou cannelé
Poulie de batteur
Boulement à billes
Boulon à six pans

Ecrou à six pans
Rondelle de blobage

Denominqción

Chaveta de talón
Remache estr¡ado
Disco de cilindro desgran.
Cojinete de bolas
Tomillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Arandela de bloqueo

+ von Mo.- l{f.
- bis Mo.- Nr.

40
41

42
4¡t
44

45
48

9965 95548 6
9967 88425 1

4221 61784 6
9902 89012 8
9Í)33 93000 1

9950 89s89 I
999985311 7

3
1

1

2
4

Nasenkeil l4x9x70
Halbrundkerbnagel 6x 1 6-4.6
Dreschtrommelscheibe
Rillenkugellager 6010
Sechskantschraube M 8x20-8.8

Sechskantmutter M 8 -8
Sperrkantscheibe VSF M8

4
I
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54
llrNr
Beslell-

4228 64013 1

4221 61871 8
4221 6506't 3
4221 61879 1

4221 61882 2

4221 ô1885 5
4250 12044 1

4221 618927
4221 61896 I
4221 619003

4221 61904 4
4221 61908 5
9933 93186 3
4221 61936 6
4221 619157

4221 61916 5
4221 6192s 3
4250 13497 8
4221 61914 0
4221 61919 I
4221 61913 2
4221 61934 1

4221 65062 1

9920 92550 7
4250 12045 I

4221 61941 3
4250 12047 4
9961 91097 6
99s0 89s89 I
4221 61911 6

4221æ4æ2
9945 92635 6
9933 93026 I
99s0 89612 6
9937 9844s 3

9961 91 108 5
4221 65101 1

9964 92349 6
9964 91723 1

Erlöule- Benennung
rung

Designotion

Concave
Concave
Concave
Bearing
Lever

Lever
Draw bar
Adjusting screw
Adjusting screw
Shaft

Suspension
Suspension
Hex bolt
Tube
Bolt

Dénominolion

Contre-batteur
Contre-batteur
Contre-batteur
Palier
Lsvier

Levier
Barre à tract¡on
Ms d'ajustage
Vis d'ajustage
Arbre

9lspension
9rspension
Boulon à six pans
Tuyau
Boulon

ïge
ïge
Barre à tract¡on
Arbre
Arbre

Clapet
Fil de contre-batteur
F¡l de contre-batteur
Graisseur
Axe de levier

Guide-tige
Ecrou d'ajustage
ßondelle Grower
fcrou hexagonal
Aiguille

Palier
Vis à tête ronde
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Vis tête cylindrique

Flondelle Grower
Ecl¡sse
Fondelle élastique
Circlip

Denominoción

Cóncavo
Cóncavo
Cóncavo
Cojinete
Palanca

Palanca
Tirante
Tomillo de ajuste
Tornillo de ajuste
Arbol

Suspensión
Suspensión
Tornillo hexagonal
Tubo
Perno

Barra
Barra
T¡rante
Arbol
Arbol

Chapaleta
Alambre de cóncavo
Alambre de côncavo
Engrasadora
Arbol de palanca

Guía de husillo
Tuerca de ajuste
Arandela elástica
Tomillo hexagonal
Aguja

Cojinete
Tornillo aplastado
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Tornillo cilindrico

Arandela elástica
Cubrejunta
Arandela elást¡ca
Arandela de seguridad

+ von Mq.- Nl
- bis Mq.- Nr

-20 -14928

+20 -14929

1

1

1

2
1

'|

1

1

2
3

Dreschkorb 9,7 mm
Dreschkorb 17 mm
Dreschkorb 1 1,3 mm
Lager
Hebel

Hebel
Zugstange
Stellschraube
Stellschraube
Welle

Aufhàngung
Aufhängung
Sechskantschraube M 1 2x25-8.8
Rohr
Bolzen

Stange
Stange
Zugstange
Welle
Welle

Klappe
Korbdraht
Korbdraht
Kegelschmierkopf A I
Hebelwelle

Spindelführung
Einstellmutter
Federring B 8
Sechskantmutter M I -8
Zeiger

Lager
Flaclrundschraube M 1 0x60
Sechskantschraube M 8x35-8.8
Sechskantmutter M 10 -8
Zylinderschraube M 1 0x25-1 0.9

Federring B 10

Lasche
Sicherungsscheibe 19

Sicherungsring 34

Flap
Concave wire
Concave wire
Grease nipple
Lever p¡n

Spindle guide
Adjust¡ng nut
Spring lock washer
Hex nut
Pointer

Bearing
Round-head screw
Hex bolt
Hex nut
Cheese-head screw

Spring lock washer
Strap
Spring washer
Snap ring

4
5
6
7
I

I
10
11

13
14

1

1

6
1

1

15

16
16
17

18

2
2
2
1

1

1

4
2
4
6

14

4
1

I

Rod
Rod
Draw bar
Shaft
Shaft

bb
cc

2
66

102
1

1

19
20
2A
21

22

23
24
25
26
27

28
29
æ
31

32

33
34
3s
36

1

1

10
10

1

152



60

\

22

21
27

11 3

16-
57

1517

2

59

\
\

35

20
1A

62 1

113
197

I

17

55 58

25

2

13

,u
r

î-29äi
81-æ

19I
I

52 -33

032Cóncavo trillador,
con regulación

Contre-batteur
avec ajustage

Concave w.
adjustment

Dreschkorb mit
Verstellung
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5t4
B¡ld- Bestell-
Nr. Nr.

9933 92916 1

9960 92155 3
99s0 89628 I
996794175 1

9950 89647 2

9961 911204
4221 65100 3

9933 93088 7
9963 95054 7

9967 94287 3
9944 92682 2
99s0 89639 2
9960 92282 7
4250 12659 2

4260 69263 2
4250 13558 5
9950 89687 4
4221 61935 I
9933 93247 0

4221 61926 1

9933 93033 1

4228 65103 I
4221 6s102 I
9961 92000 4

82 9999 85312 s

Stück Erlöule- Benennung
rung

ke

Sechskantschraube M 6x1 0-8.8
Scheibe 6,4
Sechskantmutter AM 10 -5
Paßkerbstift 16x90
Sechskantrnutter AM 12 -5

Federring B 12
Kleere¡begewebe

Sechskantschraube M 1 0x1 6-8.8
Splint 6,3x45

Zyl¡nderkerbstift 3x 1 2-5.8
Flügelschraube M 8x20-5.8
Sechskantmutter M 12 -8
Scheibe 26
Griffüberzug

Knebel
Auslaufrechen
Sechskantrnutter M l6 -8
Klappe
Sechskantschraube
M 12x100-8.8

Sicherungsblech
Sechskantschraube M 8x40-8.8
Reibgewebe
Winkel
Federscheibe 10

Designolion

Hex bolt
Washer
Hex nut
Grooved pin
Hex nut

Spring lock washer
Clover rasper

Hex bolt
Split pin

Grooved pin
Wing bolt
Hex nut
Washer
Handle lining

Handle
Outlet gradle
Hex nut
Flap
Hex bolt

Lock plate
Hex bolt
Rasper wire mesh
Angle
Spring washer

m

Bculon à s¡x pans
Rondelle
Ecrou à six pans
Goupille cannelée
Ecroú à six pans

Rondelle Grower
T,ssu contre-batteur
à trèfle
Boulon à s¡x pans
Goupille fendue

Goupille cannelée
Boulon ailé
Ecrou à six pans
Rondelle
Garniture de poignée

Foignée
Pe¡gne de sort¡e
Ecrou à six pans
Clapet
Boulon à six pans

Plaquette arrêtoire
Boulon à six pans
Rotto¡r
Cornière
Fondelle élasùque

Rondelle de blocage

Denominoción

Tomillo hexagonal
Arandela
Tuerca hexagonal
Espiga entallada
Tuerca hexagonal

Arandela elástica
Tela desgranadora de
trébol
Tornilio hexagonal
Pasador

Espiga cilfndr.
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela
Revest¡mento de manecilla

Mulet¡lla
Peine de salida
Tuerca hexagonal
Chapaleta
Tomillo hexagonal

Chapa de seguridad
Tomillo hexagonal
Tela desgranadora
Angulo
Arandela e¡ástica

Arandela de bloqueo

+ von Mo.- l{f.
- bis Mq.- Nr.

-20-14928

-20-14928

37
38
39
40
41

42
43

44
45

46
47
48
49
50

51

52
54
55
56

57
58
s9
60
61

'|

1

4
2
4

6
1

6
'|

1

1

12
'|

1

6
1

4
6
2

2
I
1

1

6

4 Sperrkantscheibe VSF M 12 Locking washer
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60

\

22
2lr
21

11
2
3

311

\

59

\

62 1

113
{

é-+8
¿/

I
2

15
7

I

56

55 58

19

I57
1?f

15

r

l-29äi
81-æ

19I

20
10

26/a32
1

52

13

032Cóncavo trillador,
con regulación

Contre-batteur
avec aiustage

Concave w.
adjustment

Dreschkorb mit
Verstellung
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514

B¡ld- Bestell-
Nr. Nt.

Slück Eilöule- Benennung
fung

Design

Partition
Check flap
Through bolt
Hex bolt
Hex nut

Hex nut
Washer
Lock¡ng washer

Dénominolion

Tôle de séparat¡on
Toile
Tige filetée
Boulon à six pans
Ecrou à six pans

Ecrou à six pans
Rondelle
Rondelle de blocage

Denominoción

Chapa separadora
Pano de protección
Varilla roscada
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Tuerca hexagonal
Arandela
Arandela de bloqueo

+von Mo.- Nr.
- bis Mq.- Ì{¡.

1

2
3
4
7

425012041 7
4250 12039 4
4250 12038 6
9933 93186 3
9950 89612 6

99s0 89639 2
4250 13281 4
9999 85312 5

1

'|

1

4
2

4
4
4

Trennblech
Fangtuch
Spille
Sechskantschraube M 1 2x25-8.8
Sechskantmutter M 10 -8

Sechskantmutter M 12 -8

Scheibe
Sperrkantscheibe VSF M 12

I
I

10
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2

7
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\

I10

I

I

I
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034Pano de retenida,
chapa perfilada

Toile de protection,
Tôle de profilée

Gheck flap,
Grooved plate

Fangtuch,
Prof ilblech
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t fl4
B¡ld- Bestell- Stück Erlöute- Benennung

rung
Designotion

Stone trap
Flap
Apron
Packing
Washer

Rode
Hex nut
Packing
Strip
Tension spring

Washer
Split pin
Hex bolt
Washer
Tubular rivet

inolion

Epierreur
Clapet
Tablier
Garniture
Rondelle

Barre
Ecrou à six pans
Garniture
Listel
Ressort de tract¡on

Rondelle
Goupille fendue
Boulon à six pans
Rondelle
Rivet tubulaire

+von Mq.- l{r
- bis Mo.- NtNrNr

1

2
3
4
5

11

12
13
14
15

4221 61721 0
4221 61727 6
4221 61732 3
4221617428
9060 91983 1

4221617æ0
9950 89s82 6
4221 617æ 4
4221 61761 2
9974 88092 3

4250 13281 4

9963 94979 5
9933 93172 6
9S6s 92187 0
9971 90011 1

1

1

1

2
3

Steinfangmulde
Klappe
Schúr¿e
Dichtung
Scheibe 8,4

Stab
Sechskantmutter M I -8
Dichtung
Leiste
Zugfeder B 2,2x15x40 E 18

Scheibe 11x25x4
Splint 3,2x20
Sechskantschraube M 1 0x35
Scheibe
Hohlniet A 4x0,8x12

Despedregador
Chapaleta
Protector
Empaquetadura
Arandela

Barra
Tuerca hexagonal
Empaquetadura
Listón
Muelle de tracc¡ón

Arandela
Pasador
Tomillo hexagonal
Arandela
Remache hueco

6
7
I
9

10

1

3
1

1

2

2
2
2
2
I

r58
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12

I

6
I1l

û

3

r
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t3
14

7
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2

L&4
9

t5

I

035Cubeta recePtora de PiedrasEpierreurSteinfang'mulde Stone traP
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s4
Eeslell-

4250 13392 I
4221 62061 6
9933 93102 7
4221620æ',l
4221 62070 4

4221 62075 3
4221 62069 I
4221 62076 1

4221 62077 8
4221 62083 3

4221 62058 5
4221 62084 1

4221 620æ 5
4240 03745 6
422',t 620866

4221 62097 0
$)02 88828 7
42s0 13393 6
4247 0É.882 1

9933 92920 0

9961 91992 7
9954 89568 s
99s0 89612 6
9933 92986 0
9950 89589 I

4250 13485 7
9965 95s21 1

9911 861508
9902 8906s 0
4221 620737

9920 92ss4 I
4221 62074 5
4221 62060 8
9967 88420 2
4221 620987

9933 92971 5
0030 67046 I
4254 127æ 1

4254 12767 I

Stück Edöule- Benennung
rung

n.B.

n.B

n + von Mo.- Nr
- bis Mo.- NrNr Nr

1

2
3
4
5

4
32
24
16
32

4
I
't

1

16

1

I
I

I
8
2
4
I
4

18

16

6
6

Schûttlerhorde
Scheibe
Sechskantschraube M 1 0x25-8.8
Förderschiene
Bügelschraube

Deckel
Deckel
Kurbelwelle
Kurbelwelle
Lagerteil

Keilriemenscheibe
Lageraufnahme
Spannhúlse
Scheibe
Scheibe

Scheibe
Flanschlager FGE 206
Schüttlerbelag
Schüttlerbelag
Sechskantschraube M 6x 1 2-8.8

Federscheibe 6
Sechskantmutter M 6 -8
Sechskantmutter M 10 -8
Sechskantschraube M 8x1 6-8.8
Sechskantmutter M 8 -8

Schraubenplatte
Nasenkeil 8x7x50
Schmalkeilriemen SPB 2500
R¡llenkugellager 6209-K-2 RS
Beilage

Kegelschmierkopf C I
Lager
Schutzdeckel
Halbrundkerbnagel 2,5x8
Ring

Sechskantschraube M 8x1 8-8.8
Einknopfpuffer
Halterung
Zinke

Shaker tray
Washer
Hex bolt
Conveyor slat
U-bolt

Cover
Cover
Crankshaft
Crankshaft
Bearing part

Vee-belt pulley
Bearing carrier
Adapter sleeve
Washer
Washer

Washer
Flanged bearing
Shaker lining
Shaker lining
Hex bolt

Spring washer
Hex nut
Hex nut
Hex bolt
Hex nut

Threaded plate
Gib-head key
Vee belt
Ball bearing
Shim

Grease nipple
Bearing
Cover
Grooved pin
Ring

Hex bolt
Rubber butfer
Mount
1]ne

Claie de secoueur
Rondelle
Boulon à six pans
Rail de convoyeur
Boulon étr¡êr

Couvercle
Couvercle
Vilebrequin
Vilebrequin
Partie de pal¡er

Poul¡e à gorge
Palier
Douille de serage
Rondelle
Rondelle

Rondelle
Palier à bride
Garniture de secoueur
Gamiture de secoueur
Boulon à six pans

Rondelle élast¡que
Ecrou à six pans
Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Ecrou à six pans

Plaque taraudée
Clavette à talons
Courr. trap.
Roulement à billes
Cale

Graisseur
Pal¡er
Couvercle
Goupille cannelée
Anneau

Boulon à six pans
Tampon caoutchouc
Support
Dent

Elemento de sacudidor
Arandela
Tomillo hexagonal
Carril de ûansporte
Argolla

Tapa
Tapa
Cigüeñal
Cigüeñal
Cojinete de cuadro

Polea para corr.trapez.
Soporte
Manguito tensor
Arandela
Arandela

Arandela
Coj¡nete de brida
Bevestimento de sacudid.
Revestimento de sacudid.
Tornillo hexagonal

Arandela elást¡ca
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Placa de tornillos
Chaveta de talón
Conea trapezoidal
Cojinete de bolas
Suplemento

Engrasadora
Cojinete
Tapa protectora
Remache estriado
Aro

Tornillo hexagonal
Tampón
Soporte
Diente

6
7
I
I
0

11

12
13
14
15

r6
17
18
19
20

21

22
23
25
26

28
29
30
31

32

33
34
35
36
37

38
39
40
41

16
32
28
24
48

I
1

1

I

1

2
2
6
I

160
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s4
Stück

12

I
16

32
16
16

24

16
32
12

rung
Benennung

Schelle
Gummi-Schlauchring
12x40x30
Lagerschelle
Scheibe 8,4

Scheibe A 9,5
Sechskantmutter M I
ZahnscheibeA 10
Schr.¡ttlerbelag
Schüttlerbelag

Gewindeplatte
Sechskantmutter M 10 -8

Sechskantmutter M I -8

Scheibe 8,4
Federscheibe I
Verbus-Bipp-Schraube
M 8x1&100
Verbus-Rip¡Mutter M 8 -10
Sperrkanfing VSK 10

Sperrkantscheibe VSF M 10

Designolion

Clamp
Rubber hose ring

Clamp
Washer

Washer
Hex nut
Toothed washer
Shaker lining
Shaker lining

Threaded plate
Hex nut
Hex nut
Washer
Spring washer

Verbus bolt

Verbus nut
Locking ring
Locking washer

nol¡on

Collier
Anneau de tube
en caoutchouc
Collier
Rondelle

Rondelle
Ecrou à six pans
Rondelle dentée
Gamiture de secoueur
Garniture de secoueur

Plaque taraudée
Ecrou à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle
Rondelle élastique

Boulon Verbus

Ecrou Verbus
Anneau de blocage
Rondelle de blocage

+von Mo.- lrll.
- bis Mo.- Nr.Nr. l{t

42s4 127æ6
9907 90780 I

425412770 0
9960 91983 1

9961 92167 3
9950 89826 s
9961 92449 1

4221 620657
4221 6206/0

4221 62054.4
9950 89612 6
99s0 89s89 I
9960 92164 1

9961 92006 1

s6 9999 85081 3

9999 8s106 I
9999 8s320 s
9S99 85309 4

6

6
24

18
48

4
4
4

42
4Ít

44
45

46
47
48
49
50

51

52
53
54
55

57
60
61

Varilla roscada
Anillo tubular de caucho

Varilla roscada
Arandela

Arandela
Tuerca hexagonal
Arandela dentada
Revêstimiento de sacudid.
Revestimiento de sacudid.

Placa de roscas
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela
Arandela elástica

Tornitlo estriado

Tuerca striada
Anillo de bloqueo
Arandela de bloqueo

16¿
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514
ðtld-
l{r.

Bestell-
Nr.

4221 62147 3
4221 62151 2
4221 621498
4221 62170 5
4221 62167 4

4221 621æ 1

4221 62161 7
4221 621408
4221 62142 4
4221 62137 7

9932 93047 I
4221 62144 0
9950 89s89 I
9932 9587s 3
9933 93186 s

99s0 89639 2
9961 924sO 6
9963 95076 4
9960 92254 6
9944 92663 6

9951 89380 5
9961 911085
9961 92r97 0
9933 93186 3
9960 91983 1

9961 92208 I
4221 62158 6
9933 92937 0
9950 89575 2
9961 91084 7

4221 62159 4
9961 91097 6
4221 67115 2
4221 67116 0
9933 93202 8

4221 67114 4
9964 96277 s
99s4 898s1 I
9971 89931 s

Stäck Edöule- Benennung
rung

Designolion

Box
Cross member
Closure
Wind deflector
Slide

Sieve guide
Sieve guide
Rubber bearing
Bearing member
Suspension

Hex bolt
Clamp
Hex nut
Hex bolt
Hex bolt

Dénominotion

Caisse
Traverse
Pièce de termeturê
Chicane
Tiroir

Guide-tamis
Guide-tamis
Palier de caoutchouc
Membre de palier
Suspension

Boulon à six pans
Collier
Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Boulon à six pans

Ecrou à six pans
Rondelle dentée
Goupille fendue
ondelle
Boulon ailé

Ecrou ailé
Rondelle Grower
Ronedlle
Boulon à six pans
Rondelle

Rondelle
Garniture
Boulon à six pans
Ecrou à s¡x pans
Rondelle Grower

Garniture
Rondelle Grower
Support de boulon
Plaque taraudée
Boulon à six pans

Plaque taraudée
Rondelþ
Ecrou à six pans
Rivet tête ronde

Denominoción

Caja
Unión tansversal
Pieza de cierre
Deflector
Conedera

Gufa de criba
Gufa de criba
Cojinete de goma
Elemento de cojinete
Suspensión

Tomillo hexagonal
Collar
Tuerca hexagonal
Tomillo hexagonal
Tomillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Arandela dentada
Pasador
Arandela
Tornillo de mariposa

Tuerca de mariposa
Arandela elást¡ca
Arandela
Tomillo hexagonal
Arandela

Arandela
Empaquetadura
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica

Emplaquatadura
Arandela elástica
Soporte de perno
Placa de perno
Tomillo hexagonal

Placa de perno
Arandela
Tuerca hexagonal
Remache de cabeza redonde

+ von Mq.- llt
- bis Mq.- Nr

1

2
3
4
5

16
17
18
19
20

1

1

4
2
1

Kasten
Querverbindung
VerschluBteil
Windleiter
Schieber

Siebführung
Siebführung
Gummilager
Lagerteil
Aufhàngung

Sechskantschraube M 8x60-8.8
Schelle
Sechskantmutter M I -8
Sechskantschraube M 8x1 10-8.8
Sechskantschraube M 12x25-8.8

6
7
I
9
0

1

1

I
10

4

16

6
16

4
2

2
4
4
I
2

2
4
2
I

16

4
2
I
I
I
2

16
2
1

4

1

2
10
28

t1
12
13
14
15

21

22
23
24
25

26
27
29
30
31

32
33
34
35
36

37
38
39
41

Sechskanfnutter M l2 -8
Zahnscheibe A '12

Splint 3,2x16
Scheibe 21

Flügelschraube M 10x20

Flügelmutter M 10-5
Federring B 10

Scheibe A 1 1,5
Sechskantschraube M 1 2x35-8.8
Scheibe 8,4

Scheibe A 14

Dichrung
Sechskantschraube M 6x20-8.8
Sechskantmutter M 6 -8
Federring B 6

Dichtung
Fedening B I
Bolzenhalter
Bolzenplatte
Sechskantschraube M 1 2x35-8.8

Bolzenplatte
Scheibe 4,3
Sechskantmutter M 12-8
Flachrundkopfniet 4,0x 1 6,7 Al/St

Hex nut
Toothed washer
Split p¡n

Washer
Wing bolt

Wing nut
Spring lock washer
Washer
Hex bolt
Washer

Washer
Gasket
Hex bolt
Hex nut
Spring lock washer

Gasket
Spring lock washer
Bo¡t holder
Threaded plate
Hex bolt

Threaded plate
Washer
Hex nut
Round-head rivet

18r
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sil4
B¡ld- Bestell- Slück Erlöu?e- Benennung Designolion
Nr. Nr. rung

Klappensieb
Lochsieb ó 2,5
Lochsieb 03
Lochsieb ó 4,5
Lochsieb ó 6,3

Lochsieb d 9
Lochsieb 012,5
Lochsieb ó 16

Lochs¡eb ó 20
Lochsieb 4,5x20

Lochsieb 6x20
Sechskantschraube M 6x l 2-8.8
Ährenrechen
Knebelschraube
Ährenrechen

Verstellung
Abdeckung
Steuerschieber
Klappe
Klappe

Zinke
Schiene
Le¡tsteg
Schiene
Federring B 6

Dreispitzniet 4xB
Scheibe A 7
Federring B 6
Sechskantmutter M 6 -8
Zinke

Le¡tsteg
Sechskantschraube M 6x1 2-8.8
Klappenteil
Klappe
Klappe

Verstellung
Griff
Halbrundniet 3x18
Steuersch¡eber

Flap sieve
Sieve
Sieve
Sieve
Sieve

Sieve
Sieve
Sieve
Sieve
Sieve

Sieve
Hex bolt
Ear rake .

Thumb screw
Ear rake

Adjustment
Cover
Control slide valve
Slide valve
Slide valve

Tine
Bar
Guide bar
Bar
Spring lock washer

Trifurcated r¡vet
Washer
Spring lock washer
Hex nut
Tine

Guide bar
Hex bolt
Flap member
Flap
Flap

Adjustment
Handle
Round-head rivet
Control slide valve

Dénominqlion

Tamis à clapet
Tamis
Tamis
Tamis
Tamis

Tamis
Tamis
Tamis
Tamis
Tamis

Tamis
Boulon à six pans
Råteau à épis
Vis à garrot
Råteau à épis

Ajustage
Couvercle
Tiroir de distrib.
Tiroir
Tiroir

Dent
Barre
Barre-guide
Rail
Rondelle Grower

Rivet trifurqué
Rondelle
Rondelle Grower
Ecrou à six pans
Dent

Barre-guide
Boulon à six pans
Membre de clapet
Clapet
Clapet

Ajustage
Poignée
Rivet à tête ronde
ïroir distribution

Denominqción

Criba preliminar
Criba
Criba
Criba
Criba

Criba
Criba
Criba
Criba
Criba

Criba
Tomillo hexagonal
Peine de espigas
Tomillo de mulet¡lla

Ajuste
Cubierta
Corredera de distribución
Chapeleta
Chapeleta

D¡ente
Barra
Barra gufa
Riel
Arandela elástica

Remache trifucado
Arandela
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Diente

Barra gufa
Tornillo hexagonal
Elemento de chapaleta
Chapeleta
Chapeleta

Ajuste
Asidero
Remache semiesférico
Corredera de distribución

+von Mq.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

-2G.14928
+20-14929

-20-'t4928
+20-14929

1

2
2
2
2

2
2
2
2
3

3
4
5
Þ

7

22
23
24
25
25

4221 62113 5
4221 63941 7
4221 63945 I
4221 62188 3
4221 62191 4

4221 62194 7
4221 62197 1

4221 63961 I
4221 63949 0
4221622æ7

4221 63957 0
9933 92920 0
4221 650670
4221 6213/. 4
4221 62131 ',l

4221 621æ7
4221 621850
4221 621826
4221 62174 6
4260 69381 I
4221 621432
4221 62179 5
4221 650s90
4240 03316 3
9Í)61 91085 5

9971 90176 4

9961 92160 I
9961 91084 7
9950 89575 2
4221 621520

4221 67 1 18 5
9933 92920 0
4221 67 124 0
4221 671257
4254 13771 0

4240 02855 1

4240 02279 6
9971 89915 7
424003317 1

'|

2
1

2
1

8
I

10
11

11

1

2
2

31

31

30
16
4
4
2

't2

r3
14
't5

16

17

18

19

20
21

126
't2

44
40
30

4
6
1

6
6

26
27
28
29

166
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5t4
B¡ld- Bestell-
Nr. Nr.

Edöute- Benennung
rung

Dênominqtion

Tamis à clapet
Clapet

Denomi n

Criba preliminar
Chapeleta

+von Mq.- Nr
- bis Mo.- l{r

30
32

4254 13766 3
4221 621746 31

Klappenuntersieb
Klappe

Flap sieve
Flap

168



31

1

13--
11

23

30 1

6 21

25

7
22

v6 t,

o 1g
dÐ-19
ö___20

12

Reinigung - Siebe Seperator - Sieves Nettoyage - Grilles Limpieza - cribas 042@:h.1,169



5t4
Bild- Bestell- Stück Edöute- Benennung

rung
Designclion

Stepped floor
Suspension
Bearing member
Rubber bearing
Articulation

Hex nut
Spring lock washer
Flat-head rivet
Gasket
Hex bolt

Hex nut
Clamp
Split pin
Washer
Sleeve

Hex bolt
Ecrou à six pans
Spring lock washer
Bar
Guide bar

Hex bolt
Spring lock washer
Hex nut
Washer
Hex nut

Hex bolt

Shaft

Dénominolion

Fond étagé
Suspension
Membre de palier
Palier en caoutchouc
Articulation

Ecrou à six pans
Rondelle Grower
Rivet tête plate
Garniture
Boulon à six pans

Ecrou à six pans
Collier
Goupille lendue
Rondelle
Douille

Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle Grower
Rdiel
Bane-gu¡de

Boulon à six pans
Rondelle Grower
Ecrou à six pans
Rondelle
Ecrou à six pans

Boulon à six pans

Arbre

Denominoción

Plano conductor de granos
Suspensión
Elemento de cojinete
Cojinete de goma
Articulación

Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Remache de cabeza redonda
Empaquetadura
Tomillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Collar
Pasador
Arandela
Manguito

Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Riel
Barra gufa

Tornillo hexagonal
Arandela elástica
Tuerca hexcagonal
Arandela
Tuerca hexagonal

Tomillo hexagonal

Arbol

+ von Mo.- Nf.
- bis Mo.- i.lt.N¡Nr

1

2
3
4
5

11

12

13

14

15

4
4

28
2
I

6
7
I
I

10

I
4
2
2
2

4

21

22
23
24
25

26

4221 621127
4221 62135 2
4221 62142 4
4221 62140 I
4221 62171 3

99s0 89612 6
9961 91 108 5
9971 89931 5
4221 62172 1

9932 93047 8

9950 89588 1

4221 62144 0
9963 9s02s I
9960 922S 6
4221 62141 6

9932 95938 s
99s0 89639 2
9961 91097 6
4221 62219 3
422167128',l

9933 92920 0
9961 91084 7
99s0 89575 2
9961 92167 3
9950 89826 s

9933 93000 1

4221 62203 1

1

2
4
4
2

2
4
8
2
5

20
20
20

4
4

Stufenboden
Aufhängung
Lagerteil
Gummilager
Gelenk

Sechskantmutter M 10 -8
Federring B 10
Flachkopfniet 4,0x1 6,7 AliSt
Dichtung
Sechskantschraube M 8x60-8.8

Sechskantmutter M 8 -8
Schelle
Splint 5x30
Scheibe 21

Hülse

Sechskantschraube M 1 2x80-8.8
Sechskantrnutter M 12 -8
Federring B I
Schiene
Le¡tsteg

Sechskantschraube M 6xl 2-8.8
Federring B 6
Sechskantmutter M 6 -8
Scheibe A 9,5
Sechskantmutter M I

Sechskantschraube M 8x20-8.8

Welle

16
17
18

19
20

170



*)

20

21

/

-10

1

3

lr

lr

12

256 ü-zo

-î"
I
51 7I16

043Limpieza -
fondo escalonado

Nettoyage -
Grille étagée

Seperator -
Stepped floor

Reinigung -
Stufenboden@:'='rt.1.171



5il4
B¡ld- Eestell- Stück E¡löute- Benennung
Nl. Nl. rung

Designolion

Bearing
Gib-head key
Hex bolt
Washer
Hex nut

Vee-belt pulley
Vee-belt pulley
Gin-head key
Hex nut
Push rod

Clamp
Rubber bear¡ng
Lock screw

Hex bolt

Grease nipple
Vee belt
Vee belt
Spring lock washer
Eccentric

Spacer
Bearing
Snap ring
Gib-head key
Sealing washer

Ball bearing
Snap ring
Lock nut
Bearing half

Dênominotion

Palier
Clavette à talon
Boulon à six pans
Rondelle
Ecrou à six pans

Poulie à gorge
Poulie à gorge
Clavette à talon
Ecrou à six pans
Bielle

Collier
Palier en caoutchouc
Boulon de blocage

Boulon à six pans

Graisseur
Courr. trapé2.
Coun. trapé2.
Rondelle Grower
Excentr¡que

Bague d'écartement
Coussinet
Circlip
Clavette å talon
Rondelle joint

Roulement à billes
Circlip
Conûe-écrou
Coussinet

Denominociôn

Soporte recto
Chaveta de talón
Tomillo hexagonal
Arandela
Tuerca hexagonal

Polea para corr. trapez.
Polea para con. trapez.
Chaveta de talón
Tuerca hexagonal
Biele

Collar
Co¡¡nete de goma
Tomillo de seguridad

Tomillo hexagonal

Engrasadora
Corr. trapez.
Corr. trapez.
Arandela elástica
Excéntrica

An¡llo distanciador
Cojinete
Anillo fijador
Chaveta de talón
Junta anular

Cojinete de bolas
Anillo fijador
Tuerca de seguridad
Co¡inete de cuadro

+von Mo.- Nf.
- bis Mo.- Nr.

I
9

10
11

12

2
2
4
I
4

2
1

1

4
2

4
2
4
'|

4

2
2
4
2

2
3
4
5
7

9902 89186 0
996s 9ss30 I
9932 99222 1

4250 13281 4
99s4 898s1 I

4250 124830
4221 62122 3
9965 95s31 6
9950 89s89 I
42s0 13580 0

4221 621440
4221 62140 I
9999 8s323 8

9920 92s50 7
9911 861436
9911 861557
9961 91096 I
4221 67121 6

422867129 1

4221 67119 3
9964 91763 3
996s 9s529 3
4221671208

9ft02 89025 7
9964 91740 8
9999 85324 6
4221 62142 4

1

1

1

4
2

2
2
4

4

Stehlager SGE 207
Nasenkeil 10xBx56
Sechskantschraube M I2x50-8.8
Scheibe
Sechskantmutter M 12 €

Keilriemenscheibe
Ke¡lr¡emenscheibe
Nasenkeil 10x8x63
Sechskantmutter M 8-8
Schubstange

Schelle
Gummilager
Sicherungsschraube
M 12x25-90 W
Sechskantschraube M 8x30-8.8

Kegelschmierkopf A I
Schmalkeilriemen SPB 1 750
Schmalke¡lriemen SPB 3 l50
Federring B I
Exzenter

Distanzring
Lager
Sicherungsring 125
Nasenkeil 10x8x50
Dichtscheibe

Rillenkugellager 6016
Sicherungsring 80
Sicherungsmutter M 12 -8 W
lågerteil

13

14

15

'16 9932 9s844 8

't7
't8

19
20
21

22
23
24
25
26

27
28
30
31

172
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514
B¡ld- Beslell-

422',\
4221
4221
4221
4221

Stück Erlöute- Benennung
rung

Designolion

lmpeller
Blade
Fan cover
Fan shaft
Lower part

Casing, upper part
Vari-drive pulley
Controlled pulley
Fixed pulley
Bolt

Spring plate
Pressure spring
Grooved pin
Bearing
Grease nipple

Fitting key
Hex bolt
Hex nut
Hex bolt
Washer

Hex nut
Spring lock washer
Washer
Hex bolt
Hex nut

Spring washer
Guard
Wind flap
W¡ng bolt
Washer

Hex bolt
Hex bolt
Hex nut
Washer
Washer

Dênominolion

Roue à aubes
Aube
Recouvrement
Arbre de ventilateur
Part¡e ¡nférieure

Partie supérieure
Poulie de var¡ateur
Poulie réglable
Poulie fixe
Boulon

Disque de ressort
Ressort de pression
Goupille cannelée
Palier droit
Graisseur

Clavette parallèle
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Rondelle

Ecrou à six pans
Rondelle Grower
Rondelle
Boulon à six pans
Ecrou à six pans

Rondelle élastique
Protect¡on
Chicane
Boulon ailé
Rondelle

Bolon à six pans
Boulon à s¡x pans
Ecrou à six pans
Rondelle
Rondelle

Boulon
Poulie à gorge
Dou¡lle d'écartement
Poul¡e réglable

Denominoción

Rueda de aletas
Aleta
Recumbr¡miento
Arbol del ventilador
Parte ¡nferior

Parte superior
Disco de var¡ador
Disco regulable
Disco fijo
Perno

Platillo de resorte
Resorte
Espiga entallada
Soporte recto
Engrasadora

Chaveta paralela
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela

Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Arandela elástica
Protector
Chapaleta de aire
Tornillo de mariposa
Arandela

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela
Arandela

Perno
Polea para corr. trapez.
Casquillo distanciador
Disco de regulción

+von Mq.- Nf
- bis Mo.- NrNrNr

1

2
3
4
5

11

12

13

14

15

62260 1

62283 5
63965 0
62286 I
67056 1

1

6
2
'|

1

1

1

1

1

2

1

1

I
2
2

1

4
10

2
I

2
1

2
1

Flügelrad
Flúgel
Gebläse-Abdeckung
Gebläsewelle
Unterte¡l

Gehäuse-Oberteil
Variatorscheibe
Regelscheibe
Festscheibe
Bolzen

Federteller
Druckfeder
Zyl¡nderkerbstift 8x40-5.8
Stehlager SGE 207
Kegelschmierkopf A I

Paßfeder A 8x7x63
Sechskantschraube M 1 2x45-8.8
Sechskantmutter M l2-8
Sechskantschraube M 1 2x35-8.8
Scheibe 13

Sechskantmutter M 8-8
Federring B 8
Scheibe 8,4
Sechskantschraube M 6x 1 2-8.8
Sechskantrnutter M 6-8

Federscheibe 6
Schutz
Windklappe
Flügelschraube M 8x20-5.8
Scheibe A 9,5

Sechskantschraube M 1 2x30-8.8
Sechskantschraube M 1 0x30-8.8
Sechskantmutter M 10-8
Scheibe 10,5
Scheibe

6
7
I
I

10

36
37
38
39

22
10

22
20
12

16
17

18

19
20

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

31

32
33
34
35

4221 62263 4
4221 62269 1

4221 62271 4
4221 62273 0
4221 62272 2

4221 62276 3
4221 62279 6
9967 94366 5
9902 89186 0
9920 925s0 7

9965 95623 7
9932 93215 I
9950 89639 2
9932 93260 7
9960 92203 1

99s0 89s89 8
9961 91097 6
9960 91983 1

9933 92920 0
99sO 89s7s 2

9961 91992 7
4221 62280 2
4221 62290 7
9944 92682 2
9961 92168 1

9933 93191 0
9933 931 12 3
99s0 89612 6
9960 96204 7
4221 61322 3

4221 61323 1

4221 67111 1

4221 61325 6
4221 61326 4

12

2
1

4
4

2
24

J

12

1

Bolzen
Keilriemenscheibe
Distanzbuchse
Regelsche¡be

Bolt
Vee-belt pulley
Spacer
Controlled pulley

174
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514

NrNr

40
41

42
43
44

45
46
47
48
49

s0
51
52
53
s
55
56
s8
s9
60

61

62
63
64
65

66
67
68
69
70

B¡ld- Beslell-

4221 613280
4221 61346 5
4221613457
9933 92986 0
4221 61334 4

9902 89048 2
4221 61340 I
4221 613428
4221 613432
4221 61344 0

9902 89047 4
4221 613207
9933 93018 I
9961 91 120 4
9920 92ss1 s

4250 12186 0
9920 92554 I
4221 62281 0
9933 93018 I
9961 92006 1

9933 97893 2
9965 92472 I
9933 93102 7
9999 85309 4
9961 92450 6

4250 13281 4
9954 8€s68 s
æ54 89848 7
99s0 89612 6
9933 93122 I

71 4254 13982 5

1

1

'|

5
1

1

1

1

1

2

2
'|

1

6
1

4

J

3
4

I
16

24
2
1

1

1

12

8
't2

rung

n.B.

s

Lagerbock
Distanzbuchse
Spindel
Sechskantschraube M 8x1 6-8.8
Bastenteller

Rillenkugellager 6206-2 RS
Arretieru ngshebel
Blattfeder
Ðistanzbuchse
Dichtscheibe

Rillenkugellager 6206 RS

Distanzr¡ng
Sechskantschraube M 8x30-8.8
Fedening B 12

Kegelschmierkopf B 8

Breitkeilr¡emen 36x1 4x1 1 40
Kegelschmierkopf C 8
Versteifung
Sechskantschraube M 8x30-8.8
Federscheibe 8

Sechskantschraube M 8x40-1 0.9
Scheibe 9x25x4
Sechskantschraube M 1 0x25-8.8
Sperrkantscheibe VSF M 10

Zahnscheibe A 12

Design

Pillow block
Spacer
Through bolt
Hex bolt
Notched plate

Ball bearing
Locating lever
Leaf spring
Spacer
Sealing washer

Ball bearing
Spacer
Hex bolt
Spring lock washer
Grease nipple

Vee belt
Grease nipple
Beinforcement
Hex bolt
Spring washer

Hex bolt
Washer
Hex bolt
Locking washer
Toothed washer

Denominoción

Caballete de soporte
Casquillo distanciador
Husillo
Tornillo hexagonal
Plato de muescas

Cojinete de bolas
Palanca de detenc¡ón
Ballesta
Casquillo distanciador
Junta anular

Cojinete de bolas
Aro distanciador
Tornillo hexagonal
Arandela elást¡ca
Engrasadora

Corr. trapezoidal ancha
Engrasadora
Refuerzo
Tornillo hexagonal
Arandela elástica

Tornillo hexagonal
Arandela
Tornillo hexagonal
Arandela de bloqueo
Arandela dentada

Arandela
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal

Calota hexagonal

+von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nt.

Support
Douille d'écartement
Tige filetée
Boulon à six pans
Disque à crans

Roulement à billes
Levier d'arrêt
Ressort à lames
Douille d'écartement
Rondelle joint

Roulement à billes
Bague d'écartement
Boulon à six pans
Rondelle Grower
Graisseur

Courr. trapé2.
Graisseur
Renfort
Boulon à six pans
Rondelle élastique

Boulon à six pans
Rondelle
Boulon à six pans
Fìondelle de blocaqe
Bondelle dentée

Rondelle
Ecrou à six pans
Ecrou à six pans

Ecrou à six pans
Boulon à six pans

Capot à s¡x pans

Scheibe
Sechskantmutter M 6-8
Sechskantmutter M 10-8

Sechskantmutter M 10-8
Sechskantschraube M 1 0x40-8.8

Washer
Hex nut
Hex nut
Hex nut
l-lex bolt

Sechskantkappe
GPN 1000/1072

Hex cap

176
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5il4
Slück

2
21
10
12

2

Edöute- Benennung
rung

Designotion

Hous¡ng
Grain auger
Ear auger
Cover
Bearing shell

Nearing shell
Ring
Flap
Bar
Suspension

Sprocket
Closure
Rubber str¡p
Hook
Gasket

Bar
Bar
Sealing washer
Ball bearing
Fitting key

Threaded pin
Hex nul
Hex bolt
Hex nut
Spring lock washer

Spring lock washer
Hex bolt
Washer
Rond-head rivet
Hex bolt

Denominoción

Cárter
Tornillo sin fin de granos
Tornillo sin fin de granos
Tapa
Almohadilla de cojinete

Almohadilla de cojinete
Anillo
Chapelata
Riel
Suspensión

Rueda de cadena
Cierre
Bande de goma
Gancho
Empaquetadura

Riel
Riel
Junta anular
Cojinete rígido de bolas
Chaveta paralela

Pasador roscado
Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica

Arandela elástica
Tornillo hexagonal
Arandela
Remache de cabeza redondo
Tornillo hexagonal

Cinta de fieltro
Empaquetadura
Anillo redondo
Tornillo hexagonal
Arandela de bloqueo

Rueda de cadena
Chapeleta
Chapeleta
Chapeleta

+von Mo.- Nr.
I uis Mo.- Nr.

n

Nr. Nr

1

2
3
4
5

6
7
I
I
0

21

22
23
24
25

11

12

13
14

15

4221 622923
4250 13187 0
4221 623387
4221 62297 2
4221 623032

4221 623040
4221 62307 3
4221623æ5
4221 62302 4
4221 6229ft0

4240 05885 8
4221 62325 I
4221 62321 7
4221 62327 4
4221 623161

4221 62314 5
4221 62315 3
41 10 08823 3
9902 89044 1

996s 9s641 3

9947 94036 0
99s0 89s89 I
9933 93094 2
99s0 89612 6
9961 91 108 5

9961 91097 6
9933 92986 0
9960 96204 7
9971 89931 5
9933 93 1 02 7

4221 62301 6
4221 62310 4

9907 91398 4
9933 93102 7
9999 85316 6

4221 62337 0
4254 13490 0
4254 13493 3
4221 62330 5

1

1

1

2
2

2
2
1

2
4

1

6
1

7
2

Gehäuse
Körnerschnecke
Ährenschnecke
Deckel
Lagerschale

Lagerschale
Aufnahmering
Klappe
Schiene
Aufhångung

Kettenrad 7 Z
VerschluB
Gummistreifen
Zughaken
Dichtung

Schiene
Schiene
Dichtscheibe
Rillenkugellager 6205 RS
Paßfeder A 10x8x36

Gewindestift M 8xl2
Sechskantmutter M 8-8
Sechskantschraube M 1 0x20-8.8
Sechskantmutter M 10-8
Federring B 10

Federring B I
Sechskantschraube M 8x1 6-8.8
Scheibe 10,5
Flachrundkopfn¡et 4,0x1 6,7 AliSt
Sechskantschraube M 1 0x25-8.8

Felt strip
Gasket
O-ring
Hex bolt
Locking r¡ng

Carter
Vis à grains
Vis à épis
Couvercle
Coussinet

Coussinet
Bague
Clapet
Ra¡l

Suspension

Barbot¡n
Fermeture
Bande de caoutchouc
Crochet
Garniture

Rail
Ra¡l
Rondelle joint
Roulement à billes
Clavette parallèle

Tige filetée
Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle Grower

Rondelle Grower
Boulon à six pans
Rondelle
Rivet à tête ronde
Boulon à six pans

Bande de feutre
Garniture
Joint rond
Boulon à six pans
Rondelle de blocage

Barbotin
Clapet
Clapet
Clapet

16
17
18

19

20

4
2
2
2
2

21

16
4

14

I

2
2

3
I

26
27
28
29
30

31

32
33
24
35

36
37
37
37

Filzstreifen
Dichtung
Rundring 56x3
Sechskantschraube M 1 0x25-8.8
Sperrkantscheibe VSF B 10

Kettenrad 7 Z
Klappe 01,5 mm
Klappe 03,0 mm
Klappe

Sproc
Flap
Flap
Flap

178
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B¡Id-
Nr.

Bestell- Slück + von
- bis

l{r
Mo.- Nr

Edöute- Benennung
rung

Designotion Dénominotion
Nr

7
8
9

10
10

1

2
3
5
þ

10
'II
12

13

14

25
26
27
28
29

30
31

32
33
34

4221 62573 3
4221æ7992
4221 62472 4
4221 62446 I
4221 62419 0

4221624æ0
4250 13317 3
4221 62397 3
4221 62398 1

4254 13488 6

4254 13491 7
4221 624066
4221 624556
4221 623032
4221 62307 3

9902 89044 1

4221 62416 2
4221 62304 0
9964 91719 2
426071271 I
41 10 08823 3
4221 62562 0
4221 625637
4221 62336 2
4221 62565 3

4221 62432 2
9965 95612 4
9965 9s613 2
4250 13315 7
4221 62570 0

4221 62572 5
4221 62550 I
4221 62547 7
4221 62423 4
4221 62542 I
4221 62545 2
9933 93000 1

9950 89612 6
9961 91 108 5

I
36
36

1

1

1

1

2
1

1

1

1

2
5
1

2
3
1

3
2

2
1

1

1

,|

1

2
1

1

1

1

2
1

2
1

1

2
27
19

Elevatorkette
Mitnehmer
Beilage
Leitschiene
Führung

Schienenkopf
Deckel
Abdeckung
Klapþe
Klappe ø 1,5 mm

Klappe 93,0 mm
Deckel
Schieber
Lagerschale
Aufnahmering

Rillenkugellager 6205
Dichtscheibe
Lagerschale
Sicherungsring 25
Distanzring

Dichtscheibe
Keilriemenscheibe
Antr¡ebswelle
Kettenrad 7 Z
Ring

Kettenrad 15 Z
Paßfeder A 8x7x32
Paßfeder A 8x7x36
Auswurfkopf
Búgel

SpannkloE
Str.¡3e
Winkel
Winkel
Spille

Schelle
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Sechskantmutter M 10-8

Federring B 10

Elevator chain
Dog
Shim
Guide bar
Guide

Rail head
Cover
Cover
Flap
Cover

Cover
Coverng sheil
Slide
Bearing shell
Ring

Ball bearing
Sealing washer
Bearing shell
Snap ring
Spacer

Sealing washer
Vee-belt pulley
Drive shaft
Sprocket
Ring

Sprocket
Fitt¡ngkey
F¡tt¡ng key
Discharge head
Bow

Tensioning block
Support
Angle
Winkel
Through-bolt

Clamp
Hex bolt
Hex nut

Chaîne d'élévaleur
Toc
Cale
Barre-guide
Guide

Boudin
Couvercle
Recouvrement
Clapet
Couvercle

Couvercle
Couvercle
Tiroir
Coussinet
Bague

Roulement à billes
Rondelle joint
Coussinet
Circlip
Bague d'écartement

Rondelle joint
Poulie à gorge
Arbre de commande
Barbotin
Anneau

Barbotin
Clavette parallèle
Clavette parallèle
Tête de sortie
Etrier

Bloc de serrage
Support
Cornière
Cornière
Tige filetée

Collier
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle Grower

Cadena de elevador
Tope de arrastre
Suplemento
Carril gula
Guía

Cabeza de carril
Tapa
Recubrimiento
Chapeleta
Tapa

Tapa
Tapa
Corredera
Almohadillo de cojinete
Anillo

Cojinete de bolas
Junta anular
Almohadilla de cojinete
Anillo fijador
Aro distanciador

Junta anular
Polea para corr. lrapez.
Arbol motr¡z
Rueda de cadena
Anillo

Rueda de cadena
Chaveta paralela
Chaveta paralela
Cabezal de descarga
Estribo

Bloque de aprieto
Apoyo
Angular
Angular
Varilla roscada

Collar
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica

15

16
17

18
19

20
21
22
23
24

-20-15028

3s
36
37
38

180
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Grain auger up
to machine
Nr. 20-15028

Elévateur à épis
jusqu'au numéro de
machine 20-15028

Elevador de espigas
hasta el No. de
maquina 20-15028

Ährenelevator bis
Masch.-Nr.20-15028@:1r.1,18r



5t4
B¡ld- Beslell-
Nr. Nr.

Slück Erkiute- Benennung
rung

Designolion Dénominolion Denominqción + von Mo.- Nr
- bis Mq.- Nr

39
40
41

42
43

44
45
46
47
48

49
50
51

52
53

54
55
56
57
58

9951 89379 0
9960 91983 1

9933 931 12 3
9933 93094 2

9933 93231 7

99s0 89639 2
9961 911204
9960 92203 1

9971 90057 0
9933 931 02 7

9941 93413 4
9947 94024 I
9933 92944 2
9950 89s89 I
99s0 8957s 2

9961 91084 7
9960 96204 7
9933 92931 3
9961 91097 6
996s 92070 8

996s 9228s s
9917 90575 7
9917 90528 3
4221 624820
9902 8904s 8

9907 91398 4
4221 62417 0
4221 62367 6
4221 66800 3
4221 62575 I

4221 62399 I
9950 89826 s
4221 62325 I

1

3
1

4
1

Fh¡gelmutter M I
Scheibe 8,4
Sechskantschraube M 1 0x30-8.8
Sechskantschraube M 1 0x20-8.8
Sechskantschraube M I 2x60-8.8

Wing nut
Washer
Hex boll
Hex bolt
Hex boll

Ecrou ailé
Rondelle
Boulon à six pans
Boulon à six pans
Boulon à six pans

Ecrou à six pans
Rondelle Grower
Rondelle
Rivet
Boulon à six pans

Vis noyée
Goupille filetée
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Ecrou à six pans

Rondelle Grower
Rondelle
Boulon à six pans
Rondelle Grower
Bondelle d'ajustage

Rondelle
Membre enfichable
Membre ¡ntérieur
Contrefiche
Roulement à billes

Jo¡nt rond
Rondelle joint
Rondelle joint
Cale
Membre coudé

Rondelle d'écartement
Ecrou à six pans
Fermeture

Tuerca de mar¡posa
Arandela
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela
Remache
Tornillo hexagonalH

Tornillo avellanado
Pasador roscado
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal

Arandela elástica
Arandela
Tornillo hexagonal
Arandela elást¡ca
Arandela de ajuste

Arandela
Miembro enchufable
Miembrio ¡nterior
Riostra
Cojinete ríg¡do de bolas

Anillo redondo
Arandela anular
Arandela anular
Suplemento
Miembro acodado

-20- 1 5028
Tuerca hexagonal
Cierre

4

1

1

1

72

4
1

2
4
3

2
10

1

2

Sechskantmutter M 12-8
Federring B 12

Scheibe 13

Flachniet A 6x20
Sechskantschraube M 1 0x25-8.8

Hex nut
Spring lock washer
Washer
Rivet
Hex bolt

Senkschraube AM 1 0x30-4.8
Gewindestift M 8x12
Sechskantschraube M 6x25-8.8
Sechskantmutter M 8-8
Sechskantmutter M 6-8

Federring B 6
Scheibe 10,5
Sechskantschraube M 6x 1 6-8.8
Federring B 8
Paßscheibe 27xl

Scheibe 26x36x2
Steckglied 1 E 41,3x21,4
lnnenglied B 41,3x21,4
Strebe
Rillenkugellager 6205-2 RS

Rundring 56x3
Dichtring
Dichtring
Beilage
Gekröpftes Glied KL 4130-6 K

Distanzscheibe 1,5 mm
Sechskanhiutter M I
Verschluß

Countersunk screw
Threaded pin
Hex bolt
Hex nut
Hex nut

Spring lock washer
Washer
Hex bolt
Spring lock washer
Precision washer

Washer
Connecting l¡nk
lnner l¡nk
Brace
Ball bear¡ng

O-ring
Sealing washer
Sealing washer
Shim
Bent link

Spacer
Hex nut
Closure

-20-15028

59
60
61
62
63

n.B

n.B

n.B

n.B

64
65
66
67
68

69
70
71

3
1

2
36

1

2
4

182
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s4
Desig Denominoción + von Mo.- l,lr

- bis Mo.- Nr
Bild- Bestell-
Nr. Nr.

Slück Erlöute' Benennung
rung

1

2
3
5

6

4221 62469 3
4221 62470 I
4221 62472 4
4260711524
4260 71 154 0

4221 62458 0
4250 13317 3
4221 62397 3
4260 71473 6
4260 68895 8

4221 62455 6
4221 623032
4221 62307 3
9902 89045 I
4221 62416 2

4221 62304 A

9964 91719 2
426071271 8
41 10 08823 3
4221 625620

4221 625637
4221 62337 0
4221 62431 4
4221 62432 2
9965 95612 4

996s 95613 2
4250 13315 7
422'.t 62570 0
4221 62572 5
4221 62550 I

4221 625428
4221 62545 2
9950 89612 6
9961 91 108 5
9951 89379 0

9960 91983 1

9933 931 12 3
9933 93094 2
9933 93231 7

'|

36
36

1

1

2
5
3
2
3

1
'|

15
9
2

2
3
4
f

Elevatorkette
M¡tnehmer
Beilage
Leitschiene
Führung

Schienenkopf
Deckel
Abdeckung
Klappe
Deckel

Schieber
Lagerschale
Aufnahmering
Rillenkugellager 6205-2 RS
Dichtscheibe

Lagerschale
Sicherungsring 25
Distanzring
Dichtscheibe
Keilriemenscheibe

Antriebswelle
Kettenrad
Distanzscheibe
Kettenrad
Paßfeder A 8x7x32

Paßfeder A 8x7x36
Auswurfkopl
Bugel
Spannklotz
Str,¡¿e

Spille
Schelle
Sechskantmutter M 10 -8
Federring B 10
Flugelmutter M I

Scheibe 8,4
Sechskantschraube M 1 0x30-8.8
Sechskantschraube M 1 0x20-8.8
Sechskantschraube M 1 2x60-8.8

Elevator chain
Dog
Shim
Guide bar
Guide

Rail head
Cover
Cover
Flap
Cover

Slide
Bearing shell
Ring
Ball bearing
Sealing washer

Bear¡ng shell
Snap ring
Spacer
Sealing washer
Vee-belt pulley

Drive shaft
Sprocket
Spacer
Sprocket
Fitting key

Fittingkey
Discharge head
Bow
Clamp block
Brace

Through bolt
Clip
Hex nut
Spring lock washer
W¡ng nut

Washer
Hex bolt
Hex bolt
Hex boll

Chaîne d'élévateur
Toc
Cale
Barre-guide
Guide

Boudin
Couvercle
Recouvrement
Clapet
Couvercle

Tiroir
Coussinet
Bague
Roulement à billes
Rondelle joint

Couss¡net
Circlip
Bague d'écartement
Rondelle jo¡nt
.Poulie à gorge

Arbre de commande
Barbotin
Rondelle d'écartement
Barbot¡n
Clavette parallèle

Clavetta parallèle
Tête de sortie
Etrier
Bloc de serrage
Etai

T¡ge filetée
Collar
Ecrou à six pans
Rondelle Grower
Ecrou ailé

Rondelle
Boulon à six pans
Boulon å six pans
Boulon à s¡x pans

Cadena de elevador
Tope de arrastre
Suplemento
Canil guida
Gufa

Cabeza de carril
Tapa
Recubrimiento
Chapaleta
Tapa

Corredera
Almohadilla de cojinete
Anillo
Cojinete de bolas
Junta anular

Almohadilla de cojinete
Anillo fijador
Aro distanc¡ador
Junta anular
Polea para corr. trapez.

Arbol motriz
Rueda de cadena
Arandela distanciadora
Rueda de cadena
Chaveta paralela

Chaveta paralela
Cabezal de descarga
Estribo
Bloque de aprieto
Apoyo

Varilla roscada
Collar
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Tuerca de mariposa

Arandela
Tomillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Torn¡llo hexagonal

7
8
I

10
11

1

'|

2
1

1

12

13

14

15

16

27
28
29
30
31

17

18

19

20
2'l

22
23
24
25
26

34
35
37
38
39

40
41

42
43

1

3
2
2
1

1

1

2
f
2

+20-15029
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5t4
Bild- .teslell- Släck Edöute- Benennung

rung
Designolion Dénominqlion Denominoción + von Mo.- Nr.

- bis Mq.- Nt.l{rNr

44
45
46
47
48

49
50
51

52
s3

99s0 89639 2
9961 91 120 4
9960 92203 1

9933 92945 0
9933 93102 7

9941 93413 4
9947 94036 0
9933 95974 5
99s0 89s89 I
9950 89s7s 2

9961 91084 7
9960 96204 7
9933 92931 3
996s 92070 I
9965 9228s s

9917 90575 7
9917 90530 6
9902 89044 1

9907 91398 4
4221 62417 0

4221 62367 6
426071128 4
9950 99815 2
4260 71 153 2
9945 92624 3

9961 92167 3
4260 6891 r 4
4221 62399 8
4221 62401 7
9999 85316 6

9950 89612 6
9999 8s106 8
9961 92006 1

4260 71 131 5
9950 89s89 I
4260 71474 4
9971 89924 4
4260 71475 2

2

1

1

1

72

4
1

2
4
3

1

2
1

1

1

J

1

2
36
72

1

4

4
2
1

2
4

4
2
2
1

2

1

2
1

Sechskantmutter M 12 -8
Federring B 12

Scheibe 13

Sechskantschraube M 6x30-8.8
Sechskantschraube M 1 0x25-8.8

Hex nut
Spring lock washer
Washer
Hex bolt
Hex bolt

Ecrou à six pans
Rondelle Grower
Rondelle
Boulon à six pans
Boulon à six pans

Vis à tête fraisée
Goupille filetée
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Ecrou à six pans

Rondelle Grower
Bondelle
Boulon à six pans
Rondelle de précis
Rondelle

Joint de chaîne
Membre intérieur
Roulement à billes
Joint rond
Anneau de joint

Anneau de joint
Cale
Ecrou à six pans
Barre-guide
Vis à tête ronde

Rondelle
Rondelle
Rondelle d'écartem.
Anneau de joint
Anneau de blocage

Ecrou à six pans
Contre-écrou
Rondelle élastique
Etrier
Ecrou à.six pans

Levier à main
Rivet
Ressort

Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Tornillo avellanado
Pasador roscado
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal

Arandela elástica
Arandela
Tornillo hexagonal
Arandela de ajuste
Arandela

Miembro enchufable
Miembro interior
Cojinete de bolas
Anillo redondo
Arandela anular

Arandela anular
Suplemento
Tuerca hexagonal
Carril guía
Atonillo aplastado

Arandela
Arandêla
Arandela d¡stanciadora
Arandela anular
Arandela e bloqueo

Tuerca hexagonal
Tuerca de seguridad
+20-15029
Estribo
Tuerca hexagonal

Palanca de mano
Remache
Resorte

54
55
56
58
59

60
61

63
64
65

66
67
69
71

72

73
74
76
78
79

80
81

82
83
84

85
86
87

n.B
n.B

Senkschraube AM 1 0x30-4.8
Gewindestift M 8x12
Sechskantschraube M 6x25-8,8
Sechskantmutter M I -8
Sechskantmutter M 6 -8

Fedening B 6
Scheibe 10,5
Sechskantschraube M 6x 1 6-8.8
Paßscheibe 27x1
Scheibe 26x36x2

Steckglied 1 E 41 ,3x21 ,4
lnnengl¡ed 1 B 41 ,3x21 ,4
Rillenkugellager 6205 RS
Rundring 56x3
Dichtr¡ng

Dichtring
Beilage
Sechskantmutter M 6 -6
Leitschiene
Flachrundschraube M 8x140

Scheibe A 9,5
Scheibe
Distanzscheibe
D¡chtring
Sperrkantscheibe VSF B 10

Sechskantmutter M 10 -8

Sicherungsmutter M 8-10 W 1 93
Federscheibe I
Búgel
Sechskantmutter M 8 -8

Handhebel
Flachn¡et A 4x6
Feder

Countersunk screw
Threaded pin
Hex bolt
Hexnut
Hex nut

Spring lock washer
Washer
Hex bolt
Precision washer
Washer

Chain link
lnner member
Ball bearing
O-ring
Sealing ring

Sealing ring
Shim
Hex nut
Guide bar
Round-head screw

Washer
Washer
Spacer
Sealing ring
Locking ring

Hex nut
Lock nut
Spring washer
Bow
Hex nut

Hand lever
R¡vet
Spring

n.B

+20-15029
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5t4
Bild- Bestell- Stück Erlöute- Benennung

rung

n.B.
n.B.

Designotion

Auger tube
Ear auger
Angle
Flange
Spacer

Bearing shell
Bearing shell
Ring
Ball bearing
Sprocket

Snap ring
Fitt¡ng key
Spring lock washer
Hex bolt
Hex nut

Spring lock washer
Washer
Hex bolt
Ring
Hex bolt

Hex bolt
Hex nut
Sealing washer
Sealing ring
O-ring

Roller chain

Sealing washer
Sealing ring
Ball bearing

Spacer
Spacer
Spacer
Spacer
Connect¡ng l¡nk

Dénominolion Denominqción

Tube de vis sans fin Tubo de tom. sin fin
Vis à épis Sinfin de espigas
Cornière Angulo
Bride de tuyau Br¡da de tubo
Bague d'écartement Aro distanciador

+von Mo.- Nr
- bis Mo.- NrNrNr

6
7
I
9
0

1

2
3
4
5

11

12

13
14

15

16

17
18
19
2A

4221 623il7
4221 623522
4221623æ3
4221 62357 1

426071271 I

4221 623032
4221 623040
4221 62307 3
s)02 89044 1

4221 624322

9964 917r9 2
9965 9s613 2
9961 911085
9933 93000 1

99s0 89589 I
9961 91097 6
9960 91983 1

9933 92986 0
4221 625557
9933 93094 2

9933 931 12 3
9950 89612 6
4221 62416 2
4221 62367 6
9907 91398 4

26 9917 90646 0

41 r0 08823 3
4221 62420 1

9902 89045 I

4221 62399 I
4221624æ0
4221624æ6
4221 62431 4
9917 90547 6

3
1

2
'|

1

1

1

4
1

5

Schneckenrohr
Ährenschnecke
Winkel
Rohrflansch
Distanzring

Lagerschale
Lagerschale
Aufnahmering
Rillenkugellager 6205 RS
Kettenrad 15 Z

Sicherungsring 25
Paßfeder A 8x7x36
Federring B 10
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Sechskantmutter M I -8

Federring B I
Scheibe 8,4
Sechskantschraube M 8x 1 6-8.8
Ring
Sechskantschraube M 1 0x20-8,8

Sechskantschraube M 1 0x30-8.8
Sechskantmuner M l0 -8
Dichtscheibe
Dichtring
Rundring 56x3

Rollenkette
I x 19,05 V x 11,68 x 50
Dichtscheibe
Dichtring
Rillenkugellager 6205-2 RS

Distanzscheibe 1,5 mm

Distanzscheibe 3,0 mm
Distanzscheibe 0,5 mm
Distanzscheibe 2,0 mm
Steckglied
1D19,05Vx11,68

Coussinet
Coussinet
Bague
Roulement à billes
Barbotin

Circlip
Clavette parallèle
Rondelle Grower
Boulon à six pans
Ecrou à six pans

Rondelle Grower
Rondelle
Boulon à six pans
Anneau
Boulon à six pans

Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle joint
Anneau joint
Joint rond

Chaîne à rouleaux

Rondelle joint
Anneau joint
Roulement à bille

Rondelle d'écartem.
Rondelle d'écartem.
Rondelle d'écartem.
Rondelle d'écartem.
Membre enfichable

Almohadillo de cojinete
Almohadillo de cojinete
Anillo
Cojinete de bolas
Rueda de cadena

Anillo fijador
Chaveta paralela
Arandela elástica
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Arandela elástica
Arandela
Tornillo hexagonal
Anillo
Tomillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela de junta
Junta anular
Anillo redondo

Cadena de rodillos

Arandela de junta
Junta anular
Cojinete de bolas

Arandela distanciadora
Arandela distanciadora
Arandela distanciadora
Arandela d¡stanc¡adora
Miembro enchufable

I
1

3
1

2

2
4
2
1

2

21

22
23
24
25

27
28
29

30
31

32
33
34

1

2

188

35 4221 62401 7 Dichtring Sealing ring Anneau joint Junta anular
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514
B¡ld- Beslell- Stück Erlöu?e- Benennung
Nr. Nr. rung

Designolion Dénominolion Denominoción +von Mo.- Nr
- bis Mo.- Nr

1

2
3
4
5

12

13
13
13

14

15
16

17

18

19

20
21

22
23
24

4250 13171 7
4240028937
4240 02894 5
4221 66800 3
4250 13185 4

4250 13186 2
4250 13181 3
4250 13391 1

4221 62572 5
4250 13316 5

4240052æ 4
4240 02883 2
425413489 4
4254 13492 5
4221624c66

4250 136ô4 1

4221 62401 7
424002887 3
4250 13182 1

4250 13183 8

4221 624628
4250 13169 4
4240 0s885 8
4221 62423 4
426071271 I
4240 02895 3
4250 13172 5
9950 89615 0
9902 89207 4
9933 93102 7

9933 93094 2
9933 93000 1

9933 92944 2
9933 92931 3
9945 92661 2

9S41 93483 3
9947 94036 0
99s0 89639 2
9950 89612 6

1

40
40
40

1

Elevatorkette 160 Gl.
Mitnehmer
Beilage
Beilage
Gehäuseoberteil

Leitschiene
AuswurÍkopf
Bügel
SpannkloÞ
Deckel

Abdeckung
Klappe
Klappe ø 1,5 mm
Klappe 03,0 mm
Deckel

Führung
Dichtring
Schieber
Schienenkopf
Antriebswelle

Ke ilriemenscheibe
Kettenrad 15 Z
Kettenrad 7 Z
Winkel
Distanzring

Lagerschale
Stütze
Sechskantmutter BM 1 0-6
Êinstellager LE 206
Sechskantschraube M 1 0x25-8.8

Sechskantschraube M 1 0x20-8.8
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Sechskantschraube M 6x25-8.8
Sechskantschraube M 6x 1 6-8.8
Flachrundschraube M 1 2x60

Elevator chain
Flight
Shim
Shim
Housing, top

Guide bar
Discharge head
Bow
Tensioning block
Cover

Cover
Flappe
Flappe
Flappe
Cover

Guide
Sealing ring
Slide
Rail head
Drive shaft

Vee-belt pulley
Sprocket
Sprockel
Angle
Spacer

Bearing shell
Support
Hex nut
Bearing
Hex bolt

Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt
Round-head bolt

Chaîne d'élévateur
Entraîneur
Cale
Cale
Carter, part. sup.

Rail-guide
Tête de sortie
Etrier
Bloc de serrage
Couvercle

Recouvrement
Clapet
Clapet
Clapet
Couvercle

Guide
Anneau joint
Tiroir
Boudin
Arbre de commande

Poulie à gorge
Barbot¡n
Barbotin
Cornière
Bague d'écartement

Coussinet
Support
Ecrou à six pans
Palier de réglage
Boulon à six pans

Boulon à six pans
Boulon à six pans
Boulon à six pans
Boulon à six pans
V¡s à tête ronde

Vís noyée
Goupille filetée
Ecrou à six pans
Ecrou à six pans

Cadena de elevador
Arrastrador
Suplemento
Suplemente
Cárter, parte superior

Riel gula
Cabeza de descarga
Estribo
Bloque de aprieto
Tapa

Recubrimiento
Chapaleta
Chapaleta
Chapaleta
Tapa

Gula
Junta anular
Corredera
Cabeza de carril
Arbol motriz

Polea para corr. trapet.
Rueda de cadena
Rueda de cadena
Angulo
Aro distanciador

Almohadlllo de cojinete
Soporte
Tuerca hexagonal
Colinete de ajuste
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tomillo hexagonal
Tornillo aplastado

Tornillo avellanado
Pasador roscado
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal

7
I
I

10
11

2
1

1

1

1

1

1

2
1

1

1

1

1

2
2

-20-15028

25
26
27
28
29

30
31

32
33
u
35
36
37
38

6
1

4
3
2

4
1

1

12

4
4
2
1

1

Senkschraube BM 10x25-4.8
Gewindestift M 8x12
Sechskantmutter M l2-8
Sechskantmutter M 10 -8

Countersunk bolt
Threaded pin
Hex nut
Hex nut

190
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514

B¡ld- Bestell- Slück Edöute- Benennung
rung

Designolion Denominoción + von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

m
NrNr

18

3
2
2
1

I
2
4
1

I

39
40
41

42
43

99s0 89s89 I
9950 89575 2
99s1 89379 0
4221 624æ 6
9960 92203 1

9960 96204 7
9960 91983 1

9961 96389 1

9961 91 120 4
9961 91 108 s

9961 91097 6
9961 91084 7
9965 95620 4
9964 91719 2
9971 90057 0

9917 90s75 7

9917 90530 6
9965 95641 3
4240 02896 r

4221 62325 I

9950 89826 s
9961 92167 3
4250 13357 5
4250 13356 7

9961 92000 4

9950 89612 6
9933 92971 s
9964 91915 3
9961 92006 1

9950 89589 I

Sechskantmutter M I -8
Sechskantmutter M 6 -8
Flügelmutter M 6
Distanzscheibe 0,5 mm
Scheibe 13

Scheibe 10,5
Scheibe 8,4
Zahnscheibe B 10
Federring B 12

Fedening B 10

Federring B 8
Federring B 6
Paßfeder A 8x7x50
Sicherungsring 25
Flachniet A 6x20

Steckglied 1 E 41 ,3x21 ,4
lnnenglied 1 B 41,3x21,4
Paßfeder A 10x8x36
Schraube
Verschluß

Sechskantmutter M I
Scheibe A 9,5
Halter
Beilage
Federscheibe 10

Sechskantmutter M 10-8
Sechskantschraube M 8x18-8.8
Scheibe 8,4
Federscheibe 8
Sechskantmuüer M 8-8

Hex nut
Hex nut
Wing nut
Spacer
Washer

Washer
Washer
Toothed washer
Spring lock washer
Spring lock washer

Spring lock washer
Spring lock washer
F¡tting key
Snap ring
R¡vet

Connecting link
lnner link
Fitting key
Screw
Closure

Hex nul
Washer
Holder
Shim
Spring washer

Hex nut
Hex bolt
Washer
Spring washer
Hex nut

Ecrou à six pans
Ecrou à s¡x pans
Ecrou ailé
Rondelle d'écartement
Rondelle

Rondelle
Rondelle
Rcndelle dentée
Rondelle Grower
Rondelle Grower

Rondelle Grower
Rondelle Grower
Clavette parallèle
Circlip
Rivet

Membre enfichable
Membre intérieur
Clavette parallèle
Vis
Fermeture

Ecrou à six pans
Rondelle
Support
Cale
Rondelle élastique

Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Rondelle
Rondelle élastique
Ecrou à six pans

Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca de mariposa
Arandela distanciador
Arandela

Arandela
Arandela
Arandela dentada
Arandela elást¡ca
Arandela elástica

Arandela elástica
Arandela elást¡ca
Chaveta paralela
Anillo fijador
Remache

Miembro enchufable
Miembro interior
Chaveta paralela
Tornillo
Cierre

Tuerca hexagonal
Arandela
Soporte
Suplemento
Arandela elástica

Tuerca hexagonai
Tornillo hexagonal
Arandela
Arandela elást¡ca
Tuerca hexagonal

44
45
46
47
48

49
50
51

52
53

54
55
56
57
58

s9
60
61

62
63

64
6s
66
67
68

18

1

1

1

80

1

1

1

4

1

2
4

I

1

1

1

2
4

2
2

-20- 1 5028
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Masch.-Nr. 20-15028@:'=',=.1.1C3



s4
Edöule- Benennung
rung

Desig Dénominolion Denominqción + von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.Nr

B¡Id-
Nr.

Bestell- Slück

'|

2
3
4

5

6
7
I
9
0

31

32
33
34
35

36
37
38
39

4250 13706 4
4260 70349 3
4240 02894 5
426071128 4

4250 13184 6

4250 13185 6
4250 13662 5
4250 13181 3
4250 13391 1

4221 625725

4250 13316 5
4240 05233 4
4260 71't29 2
4260 68895 8
4250 13664 1

422',t 62401 7
424002887 3
4250 13182 1

4250 13183 I
4221 624628

4250 13169 4
4240 0s88s I
4221 62423 4
426071271 I
4240 02895 3

4250 13172 5
9950 89615 0
9902 89207 4
9933 93102 7
9S33 93094 2

9933 93000 1

9933 92944 2
9933 92931 3
9945 92661 2
9941 93483 3

9947 94036 0
9950 89639 2
9950 89612 6
99s0 89589 I

1

40
40
40

1

Elevatorkette 160 Gl
M¡tnehmer
Beilage
Beilage
Gehäuseunterteil

Gehãuseoberteil
Leitsch¡ene
Auswurtkopf
Bügel
Spannklou

Deckel
Abdeckung
Klappe
Deckel
Führung

Dichtring
Schieber
Schienenkopf
Antriebswelle
Keilriemenscheibe

Kettenrad 15 Z
Kenenrad 7 Z
Winkel
Distanzr¡ng
Lagerschale

Stùtze
Sechskantmutter BM 1 0-6
Einstellager LE 206
Sechskantschraube M 1 0x25-8.8
Sechskantschraube M 1 0x20-8.8

Sechskantschraube M 8x20-8.8
Sechskantschraube M 6x25-8.8
Sechskantschraube M 6x l6-8.8
Flachrundschraube M 1 2x60
Senkschraube BM 10x25-4.8

Gewindestift M 8x12
Sechskantmutter M 12 -8
Sechskantmutter M 10 -8
Sechskantmutter M I -8

Elevator'chain
Fl¡ght
Shim
Shim
Housing, bottom

Hous¡ng, top
Guide bar
Discharge head
Bow
Tensioning block

Cover
Cover
Flap
Cover
Guide

Sealing ring
Slide
Rail head
Drive shaft
Vee-bell pulley

Sprocket
Sprocket
Angle
Spacer
Bearing shell

Support
Hex nut
Bearing
Hex bolt
Hex bolt

Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt
Round-head bolt
Countersunk bolt

Threaded pin
Hex nut
Hex nut
Hex nut

Chalne d'élévateur
Êntralneur
Cale
Cale
Carter, part, inf.

Carter, part. sup.
Rail-guide
Tête de sortie
Etrier
Bloc de serrage

Couvercle
Recouvrement
Clapet
Couvercle
Guide

Anneau jo¡nt
Tiroir
Boudin
Arbre de commande
Poulie à gorge

Barbotin
Barbotin
Cornière
Bague d'écartement
Coussinet

Support
Ecrou à six pans
Palier de réglage
Boulon à six pans
Boulon à six pans

Boulon à six pans
Boulon à six pans
Boulon à six pans
Vis à tête ronde
Vis noyée

Goupille filetée
Ecrou à six pans
Ecrou à six pans
Ecrou à six pans

Cadena de elevador
Arrastrador
Suplemento
Suplemente
Cárter, parte inferior

Cárter, parte superior
Riel gufa
Cabeza de descarga
Estribo
Bloque de aprieto

Tapa
Recubrimiento
Chapaleta
Tapa
Gula

Junta anular
Corredera
Cabeza de carril
Arbol motriz
Polea para corr. trapet.

Rueda de cadena
Rueda de cadena
Angulo
Aro d¡stanciador
Almohadillo de cojinete

Soporte
Tuerca hexagonal
Cojinete de ajuste
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo aplastado
Tornillo avellanado

Pasador roscado
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal

11

12
13
14
15

1

2
1

1

1

1

2
1

1

1

1

1

2
2
6

1

4
3
2
4

I
2
1

1

4

16
17
18
19
20

+20-15029
21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

1

1

19
23

194
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049/1
Elévateur à grains
à partier du numéro
de machine 20-15029

Elevador de granos
a partir del No. de
máquina 20-15029

Grain auger lrom
machine Nr.20-15029

Körnerelevator von
Masch.-Nr. 2O-15029@:ir.t.195



514
Denominoción + von Mq.- Nr.

- bis Mq.- Nr.
B¡ld- Bestell- Slück Erlöute- Benennung

rungNrNr

40
41

42
43
44

45
46
47
48
49

50
51
52
53
54

55
56
57
59
60

61

62
63
64
65

66
67
70
71

72

74
75
76
77

9950 89s7s 2
9951 89379 0
4221 62430 6
9960 92203 1

9960 96204 7

9960 91983 1

9961 96389 1

9961 91 120 4
9961 91 108 5
9961 91097 6

9961 91084 7
996s 95620 4
9964 91719 2
4250 13357 5
9917 90575 7

9917 90530 6
996s 95641 3
9945 92633 1

9999 8s106 I
9961 92167 3

4250 13663 3
9933 92986 0
9933 92945 0
9950 99815 2
9933 92971 s

9964 91915 3
9961 92006 1

426068911 4
4250 13356 7
9950 89612 6

426071 131 5
426071474 4
4260 71475 2
9971 89929 4

3
2

1

I
22

4
1

I
19

4
2
2
1

1

1

I
1

2

n.B

Sechskantmutter M 6 -8
Flügelmutter M 8
Distanzscheibe
Scheibe 13

Scheibe 10,5

Scheibe 8,4
Zahnscheibe B 10

Federring B 12

Federring B 10

Federring B I

Federring B 6
Paßfeder A 8x7x50
Sicherungsring 25
Halter
Steckgl¡ed 1 E 41,3x21,4

lnnenglied 1 B 41,3x21,4
PaßfederA l0x8x36
Flachrundschraube M 8x.l75
Sicherungsmutter M 8-10 W 193

Scheibe A 9,5

Hex nut
Wing nut
Spacer
Washer
Washer

Washer
Toothed washer
Spring lock washer
Spring lock washer
Spring lock washer

Spring lock washer
F¡tt¡ng key
Snap ring
Support
Chain link

lnner member
Fitting key
Round-head bolt
Lock nut
Washer

Ecrou à s¡x pans
Ecrou ailé
Rondelle d'écartement
Rondelle
Rondelle

Rondelle
Rondelle dentée
Rondelle Grower
Rondelle Grower
Rondelle Grower

Rondelle Grower
Clavette parallèle
Circlip
Support
Joint de chaîne

Membre intérieur
Clavette parallèle
Boulon à tête ronde
Contre-écrou
Rondelle

Bail-guide
Boulon à six pans
Boulon à six pans
Ecrou à s¡x pans
Boulon à six pans

Rondelle
Fondelle élastique
Rondelle
Cale
Ecrou à six pans

Etrier
Levier à main
Ressort
B¡vet

Tuerca hexagonal
Tuerca de mariposa
Arandela distanciador
Arandela
Arandela

Arandela
Arandela dentada
Arandela elástica
Arandela elástica
Arandela elástica

Arandela elást¡ca
Chaveta paralela
Anillo fijador
Soporte
Miembro enchufable

M¡embro ¡nter¡or
Chaveta paralela
Tornillo aplastado
Tuerca de seguridad
Arandela

Riel gufa
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal

Arandela
Arandela elástica
Arandela
Suplemento
Tuerca hexagonal

Estribo
Palanca de mano
Resorte
Remache

1

1

5
2
5

1

6
80
80

2

+20- 1 5029

Leitschiene
Sechskantschraube M 8x1 6-8.8
Sechskantschraube M 6x30-8.8
Sechskantmutter M 6-6
Sechskantschraube M 8x 1 8-8.8

Scheibe 8,4
Federscheibe 8
Scheibe
Beilage
Sechskantmutter M 10 -8

Bùgel
Handhebel
Feder
Flachniet A 4x6

Guide rail
Hex bolt
Hex bolt
Hex nut
Hex bolt

Washer
Spring washer
Washer
Shim
Hex nut

Bow
Hand lever
Spring
R¡vet

196
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Elévateur à grains
à partier du numéro
de machine 20-15029

Elevador de granos
a partir del No. de
máquina 20-15029

Grain auger from
machine Nr.20-15029

Körnerelevator von
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5t4
B¡ld- Bestell-
l{r. Nr.

Slück Edöute- Benennung
rung

Designolion

Box
Chain guard
Cover
Cover
Sealing angle

Sealing angle
Sealing angle
Sealing angle
Sealing angle
Seal

Angle
V-bell tensioner
V-belt tensioner
Hex bolt
Hex bolt

Dénominolion

Boîte
Garde-chalne
Couvercle
Couvercle
Angle d'étanchéité

Angle d'étanché¡té
Angle d'étanchéité
Angle d'étanchéité
Angle d'étanchéité
Garniture

Angle
Tendeur
Tendeur
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal

Ecrou hexagonal
Ecrou hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle
Rondelle

Rondelle Grower
Bondelle Grower
Cône graisseur
Barre
Couvre-ioint

P¡tpon
Coulisse
Gevier
Galet
Circlip

Circlip
Roulement à billes
Couvercle
Ressort de tirage
Douille

Boulon hexagonal
Goupille fendue
Goupille fendue
Rondelle

+von Mo.- Nr
- bis Mo.- Nr

1

2
3
4
5

4250 13174 1

42s0 133s8 3
42sO 122283
4250 13359 1

42s0 131766

4250 13179 0
4250 t31805
4250 13177 4
4250 13178 2
4250 1319s 0

4250 12180 3
9919 88s73 3
9919 88574 1

9933 931 12 3
9933 93000 1

99s0 89639 2
99s0 89612 6
99s0 89s89 8
9960 92203 1

9961 92167 3

9961 911204
9961 91097 6
9920 92550 7
4250 13192 6
4250 13223 6

4250 13194 2
4250 131934
4250 r319t I
4250 12521 2
9964 91 777 0

9964 91716 I
9902 89064 2
9904 86893 1

9974 88254 8
9926 86832 3

9933 92997 3
9963 95026 6
9963 94942 4
9960 91983 1

Kasten
KettenschuÞ
Deckel
Deckel
Dichtwinkel

Dichtwinkel
Dichtwinkel
Oichtwinkel
D¡chtw¡nkel
Abdichtung

Winkel
Keilriemenspanner B 22x30
Keilriemenspanner A 22x30
Sechskantschraube M I 0x30-8.8
Sechskantschraube M 8x20-8.8

Caja
Protección de cardena
Tapa
Tapa
Angular de junla

Angular de junta
Angular de junta
Angular de junta
Angular de iunta
Junta

Angulo
Tensor
Tensor
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela
Arandela

Arandela elástica
Arandela elástica
Engrasadora
Apoyo
Cubre junta

Armella
Corredera
Palanca
Rodillo
Anillo

Anillo
Rodamiento ranurado de bolas
Tapa
Resorte de tracción
Casquillo

Tornillo hexagonal
Pasador
Pasador
Arandela

11

12

13
14

15

6
7
I
9

10

33
34
35
36
37

38
39
40
41

1

1

1

2
3

1

2
20

1

22

1

1

1

1

2

1

1

1

1

2

16
17

18

20
21

Sechskantmutter M 12 -8
Sechskantmutter M t0 -8
Sechskantmutter M I -8
Scheibe'13
Scheibe A 9,5

Fedening B 12

Federring B I
Kegelschmierkopf A 8
Anlage
Zuglasche

Ösenschraube
Schwinge
Hebel
Rolle
Sicherungsring 47

Sicherungsring 20
Rillenkugellager 6204 RS
Deckel 47
Zugfeder A 3,2x22x25 Aa-19
Buchse TZ-2Ol26x2O

Sechskantschraube M 8x25-8.8
Splint 5x32
Splint 2x16
Scheibe 8,4

Hex nut
Hex nut
Hex nut
Washer
Washer

Lock washer
Lock washer
Grease nipple
Strip
Butt strap

Ëyebolt
Racker arm
Lever
Roller
Circlip

Circlip
Ball bearing
Cover
Tension spring
Bushing

Hex bolt
Split pin

Split pin
Washer

23
24
25
26
27

28
29
30
31

32

1

18

1

1

1

198
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5t4
Bild- Bestell- Slück
Nr. Nr.

9965 92048 4
9999 8531 1 7
9999 85309 4

Paßscheibe 20xl
Sperrkantscheibe VSF M I
Sperrkantsche¡be VSF M 10

42
43
44

9
3
4

Erlöule- Benennung
rung

Designotion

Fitt¡ng Washer
Locking washer
Locking washer

Dénominotion

Rondelle ajustée
Rondelle de blocage
Flondelle de blocage

Denominoción

Arandela de ajuste
Arandela de bloqueo
Arandela de bloqueo

+ von Mo.- Nr
- bis Mq.- Nr

200
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s4
Bestell-

4221 62647I
4221 626453
4221 62650 0
4250 13188 7
42s0 13189 5

4221 626203
4221 62655 I
4221 62619 7
4250 13190 1

4221 62615 6

4221 62616 4
4221 62617 2
9960 96234 4
9973 88058 I
9902 89160 2

9902 89049 0
9964 91 782 6
9964 91724 I
9904 86900 I
9950 89761 7

99s0 89764 1

9962 92496 4
9933 93202 8
9933 93186 3
9933 93018 I

9950 89639 2
9961 92450 6
4250 13281 4
9923 92524 I
99s0 89589 I

9961 91097 6
9960 91983 1

Stück Edöule- Benennung
rung

Dénominqlion

Palier
Arbre
Poulie à gorge
Douille d'écartement
Poul¡e à gorge

Rondelle dentée
Rondelle de butée
Rondelle
Rondelle de joint
Etrier

Ressort
Rondelle isolante
Rondelle
Ressort à pression
Roulement à billes

Roulement à billes
Circlip
Circlip
Couvercle
Ecrou hexagonal

Ecrou hexagonal
Plaquette arrêloire
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Boulon hexagonãl

Ecrou hexagonal
Rondelle crantée
Rondelle
Collier
Ecrou hexagonal

Rondelle Grower
Rondelle

Denominoción

Caballete de cojinete
Arbol
Polea para con. trapez.
Distanciador
Polea para corr. trapez.

Polea dentada
Disco de presión
Arandela
Arandela de junta
Estribo

Muelle
Arandela a¡slante
Arandela
Resorte de presiòn
Rodamiento ranurado de bolas

Rodamiento ranurado de bolas
Anillo
Anillo
Tapa
Tuerca hexagonal

Tuerca hexagonal
Chapa de segur¡dad
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Polea dentada
Arandela
Collar
Tuerca hexagonal

Arandela elástica
Arandela

+ von Mo.- Nf.
- bis Mo.- Nt.NrN¡

'|

2
3
4
5

6
7
I
I
0

Lagerbock
Welle
Keilriemenscheibe
Abstandshülse
Keilriemenscheibe

Zahnscheibe
Druckscheibe
Scheibe
Dichtscheibe
Btigel

Feder
lsolierscheibe
Scheibe 37
Druckleder C 8x55x1 1,5
Rillenkugellager 6308 RS

Rillenkugellager 6207
Sicherungsring 72
Sicherungsring 35
Deckel 72
Sechskantmutter M 20-8

Sechskantmuner BM 20-04
Sicherungsblech 22
Sechskantschraube M 1 2x35-8.8
Sechskantschraube M 1 2x25-8.8
Sechskantschraube M 8x30-8,8

Pillow block
Shaft
Vee-beft pulley
D¡stance sleeve
Vee-belt pulley

Toothed washer
Thrust washer
Washer
Sealing washer
Bow

Spring
lnsulat¡ng washer
Washer
Pressure spring
Ball bearing

Ball bearing
Circlip
Circlip
Cover
Hex nut

Hex nut
Locking plate
Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt

16
17
18
19
20

11

12

13
14
15

21

22
23
24
25

2
1

1

1

1

1

2
1

1

1

1

1

2
2
1

2
4
4
2
3

26
27
28
29
30

31

32

3
2

Sechskantmutter M 12-8
Zahnscheibe A 12

Scheibe
Steckschelle 36
Sechskantmuüer M 8-8

Federring B I
Scheibe 8,4

Hex nut
Toothed washer
Washer
Clip
Hex nut

Lock washer
Washer

202
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s4
td- Bestell-

Nr.

4250 12156 3
4250 12155 5
4250 12161 0
4254 121æ 2
4250 121s9 6

4250 121s8 I
4250 12134 6
4250 12135 4
4228 67184 5
424002235 3

4240 02908 7
4240 02909 5
4240 02223 2
42s0 12670 3
4221 62770 2

9949 86337 I
9963 9s01 1 2
9933 93191 0
9933 931 12 3
9933 93247 0

9933 93018 I
9933 92986 0
9933 93102 7
9933 92931 3
99s0 89639 2

99s0 89612 6
99s0 89589 I
9950 89575 2
9961 91 120 4
9961 91 108 5

9961 91097 6
9961 91084 7
9960 92203 1

9961 92197 0
9960 96204 7

9961 92167 3
9960 91983 1

9961 92160 I
99s2 94906 6

Hex
Hex
Hex
Hex
Hex

bolt
bolt
bolt
bolt
nut

Strick

18

36
12

1

Erlöule- Benennung
rung

nqtion

Housing
Swivelling plate
Side panel
Side panel
Tube

Support
Mount
Tie rod
Guide
Butt strap

Guide
Roll holder
Rope sheave
Rope
Cover

Denominoción

Caja
Placa giratoria
Parte lateral
Parte lateral
Tubo de fijación

Soporte
Fijación
Tirante
Gufa
Cubrejunta

Guía
Portarrodillos
Polea
Cable
Tapa

Perno
Pasador
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Torn¡llo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Torn¡llo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela elástica

Arandela elástica
Arandela elástica
Arandela
Arandela
Arandela

Arandela
Arandela
Arandela
Mangu¡to tensor

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- NrNr.

6
7
8
I

10

1

2
ù
4
5

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

2
1

1

'|

1

'|

2
2

18
1

Gehàuse
Drehplatte
Se¡tente¡l
Seilenteil
Halterohr

Stüue
Halterung
Zugstab
Lasche
Führung

Lasche
Rollenhalter
Seilrolle
Seil
Deckel

Sechskantschr¿rube M 8x30-8.8
Sechskantschraube M 8x1 6-8.8
Sechskantschraube M 1 0x25-8.8
Sechskantschr¿rube M 6x l 6-8.8
Sechskantmutter M 12 -8

Sechskantmutter M l0 -8
Sechskantmutter M 8 -8
Sechskantmuttc'r M 6 -8
Fedening B 12

Federring B 10

Fedening B 8
Federring B 6
Scheibe 13

Scheibe A 1 1,5

Scheibe 10,5

Scheibe A 9,5
Scheibe 8,4
Scheibe A 7
Spannschloß AM l0

Hex nut
Hex nut
Hex nut
Lock washer
Lock washer

Lock washer
Lock washer
Washer
Washer
Washer

Washer
Washer
Washer
Turnbuckle

Enveloppe
Plaque tournante
Partie latérale
Partie latérale
Tube de f¡xation

Support
Fisation
Tirant
G¡ide
Couvre-joint

G.¡ide
Support de galet
Poulie
Cåble
Couvercle

Boulon
Goupille fendue
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal

Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal

Ecrou hexagonal
Ecrou hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Rondelle Grower

Rondelle Grower
Rondelle Grower
Rondelle
Rondelle
Rcndelle

Rcndelle
Rcndelle
Rondelle
Manchon de serrage

'I 
1

12

13
14

15

16

17

18

19
20

Bolzen 12x50xÍi8 Bolt
Splint 4x20 Split pin

Sechskantschraube M 12x30-8.8 Hex bolt
Sechskantschraube M 10x30-8.8 Hex bolt
Sechskantschraube M 12x100-8.8 Hex bolt

1

23
13

6
3

32
54
10

3
29

54
6
4
I

18

31

32
33
34
3s

36
37
38
39

204
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s4
B¡ld- Bestell-
Nr. Nr.

Slück Erlöule-
fung

Benennung

Schäkel C 0,4
Sechskantmutter M 10 -6
Ösenschraube
Ösenschraube
Verbus-Ripp-Mutter
M 12 - 10W 193

Scheibe
Scheibe 10,5
Profil
Sc hachtverschlulß
Sechskantschraube M 6x20-8.8

Federscheibe 6
Sche¡be A 6,4
Bunkerdeckel

Designolion

Shackle
Hex nut
Eyebolt
Eyebolt

Washer
Washer
Profile
Sierre de tolva
Hex bolt

Springlock washer
Washer
Tapa de tanque

Dênominolion

Manille
Ecrou hexagonal
Piton à vis
Piton à v¡s

Bondelle
Rondelle
Profil

Boulon hexagonal

Rondelle Grower
Rondelle

Denominoción

Luneta
Tuerca hexagonal
Armella
Armella

Arandela
Arandela
Profil

Torn¡llo hexagonal

Arandela elástica
Arandela

+von Mo.- Nf
- bis Ms.- Nr

40
41

42
43
44

2
1

1

1

5

2
10

1

1

4

4
I
1

45
46
47
48
49

9921 94718 3
9950 89587 3
4240 442357
42400423Á0
9999 8s089 5

4250 13281 4
9999 85218 1

42s0 13665 I
4250 13979 3
9933 92937 0

9961 91992 7
9960 91911 6
4221 æ0122

50
51

52

26
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5il4
Bild- Beslell- Stück Ellöule- Benennung

fung

n.B.

Designotion

Auger
End shield
Bearing shell
Bearing shell
Sealing washer

Spacer
Ring
Sealing washer
Sealing washer
Spacer

Sprocket
Bushing
Connect¡ng l¡nk
Sealing washer
O-ring

Circlip
Ball bearing
Ball bearing
Roller chain

Fitting key
Hex bolt
Hex bolt
Hex nut
Locking washer

Toothed washer
Spacer
Spacer
Hex nut
Lock washer

inqlion

Vis de rempl¡ssage
Flasque-bridge
Coussinet
Coussinet
Rondelle joint

Bague d'écartement
Bague
Rondelle joint
Rondelle joint
Rond. d'écartement

Barbotin
Coussinée
Membre enf¡chable
Rondelle jo¡nt
Joint rond

Circlip
Roulement à billes
Roulement à billes
Chaîne de rouleaux

Clavette paralèle
Boulon hexagonal
Boülon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle de blocage

Rondelle crantée
Rond. d'écartement
Rond. d'écartement
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower

Boulon hexagonal

Denom

Sinffn de llenado
Ploaca de cojinete
Almohadilla de cojinete
Almohadilla de cojinete
Junta anular

Aro distanciador
Anillo
Arandela de junta
Junta anular
Arandela distanciad

Rueda de cadena
Casquillo
Miembro enchufable
Arandela de junta
Anillo redondo

Anillo fijador
Rodamiento ranurado de bolas
Rodamiento ranurado de bolas
Cadena de rodillos

Chaveta paralela
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela de bloqueo

Arandela dentada
Arandela d¡stanc¡ad
Arandela d¡stanciad
Tuerca hexagonal
Arandela elástica

Tornillo hexagonal

+ von Mo.- ilr
- bis Mo.- NrNrNr

1

2
3
4

5

4250 12230 6
4250 12220 1

4221 623032
4221 62304 0
4221 62789 7

426071271 I
4221 62307 3
422"t 624162
4221 82420 1

4221 62430 6

4221 62432 2
4250 13173 3
9917 90547 6
41 10 08823 3
9907 91 398 4

9964 91719 2
9902 89044 1

9902 89045 I
9917 90646 0

1

1

3
1

1

1

2
2
1

1

1

2

1

2

2
1

1

1

1

2
2
4

I
2
2
1

I
2

Tankfu llschneckr--
Lagersch¡ld
Lagerschale
Lagerschale
Dichtring

Distanzring
Aufnahmering
D¡chtsche¡be 0,2: mm
Dichtring
Distanzscheibe 0,5 mm

Kettenrad l5 Z
Buchse
Steckgl¡ed 1 D 19,05V x 11,68
Dichtsche¡be
Rundring 56x3

Sicherungsring Í15

Rillenkugellager 6205 RS
Rillen kugellage r 6205-2
Rollenkette
1x19,05Vx11,68x50

Paßfeder A 8x7¡r36
Sechskantschraube M 1 0x30-8.8
Sechskantschraube M 10x16-8.8
Sechskantmutter BM 10 -6
Sperrkantscheibe VSF B 10

Zahnscheibe B '10

Distanzscheibe 1,5 mm
Distanzscheibe i3,0 mm
Sechskantmutter M 10 -8
Federring B 10

6
7
I
I

10

11

12
13
14
15

16
17
18
19

20
21

22
23
24

25
26
27
28
29

996s 95613 2
9933 931 12 3
9S33 93088 7
9950 89615 0
9999 8s316 6

9961 96389 1

4221 61399 8
4221624æ0
9950 89612 6
9961 91 108 5

30 9923 95819 0 2 Sechskantschraube M 10x60-8.8 Hex bolt

208



t J

21,-

I

l.
28 å -_---21.

t6
2

21
17

5
3

14
6

20r5

7

12

26

27

2- 12
23

10

ttÞ

053Tornillo sin fin
alimentador del depósito

20s

@:t='t-,1,
Tankfüllschnecke Tank liller auger Vis de remplissage



514

Beslell-
Nr.

Stück Erlöule- Benennung
rung

Designotion nslion Denomi n +von Mq.- Nr
- bis Mo.- NrNr

ld-

1

2
3
4
5

6
7
I
I
0

4221 62801 2
4221 62823 I
4250 13581 7
4221 62808 6
4221 62811 7

4221 62810 0
9947 94020 7
9920 92550 7
9933 931 18 0
9950 89612 6

9961 911085
4221 62778 4
9965 95640 5
9967 94404 7
4250 121547

Schneckenwelle
Kreuzgelenk
Schnecke
Einstellager
Kugel

Buchse
Gewindestift M 8,x1 0-8.8
Kegelschmierkopf A 8
Sechskantschraube M 10x35-8.8
Sechskantmutter M 10 -8

Federring B 10

Sec hskantsch ra u be
Paßfeder A 10x€1x32

Zylinderkerbstift 1 6x90-5.8
Keilriemenscheibe

Auger shaft
Universal joint
Auger
Adjustable bearing
Ball

Bushing
Threaded pin
Grease nipple
Hex bolt
Hex nut

Lock washer
Hex bolt
Fitting key
Grooved pin

Vee-belt pulley

Arbre de vis sans fin Arbol de
Jo¡1t universel
Vis
Palier réglable
Bille

Douille
Goupille filetée
Graisseur
Borlon hexagonal
Ecrou hexagonal

Rondelle Grower
Borlon hexagonal
Clavette paralléle
Goupille cannelée
Poulie à gorge

torn. sin fin
Articulac¡ón en cruz
Tornillo sin fin
Cojinete de ajuste
Bola

Casquillo
Pasador roscado
Engrasadora
Tornillo hexaEonal
Tuerca hexagonai

Arandela elástica
Tornillo hexagonal
Chaveta paralela
Espiga entallada cilf nd.
Polea para corr. trapez.

11

12

13
14

15

,l

2
1

4
22

16

2
2
1

1

16

17

18
19
20

9965 95529 3
4221 62813 3
9964 91726 4
9902 890s3 I
4221 62814 1

4221 62815 I
9964 91783 4
9933 93217 3
99s0 89639 2
9961 91 120 4

Nasenkeil 10x8x50
Gehäuse
Sicherungsring zlQ

R¡llenkugellager 6208 RS
Ring

Deckel
Sicherungsring []0
Sechskantschraube M 12x45-8.8
Sechskantmutter M 12 -8
Federring B 12

Gib-head key
Housing
Circlip
Ball bearing
Ring

Cover
Círclip
Hex boll
Hex nut
Lock washer

Claveüe à talon
Carter
Circlip
Roulement à billes
Bague

Couvercle
Circlip
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower

Chaveta de talón
Cárter
Anillo fijador
Rodamiento ranurado de bolas
Anillo

Tapa
Anillo de fi.¡ación
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elást¡ca

21

22
23
24
25

1

1

3
5

26
27
28
29
30

31

32
33
34
35

4250 12153 0
4254 121527
4254 12151 0
9961 91097 6
99s0 89661 6

99s0 89s89 I
4254 13727 I
4240 02681 4
4254 12146 3
4254 121ñ 2

1

1

1

2
2

6
1

4
4
1

Abdeckung
Schieber
Schieber
Federring B I
Sechskantmutter AM 10 -6

Sechskantmutter lVl 8 -8
Kurbel
Gegenhalter
Lasche
Mutter

Cover
Slide
Slide
Lock washer
Hex nut

Hex nut
Crank
Back rest
Butt strap
Nut

Recouvrement
ïircir
Tircir
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal

Ecrou hexagonal
Man¡velle
Butée
Ccuvre-loint
Ecrou

Recubrimineto
Corredera
Corredera
Arandela elástica
Tuerca hexagonal

Tuerca hexagonal
Manivela
Contrapunta de apoyo
Cubrejunta
Tuerca

36
37
38
39

4254 12144 7
4254 12147 1

4234 12143 0
4254 12148 I

1

1

2
1

Halter
Hebelwelle
Zuggabel
Hebelwelle

Holder
Lever shaft
Fork
Lever shaft

Support
Tourillon
Cl-ape
Tourillon

Soporte
Arbol de palanca
Horquilla
Arbol de palanca
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5il4

B¡Id-
Nr.

Beslell-
Nr.

Stück E¡löule- Benennung
rung

Designotion notion Denomi n +von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

40
41

42
43
44

4254 12145 5
4254 12149 6
4250 12157 1

9969 88323 2
9949 86360 1

1

1

1

2
1

Spindel
Koppel
Dach
Gabelkopf 10x40
Bolzen 10x50x36

Through bolt
Connecting rod
Canopy
Fork head
Bolt

Tige filetée
Barre d'accouplement
Toit
Chape
Boulon

Vàstago roscado
Varilla de accoplamiento
Techo
Horquilla
Perno

45
46
47
48
49

9949 86307 2
9949 86311 1

9967 94346 4
9967 94379 4
9960 92 1 78 7

4
4
1

'|

I

Bolzen 10h1 1x30x24
Bolzen 10h1 Ix25x20
Zylinderkerbstift 6x36
Zyl¡nderkerbstift 1 0x50-5.8
Scheibe 10,5

Bolt
Bolt
Grooved pin

Grooved p¡n

lVasher

Boulon
Boulon
Goupille cannelée
Goupille cannelée
Rondelle

Perno
Perno
Espiga entallada cilfnd
Espiga entallada c¡línd
Arandela

50
51

52
53
56

57
59
60
61

62

63
65
66

9960 96219 2
9963 94974 6
9960 96204 7
9961 92167 3
4221 62Aü 6

9961 92000 4
4254 13289 2
4254 13288 4
9945 92616 3
9960 96385 1

9961 92006 1

4250 13582 5
9902 89208 2

2
10
16

2
4

Scheibe 23
Splint 3,2x16
Scheibe 10,5
Scheibe A 9,5
Scheibe

Federscheibe 'lCt

Schieber
Schieber
Flachrundschraurbe M 8x20
Scheibe B 9,5

Federscheibe I
Einstellager
Einstellager UC 207

Washer
Spl¡t pin
Washer
Washer
Washer

Spring lock washer
Sl¡de
Slide
Round-head bolt
Washer

Spring lock washer
Adjustable bearing
Adjustable bearing

Rondelle
Goupille fendue
Rondelle
Rondelle
Rondelle

Rondelle Grower
Tiroir
Tircir
Boulon à tête bombée
Rondelle

Rondelle Grower
Palier réglable
Palier réglable

Arandela
Pasador
Arandela
Arandela
Arândela

Arandela elástica
Corredera
Corredera
Tornillo aplastado
Arandela

Arandela elástica
Cojinete de ajuste
Cojinete de ajuste

4
1

'|

4
4

4
1

1

212
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Tank unloader
auger - Auger
cover plate

Vis de vidange -
Gouvre-vis de
vidange

Tornillo sin fin
descargador -
cubierta del sin fin

Austragschnecke -
Schneckenabdeckung@:ir.l'213



5t4
Beslell-

4254 12361 7
4254 12611 3
4221 62862 3
4254 12612 1

4221 62808 6

4221 62811 7
4221 62810 0
4254 123û 1

4254 12357 I
424003527 I
4254 12358 6
4254 12359 4
4254 12360 0
4240 02913 4
4221 62894 5

99s0 89612 6
4240 022232
4240 03s29 4
4254 13495 8
4228 6718/. 5

9960 96234 4

9967 94368 1

9960 91923 7
9963 94999 6
9933 92986 0

9961 91097 6
9960 92178 7
9963 94974 6
9950 89589 I
99v3 94992 2

996q91983 1

9933 92931 3
9933 92937 0
99s0 89575 2

9961 32160 8

9961 91084 7
9949 863s9 s
9963 95011 2
9973 88044 2

Stück Edöute- Benennung
rung

Designotion

Anger tube
Anger tube
Auger
Auger
Adjustable bearing

Ball
Bushing
Control lever
Hinge bolt
Lever

Rope
Rope
Adjustment
Guide
Chute

Hex'nut
Rope shjeave
Pin
Reinforcement
Butt strap

Washer
Grooved pin
Washer
Split pin
Hex bolt

Lock washer
Washer
Split pin
Hex nut
Split pin

Washer
Hex bolt
Hex bolt
Hex nut
Washer

Lock washer
Bolt
Split pin
Pressure spring

inolion

Tube de vis de vidange
Tube de vis de vidange
Vis
Vis
Palier réglable

Bitþ
Douille
Levier de manoeuvre
Cheville de charnière
Levier

Cåble de cde.
Cåble de cde.
Adjustage
Guide
Goulotte

Ecrou hexagonal
Poulie
Gcupille
Renforcement
Couvre-joint

Rondelle
Goupille cannelée
Rondelle
Goupille fendue
Boulon hexagonal

Rondelle Grower
Rondelle
Goupille fendue
Ecrou hexagonal
Goupille fendue

Rcndelle
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle

Rondelle Grower
Bculon
Goupille fendue
Bessort à pression

Denominoción

Tubo descargador
Tubo descargador
Tornillo sin fin
Tornillo sin fin
Cojlnete de ajuste

Bola
Casqillo
Palanca de ajuste
Perno de charnela
Palanca

Cable de tracción
Cable de lracción
Ajuste
Gufa
Lanzadero

Tuerca hexagonal
Polea
Pasador
Refuerzo
Cubrejunta

Arandela
Espiga entallada cillnd
Arandela
Pasador
Tornillo hexagonal

Arandela elástica
Arandela
Pasador
Tuerca hexagonal
Pasador

Arandela
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela

Arandela elástica
Perno
Pasador
Resorte de presión

+ von Mo.- Nt
- bis Mo.- NrNrNr

1

1

2
2
5

Abtankrohr 3500 mm
Abtankrohr 4000 mm
Schnecke 3519 mm
Schnecke 4020 mm
Einstellager

Kugel
Buchse
Slellhebel
Scharnierbolzen
Hebel

Zugseil
Zugseil
Verstelluhg
Führung
Schurre

Sechskantmutter M 10 -8
Seilrolle
srift
Verstärkung
Lasche

Scheibe 37
Zylinderkerbstift 8x50
Scheibe 15

Splint 4x25
Sechskantschraube M 8x16-8.8

Federring B B
Scheibe 10,5
Splint 3,2x16
Sechskantmutter M 8 -8
Splint 4x18

Scheibe 8,4
Sechskantschraube M 6x16-8.8
Sechskantschraube M 6x20-8.8
Sechskantmutter M 6 -8
Scheibe A 7

Fedening B 6
Bolzen 12x50x38
Splint 4x20
Druckfeder C 4, 5x32x7,5

I
10

1t
12
13

4
5
6
7
I

19

20
21

22
23

14

15

16

17
18

4
1

2
1

'|

'I

1

1

ó
1

J
'I

1

3
2

24
25
26
27
28

29
30
31

32
33

34
35
36
37

2
13

3
17

15

1

1

2
2
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Abtankschnecke,
kurz

Tank unloader
auger, short

Vis de v¡dange,
courte

Tornillo sin lin
alimentador
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s4
B¡ld- Bestell-

9960 96393 1

9933 931 12 3
9961 92000 4
9961 92197 0
4250 12657 6

Edöute- Benennung
run9

Dénominqlion

Rondelle
Boulon hexagonal
Rondelle Grower
Rondelle
Cale

Cale
Boulon hex'agonal
Douille Casquillo
Boulon hexagonal
Angle

Cale

n + von Mo.- llr.
- bis Mo.- l{r.Nrilr

38
40
41

42
43

2
2
2
2

2
1

2
1

Scheibe 19

Sechskantschraube M 10x30-8.8
Federscheibe 10

Scheibe A I I,5
Beilage 3 mm

Washer
Hex bolt
Spring lock washer
Washer
Shim

hexagonal
elástica

llo hexagonal

hexagonal

n.B.

n.B. Su44
45
46
47
48

4250 126584
9933 93000 1

4313 24646 3
9933 931 18 0
4221 62895 3

49 4254 13494 1

Beilage 2 mm
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Buchse
Sechskantschraube M 10x35-8.8
Winkel

Unterlage

Shim
Hex bolt
BushirE
Hex bolt
Angle

Shim
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514

B¡ld- Beslell- Stück Edöule- Benennung
rung

Designotion

Side member
Flap
Flap
Gusset plate
Corner

Web
Side member
Joint
Corner plate
Corner plate

Cover
Cover
Front profile
Side profile
End profile

Side profile
Hex bolt
Lock washer
Hex nut
Washer

Dénominolion

Partie latérale
Clapet
Clapet
Gousset de jonct¡on

Tôle cornière

Traverse
Partie latérale
Art¡culat¡on
Cornière
Cornière

Recouvrement
Recouvremenl
Profilé AV
Profilé latéral
Profilé AR

Profilé latéral
Boulon hexagonal
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal
Rondelle

Boulon hexagonal

Denominqción

Parte lateral
Chapaleta
Chapaleta
Punto de ensamblaje
Chapa angular

Riostra
Parte lateral
Ar.ticulación
Plancha de esquina
Plancha de esquina

Recubrimiento
Recubrimiento
Perfil delantero
Perfil lateral
Perfil trasero

Perfil lateral
Tomillo hexagonal
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Arandela

Tornillo hexagonal

+von Mo.- l{t
- bis Mo.- Nrl{rl{r

'|

2
3
4

5

4254 1236ô 6
4254 12367 4
4254 12369 0
4254 12527 4
4254 12370 5

425412371 3
425412372'.!
4254123æ2
4254 12373 I
4254 12374 6

4254 12375 4
4254 12376 2
4254',12377 0
4254 123787
4254 12379 3

Seitente¡l
Klappe
Klappe
Knoten
Ecke

Steg
Seitenteil
Gelenk
Eckteil
Eckteil

Abdeckung
Abdeckung
Vorderprofil
Seitenprofil
Endprofil

Seitenprofil
Sechskantschraube M 6x 1 6-8.8
Federring B 6
Sechskantmutter M 6 -8
Sche¡be 6,4

6
7
I
9
0

1

1

4
1

2

1

80
84
92
68

I

16
17
18
19
20

11

12

13
14

15

4254 12380 1

9933 92931 3
9961 91084 7
99s0 89s7s 2
9960 91985 6

21 9933 9s840 6 Sechskantschr¡¡ube M 6x22-8.8 Hex bolt
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514
E¡ld- Bestell- Stück Eilöule- Benennung

run9
Designolion

Front panel
Rear panel
Side panel
Side panel
Strip

Brace

Flap
Cover
Handle
Ladder
Tie rod

Roll holder
Seal
Strip
Holding rubber
Clamp

Rear panel
Washer
Spring
Angle joint
Hex bolt

Dénominolion

Paroi de bout
Paroi arriere
Paroi latérale
Paroi latérale
Bande

Bande
Bande
Bande
Garnitura
Coutre-fiche

Clapet
Recouvrement
Poignée
Echelle
T¡rant

Support de galet
Connexion
Bande
Caoutchouc de retenue
Agrafe

Vitre
Rondelle
Ressort
Articulation
Boulon hexagonal

Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal

Ecrou hexagonal
Ecrou hexagonal
Ecrou hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle

Rondelle
Rondelle Grower
Rondelle Grower
Rondelle Grower

Denominoción

Pared frontal
Pared dorsal
Pared lateral
Pared lateral
Cinta

Cinta
C¡nta
Cinta
Unión
T¡rante

Chapaleta
Recubrim¡ento
Asa
Escalera
Tirante

Portarrodillos
Junta
Cina
Goma de retención
Grapa

Cristal posterior
Arandela
Resorte
Articulatión
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tomillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornilló hexagonal

Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela

Arandela
Arandela elást¡ca
Arandela elástica
Arandela elástica

+von Mq.- Nf
- bis Mo.- l{rilrilr

f
2
3
4
5

4254 13578 2
4254 f3306 5
4254 13300 I
4254 13301 6
4234 13302 4

42s4 13303 2
42s4 13304 0
4254 13444 3
42s4 13307 3
4254 13308 1

4254 13309 I
4254 13314 5
4254 13310 4
4254 13311 2
4254 13312 0

4254 13313 7
4254 13305 7
4254 13443 5
4254 13555 7
4228 66636 6

4240 04435 0
4221 62061 6
4254 13318 6
9910 95735 6
9933 93102 7

9933 93094 2
9f)33 92997 3
9933 93000 1

9933 92986 0
9933 92937 0

9950 89612 6
9950 89s89 I
99s0 89s75 2
99s0 89807 2
9964 91915 3

9964 91912 0
9961 92000 4
9961 92006 1

996f 91992 7

Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt

Stirnwand
Rúckwand
Seitenwand
Seitenwand
Dichtstre¡fen

Dichtstreifen
Dichtstreilen
Dichtstreifen
Verbindung
Leiste

Klappe
Abdeckung
Grift
Leiter
Zugstab

Bollenhalter
Abd¡chtung
Streifen
Haltegummi
Klammer

Heckscheibe
Scheibe
Gasfeder
Winkelgelenk AS 10

Sechskantschraube M 1 0x25-8.8

6
7
I
I

10

'|

1

1

1

2

2
2
1

1

1

Strip
Strip
Strip
Connection

11

12
13

14
't5

16
17

18
19
20

4
52
24

2
76

48
4

52
24

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

31

32
33
34
3s

36
37
38
39

1

2
4
2
2

2
2
2
2
2

4
12

32
I

24

Sechskantschraube M 1 0x20-8.8
Sechskantschraube M 8x25-8.8
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Sechskantschraube M 8x l 6-8.8
Sechskantschr¿rube M 6x20-8.8

Sechskantmutter M 10 -8
Sechskantmuttelr M I -8
Sechskantmutterr M 6 -8
Sechskantmutter M 6
Scheibe 8,4

Scheibe 6,4
Federscheibe 1r0

Federscheibe I
Federscheibe 6

Hèx nut
Hex nut
Hex nut
Hex nut
Washer

Washer
Spring lock washer
Spring lock washer
Spring lock washer

2n
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057
Korntankaulsatz E 514 Grain tank,

upper part E 514
Partie supér¡eure
de trémie à
grains E 514

Pteza sobrequesta
sobre el depósito de
granos E 514221
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5f4
r¡õn

Nr. .!lr. rung
Denominoción + von Mq.- Nr

- bis Mo.- Nr

Perno
Pasador
Boquilla de cable
Recubrimiento
Recubr¡m¡ento

Recubrimiento

2
2
2
1

1

40
41
42
44
45

9949 86286 7
9963 94942 4
æ7287705 4
4254 13728 6
4254'13729 4

46 4254 13939 2

Bolzen 8h1 1x2fix18
Splint 2x16
Kabelttille A Sxll ,5
Abdeckung
Abdeckung

Abdeckhaube

Bolt
Split pin
Gromment
Cover
Cover

Capote

Boulon
Goupille fendue
Passe-fil
Recouvrement
Recouvrement

Recouvrement

222
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057
Grain tank,
upper part E 514

Partie supér¡eure
de trémie à
gra¡ns E 514

Pieza sobrequesta
sobre el depósito de
granos E514

Korntankaufsatz E 514

223
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514 s
B¡ld- Bestell-

4254 13675 0
4254 13306 s
4254 13669 5
4254 13670 1

4254 13699 3

4254 13303 2
4254 136726
4254 13674 2
4254 13667 0
4254 13308 1

4254 133098
4254 13668 7
4260 69592 4
4260 69211 I
4254 133120

4254 133137
4254 136734
4254 13443 5
4254 135557
4228 66636 6

4240 04435 0
4221 62061 6
4254 13318 6
9910 9s73s 6
9933 93f02 7

9933 93094 2
9933 92997 3
9933 93000 1

9933 92986 0
9933 92937 0

99s0 896f2 6
99s0 89s89 I
99s0 89s7s 2
9950 89807 2
9964 91915 3

9964 91912 0
9961 92000 4
9961 92006 1

9961 91992 7

Slück

2
10
22
16
30

Strip
Strip
Strip
Connection
Brace

Edöule- Benennung
rung

Designotion

Front panel
Rear panel
Side panel
Side panel
Strip

Dénominolion

Panneau avant
Paroi arriere
Paroi latérale
Paroi latérale
Bande

Bande
Bande
Bande
Crarnitura
CoutreJiche

Clapet
Recouvrement
Poignée
Echelle
T¡rant

Support de galet
Connexion
Bande
Caoutchouc de retenue
Agrale

V¡tre
Rondelle
Ressort à gaz
Jo¡nt angula¡re
Boulon hexagonal

Boulon hexagonal
Boulon hexagonel
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal

Ecrou hexagonal
Ecrou hexagonal
Ecrou hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle

Rondelle
Rondelle Grower
Rondelle Grower
Rondelle Grower

Denominoción

Pared frontal
Pared dorsal
Pared lateral
Pared lateral
Cinta

Cina
Cinta
Cinta
Unión
Tirante

Chapaleta
Recubrim¡ento
Asa
Escalera
Ïrante

Portarrodillos
Junta
Cinra
Goma de retención
Grapa

Cristal posterior
Arandela
Resorte
Articulation
Tornillo hexagonal

Torn¡llo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela

Arandela
Arandela elástica
Arandela elástica
Arandela elástica

+ von Mo.- N].
- bis Mo.- Nr.NrNr

1

2
3
4
5

6
7
I
I
0

21

22
23
24
25

31

32
33
34
35

1

1

1

1

2

2
2
'|

1

1

Vorderwand
Rtickwand
Seitenwand
Se¡tenwand
Dichtstreifen

D¡chtstreifen
Dichtstre¡fen
Dichtstreifen
Verbindung
Leiste

Klappe
Abdeckung
Handgriff
Aufst¡eg
Zugstab

Rollenhalter
Abdichtung
Streifen
Haltegummi
Klammer

Heckscheibe
Scheibe
Gasfeder
Winkelgelenk A,S 10
Sechskantschraube M 1 0x25-8.8

11

12
13
14
15

16
17
18
19
2A

Flap
Cover
Handle
Ladder
Tie rod

Roll holder
Seal
Strip
Holding rubber
Clamp

Rear panel
Washer
Gas spring
Angular þint
Hex bolt

1

2
2
2
2

2
2
2
2
2

26
27
28
29
30

Sechskantschraube M 1 0x20-8.8
Sechskantschr¡rube M 8x25-8.8
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Sechskantschraube M 8x t 6-8.8
Sechskantschr¡rube M 6x20-8.8

Sechskantmutter M 10 -8

Sechskantmuttrer M I -8
Sechskantmutter M 6 -8
Sechskantmuttrar M 6
Scheibe 8,4

Scheibe 6,4
Federscheibe 10

Federscheibe €i

Federscheibe €i

Hex nut
Hex nut
Hex nut
Hex nut
Washer

Washer
Spring lock washer
Spring lock washer
Spring lock washer

Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt

4
48
32

2
76

60
4

32
6

36
37
38
39

224
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05711
Korntankaulsatz
E514S

Grain tank,
upper paft E 514 S

Partie supér¡eure
de trémie à
gra¡ns E 514 S

Pieza sobrequesta
sobre el depósito de
granos E 514 St4

@:1t.t,



514 s
Bestell-

9949 86286 7
9963 94942 4
4254 13671 I
4254137286
4254 137æ 4

9912 95717 I
4240026228
42s4 13939 2

Slück Edöule- Benennung
rung

Designolion n +von Mq.- Nr
- bis Mo.- l{rNrl{r

4
41
43
44
45

,16

47
,t8

2
2
1

1

1

4
4
1

Bolzen 8h1 1 x25x18
Splint 2x16
Streifen
Abdeckung
Abdeckung

Bolt
Split pin
Band
Cover
Cover

Boulon
Goupille fendue
Bande
Recouvrement
Recouvrement

Bot¡chon fileté
Couvercle

Perno
Pasador
Cinta
Recubrimiento
Recubrimiento

Pieza de cierre
Tapa

Verschlußstopfen GPN 300 F 241 Screw plug
Verschlußdeckel Cover
Abdeckhaube Capote

2Æ
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05711
Partie supér¡eure
de trémie à
gra¡ns E 514 S

Pieza sobrequesta
sobre el depósito de
granos E 514 S

Grain tank,
upper part E 514 S

Korntankaulsatz
E514S@:h.1.227



fl4
l¡¡ld- leslelt- Slück Erlöule- Benennung

rung
Designotion Dénominolion Denominoción +von Mo.- Nr.

- bis Mq.- Nr.Ilrl{r

4221 61009 3
4250 12141 I
4221 60996 7
4221 61033 3
9926 86831 5

4221 6103r'.',|
4221 61030 0
4221 610390
9920 925s0 7
9Sr50 89773 I

11 9935 93295 0

1

2
3
4
5

6
7
I
I
0

20
21

22
23
24

6

1

1

1

3
3

3
1

1

1

3

2
1

1

1

1

1

4
3

1

1

2

2
2

2
4
2
1

1

1

1

I
6

Welle
Scheibenhálfte
Ftìhrungsbuchs,e
Mitnehmerbolzen
Buchse 28136xî12

Sicherungsblech
Keilriemenscheibenhålfte
Rohr
Kegelschmierk6,pf A 8
Sechskantmutter M 20x l,5 -6

Sechskantschraube 51
M 16x1,5x35-8.13
Rundring 75x3
D¡chtscheibe
Axial-Rillenkugellager

120 M Hex bolt

Shaft
Half pulley
Guide bush
Driving pin
Bushing

Locking plate
Vee-belt pulley half
Tube
Grease nipple
Hex nut

O-ring
Sealing washer
Axial ball bearing

Thrust rirg
Sealing washer
tsearing hous¡ng
Connecting líne
Sanjo

Banjo bolr
Ball bearing
Spacer
Circlip
Cover

Spacer
Bearing house
Bushing
Piston
Circlip

O-ring
O-ring
Hex nut
Vee-belt pulley
Spacer

F¡tt¡ng key
Gib-head key
Hex bolt
Lock washer

Arbre
Demi-poulie
Douille de guidage
Broche d'entraînement
Dou¡lle

Plaquette arrêto¡re
Demi-poulie
Tube
Graisseur
Ecrou hexagonal

Boulon hexagonal

Joint rond
Rondelle joint
Roulement à billes

Anneau porteur
Rondelle jo¡nt
Carter de palier
Conduile de connexion
Banjo

Vis creuse
Roulement à billes
Bague d'écartement
Circlip
Couvercle

Bague d'écartement
Carter de palier
Douille
P¡StON

Circlip

Jo¡nt rond
Joint rond
Ecrou hexagonal
Pculie à gorge
Dou¡lle d'écartement

Clavette parallèle
Clavette à talon
Boulon hexagonal
Rondelle Grower

Arbol
Mitad de polea
Casquillo gufa
Perno arrastrador
Perno

Chapa de seguridad
Mitad de polea
Tubo
Engrasador
Tuerca hexagonal

Tornillo hexagonal

Anillo redondo
Arandela de junta
Coj¡nete rfgido de bolas axial

Aro de soporte
Arandela de iunta
Caja de cojinete
Linea de unión
Manguito roscado hueco

Tornillo hueco
Cojinete rígido de bolas
Aro distanciador
Anillo fijador
Tapa

Aro de distanciador
Caja de cojinete
Casquillo
Embolo
Anillo f¡jador

Anillo redondo
Anillo redondo
Tuerca hexagonal
Poleo para cor. trapez.
Casquillo distanciador

Chaveta paralela
Chaveta de talón
Tornillo hexagonal
Arandela elástica

12

13
14

15
16
17

18
19

9907 91571 1

4221 6f010 I
9902 8880s 3

4221 61028 6
4221 62014 2
4221 61024 S
4221 61022 0
9969 94520 6

9964 927s0 I
9902 8909s 6
4221 61025 3
9964 91786 7
4221 61007 7

4221 61026 1

4221 61006 0
4221 61021 2
4221 61027 I
9964 91770 5

9907 91538 3
9907 91499 3
99s0 89639 2
4221 61005 2
4221 61001 I

9965 95671 0
996s 95540 4
9932 93260 7
9961 91 120 4

StüEring
Dichtscheibe
Lagergehåuse
Verbindungsleilung
Hohlschraubenstutzen 8

Hohlschraube A I
Rillenkugellager 6209-2 RS
Distanzring
Sicherungsring 100
Deckel

Distanzring
Lagergehãuse
Buchse
Kolben
Sicherungsring 132

Rundring 32x3
Rundring 22x3
Sechskantmutter M 12 -8

.Keilriemenscheibe
Distanzbuchse

Paßfeder A 12xflx100
Nasenkeil 12x8x80
Sechskantschraube M t 2x35-8.8
Federring B 12

-20-14728

25
26
27
28
29

30
31

32
33
34

35
36
37
38

mk

228
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36

/

2t,
lrl,

1

35

3738

22 23

q-{$
q-1s

10

30 27 31

11

29 zg

f

19

26

613

12

75

12 3

47

23

2

17

?
16

2
21

1

25
311n

23

23
22

11
10

11
20

t
3 I

9
31

061
Zwischenwelle bis
Masch.-N ¡. 20-14728

lntermediate shaft
up to machine
Nr.2O-14728

Arbre intermédiaire
jusqu'au número de
machine 20-14728

Arbol intermedio
hasta el No. de
máquina 2O-147282æ



5t4
Bild- Beslcll-
l{r. Nr.

Stück Edöute- Benennung
rung

Designotion Dénominolion Denominqción +von Mo.- llr
- bis Mo.- l{r

39
&
41

42
43

44
45
46
47

9951 894ô4 6
9963 9s092 4
9907 91s82 4
990s 86993 1

9970 90823 2

9902 89096 4
9946 92601 7
9020 87841 0
4221æ781 1

1

1

1

2
4

2
1

1

1

Kronenmutter M 24x1,5 -5
Splint 5x45
Rundring 95x3
Wellendichtrin g Ð 22x32x7
Dichüing A 12x15,5

Rillenkugellager 6309 RS
EntlúftungsschraubeA 1 M 8x37
Entlúftungskappe A 66
Ring

Castellated nut
Split pin
O-ring
Shaft seal
Sealing washer

Ball bearing
Bleed screw
Bleed screw cover
Ring

Ecrou cannelé
Goupille fendue.
Jo¡nt rond
Gamiture en anneau
Rondelle ¡oint

Roulement à billes
Vis de purge
Capot de vis de purde
Bague

Tuerca almenada
Pasador
Anillo redondo
Retén para ejes
Junta anular

Cojinete rlgido de bolas
Tomillo de purga
Caperuza de purga
Anillo

-20-'t4728

2æ



t_

36

/
1

35

37ga

22 23

10

30 27 31s-16
8-1'5

29
19 28

5
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7
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I

Zwischenwelle bis
Masch.-Nr.20-14728

lntermediate shalt
up to machine
Nr.2È14728

Arbre intermédiaire
jusqu'au número de
machine 20-14728

Arbol intermedio
hasta e! No. de
máquina 20-14728

231
061



514
B¡ld- Beslell- Stück Edöute- Benennung

rung
Designotion Dénominotion Denominqción + von Mq.- Nr.

- bis Mo.- l{r.NrN¡

1

2
3
5
7

28
29
30
31

12 9907 91571 1

4221 61009 3
4250 13108 3
4221 61834 0
9926 86831 5
4221 61837 6

4221 61039 0
9920 92s50 7
993s 96029 6

4221 61010 I
9902 88805 3
4221 61028 6
4221 62014 2
4221 61024 5

4221 61022 0
9969 94s20 6
9946 92750 8
9902 8909s 6
4221 61025 3

9964 91786 7
4221 61007 7
4221 61026 1

4221 610060
4260 71524 7

4221ü427 8
9964 91770 5
9907 91538 3
9999 84995 s

99s0 89639 2
4221 61005 2
4221 61001 1

9965 95671 0
996s 9ss40 4

9932 93260 7
9961 911204
9951 89464 6
9963 95092 4

Welle
Scheibenhälfte
Führungsbuchse
Buchse 28/36x3r2
Sche¡benhálfte

Rohr
Kegelschmierkopf A I
Sechskantschra ube
M 16x1,5x35-10.9
Rundring 75x3

Dichtscheibe
Axial-Rillenkugellager 5 1

Stützring
Dichtscheibe
Lagergehäuse

Shaft
Half pulley
Guide bush
Bushing
Half pulley

Tube
Grease nipple
Hex bolt

O-ring

Sealing washer
Axial ball bearing
Thrust rirB
Sealing washer
Bearing hous¡ng

Connecting line
Ban.io

Banjo bolt
Ball bearing
Spacer

Circlip
Cover
Spacer
Bearing house
Bushing

Piston
Circlip
O-ring
Empaquetadora

Hex nut
Vee-belt pulley
Spacer
=itting key
Gib-head key

Hex bolt
Lock washer
Caslellated nut
Split pin

Arbre
Demi-poulie
Douille de guidage
Dou¡lle
Flasque de poulie

Tube
Graisseur
Boulon hexagonal

Joint rond

Rondelle joint
Roulement à billes
Anneau porteur
Rondelle joint
Carter de palier

Conduite de connexion
Banjo
Vis creuse
Roulement à billes
Bague d'écartement

Circlip
Couvercle
Bague dlécartement
Carter de palier
Douille

Piston
Circlip
Joint rond

Ecrou hexagonal
Poulie à gorge
Douille d'écartement
Clavette parallèle
Clavette à talon

Boulon hexagonal
Rondelle Grower
Ecrou cannelé
Goupille fendue

1

1

1

3
1

1

1

6

2

Arbol
Mitad de polea
Casquillo gufa
Perno
Mitad de polea

Tubo
Engrasador
Tornillo hexagonal

Anillo redondo

Arandela de junra

Cojinete rfgido de bolas axial
Aro de soporte
Arandela de junta
Caja de coj¡nete

Linea de unión
Mangu¡to roscado hueco
Tornillo hueco
Coj¡nete rígido de bolas
Aro distanc¡ador

Anillo fijador
Tapa
Aro de distanciador
Caja de coj¡nete
Casquillo

Embolo
Anillo fijador
Anillo redondo

Tuerca hexagonal
Poleo para corr. trapez.
Casquillo distanciador
Chaveta paralela
Chaveta de talón

Tornillo hexagonal
Arandela elástica
Tuerca almenada
Pasador

I
I

11

13
14
't5

16
17

120 M

18
19
20
21

22

23
24
25
26
27

32
33
34
35
36

37
38
39
40

4

3
1

1

2

2
2
2
7

I
6
1

1

Verbindungsleitung
Hohlschraubenstutzen I
Hohlschraube A I
Rillenkugellager 6209-2 RS
Distanzring

Sicherungsring 100
Deckel
Distanzring
Lagergehäuse
Buchse

Kolben
Sicherungsring ,32

Rundring 32x3
Kompaktdichtung
Kl 310 22-32-8 \/VS

Sechskantmutter M l2 -8
Keilriemenscheibe
Distanzbuchse
Paßfeder A 12x8x100
Nasenkeil 12x8x80

Sechskantschraube M 1 2x35-8.8
Federring B 12

Kronenmutter M 24x1,5 -5
Spl¡nt 5x45

+20-14729

mk

2
1

1

1

1
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11 zg
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s--16
q-'..---45

30 27 31 29 2g
12
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?
16

23 -o
2
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12
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22
11
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¿
20

3 3 47

31

06 111
Zwischenwelle von
Masch.-Nr.2O-14729

lntermediate shaft
from machine
Nr. 20-14729

Arbre intermédiaire
à partier du número
de machine 20-14729

Arbol intermedio
a partir del No. de
máquina 2O-147292æ



5t4

Nr
Bitd-
Nr.

Beslell- Slûck Edöule- Benennung
rung

Designotion Dénominolion Denominoción + von Mo.- l{r.
- bis Mq.- Nr.

41

42
43
44
45

46
47
48
49
50

9907 91582 4
9S0s 86993 1

9970 90823 2
9902 89096 4
9946 92602 s

9020 87841 0
4221æ781 1

4221 61836 5
4250 13711 1

9903 886s4 0

1

2
4
2
1

1

1

3
1

2

Rundring 95x3
Wellend ichtr¡ n g D 22x32x7
Dichtring A 12x15,5
Rillenkugellager 6309 RS
Entluftungsschr¡rube 10 M 8x31

Entlùftungskappe A 66
Ring
Buchse
Fahrurerkvariator
Kugel t¿" ll

O-ring
Shaft seal
Sealing washer
Ball bearing
Bleed screw

Bleed screw cover
Ring
Bushing
Propulsion var¡-drive
Ball

Joint rond
Garniture en anneau
Rondelle joint
Roulement à billes
Vis de purge

Capot de vis de purde
Bague
Douille
Variateur de propulsion
Bille

Anillo redondo
Betén para ejes
Junta anular
Cojinete rfgido de bolas
Tomillo de purga

Caperuza de purga
Anillo
Casquillo
Variador de marcha
Bola

-20-14728

2U
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514

Beslell-

425012007 2
4221 61990 3
4221 61989 7
4221620c62
422',t 62007 0

9902 89096 4
9902 88809 4
4250 13054 I
4221 61025 3
4221 61007 7

9964 91786 7
4221 61032 5
4221 620167
4221 62020 6
4221 61010 I
9903 9488s 2
9910 91216 I
4221 62014 2
9941 9Í¡421 4
9964 91739 3

9910 91215 f
4250 12009 7
4250 12008 0
4221 61001 1

99s2 89496 7

9962 92374 6
4221 61998 5
4221 61999 3
9932 93239 1

99s0 89639 2

9965 9s5s8 2
9965 95556 6
9920 92550 7
9933 93202 I
9{¡07 9t571 1

9961 911204
996s 9s692 I
9965 95672 7
9902 889s1 1

Stück Erlöute- Benennung
lung

Designolion

Cylinder
Shaft
Bearing housing
Bearing housing
Guide

Ball bearing
Ax¡al ball bearing
Serrated plate

Spacer
Cover

Circlip
Guide Þush¡ng
Vee-belt pulley half
Vee-belt pulley half
Sealing washer

Tens¡on¡ng sleeve
Felt ring
Sealing washer
Countersunk boit
Circlip

Felt ring
Vee-belt pulley
Vee-belt pulley
Spacer
Grooved nut

Locking plate
Cover
Sleeve
Hex bolt
Hex nut

+ von Ms.- Nr.
- bis Mo.- Nr.ilrl{r

1

2
3
4
5

6
7
I
9
0

26
27
28
29
30

2
1

100
1

1

Trommel
Welle
L"agergehäuse
Lagergehåuse
Führung

Rillenkugellager 6309 IBS

Axial-Rillenkugellager 151 1 20
Kamm
Distanzring
Deckel

Sicherungsring 100

Führungsbuchse
Keilriemenschei benhälfte
Ke¡lr¡emenscheibenhälfte
D¡chtscheibe

Spannhülse H 312
Filzring 55
D¡chtsche¡be
Senkschraube AM 5x10-4.8
Sicherungsring 75

Filzring 60
Keilriemenscheibe
Keilriemenscheibe
Distanzbuchse
Nutmutter BM 24x1,5

Sicherungsblech 24
Deckel
Hülse
Sechskantschraube M 1 2x75-8.8
Sechskantmutter M 12 -8

Tambour
Arbre
Carter ce palier
Carter ce palier
Guide

Roulement à billes
Roulem. à billes axial
Peigne
Bague d'écartement
Couvercle

Circlip
Douille de guidage
Demi-poulie à gorge
Demi-poulie à gorge
Rondelle joint

Disp. de f¡xation
Disque en feutre
Rondelle ioint
V¡s noyée
Circlip

Clsque en feutre
Poulie à gorge
Poulie à gorge
Douille d'écartement
Ecrou cannelé

Plaquette arrêtoire
Couvercþ
Douille
Boulon hexagonal
Ëcrou hexagonal

Clavette à talon
Clavette à talon
Graisseur
Boulon hexagonal
Joint rond

Rondelle Grower
Clavette parallèle
Clavette parallèle
Roulem. à rotule

Tarnbor
Arbcl
Caja de co¡inete
Caja de cojinete
Gufa

Cojinete rfgido de bolas
Cojin. rlgido de bolas axial
Peire
Aro distanciador
TApa

Anillc fijador
Casquillo gufa
Mital de polea
Mital de polea
Arandela de junta

Marlguito tensor
Anillo de fiettro
Arandela de junta
Torrillo avellanado
Anillo fijador

Anillo de fieltro
Polea
Polea
Casquillo distanciador
Tuerca ranuradura

Chaca de seguridad
Tapa
Mangu¡to
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Chaveta de talón
Chaveta de talón
Eng'asadora
Tornillo hexagonal
Anillo redondo

Arandela elástica
Chaveta paralela
Chaveta paralela
Rodam. de bolas oscil

1l
12

13

14
15

16
't7
18
l9
20

1

1

1

4
1

21

22
23
24
25

31

32
33
35
3s

36
37
38
39

1

1

1

1

3

1

1

1

4
2

I
1

1

1

Nasenkeil 16x10x140
Nasenkeil 16x10x70
Kegelschmierkopf A I
Sechskantschraube M 1 2x35-8.8
Rundring 75x3

Federing B 12
Paßfeder A 16x10x70
PaßfederA 12x8x110
Pendelkugellager 1 31Íl K

Gib-head key
G¡b-head key
Grease nipple
Hex bolt
O-ring

Lock washer
Fitting key
Fitting key
Self-align. ball bearing

2æ



45

/Â
Ø

1

13 g¡

7

lr1 t3

23

18

I

7

fi
{/

515

28zz 16zt 39 tz 3
11 to 6 9t,

6

1 34-@ ,t-@
@

g--.,' @@r 20
1 l, lr+qg

t,
36

9so
31 3 7

z*P
36 30 35

35
38 5

2

0
{{{ t{{ {{{{

{t
U

062Leittrommel -
Variator

Guide drum -
Vari-drive

Tire-paille -
Variateur

Tambor guía -
variador
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5t4
Bestell-

9961 91097 6
9926 86733 0
99s0 89589 I
4221 620247
9962 92370 s

4221 æ2æ4
4221æ2æ0
9933 93000 1

9950 89773 8
9961 92493 2

s0 9935 9329s 0

4221 620222
9932 93280 I

Stück Edöute- Benennung
rung

Designotion

Lock washer
Bushing
Hex nut
Driving bolt
Locking plate

Cover
Cover
Hex bolt
Hex nut
Toothed washer

Hex bolt

Vee-belt pulley
Hex bolt

Dénominqlion

Rondelle Grower
Douille
Ecrou hexagonal
Broche d'entaînement
Plaquette arrêtoire

Recouvrement
Recouvrement
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle dentée

Boulon hexagonal

Pouli à gorge
Boulon hexagonal

+ von Mo.- Nf
- bis Mo.- NtNrNr

40
41

42
4l{l

44

45
46
47
48
49

51
52

12
3
4
3
3

1

1

4
3
6

6

1

I

Federring B I
Buchse D 28i36x6x32
Sechskantmutter M I -8
Mitnehmerbolzen
Sicherungsblech A 21

Abdeckung
Abdeckung
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Sechskantmutter M 20x l,5 -5
Zahnscheibe B l6

Sechskantschraube
M 16x1,5x35-8.tÌ
Keilriemenscheibe
Sechskantschraube M 8x35-8.8

Arandela elástica
Casquillo
Tuerca hexagonal
Perno arrastrador
Chapa de seguridad

Recubrimiento
Recubrim¡ento
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela dentada

Tomillo hexagonal

Polea
Tornillo hexagonal

2æ
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Variator

Guide drum -
Vari-drive

Tire-paille -
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Tambor guía -
variador

2S)



5[4
B¡ld- Bestell- Stück Erlöute- Benennung

run9
Designotion

Verbundkeilriemen 3 HB 3800 Vee-belt composite
Keilriemen 25x3350 Li Vee-belt
Schmalkeiriemen SPB 3150 Narrow vee-belt
Schmalkeiriemen SPB 2500 Nanow vee-belt
Schmalke¡lr¡emensatz 2 SPC 4430 Nanow vee-belt

Dénominqtion

Courroie trapéz
Courr. lrapéz
Curroie trapéz.etroite
Curroie trapéz.etroite
Curroie trapéz.etroite

Courroie ronde
Courroie trapéz

Denominoción

trapez. compound
trapez. normal
trapez. estrecha
trapez. estrecha
trapez. estrecha

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- NrNrNr

1

2
3
4
5

4250 12176 4
4260 70392 6
42s4 13883 2
4254 13884 0
4250 129730

9911 861268
4250 12178 0

Corr
Corr
Corr
Corr
Corr

6
7

Rundriemen 5x'l 100
Verbundkeilriemen 2 HB 380O

O-belt
Vee-belt compos¡te

Correa redonda
Corr. trapez. compound

2&
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063
Antriebselemente,
links

Drive elements,
left side

Eléments de
commande gauches

Elementos de
accionamiento,
izquierda241



5il4
B¡ld- Besfell-

425413882 4
42s0 12975 s
4250129747
4250 12187 7

42s0 12188 2

4250 121T7 2

4254 13885 7

4250 12186 0

4254 13886 5
2 SPAx1450
9S17 90649 3

11 9917 90646 0

Stück Erlöule- Benennung
rung

n +von Mq.- Nr.
- bis Mo.- Nr.NrNr

1

2
3
4

I

I

5

7

Schmalkeilreimen SPC 2650
Schmalkeilriemen SPC 3350
Schmalkeilriemen SPC 31 50
Breitkeilriemen
50x20x2 1 50 Original Fortschritt

Breitkeilriemen
50x20x2870 Original Fortschritt
Verbundkeilrienren 2 H B
2750 Original Fortschr¡tt
Schmalkeilriemen SPB 1 750

Bre¡tkeilriemen
36x14x1 140 Original Fortschritt
SchmalkeilriemensaÞ

Nanow vee-belt
Narrow vee-belt
Nanow vee-belt
Wide vee-belt

Wide vee-belt

Vee-belt
composite
Nanow vee-belt

Wide vee-belt

Nanow vee-belt

Roller chain

Curroie trapéz.etroite
Curroie trapéz.etroite
Curroie trapéz.etroite
Coun. trap. large

Courr. trap. large

Courroie trapéz

Curroie trapéz.etro¡te

Courr. trap. large

Curroie trapéz.etro¡te

Chaîn à rouleaux

Chaîn à rouleaux

Corr. fapez. estrecha
Corr. trapez. estrecha
Corr. ùapez. estrecha
Corr. trapez ancha

Corr. trapez ancha

Corr. trapez. compound

Corr. trapez. estrecha

Corr. trapez ancha

Corr. trapez. estrecha

Cadena de rodillos

Cadena de rodillos

10 Rollenkette 1 x1 9,5Vxl 1,68x56

Rollenkette 1 xl 9,SVx1 1,68x50 Roller cha¡n

242
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064
Antr¡ebselemente,
rechts

Drive elements,
right side

Eléments de
commande droites

Elementos de
accionamiento,
derecha243



514
B¡ld- Bestell- Stück Edöute- Benennung

rung
Designotion Dénominolion Denominoción + von Mq.- Nr.

- bis Mo.- Nr.NrNr

1

2
3
4
5

6
7
I
9

10

4221 61286 6
4221 61321 5
9965 92341 3
9902 89047 4
4221 61306 3

9964 91781 I
9960 92237 I
9950 89687 4
4221 61313 5
4221 61304 7

1

2
2
4
4

Bolzen
Buchse
Scheibe 22x45t:5
Rillenkugellager 6206 RS
Dichtscheibe

Sicherungsring 62
Scheibe 17

Sechskantmuüer M 16 -8
Spannrolle
Spannrolle

Bolt
Bushing
Washer
Ball bearing
Sealing washer

Circlip
Washer
Hex nut
ldler pulley
ldler pulley

Boulon
Douille
Rondelle
Roulement à billes
Rondelle joint

Circlip
Rondelle
Ecrou hexagonal
Galet tendeur
Galet tendeur

Perno
Casquillo
Arandela
Cojinete rfgido de bolas
Arandela de junta

Anillo fijador
Arandela
Tuerca hexagonal
Rodillo lensor
Rodillo tensor

4
1

2
1

1

11

12

13

14

15

4221 61308 8
4250 12181 1

4221 61316 I
9933 93 1 8s 3
4250 12536 6

4221 60287 2
9961 924s0 6
9933 931 12 3
9950 89612 6
4250 1218É'l

425012185 2
9960 922s4 6
9961 91 1s8 3
4250 12179 7
9950 89639 2

42s0 125220
51 1o 08564 o
9902 89064 2
9949 865s7 2
9904 86893 1

9964 91777 0
4250 12521 2
9950 89711 0
9964 91721 5
9999 85309 4

9999 85312 5
42s0 13645 7
4250 13646 5
4250 13647 3

'|

1

1

2
2

Schwinge
Konsol
Konsol
SechskantschraLube M 12x15-8.8
Rolle

Scheibe
Zahnscheibe A 12

SechskantschraLube M 1 0x30-8.8
Sechskantmutterr M f 0 -8
Bolzen

Rocking lever
Backet
Backet
Hex bolt
Pulley

Washer
Toothed washer
Hex bolt
Hex nut
Bolt

Bielle oscillante
Console
Console
Boulon hexagonal
Galet

Rondelle
Rondelle dentée
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Boulon

Plaquette
Rondelle
Rondelle Grower
Support
Ecrou hexagonal

Douille
Rondelle joint
Roulement à billes
Boulon
Couvercle

Circlip
Galet
Ecrou hexagonal
Circlip
Rondelle de blocage

Rondelle de blocage
Guide-courroie
Support
Cornière

Biela oscilante
Consola
Consola
Tornillo hexagonal
Rodillo

Arandela
Arandela dentada
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Perno

Placa
Arandela
Arandela elástica
Soporte
Tuerca hexagonal

Casqillo
Arandela de junta
Cojinete rfgido de bolas
Perno
Tapa

Anillo fijador
Rodillo
Tuerca hexagonal
Anillo fijador
Arandela de bloqueo

Arandela de bloqueo
Guía de correa
Apoyo
Angulo

2
2
6
6
1

3
a

3
3
3

6
1

2
4

13

16
17

18

19
22

23
24
25
26
27

28
29
30
31

32

æg
35
36
38

39
40
41

42

1

1

1

I
3

Platte
Scheibe 21

Federring B 20
Träger
Sechskantmutterr M 12 -8

Buchse
Dichtscheibe
Rillenkugellager 6204 RS
Bolzen 65
Deckel 47

Sicherungsring 47
Rolle
Sechskantmutter AM l6 -8
Sicherungsring 30
Sperrkantscheibe VSF M 10

Sperrkantscheibe VSF M l2
Riemenführung
Halter
Winkel

Plate
Washer
Lock washer
Support
Hex nut

Bushing
Sealing washer
Ball gearing
Bolt
Cover

Circlip
Pulley
Hex nut
Circlip
Locking washer

Locking washer
Belt guide
Mount
Angle

2
I
1

I

244
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065Spannrollen und
Riemenführung

ldler pulleys
and belt guide

Galets tendeurs
et guide-courroie

Rodillos tensores
y guia correa
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s4
8¡td-
Nr.

Bestell-
Nr.

Stück Edöule- Benennung
rung

Designolion

Hex bolt
Hex bolt
Locking washer
Hex nut
Vee-belt tens¡oner

Dénominqlion

Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Rondelle de blocage
Ecrou hexagonal
Tendeur de courroie

Denominoción

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela de bloqueo
Tuerca hexagonal
Tensor de correa trap.

+ von Mo.- Nf
- bis Mo.- Nr

43
44
45
46
47

9933 93000 0
9933 95941 4
9999 85311 7
99s0 89s89 I
9919 88564 5

4
4
2
I
2

Sechskantschraube M 8x20-8.8
Sechskantschraube M 8x22-8.8
Spenkantscheitre VSF M I
Sechskantmutter M8 -8
Keilriemenspanner A 1 7x23

2ß
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\
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I

I
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I

I

/>,(s

6

i

7385

l

2

1617
27

Ø- I76

I

33I2
92

33zg19

3?3,3

@
13

32

I
33

12

ó-rg

065Spannrollen und
Riemenführung

ldler pulleys
and belt guide

Galets tendeurs
et guide-courroie

Rodillos tensores
y guia correa
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s4
B¡ld- Beslell- Stück Erlöute- Benennung

rung
Designotion

Rocking lever
Pulley
Ball bearing
Sealing washer
Ball bearing

Circlip
Cover
Tension spring
Split pin
Tension spring

Clutch shaft
Angular butt strap
Washer
Through bolt
Spring plate

Pressure spring
Hook
Washer
Split pin
Clutch shaft

Bearing
Clamping lever
Clamping lever
Brace
F¡tting key

Fitting washer
Bushing
Circlip
Grease nipple
Washer

Split pin
Hex bolt
Hex nut
Lock washer

Dénominolion

Bielle oscillante
Galet
Roulement à billes
Rondelle joint
Roulement à billes

Circlip
Couvercle
Ressort de traction
Goupille fendue
Ressort de traction

Arbre d'embrayage
Couvre-joint cintré
Bondelle
Tige filetée
Disque de ressort

Ressort de pression
Crochet
Rondelle
GouÞille fendue
Arbre d'embrayage

Palier
Levier de serrage
Levier de serrage
Contre-fiche
Clavette paralléle

Garniture de poignée
T¡rant
Etrier
Appui
Boulon hexagonal

Rondelle d'ajustage
Douille
Circlip
Graisseur
Rondelle

Goupille fendue
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower

Denominoción

Biela oscilante
Rodillo
Cojinete rfgido de bolas
Arandela de junta
Cojinete lgido de bolas

Anillo fijador
Tapa
Muelle de tracción
Pasador
Muelle de tracción

Arbol de embrague
Brida acodada
Arandela
Var¡lla roscada
Platillo de resorte

Resorte de presión
Gancho
Arandela
Pasador
Arbol de embrague

Cojinete
Palanca de aprieto
Palanca de aprieto
Riostra
Chaveta paralela

Revestimiento de manija
ïrante
Estribo
Apoyo
Tornillo hexagonal

Arandela de ajuste
Casquillo
Anillo fijador
Engrasadora
Arandela

Pasador
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica

+ von Mq.- Nr.
- bis Mo.- ilr.Nrl,lr

1

2
3
4
5

6
7
8
I

10

'I 
1

12
13
14

15

16

17
18
19
20

4250 12233 0
4221æ7780
9902 89040 0
41 10 08564 0
9902 89064 2

9964 91716 8
9904 86893 1

9974 88101 6
9963 95060 2
9974882267

4250 12057 0
4221 æ7æ 4
9965 91924 0
42sO 122322
4221 60733 I

9973 88057 1

42s0 12059 5
9960 92178 1

9963 94976 2
4250 12093 1

4221 æ773 1

4221æ7æ2
4221æ7627
4221 æ774I
996s 9s609 3

4221 60595 5
4250 12058 7
4221æ7797
425012231 4
9933 93122 8

9965 92086 1

9962 86781 2
9964 91722 3
9920 92550 7
9960 91923 7

9963 94998 I
9933 93000 0
9950 89589 I
9961 91097 6

Schwinge
Rolle
Rillenkugellager 6204
Dichtscheibe
Rillenkugellager 6204 RS

Sicherungsring 20
Deckel 47
Zugfeder A 3,6x36x26 Aa
Splint 6,3x 40
Zugfeder A 2,8x30x40 Aa

Kupplungswelle
Winkellasche
Scheibe 14x32>t2
Spille
Federteller

Druckfeder C 7:x34x5,5
Haken
Scheibe 10,5
Splint 3,2x16
Kupplungswelle

Lager
Klemmhebel
Klemmhebel
Strebe
Paßfeder A 8x7x28

Gritfúberzug
Zugstab
Bügel
Auflage
Sechskantschr¿r

Paßscheibe 32xl
Buchse 4 F 32142,8W
Sicherungsring 32
Kegelschmierkopf A I
Scheibe 15

Splint 4x25
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Sechskantmutter M 8 -8
Federring B I

Handle lining
Tie rod
Bow
Base plate

ube M 10x40-8.8 Hex bolt

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

31

32
33
34
35

36
37
38
39

1

1

1

1

2

1

1

2
1

1

2
1

1

1

2

2
1

1

1

I

4
4
I
4

24
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26
11

11 3

30
0 21 2

1

22

39

3

12

3

1

1

1

1

I
to

1

1

45

49 f
31 49

28

35 11

¡-9

1
35

31

38

17

112
3621

1
157 11

6 3 5 I 272

\

1

37

35
1

38
49 39

29

t-
48

40_39
38

066Schneidwerk-
kupplung

Embrayage de
mécanisme de coupe

Embraque del
mecanismo de corte

Mower clutch
249



5t4
B¡ld- Bestell-
llr. Nr.

Edöule- Benennung
rung

Designofion

Washer
Hex bolt
Hex bolt
Lock wasl¡er
Hex nut

n + von Mq.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

40
41

42
.l{l
44

45
46
47
48
49

9960 91983 1

9932 93037 3
9933 93102 7
9961 911085
9950 89612 6

9964 9177/ 0
4221æ757 1

4250 131227
4250 13123 5
s¡99 8s311 7

2
2
5
5
6

Scheibe 8,4
Sechskantschra ube M 8x45-8.8
Sechskantschraube M 10x25-8.8
Fedening B 10

Sechskantmutter M l0 -8

S¡cherungsring 47
Schiene
Halter
Stütze
Spenkantscheibe VSF M 8

Circlip
Bar
Mount
Support
Lock¡ng washer

Rondelle
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal

Circlip
Rail
Support
Support
Rondelle de blocage

Arandela
Tomillo hexagonal
Tomillo hexagonal
Arandela elástica
Tuerca hexagonal

Anillo fijador
Riel
Apoyo
Apoyo
Arandela de bloqueo

2
1

1

1

6

2æ



Jt

26
11

11 1

39

I
1

1

1

3
0 21 2

11

t-9

1

19

27

17
12

15

I
36215367

35

u,
2

5
1

28

35

38

38

6t-

49
3937

3 49
/g1

31
3l 33

1.9

29

18

t0
39
38

066Schneidwerk-
kupplung

Embrayage de
mécanisme de coupe

Embraque del
mecan¡smo de corte

Mower clutch
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5t4
Bild- Beslell- Stûck Edöule- Benennung

rung
Designotion

Pivoted lever
Pulley
Bushing
Ball bearing
Circlip

Bolt
Sealing washer
Bushing
Washer
Hex nut

Grease nipple
Bushing
Washer
Circlip
Axle

Hex bolt
Washer
Hex nut
Tension spring
Butt strap

Hex bolt
Lock washer
Hex nut
Hook
Washer

Dénominqlion

Lev¡er p¡votant
Foulie
Douille
Roulement à billes
Circlip

Boulon
Rondelle joint
Douille
Rondelle
Ecrou hexagonal

Graisseur
Douille
Rondelle
Circlip
Arbre

Boulon hexagonal
Rondelle
Êcrou hexagonal
Ressort de traction
Couvre-joint

Boulon hexagonal
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal
Crochet
Rondelle

Goupille fendue
Couvre-joint
Levier coùdé
Ressort de pression
Boulon

Ecrou
: Tirant

Disque de ressort
Rondelle
Boulon

Rondelle Grower
Arbre d'embrayage
Clavette parallèle
Rondelle

Denominqción

Planca oscilante
Polea
Casquillo
Cojinete rfgido de bolas
Anillo fijador

Perno
Arandela de junta
Casquillo
Arandela
Tuerca hexagonal

Engrasadora
Casquillo
Arandela
Anillo fijador
Eje

Tornillo hexagonal
Arandela
Tuerca hexagonal
Resorte de lracción
Cubrejunta

Tornillo hexagonal
Arandela elást¡ca
Tuerca hexagonal
Gancho
Arandela

Pasador
Cubrejunta
Palanca acodada
Resorte de presión
Perno

Tuerca
Tirante
Plat¡llo de resorte
Arandela
Perno

Arandela elástica
Arbol de embrague
Chaveta paralela
Arandela

+ von Mq.- Nf
- bis Mo.- NrNrNr

6
7
I
I
0

1

1

1

2
2

1

2
3
4
5

1

2
2
1

2

1

2
2
1

1

4
4
I
1

1

1

t
2
1

3

4
1

1

1

1

4
1

1

2

4250 12027 3
4240 02943 1

4240 02945 8
9902 890,t4 1

9964 91731 1

4240024%6
4240 02391 6
4240 029423
9960 96205 5
9950 89606 2

9920 92550 7
4241 021230
9965 96217 1

9964 91726 4
4250 120320

9933 93191 0
4250 13281 4
9950 89639 2
9974 88158 I
4221 æ7426

9933 93088 7
9961 91 108 5
9950 89612 6
4250 12026 5
9960 91923 7

9963 94999 6
4221 60802 5
4250 12029 I
9973 88056 3
424002303 2

4240 03s31 7
4250 12028 1

4221 60733 I
9965 91924 0
9949 86486 0

9961 920r3 3
4250 12055 4

9965 9s609 3
9960 92282 7

Schwenkhebel
Rolle
Buchse
Rillenkugellager 6205 RS
Sicherungsring 52

Bolzen
Dichtscheibe
Buchse
Scheibe lT
Sechskantmutter M 16x1,5 -8

Kegelschmierkopf A 8
Gleitbuchse
Scheibe 42x60x3
Sicherungsring 40
Achse

Sechskantschraube M 1 2x30-8.8
Scheibe
Sechskantmutter M 12 -8
Zugfeder B 5,5x60x25 Aa
Lasche

Sechskantschraube M 1 0x1 6-8,8
Federring B 10

Sechskantmutter M 10 -8
Zughaken
Scheibe 15

'I 
1

12
r3
14
15

16
't7
19
20
21

22
23
24
25
26

27
28
29
30
31

32
33
34
3s
36

37
38
39
40

Splint 4x25
Lasche
Winkelhebel
Druckleder C 7'x34x1 7,5
Bolzen

Mutter
Zugstab
Federteller
Scheibe 14x32x2
Bolzen 16h 11x36x28

Federscheibe 116

Kupplungswelle
Paßfeder A 8x,/x28
Scheibe 26

Split pin
Butt strag
Bent lever
Pressure spring
Bolt

NUt
Tie rod
Spring plate
Washer
Bolt

Spring lock washer
Clutch shaft
Fitting key
Washer
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(

3

I
2

7

I

Pgro
tl4,59

t5
l6

24-

-1

1

37
29

3.11

?0

50

2

18

52 6

52

54

5lr

32

1

28

555
52

6

--{6

067Dreschwerk-
kupplung

Embrayage de
mécanisme de battage

Embraque del
mecanismo trillador

Thresher clutch
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514

B¡Id.
Nr.

41

42
43
44
45

46
47
¡18

49
50

51

52
53
54
55

56
57
58
59

Bestell-
Nr.

9963 9s061 0
4250 12056 2
4250 12659 2
9932 93037 3
9961 91097 6

99s0 89s89 I
4250 1203Í] 7
4250 120232
4250 120243
9f)32 95874 5

4250 120257
999985311 7
4250 12030 4

9933 93000 1

4250 12031 2

4250 ',t2022 4
9933 93122 I
4250 12897 1

9999 8s321 3

Strick

1

31
'|

12
1

2
'|

1

3
1

16
1

2
3
3

Edöule- Benennung
rung

Designotion

Split pin
Hand lever
Handle lining
Hex bolt
Lock washer

Hex nut
Rocker
Butt strap
Sleeve
Hex bolt

Bearing
Locking washer
Guard
Hex bolt
Belt guide

Bow
Hex bolt
Angle
Locking ring

Dénominqlion

Goupille fendue
Levier à main
Garniture de poignée
Boulon hexagonal
Rondelle Grower

Ecrou hexagonal
Bras oscillant
Gouvre-joint
Douille
Boulon hexagonal

Roulement
Rondelle de blocage
Protection
Boulon hexagonal
Guide-courroire

Etrier
Boulon hexagonal
Cornière
Joint de blocage

Dgnominoción

Pasador
Palanca de mano
Revestimiento de manija
Tornillo hexagonal
Arandela elástica

Tuerca hexagonal
Brazo oscilante
Cubrejunta
Manguito
Tornillo hexagonal

Cojinete
Arandela de bloqueo
Protector
Tomillo hexagonal
Gufa de correa

Estribo
Tomillo hexagonal
Angulo
Anillo de bloqueo

+von Mq.- Nr.
- bis Mq.- Nr.

Splint 6,3x40
Handhebel
Griffüberzug
Sechskantschraube M 8x45-8.8
Federring B I

Sechskantmutter M 8 -8
Wippe
Lasche
Hulse
Sechskantschraube M 8x90-8.8

Lager
Sperrkantscheibe VSF M I
SchuÞ
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Riemenführung

Bugel
Sechskantschraube M 1 0x40-8.8
Winkel
Sperrkantring \/SK 12

1

1

1

4

2g



)

3

l

5S

12

13

2

29 52

28

50 1V

16

1

52

31

'54

55

52

I
52

067Dreschwerk-
kupplung

Embrayage de
mécanisme de battage

Embraque del
mecanismo trillador

Thresher clutch
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5il4
B¡ld- Beslell-
ilr. Nr.

Stück Edöule- Benennunç¡
rung

Designolion

Holder
Pulley
Holder
Angle
Angular butt strap

ïe rod
Grease nipple
Washer
Spring plate
Circlip

Tension spring
Pressure spring
Hex bolt
Hex nut
Bolt

Nut
Hex bolt
Angular butt strap
Split pin
Circlip

Sealing washer
Washer
Splil pin
Control shaft
Hex bolt

Dénomin<¡tion

Support
Poulie
Support
Cornière
Couvre-joint cintré

Tirant
Graisseur
Rondelle
D¡sque de ressort
Circlip

Ressort de traction
Ressort à pression
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Boulon

Ecrou
Boulon hexagonal
Couvre-joint cintré
Goupille fendue
Circlip

Rondelle joint
Rondelle
Goupille fendue
Axe
Boulon hexagonal

Rondelle Grower
Ecrou hexagonal
Boulon hexagonal
Ressort de tract¡on
Garniture de poignée

Tirant
Rondelle d'ajuslage
Roulement à billes
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower

Rondelle
Rondelle
Douille
Etr¡er

Eenominoción

Fijación
Polea
Fijación
Angulo
Brida acodada

ïrante
Engrasadora
Arandela
Plat¡llo de resorte
Anillo fijador

Muelle de tracc¡ón
Resorte de presión
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Perno

Tuerca
Tornillo hexagonal
Br¡da acodada
Pasador
Anillo fijador

Arandela de junta
Arandela
Pasador
Arbol de embrague
Tornillo hexagonal

Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Muelle de tracción
Restim¡ento de manija

Tirante
Arandela de ajuste
Cojinete rfgido de bolas
Tuerca hexagonal
Arandela elástica

Arandela
Arandela
Casquillo
Estribo

+von Mo.- Nf.
- bis Mo.- Nr.

1

2
3
4
5

6
7
I
I

10

1l
12

13

16
17

4250 13105 0
4250 12014 4
4250 13014 6
4250 13019 5
42s0 13009 0

4250 13008 2
9920 92550 7
996s 96363 I
4221 60733 8
9964 91732 I
9974 88097 2
9973 87905 5
9933 93000 1

99s0 89s89 I
4250 13017 0

4250 13018 7
9933 92997 3
4250 121057
9963 94974 6
9964 91778 1

4221 62416 2
9960 91923 7
9963 94999 6
4250 12062 6
9933 93094 2

9961 91 108 5
9950 89612 6
9933 93122 8
9974 882267
4221 60595 s

4250 12064 2
9965 92122 7
9902 89073 0
9950 89773 8
9961 91158 3

9960 922s 6
996s 92269 5
4240022æ3
42s0 13286 3

1

2
1

1

1

1

2
1

1

1

1

'|

1

4
1

1

7
1

2
4

4
1

'|

1

2

2
0
1

1

1

1

2
4
1

1

1

2
4
1

Halterung
Rolle
Halterung
Winkel
Winkellasche

Zugstab
Kegelschmierkopf A 8
Scheibe 1 1x32x3
Federteller
Sicherungsrirrg 55

Zugfeder A 3,2x36x25 Aa
Druckfeder B 4,5x28x1 4,5
Sechskantschraube M8x20-8.8
Sechskantmutter M I -8
Bolzen

Mutter
Sechskantschraube M 8x25-8.8
Winkellasche '
Splint 3,2x16
Sicherungsrirrþ 52

Dichtscheibe
Scheibe 15

Splint 4x25
Schaltwelle
Sechskantschraube M 1 0x20-8.8

18
19

20
2'l
22

23
24
25
26
27

28
29
30
31

32

33
34
3s
36
37

38
39
40
41

Federring B 10

Sechskantmutter M 10-8
Sechskantschraube M 1 0x40-8.8
Zugfeder A 2,8x30x40 Aa
Griffüberzug

Zugstange
Paßscheibe 40xl
Rillenkugellager 6304 RS
Sechskantmutter M 20x1,5-50
Federring B 20

Scheibe 21

Scheibe 22x45x5
Buchse
Bùgel

Lock washer
Hex nut
Hex bolt
lensron spnng
Handle lining

Tie rod
Precesion washer
Ball bearing
Hex nut
Lock washer

Washer
Washer
Bushing
Bow

2fi



2
5

7

t0

1? --ds

3

60

lr256

,l^
23

/.7

49

29

1

lr0 38

12 19

9 5

,L 45 1/.
1B

L1
7

16
l-7

63 -19 51

63

59

068Abtank-
kupplung

Tank unloader
clutch

Embrayage de
mécanisme de vidange

Embraque del
mecan¡smo de descarga
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5t4
B¡ld- Bestell- Stück öule- Benennung

fung
Designotion

Bolt
Hex nut
Lock washer
Washer
Bolt

Pivotet lever
Bearing
Washer
Bushing
Washer

Circlip
Hex bolt
Washer
Art¡culation
Tie rod

Dénominqlion

Boulon
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Rondelle
Boulon

Lev¡er pivotant
Palier
Rondelle
Douille
Rondelle

Circlip
Boulon hexagonal
Rondelle
Articulation
Tirant

Ecrou hexagonal
Barre
Ecrou hexagonal
Rondelle de blocage
Joint de blocage

+ von Mo.- Nr.
- bis Mq.- Nr.NrNr

42
43
44
45
46

47
48
49
50
51

52
53
54
55
56

57
59
60
63
64

4250 130f6 2
9950 89604 6
9961 91 120 4
9960 92203 1

4250 13022 3

4250 13010 5
4250 13012 1

996s 96264 6
4241 04240 3
996s 9636s 3

9964 91720 7
9933 93101 0
4221 62061 6
4250 130138
4250 13015 4

9950 89612 6
4250 13499 4
99s0 89s88 1

9999 85311 7
9999 85320 5

1

1

1

2
1

1

4
14

1

1

4
'|

4
6
4

Bolzen
Sechskantmutter M '12x1 ,5-8
Federring B 12

Scheibe 13
Bolzen

Schwenkhebel
Lagerung
Scheibe 30x55x5
Buchse
Scheibe 30x40x1,5

Sicherungsring 28
Sechskantschr¿rube M 1 0x30-8.8
Scheibe
Gelenk
Zugstab

Perno
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela
Perno

Palanca oscilante
Cojinete
Arandela
Casquillo
Arandela

Anillo fijador
Tomillo hexagonal
Arandela
Articulación
Tirante

Tuerca hexagonal
Suplemento
Tuerca hexagonal
Arandela de bloqueo
An¡llo de bloqueo

Sechskantrnutter M 10 -8
Anlage
Sechskantmutter M 8 -8
Sperrkantscheil¡e VSF M I
Sperrkantring V'SK 10

Hex nut
Strip
Hex nut
Locking washer
Locking ring
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J(_

30

29

5____

56

6
I

ì
\

26
0

,1,

43

51

3
19

63

I

1

35

36lr
7

u

6¿

60

17
1963

59

,r=d

068Abtank-
kupplung

Tank unloader
clutch

Embrayage de
mécanisme de vidange

Embraque del
mecanismo de descarga
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5il4
B¡Id.
Nt.

Bestell-
Nr.

Sttick Edöute- Benennung
fung

D

Designolion

Frame
Frame
Hex bolt
Cover
Hex bolt

Dénominotion

Bât¡

Bâti
B,culon hexagonal
Couvercle
Boulon hexagonal

Collier
E:rou ailé
Srpport
Clapet de batteur
Fixation

Couvercle
Couvercle
Couvercle
Sopport
Crochet

Srpport
Srpport d'essieu directeur
Boulon d'essieu directeur
P aquette arrêtoire
B oc d'attelage

Boulon
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Boulon hexagonal

Ecrou hexagonal
Boulon hexagonal
Disque de reouvrement
Ecrou hexagonal
Rondelle

Boulon hexagonal
E,:rou hexagonal
Rondelle
B,oulon hexago¡al
Rondelie

Rondelle Grower
Goupille cannelée
B,culon hexagonal
E:rou cannelée

Denominoción

Montante
Montante
Tornillo hexagonal
Tapa
Tornillo hexagonal

Collar
Tuerca de mariposa
Soporte
Chapaleta
Fijación

Tapa
Tapa
Tapa
Soporte
Gancho

Soporte
Soporte de eje direcc¡onal
Perno de eje direccional
Chapa de seguridad
Enganche de remolgue

Perno
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
roih¡llo hexagonal
Disco cubridor
Tuerca hexagonal
Arandela

Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela
Tornillo hexagonal
Arandela

Arandela elástica
Espiga entallada de ajuste
Tornillo hexagonal
Tuerca almenada

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- Nr

'I

1

10

2
1

1

1

2
3
4

6
6
1

'I

2

2
1

1

2
2

4250 12281 2
42s4 12797 5
9932 9s938 s
4210 38195 8

9933 93202 8

4221 60277 6
9951 89379 0
4221 60270 2
4221 602727
4221 60274 3

4221 60276 I
4221 60296 0
4221 60297 7
4221 602807
4221 60281 5

4250 12287 I
4254 12738 0
4221 66895 2
4221 66896 0
4254 12290 5

4221 64803 2
9933 93281 5
9950 89687 4
9961 91 146 2
9933 931 02 7

9950 8961ì2 6
9933 931 18 0
4221 675123
99s0 89639 2
4221 60287 2

9933 92986 0
99s0 89s89 8
9960 96204 7
9933 93000 1

9960 92203 1

9961 91097 6
9967 94204 5
9933 961 20 0
9951 894s6 6

Gestell
Gestell
Sechskantschr¡rube M 1 2x80-8.8
Deckel
Sechskantschr¡rube M 1 2x35-8.8

5
7
I

10
1l

12

13

14

15

16

17

r8
19
20
21

Klemme
Flügelmutter M I
Stütze
Trommelklappe
Halterung

Deckel
Deckel
Deckel
Halter
Haken

Träger
Lenkachstråger
Lenkachsbolzen
Sicherungsblech
Anhängebock

Bolzen
Sechskantschraube M 1 6x40-8.8
Sechskantmuttr¿r M 16 -8
Federring B 16

Sechskantschr¡rube M 10x25-8.8

Support
Steered axle support
Axle bolt
Locking plate
Trailer coupling block

Boll
Hex bolt
Hex nut
Lock washer
Hex boll

Clamp
Wing nut
Support
Cylinder flap
Holder

Cover
Cover
Cover
Holder
Hook

22
23
24
25
26

1

4
10

1'l

14

18

4
2

15

28

'I 
1

14

16

5
2

ke

26
1

2
4

27
29
30
31
oa

35
36
37
38
39

40
42
43
44

Sechskantmuttr:r M 10 -B
Sechskantschr¡lube M 10x35-8.8
Abdeckscheibe
Sechskantmuttu.r M 12 -8
Scheibe

Hex nut
Hex bolt
Shroud plate
Hex nut
Washer

Sechskantschr¡rube M 8x 1 6-8.8
Sechskantmuttr¡r M 8 -8
Scheibe 10,5
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Scheibe 13

Federring B I
Paßkerbstift 8x16
Sechskantschr¡¡ube M 16x50-8.8
Kronenmutter [\4 16

Hex bolt
Hex nul
Washer
Hex bolt
Washer

Lock washer
Groovec pin
Hex bolt
Castellated nut
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514

B¡ld- Bestell-

9963 9s002 4
9960 9620s s
993s 9s99s 2

49 9S62 96803 4

4221 æ243I
9961 92167 3
4250 12676 0
9972 87934 s
9938 92776 6

9933 931 12 3
9f)61 92197 0
9933 96128 2
9950 89575 2
4254 12725 1

9933 93210 8
4254 13603 5
9933 93094 2
9964 96248 6
9950 89612 6

9961 92000 4
9932 95939 3
9999 85316 6
9999 85311 7
9999 85321 3

9999 85312 s
9999 8s309 4
9933 93311 7
9933 93317 4
4254 13947 2

4254 13948 0
4254 13855 1

4254 13856 I
4254 13857 6

Stück Edöute- Benennung
rung

n. B.

A

Splint 4x30
Scheibe 17

Sechskantschraube
M 20x1,5x45-8.8
Sicherungsblech 22

Spannschiene
Scheibe A 9,5
Abstr.¡tzung
Fuß 28
Linsenschraube BM 6x35-4.8

Sechskantschraube M 1 0x30-8.8
Scheibe A 1 1,5
Sechskantschraube M 1 6x55-8.8
Sechskantmutte>r M 6-8
Anhängebock

Designolion

Splir pin
Washer
Hex bolt

Locking plate

Tensioning bar
Washer
Support
Foot
Lens-head screw

Hex bolt
Washer
Hex bolt
Hex nut
Trailer coupling block

inotion

Goupille fendue
Rondelle
Boulon hexagonal

Plaquette arrêto¡re

Rail tendeur
Rondelle
Support
Pþd
Vis noyée

Boulon hexagonal
Rondelle
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Bloc d'attelage

Boulon hexagonal
To¡t
Boulon hexagonal
Rondelle
Ecrou hexagonal

Rondelle Grower
Boulon hexagonal
Rondelle de blocage
Bondelle de blocage
Joint de blocage

Rondelle de blocage
Rondelle de blocage
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Soporte

Soporte
Cale
Cale
Cale

De

Pasador
Arandela
Tomillo hexagonal

Chapa de seguridad

Carril tensor
Arandela
Soporte
Tope
Tornillo abombado

Tornillo hexagonal
Arandela
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Enganche de remolgue

Tornillo hexagonal
Techo
Tornillo hexagonal
Arandela
Tuerca hexagonal

Arandela elástica
Tornillo hexagonal
Arandela de bloqueo
Arandela de bloqueo
Anillo de bloqueo

Arandela de bloqueo
Arandela de bloqueo
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Soporte

Soporte
Suplemento
Suplemento
Suplemento

+ von
- bis

Nr
Mo.- Nrl{rNr

45
46
48

4

1

1

1

1

28
4

14

50
51

52
53
54

55
56
57
58
59

60
61

62
63
64

65
66
67
68
69

70
71

72
73
74

75
76
77
78

1

6
'|

2
2

4
2
2
2
1

4
1

2
2
1

2
4
2

2
1

Sechskantschraube M 1 2x40-8.8
Dach
Sechskantschraube M 1 0x20-8.8
Scheibe 10,5
Sechskantmutt¡lr M 10 -8

Hex bolt
Roof
Hex bolt
Washer
Hex nut

Federscheibe 10 Spring lock washer
Sechskantschraube M 10x120-8.8 Hex bolt
Sperrkantscheibe VSF B 10 Locking washer
Sperrkantscheibe VSF M 8 Locking washer
Sperrkantring V'Sk 12 Locking ring

n. B.
n. B.
n. B.

Sperrkantscheibe VSF M 12

Sperrkantscheil¡e VSF M f 0
Sechskantschraube M 1 6x45-8.8
Sechskanlschraube M 1 6x50-8.8
Seitenstütze

Se¡tenstûtze
Beilage 0,5 mm
Beilage 1,0 mm
Beilage 2,0 mm

Locking washer
Locking washer
Hex bolt
Hex bolt
Soporte lateral

Soporte lateral
Shim
Shim
Shim
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514
B¡ld- Bestell-

4250 12011 1

4250121ß2
9963 94974 6
4250 12140 1

4250 12909 7

Stück Erlöute- Benennung
rung

Designolion

Engine cowling
Sieve box
Split pin
Deflector
Flap

Angle
Rubber plate
Rubber plate
Shim
Shim

Pipe guard
Front panel
Twist drip
Bow
Rear panel

Front panel
Rear panel
Side plate
Flap
Cover

Support
Support
Cover

Facing sheet
Holding angle
Mount
Mount
Protection

Bow
Mount
Closure
Trifurated v¡vet
Articulation

Hex bo¡t
Adjusting strap
Hex nut
Hex bo¡t

Dénom inqiion

Capotage du monteur
Caisse à tamis
Goupille fendue
Chicane
Clapet

Cornière
Plaque de caoutchouc
Plaque de caoutchouc
Cale
Cale

Protection
Paro¡ de bout
Poignée tournante
Etrier
Paroi arrière

Paroi de bout
Paroi arríère
Plaque latérale
Clapet
Couvercle

Clapet laréral
Clapet la:éral
Support
Support
Couvercle

Ëcran
Cornière de fixation
Support
Support
Protection

Etrier
Fixation
Fermeture
Rivet trifurqué
Articulation

Boulon hexaþonal
Tôle de couvre-joint C
Ecrou he:<agonal
Boulon hexagonal

Denominqción

Beslim¡ento del motor
Caja de cribas
Pasador
Defl¿ctor
Charaleta

Angulo
Placa de goma
Placa de goma
SupÞmento
Suplemento

Prot"ctor de tubo
Pared frontal
Manecilla giratoria
Estribo
Pared dorsal

Pared frontal
Pared dorsal
Placa lateral
Chapaleta
Tapa

Chapaleta lateral
Chapaleta lateral
Soporte
Soporte
Tapa

Panlalla
Angulo de fijación
Soporte
Soporte
Protector

Estrbo
Fijación
Cierre
Remache tr¡fucado
Articulación

Torrillo hexagonal
ubreiunta de reculación
Tuerca hexagonal
Torrillo hexagonal

+ von Mo.- N¡.
- bis Mo.- Nr.NrNr

'|

2
3
4
5

1

1

4
1

1

2
2
2
2
2

6
7
I
9
0

1

1

2
2
1

1

1

2
1

1

1

2
2

36
1

Motorverkleidu ng
Siebkasten
Splint 3,2x16
Windblech
Klappe

Winkel
Gummiplatte
Gummiplatte
Beilage
Beilage

Rohrschutz
Stirnwand
Drehgriff
Bugel
Rùckwand

Stirnwand
Rückwand
Seitenblende
Klappe
Deckel

Se¡tenklappe
Seitenklappe
StüEe
51ûtze
Deckel

Blende
Haltewinkel
Halter
Halter
Schutz

Brlgel
Halterung
Verschluß
Dreispitzniet 12

Gelenk

Sechskantschraube M 1 0x25-8.8
Verstellasche
Sechskantmutter M 10 -8
Sechskantschraube M 8x22-8.8

4221
4221
4221
4221
4221

62423 4
60397 I
60398 6
60399 4
60400 5

t1
12

13

14
15

4250 12012 I
425A 12210 3
4250 12243 5
4250 12244 3
4250 12211 3

4250 12235 5
4250 12236 3
4250 12216 2
425012212 1

4250 122138

4250 12238 I
4250 12239 6
4240 02401 7
42sO 12297
4250 12214 6

4250 12245 1

4250 12237 1

4250 12139 5
4250 12215 4
4250 12240 2

4250 12241 0
4240 A2821 3
4032 80425 0
9971 W177 2
4250 12661 5

9933 93102 7
4250 12660 7
9950 89612 6
9933 95941 5

16
17

18

19
20

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

31

32
33
34
35

36
37
38
41

Side flap
Side flap

2æ

22
4

31

4
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514
B¡ld- Bestell-
Nr. Nr.

9933 93000 1

9933 92986 0
99s0 89s89 I
9961 92167 3
9961 91097 6

9933 92937 0
9933 92931 3
9950 89515 2
9960 9198s 6
9961 92160 I
9961 91084 7
9951 89379 0
s,60 92178 7
9960 92163 3
9950 89575 2

9933 92920 0
9933 92979 7
4254127322
4254 12731 5
9974 88075 5

4254 12963 0
9972 87686 5
99998531r 7
9999 8s309 4

Slück Erlöule- Benennung
run9

Designolion

Hex bolt
Hex bolt
Hex nut
Washer
Lock washer

Hex bolt
Hex bolt
Hex nut
Washer
Washer

Lock washer
W¡ng nut
Washer
Washer
Hex nut

Hex bolt
Hex bolt
Brace
Notched piece
Tension spring

Bassê plate
Grommet
Locking washer
Locking washer

Dénominolion

Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle
Rondelle Grower

Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle
Rondelle

Rondelle Grower
Ecrou ailé
Rondelle
Rondelle
Ecrou hexagonal

Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Etai
Piéce d'enclenchement
Ressort de traction

Appui
Passe-fil
Rondelle de blocage
Rondelle de blocage

Denominoción

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Ara¡dela
Arardela elástica

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arardela
Arardela

Arardela elástica
Tuerca mariposa
Arardela
Arandela
Tuerca hexagonal

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Riostra
Varìlla
Muelle de tracción

Apcyo
Boquilla de cable
Arandela de bloqueo
Arandela de bloqueo

+von Mq.- ilf
- bis Mo.- Nt

8
1

20
13
7

'|

9
4
4
1

42
43
44
46
47

2
26
37
17

3s

1

1

26
48

48
49
50
51
52

53
54
55
56
57

58
59
61

62
63

64
65
66
67

Sechskantschraube M 8x20-8.8
Sechskantschraube Ml 8x1 6-8.8
Sechskantmutter M 8 -8
Scheibe A 9,5
Fedening B I

Sechskantschraube Ml 6x20-8.8
Sechskantschraube M 6xl 6-8.8
Sechskantmutter M 6
Scheibe 6,4
Sche¡be A 7

Federring B 6
Flúgelmutter M 8
Scheibe 10,5
Scheibe 8,4
Sechskantmutter M 6 -8

Sechskantschraube lvl 6x1 2-8.8
Sechskantschraube M 8xl 2-8.8
Strebe
Raster
Zugfeder B 1,6x,l 1x40 Aa

Auflage
Kabeltülle A24x2,5
Sperrkantscheibe VSf: M 8
Sperrkantscheibe VSf: M 10
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514

B¡ld- Bestell-
Nr. Nr.

Slück

79
1t
29

102
17

Rear panel
Cloth
Bow
Angle
Angle

Erlöute- Benennung
fung

Designolion

Side panel
Side panel
Frame
Canopy
Srew-in plate

inqlion

Paroi latérale
Paroi latérale
Cadre
Baldaquin
Tô e à fixier avec des vis

TôeAR
Pièce d'ètoffe
Etrier
Cornière
Cornière

Levier
Tô e de glissement
Clavette
Bessort à fourche
Corps

Couvercle
Echelle
Cornière
Cornière
Ecrou hexagonal

Boulon hexagonal
Rondelle
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal
Boulon hexagonal

Rondelle
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Rondelle

Ecrou hexagonal
V¡s à tête bombée
Boulon hexagonal
Rondelle
Rondelle Grower

Ecrou hexagonal
Boulon hexagonal
Corde profilée
Rondelle de blocage

Denomi

Pared lateral
Pared lateral
Cuadro
Techo
Chapa enroscable

Pared dorsal
Lona
Estribo
Angulo
Angulo

Plalanca
Lanzadero
P¡eza de aprieto
Resorte ahorquillado
Caja

Tapa
Escalera
Angulo
Angulo
Tuerca hexagonal

Tornillo hexagonal
Arandela
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal

Arandela
Tomillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela

Tuerca hexagonal
Tornillo abombado
Tornillo hexagonal
Arandela
Arandela elást¡ca

Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Cordón perfilado
Arandela de bloqueo

+ von Mo.- l.¡r
- bis Mo.- Nr

6
7
8
I

10

1

2
3
4
5

11

12
13
14
15

16
17
18
19
20

21

22
23
24
25

4250 12163 s
4250 121& 3
4250 12165 1

4250 12166 I
4250 12167 6

4250 12168 4
4254 12171 1

4254 12172 I
4254 12173 6
4254 12174 4

4254 12175 2
4250 12294 6
4254 12295 4
4254 122962
4250 121627

4221 60407 0
4250 12010 3
4221 61700 1

4221 617130
9950 89575 2

9933 929e6 0
9960 91983 1

9961 91097 6
99s0 89s89 I
9933 93000 1

9961 92167 3
9932 95865 7
9933 93094 2
9933 93281 s
9960 96205 5

9950 8971 1 0
9938 92799 1

9933 93102 7
4221 62061 6
9961 91 108 5

99s0 89612 6
9933 92937 0
4250 12720 6
9999 8s309 4

1

1

1

2
1

2
1

5
5
1

1

1

1

1

I

2
4
2
2
2

2
5

22
50
32

Seitenwand
Seitenwand
Rahmen
Dach
Einschraubblech

Rückwand
Tuch
Bügel
Winkel
Winkel

Hebel
Rutschblech
Klemmteil
Gabelfeder
Gehäuse

Deckel
Leiter
W¡nkel
Winkel
Sechskantmutter M 6 -8

Sechskantschraube M Bx 1 6-8.8
Scheibe 8,4
Federring B I
Sechskantmutter M 8 -8
Sechskantschraube M 8x20-8.8

Scheibe A 9,5
Sechskantschraube M 6x70-8.8
Sechskantschraube M 1 0x20-8.8
Sechskantschraube M 1 6x40-8.8
Scheibe 17

Lever
Chute
Clamp
Forked spring
Hous¡ng

Cover
Ladder
Angle
Angle
Hex nut

Hex bolt
Washer
Lock washer
Hex nut
Hex bolt

Washer
Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt
Washer

26
27
28
29
30

31

32
33
34
35

36
37
38
40

Sechskantmutter AM l6 -5
L¡nsenschraube BM 8x20-5.8
Sechskantschraube M 1 0x25-8.8
Scheibe
Federring B 10

Hex nut
Lens-head screw
Hex bolt
Washer
Lock washer

Sechskantmutter M 10 -8
Sechskantschraube M 6x20-8.8
Profilschnur
Sperrkantscheibe VSF M 10

Hex nut
Hex bolt
Profiled cord
Locking washer
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514
Bild- Bestell-
Nr. Nr,

Slück Edöute- Benennung
fung

Designotion

Locking ring
Lock¡ng washer
Support
Hex bolt

Dénominotion

Jo¡nt de blocage
Rondelle de blocage
Support
Boulon hexagonal

Denominqción

An¡llo de bloqueo
Arandela de bloqueo
Soporte
Tomillo hexagonal

+ von Mo.- Nr.
- bis Mq.- Nr.

41

42
43
44

9999 8s320 s
9999 8s311 7
4254 12691 7
9933 9306s 3

16

146
1

1

Sperrkantring VSK 10

Spenkantscheibe VSF M I
Halter
Sechskantschraube M 8x50-8.8
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Outled hood, Sheet
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5t4
B¡Id-
Nr. Nr

Bestell-

4250 12519 I
9928 93964 2
4250 12005 6
4250 12004 I
4221 60315 I
4254 13888 1

4254 13887 3
4221 65197 7
4250 12002 3
4250 12003 1

9017 90391 5
9017 90385 1

4223 65733 7
4240 03609 4
4250 1249) 2

Slück Eilöute- Benennung
rung

Designotion Dénominstion

Essieu
Coupille
Arbre
Arbre
Doille

Frein de roue
Frein de roue
Tambour de frein
Flasque-bride
Flasque-bride

Roue à disque
Roue à disque
Chambre à air
Chambre à air
Pneumatique

Pneumat¡que
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Boulon hexagonal

Rondelle Grower
Goupille cannelée
Vis à tête cylindrique
Rondelle Grower
Boulon hexagonal

Boulon hexagonal

Rondelle Grower
Rondelle de butée
Goupille cannelée

Boulon hexagonal
Plaquette arrêtoire
Circlip
Graisseur
Boulon hexagonal

Ecrou hexagonal
Cale de roue

Denominoción

Eje
Clavija
Arbol
Arbol
Manguito

Freno de rueda
Freno de rueda
Tambor de freno
Brida
Brida

Rueda de disco
Rueda de disco
Càmera de aire
Càmera de aire
Neumático

Neumático
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Tornillo hexagonal

Arandela elástica
Espiga entallada
Tornillo cilíndrico
Arandela elástica
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal

Arandela elástica
Arandela terminal
Espiga entallada

Tornillo hexagonal
Chapa de seguridad
Anillo fijador
Engrasadora
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Cuña retenedora de rueda

+ von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

1

2
3
4
5

1

'|

1

1

2

1

1

2
2
2

Achse
Vorstecker 30x125
Welle
Welle
Hülse

Radbremse LR 4681
Radbremse LR 3681
Bremstrommel
Flansch
Flansch

Scheibenrad D\ü 16x30 C 58
Scheibenrad DW 20x26 G 58
Luftschlauch 15,-30 AS
Luftschlauch 18-26
Reifen 18.4/15-130 AS 12 PR

Reifen 23.1/18-t26 AS
Sechskantschraube M 1 6x55-8.8
Sechskantmutter M 16 -10
Federring B 16

Sechskantschraube
M 20x1,5x40-8.r8

Federring B 20
Feinpaßkerbstift 1 6x40
Zyl¡nderschraubre M 1 2x22- 1 0.9
Federring B 12

Sechskantschraube M 10x22-8.8

Sechskantschra.ube
M 10x1x25-10.91
Federring B 10

Endscheibe
Paßkerbstift 4x16

Sechskantschraube M 1 2x35-8.8
Sicherungsblech 13
Sicherungsring 40
Kegelschm¡erkopf A I
Sec hskantschra u be
M 16x.1 ,5x75-8.{3

Wheel brake
Wheel brake
Brake drum
Flange
Flange

Disk wheel
Disk wheel
lnner tube
lnner tube
Tyre

Tyre
Hex bolt
Hex nut
Lock washer
Hex bolt

Lock washer
Grooved pin
Cheese-head screw
Lock washer
Hex bolt

Hex bolt

:ock washer
Thrust washer
Grooved pin

'.1ex bolt
*ocking plate
Circlip
Grease nipple
Hex bolt

Axle
Cotter bolt
Shaft
Shaft
Sleeve

ke
ke

6
7
I
9

10

1l
11

12

12

13

13

14

15

l6
17

2
2
2
2
2

2
4
4
4
4

2
2
4
2

10

c

c

4240 03608 6
9932 93321 4
99s0 89691 3
9961 911462
993s 96132 8

9961 91 158 3
9967 93985 3
9937 93894 6
9961 911204
9933 9s9s0 3

23 993s 9s996 0

9961 91 108 5
4250 13255 I
9967 94178 4

9933 93202 I
9962 92362 s
9964 9f726 4
9920 925s0 7
9934 93328 6

9950 89736 0
9915 95479 1

c

24

36
2
2

20
2

18
19
20
21

22

24
25
26

27
28
29
30
31

32
33

14

4
12
12

12

Sechskantmutter M 16x1,5-8
Vorlegekeil 601

Hex nut
Wheel chock
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5t4
B¡ld- Eestell- Stück Edöute- Benennung

rung
Designolion

Cover
{ex boll
ì.{ex nut
Lock washer
Lock washer

Hex bolt
Hair pin ootter
Washer

not¡on

Couvercle
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Bondelle Grower
Rondelle Grower

Boulon hexagonal
Goupille Beta
Rondelle

nocton

Tapa
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela elástica

Tornillo hexagonal
Enchufe de resorte
Arandela

+ von Mq.- Nr.
- bis Mo.- Nr.NrNr

34
35
36
37
38

39
40
41

4250 12001 5
9933 92920 0
9f¡50 89s7s 2
9961 9108s 5
9961 91121 2

9933 96031 2
9928 93920 I
9960 92230 4

2
4
4
4
2

2
1

10

Deckel
Sechskantschraube M 6x 1 2-8.8
Sechskantrnutter M 6 -8
Federring B 6
Fedening B 12

Sechskantschraube M I 2x16-8.8
Federstecker 1!i
Scheibe 17
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5t4
Bild- Beslell-
Nr. Nr.

Slück Eilöule- Benennung
rung

E

Designotion

Axle bracket
Steer¡ng arm
P¡tman arm
Track rod arm
Track rod

Cover
Back-üp ring
Disk wheel
Disk wheel
Hub

Washer
Hub cap
Bushing
Bushing
Wheel bolt

Spher. lock washer
Wheel nut
Shaft seal
Roller bearing
Roller bearing

Lock¡ng plate
Spring bolt
Castell. nut
Split pin
Bushing

Grease nipple
Tyre
Tyre
lnner tube
lnner tube

Castell. nut
Split pin
O-ring
Washer

Dénominolion

Support d'essieu
Steering knuckle
Lev. de cde. de roue
Bielle de cde,de fusée
Barre d'accouplement

Couvercle
Anneau porteur
Roue à disque
Roue â disque
Moyeu

Rondelle
Chap. de moyeu de roue
Douille
Douille
Boulon de lix. de roue

Rondelle élast¡que sphérique
Ecrou de fix. de ioue
Garniture en anneau
Roulement å billes
Rculement à billes

Ecrou cannelée
Goupille fendue
Boulement à billes
Boufon hexagonal
Ecrou hexagonal

Plaquette arrêtoire
Boulon à ressort
Ec:ou cannelée
Goupille fendue
Douille

Graisseur
Pneumat¡que
Pneumatique
Chambre à air
Chambre à air

Ecrou cannelée
Goupille fendue
Joirt rond
Bondelle

Denominoción

Soporte de eje
Muñon de d¡rección
Palanca de drecc.
Palanca de barra de cacoplam
Barra de acoplam.

Tapa
Anillo portador
Rueda de disco
Rueda de disco
Cubo

Arandela
Tapacubos
Casquillo
Casquillo
Perno de rueda

Arandela elást. esférica
Tuerca de rueda
Relén para e¡es
Rodam. de rod¡llos cónicos
Rodam. de rodillos cónicos

Tuerca almenada
Pasador
Cojinete rígido de bolas
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Chapa de seguridad
Arbolillo I

Tuerca almenada
Pasador
Casquilla

Engrasadora
Neumático
Neumático
Càmera de aire
Càmera de aire

Tuerca almenada
Pasador
Anillo redondo
Arandela

+ von Mq.- Nl
- bis Mo.- Nr

-20-15228

1

2
'I

2
2

1

2
3
4
5

4221 æ967I
4221 67063 3
4221 æ9725
4221 60970 0
4221 æ971 7

422 1 60969 4
4221 60968 6
4221 61434 5
4254 127428
4330 25297 s

4032 800s2 I
4802 49583 2
4221 60948 5
4221 60949 3
9929 902s2 5

9961 91232 6
9951 902s1 0
9905 87166 1

9902 æ858 4
9902 88855 1

9951 89472 6
9963 95065 1

9902 88813 3
9932 93371 2
9950 89687 4

9962 9236s 8
9020 86569 7
995 1 894s9 0
9963 95008 1

9926 86681 1

9920 925s0 7

0030 67043 s
4240 04351 I
4254 12652 3
140234701 3

9951 89454 1

9963 9s01s 3
9907 91386 7
9965 91926 4

Achsträger
Lenkschenkel
Lenkhebel
Spurstangenhebel
Spurstange

Deckel
StüÞring
Scheibenrad 9x20 FO
Scheibenrad 1 1x28 F-25
Nabe

Scheibe
Radkappe
Buchse
Buchse
Radbolzen AM 18x1,5x46

Kugelfede¡ring '18

Radmutter CM 18x1,5
Wellendichtring D 55x90x 1 0
Kegelrollenlage r 3221 0
Kegelrollen lage r 32208

Sicherungsblech 17
Federbolzen 26¡170
Kronenmutter M 20 -6
Splint 4x40
Buchse 26x32x6ig

Kegelschmierkopf A I
Reifen 10-20/8 PR
Reifen 12,5-20/8 PR-A 13
Luftschlauch 10-20
Luftschlauch 12,5-20

Kronenmutter M 16 -5
Splint 4x32
Rundring 28x3
Scheibe 18x40x¿l

6
7
I
I
9

E

E

2
2
2
2
2

2
2
2
4

12

12

12

2
2
2

2
2
2
2
2

2
2
2
2

4
4
8
5

10

11

12
13

14

r5
16

17

18

19

20
21

22
23
24

25
26
27
28
29

Kronenmutter M 30x,l,5 -5 Castell. nut
Splint 6,3x55 Sptit pin
Axial-Rillenkugellager5llf2 Bailbear¡ng
Sechskantschraube CM 16x90-8.8 Hex bolt
Sechskantmutter M 16 -8 Hex nut

4
1

1

1

1

30
31

31

32
32

33
34
35
36
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36
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I

I

I
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31 27

.-.éÍ 35
--.-13

-6-22
-7 8

15 16 32
31

-'2
1
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17 18
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20 11

@

30'- 5

I 10
3 29

085
Lenkachse bis
Masch.-Nr.
20-15228

Steered axle up
to machine
20-15228

Essieu directeur
jusqu'au numéro de
machine 20-15228

Eje conductor
hasta la máquina
20-15228277



5ü4

B¡ld- Beslell- Stück Edöule- Benennung
rung

E

Designotion

Axle support
Bushing
Steered axle bolt
Locking plate
Steering lever

Lever bolt
Guide
Steering arm
Back-up ring
Cover

Bushing
Track rod arm
Track rod
Hub
Washer

Hub cap
Disk wheel
Disk wheel
lnner tube
lnner tube

Tyre
Tyre
3ushing
3all bearing
loller bearing

Soller bearing
Shaft seai
Grooved pin

Hex bolt

Wheel nut
Hex nut
Locking plate
Locking plate

Dénominotion

Support d'ess¡eu
Douille
Boulon d'essieu de direction
Plaquette arrêtoire
Barre franche de direction

Boulon de levier de direction
Guidage
Lev. de maneuvre des roues
Conlre-jo¡nt
Couvercle

Douille
Bielle de cde.de fusée
Barre d'accouplement
Moyeu
Rondelle

Chapeau de moyeu
Roue à disque
Roue à disque
Chambre à air
Chambre à air

Pneumatique
Pneumatique
Douille
Roulement à billes
Roulement à billes

Roulement à billes
Garniture en anneau
Goupille cannelêe
Boulon hexagonal

Boulon exagonal
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Boulon de roue
Ecrou cannelée

Ëcrou de roue
Ecrou hexagonal
Plaquette arrêtoire
Plaquette arrêtoire

Denominoción

Soporte de eja
Casquillo
Perno del e¡e de dr¡ección
Chapa de seguridad
Palanca de dirección

Perno de la palanca de ataque
Gufa
Muñon de dirección
Anillo portador
Tapa

Casquillo
Palanca de barra de cacoplam.
Barra de acoplam.
Cubo
Arandela

Tapacubos
Rueda de d¡sco
Rueda de disco
Càmera de aire
Càmera de aire

Neumático
Neumát¡co
Casquillo
Cojinete rfgido de bolas
Rodam. de rodillos cón¡cos

Rodam. de rodillos cónicos
Retén para e¡es
Espiga entallada
Tornillo hexagonal

Torniilo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Perno de rueda
Tueca almenada

Tuerca rueda
Tuerca hexagonal
Chapa de seguridad
Chapa de seguridad

+von Mo.- Nl.
- bis Mq.- Nr.

*20-15229

ìlrI'lr

6
7
8
I

10

't

4
1

1

1

1

2
3
4
5

1

1

2
2
2

2
2
1

2
2

2
2
I
1

4260 6964s 1

4221 60949 3
4221 66895 2
4221 66896 0
4260 69646 I

4260 69198 6
4260 69199 4
4221 67063 3
4221 60968 6
4221 60969 4

4221 6094t¡ 5
4260 69196 1

4221 æ971 7
4330 2s297 5
4032 80052 I
4802 49583 2
4221 6143r'. 5
4254 12742 I
4254 126523
't402 34701 3

0030 67043 5
4240 04351 I
9926 86681 1

9902 88813 3
9902 888s8 4

9902 88855 1

9905 87166 1

9967 94204 5
9935 95818 0

9932 93371 2
9933 93102 7
9933 95840 6
9929 90251 5
99s1 89472 6

9951 90251 o
9950 89691 3
9962 92372 1

9962 92365 I

Achstrâger
Buchse
Lenkachsbolzen
Sicherungsblectt
Lenkhebel

Lenkhebelbolzerì
Fuhrung
Lenkschenkel
Stútzring
Deckel

Buchse
Spurstangenhebel
Spurstange
Nabe
Scheibe

Radkappe
Sche¡benrad 9x20 F0
Scheibenrad 11x2OF 25
Luftschlauch 10-20
Luftschlauch 12,5-20

Reifen '10-20/8 PR
Reifen 12.5-20/{} PR-A 13

Buchse 26x32xll9
Ax¡âlrillenkugellager 5 1 1 1 2
Kegelrollenlager 32210

Kegelrollenlage r 32208
Wellendichtring D 55x90x10
Paßkerbstift 8x16
Sechskantsch ra.ube
M 20x1,5x45-1Ct.9

Radmutter CM 18x1,5
Sechskantmutter M 16 -10
Sicherungsblech 22
Sicherungsblech 17

1l
12
13

14

15

16
17

17

18
18

2
2
2
2
2

2
2
2
2
2

2
2
2

12

2

E

E

19

19

20
21

2?

23
24
25
26

27
28
29
30
31

32
33
34
35

Sechskantschra,ube CM 16x90-8.8 Hex bolt
Sechskantschraube M 10x25-8.8 Hex bolt
Sechskantschrarube M 6x22-8.8 Hex bolt
Radbolzen AM 18x1,5x46 Wheel boll
Kronenmutter Vl 30x1,5-5 Castellated nut

2
2
1

4
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08511
Lenkachse von
Masch.-Nr.
20-15229

Steered axle
from machine
20-15229

Essieu directeur
à partir du numéro de
machine 20-15229

Eje conductor
a partir de la máquina
20-15229

279



5t4
B¡Id-
Nr.

Beslell-

9962 96811 4
9951 91233 4
9961 91 108 s
9963 9506s 1

9920 92550 7

41 9920 92551 5

Stück Edöule- Benennung
fung

Designotion

Locking plate
Spher. spring washer
Spring lock washer
Split pin
Grease nipple

Grease nipple

Dénominolion

Plaquette arrêtoire
Rondelle élast.sphé
Rondelle Grower
Goupille fendue
Graisseur

Graisseur

Denominoción

Chapa de seguridad
Arandela elást. esférica
Arandela elást¡ca
Pasador
Engrasadoça

Engrasadora

+ von Mo.-'Nr.
- bis Mo.- Nr.

+20-15229

l{r

36
37
38
39
40

2
12

2
2
3

Sicherungsblech 6,4
Kugelfederring '18

Federring B 10

Splint 6,3x55
Kegelschmierkcrpf A I

Kegelschmierkopl B I4

2æ



,)

l3 2

d,
t1

I

20

b
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þ
t,

40
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27
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I
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08511
Lenkachse von
Masch.-Nr.
20-15229

Steered axle
from machine
20-15229

Essieu directeur
à partir du numéro de
machine 20-15229

Eje conductor
a partir de la máquina
20-15229281



5t4
B¡ld- Bestell-
Nr. Nr.

4221
4221
4221
4221
4221

Stück Edöule- Benennung
rung

Designolion

Container
Wall
Flap
Angle
Container

Bolt
Hex nut
Hex bolt
Washer
Lock washer

Dénominolion

Caisse
Paroi
Clapette
Cornière
Caisse

Boulon
Ecrou hexagonal
Boulon hexagonal
Rondelle
Rondelle Grower

Ecrou hexagonal
Couvercle
Rondelle Grower
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal

Boulon hexagonal
Rondelle
Couvercle

Denominoción

Caja
Pared
Chapaletta
Angulo
Caja

Perno
Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela
Arandela elástica

Tuerca hexagonal
Tapa
Arandela elástica
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Tornillo hexagonal
Arandela
Tapa

+von Mq.- Nr.
- bis Mq.- Nr.

1

1

1

1

2

1

2
3
4
5

61217 5
61212 6
61213 4
61214 2
61215 0

Kasten
Wand
Klappe
Winkel
Kasten

Bolzen
Sechskantmutter M 12 -8

Sechskantschraube M 1 0x20-8.8
Scheibe 10,5
Federring B 10

2
I
3
3
3

6
1

6
1

2

5
1

4

6
7
I
9
0

16

17

18

11

12
13

14

15

4221 612167
9950 89639 2
9933 93094 2
9960 96204 7
9961 91 108 s

99s0 89589 I
4221 61218 3
9961 91097 6
9933 92937 0
99s0 89s7s 2

9933 92986 0
9960 91983 1

4240 026228

Sechskantmutter M I -8
Deckel
Federring B I
Sechskantschraube M 6x20-8.8
Sechskantmutter M 6 -8

Sechskantschraube M 8x 1 6-8.8
Scheibe 8,4
VerschluBdeckel

Hex nut
Cover
Lock washer
Hex bolt
Hex nut

Hex bolt
Washer
Cover

282



{ ,)

ot
\)"

1514

1¿
16

12

2

0 16g,/å

98

tJ

4

7 10

5

6

3

086Batteriekasten Battery container Caisse d'accumulateur Caia de bateria
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514
ld- Bestell-öt

Nr
Slück Erlöute- Benennung

rung
Designoiion

Behälter Tank
SaugstuÞen Suction pipe
Einschraubstutzen 15x10-160 Fitting
Verschlußschraube AM 18x1,5-5.8 Screw plug
Dichtring A 18x22 Sealing washer

Dénominolion

Réservoir
Tuyau d'aspirat¡on
Uniom måle
Bouchon fileté
Rondelle joint

Couvercle
Tuyau flexible
Cond. en llexibles
V:s creuse
Rondelle joint

Tamis
Prof. de serrage
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower

Rondelle

Denominoción

Tanque de combustible
Racor de aspiración
Tubuladura enroscable
Tornillo de cierre
Arandela de junta

Tapa
Tubo flexible
Tuberia flexible
Tornillo hueco
Arandela de junta

Tamiz

Torn¡llo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica

Arandela

+ von Mo.- NÍ.
- bis Mq.- l{r.Nr

1

2
3
4
5

6
7
8
I

10

4221 61182 4
4221 61 196 1

9969 94544 I
9946 93673 4
9970 90869 1

9910 86949 3
9922 951 18 7
9908 97044 4
9946 92750 I
9970 9083s 3

9912 9s248 7
4221 61191 2
9933 93102 7
9950 89612 6
9961 92000 4

1

1

1

1

3

1

1

2
1

2

1

1

4
4
4

1l
12
13

14

15

Verschlußdeck,el E 80
Schlauch PVC 7x10,5 600 mm
Schlauchleitung AC 8x2000
Hohlschraube l\ I
Dichtring A 14x18

Sieb B 80x120
Klemmprofil
Sechskantschraube M f 0x25-8.8
Sechskantmutter M 10 -8
Federscheibe 10

Scheibe

Screw cap
Hose
Hose line
Banjo bolt
Sealing washer

Sieve
Clampin section
Hex bolt
Hex nut
Lock washer

Washer16 4221 62061 6 4

2U
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087Kraltstoff-
anlage

Système d'alimentation
en carburant

Sistema de alimentación
de combustible

Fuel system
28s



5t4

1

3
1

2

1

2
1

2
3
4
5

Bild- Bestell-
Nr. Nr.

Stück
gr. w. bl. w.

Erlöule- Benennung
rung

Designolion

Warning symbol
Publicity sign
Firm's symbol
Firm's symbol
Adhesive label

Adjusting table
Fuel level indicalor
Belt diagram
Belt diagram
Adjusting diagram

Adjusting diagram

Adjusting diagram

Adhesive label

Tyre pressure table

Adhesive label
Adhesive label
Adhesive label

Support
Plate
Plate
Hex bolt
Hex nul

Lock wasl'rer
Band
Adhesive label
Adhesive label

Adhesive label

Adhesive label

Adhesive label

Adhesive label
Angle
Hex bolt

Dénominotion

Symbole d'avertissement
Panneau publicitaire
Enseigne
Enseigne
Autocollant

Table de réglage
lndicateur de niveau
Diagramme des curroies
Diagramme des curroies
Diagramme d'ajustage

Diagramme d'ajustage

Diagramme d'ajustage

Autocollant

Table, press¡ons de
gonflage
Autocollant
Autocollant
Autocollant

Support
Plaque
Plaque
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal

Rondelle Grower
Bande
Autocollant
Autocollant

Autocollant

Autocollant

Autocollant

Autocollant
Cornière
Boulon hexagonal

Denominoción

Simbolo de aviso
Calcomanie
Marca de fábr¡ca
Marca de fábrica
Calcomanía

Table de ajustes
lndicador de nivel
Diagrama de correas
Diagrama de correas
Esquema de ajustes

Esquema de ajustes

Esquema de ajustes

CalcomanÍa

Tabla de la presión
atmosferica
Calcomanla
Calcomanfa
Calcomanía

Soporte
Placa
Placa
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Arandela elástica
Cinta
CalcomanÍa
Calcomanía

Calcomanía

Calcomanía

Calcomanía

Calcomanía
Angulo
Tornillo hexagonal

+ von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

14 4250 12916 0

4250 12017 7
4254 13764 7
4254 13825 4
4254 13826 2
4254 13827 0

4250 13256 6
4250 13257 4
4250 12034 5
42s0 1203s 3
4250 12036 1

4250 12037 I
4250 13363 0

4254 13590 r

4254 13591 8
4254 13021 4
4254 13022 2

4254 13023 0
4254 13025 5
4254 '13024 7
9933 92936 0
99s0 89s89 I
9961 91097 6
4250 12961 8
4250 13117 r

4250 131 18 I

4250 131 19 6

4250 13120 2

4250 13121 0

4250 13299 2
4254 134468
9933 93000 1

Warnsymbol
Werbegrafik 6 5t4 S
Firmenzeichen
Firmenzeichen
Aufkleber 514 S

Einstelltabelle
Tan kf tl llsta nd sa n ze i ge
R¡emenlaufplan
Biemenlaulplan
Einstellschema
Dreschwerkkupt'lung

E¡nstellschema
Schneidwerkkuppl ung
E¡nstellschema
Abtankkupplung
Aufkleber

Luttdrucktabelle

Aufkleber
Aufkleber
Aufkleber

Anlage
Platte
Platte
Sechskantschrar¡be M 8x 1 6-8.8
Sechskantmutter M 8 -8

Federring B I
Band
Auf kleber, Abtankkupplung
Aufkleber,
Schneidwerkkupplung

Aufkleber,
Dreschwerkkupfllung
Aufkleber,
Dreschkorbsc hnellverstellung
Aufkleber

Aufkleber
Winkel
Sechskantschrar¡be M 8x20-8.8

6
7
I
9
10

11

12

13

15

16

17

18

19

20
21

22

2
1

1

4
4

2
1

1

4
4

4
1

1

1

4
1

1

1

23
24
25
26

27

28

29

30
31

32

1

2
4

1

2
4
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s4
B¡ld- Bestell- slucl(

gr.w. blNrN¡

33
34
3s
36
37

38
39
40
41

42

43
44
45

w

Erlöule- Benennung
rung

Designotion

Band
Band
Band
Band
Adhesive label

Adhesive label
Adhes¡ve label
Plate
Plate
Adhesive label

lnstruct¡ons
ilex boll
Washer

Dénominotion

Bande
Bande
Bande
Bande
Autocollant

Autocollant
Autocollant
Etiquette
Etiquette
Autocollant

lnstructions
Boulon hexagonal
Rondelle

Denominoción + von Mo.- Nr
- bis Mq.- Nr

4254 13821 3
4254 13822 1

4254 13823 I
4254 13824 6
4254 138287

4260 71 143 6
4254 13890 4
42il 13617 2
4254 13618 6
4254 13987 4

4250 13666 1

9933 93018 8
9964 91915 3

1

1

I
2
2

1

2
1

1

2

1

1

1

2

1

4
4

1

4
4

Band, Auslaufhaube
Band, Auslaufhaube
Band, Ruckse¡te
Band, Schùttlerhaube
Ernteme¡ster

Aufkleber
Aufkleber
Schild
Schild
Aufkleber

Riemenspannvcrrschrift
Sechskantschraube M 8x30-8.8
Scheibe 8,4

Cinta
Cinta
Cinta
Cinta
Calcomanfa

Calcomanía
Calcomanfa
Et¡queta
Etiqueta
Calcomanía

Prescripción de tension de correa
Tornillo hexagonal
Arandela
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5t4
B¡ld- Bestell- Slück Eilöule- Benennung

rung
Designotion

Driver's platform
3os
3racket
'landle bar
Mount

Mount
3earing
Mount
Rod
Gear-shift bar

Gear-shif: lever
Guide mount
Driver's seat
Driver's seat
Locking washer

Hex boll
Hex nut
Spring lock washer
Washer
Hex bolt

Dénominotion

Poste de conduite
Boîte
Console
Main-courante
Support

Support
Support
Support
Barre
Tringle de cde.

Tringle de cde.
Plaque de support
Siège du conducteur
Siège du conducteur
Rondelle de blocage

Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Rondelle
Boulon hexagonal

Clapet
Ecrou hexagonal
Rcndelle
Rondelle Grower
Extr¡ncteur

Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Support
Support
Rondelle de blocage

Poignée
Verrou
Rondelle de blocage
Goupille lendue
Ressort à pression

Rondelle
Goupille cannelée
Poignée à bille
Clavette paralléle

Denominqción

Plataforma del conduct.
Caja
Consola
Barra de mano
Portador

Recepcion
Soporte
Recepcion
Barra
Varilla de maniobra

Palanca de cambio
Placa de pordador
Asiento del conductor
Asiento del conductor
Arandela de bloqueo

Torn¡llo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela
Tornillo hexagonal

Chapaleta
Tuerca hexagonal
Arandela
Arandela elástica
Ext¡ntor le íncend.

Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Portador
Portador
Arandela de bloqueo

Asidero
Corredera
Arandela de bloqueo
Pasador hendido
Resorte de presión

Arandela
Espiga entallada c¡llnd.
Manec¡lla de bola
Chaveta paralela

+ von Mq.- Nr
- bis Mo.- NrNrNr

1

2
3
4
5

6
7
I
I

10

11

12
13
13
14

15

16

17

18

19

4250 12264 4
42s0 12096 4
4254 13679 1

4250 122427
4260 69109 4

4254 134s8 0
4240 02614 I
4254 13457 2
4250 12075 5
4250 12091 5

4250 12094 I
4250 12721 4
4254 13680 6
4254 13695 1

9999 8s312 5

9933 93186 3
9950 89639 2
9961 91 120 4
9960 92203 1

9933 931 12 3

426071177 4
9950 89612 6
996s 91917 7
9961 91 108 5
9999 85257 2

9933 92971 5
99s0 89s89 I
4240 02606 I
4240 02613 1

9999 8s311 7

4260 70073 0
4260 70074 7
9999 8s315 I
9963 94942 4
9973 87988 3

9960 91972 7
9967 94331 0
9910 88389 3
9965 95591 0

1

1

1

1

2

f
2
1

1

'I

1

10

2
2
'I

2
2
1

1

kt

st

Fahrerplattform
Kasten
Konsole
Griffstange
Halter

Aufnahme
Lagerung
Aufnahme
Srab
Schaltstange

Schalthebel
Führungshalter
Fahrers¡tz
Fahrersitz
Sperrkantscheibe VSF M 12

Sechskantschraube M 1 2x25-8.8
Sechskantmutter M 12 -8
Fedening B 12

Scheibe 13

Sechskantschraube M 1 0x30-8.8

20
21

22
23
24

25
26
27
28
29

30
31

32
33
34

35
36
37
38

'I 
1

'12

1

1

2

6
10

1

1

10

Klappe
Sechskantmutter M 10 -8
Scheibe 1 1x25x3
Federring B 10

Pulverlöscher Pt3 1 H¡

Sechskantschraube M 8x 1 8-8.8
Sechskantmutter M I -8
Halter
Halter
Sperrkantscheibe VSF M I

Griff
Riegel
Sperrkantscheibe VSF B I
Splint 2x16
Druckfeder A 4,1ix32x5,5

Scheibe 23
Zyl¡nderkerbstift 6x32
Kugelgriff B 50
Paßfeder A 6x6x20

Flap
Hex nut
Washer
Lock washer
Fire extinguisher

Hex bolt
Hex nut
Holder
Holder
Locking washer

Handle
Latch
Locking washer
Split pin
Pressure spring

Washer
Grooved pin
Ball handle
Fitting key
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5t4
B¡ld- Beslell-

æ74 88154 7
4250 12132 1

4250 12097 2
4250 t2133 I
9907 91501 2

9933 93094 2
9999 8s309 4
9933 93102 7
4240 03388 7
4260 69678 1

50 4254 139247

Slück Erlöule- Benennung
rung

Designolion

Tension spring
Floor mat
Floor mat
Floor mat
O-ring

Hex bolt
Locking washer
Hex bolt
Exterior mirror
Mirror head

Dénominotion

Ressort de tract¡on
Tapis
Tapis
Tapis
Joint rond

Boulon hexagonal
Rondelle de blocage
Boulon hexagonal
Miroir extérieur
TêÎe de miroir

Protect¡on

Denominqciön

Muelle de tacción
Alfombra
Alfombra
Alfombra
Anillo redondo

Tornillo hexagonal
Arandela de bloqueo
Tornillo hexagonal
Espejo retrovisor ext.
Cabeza de espejo

Protect¡on

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- NrNrNr

39
40
41
42
43

4
13

4
2
2

44
45
47
48
49

Zugfeder A 2,8r:30x40 Aa
Maüe
Matte
Matte
Rundring 22x5

Sechskantschraube M 1 0x20-8.8
Sperrkantscheibe VSF M 10

Sechskantschraube M 1 0x25-8.8
Außenspiegel 3:2 I 11.00
Nkw-Spiegelkoprf 32 1 15.4000

2 KantenschuÞ Protection
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091Fahrerstand
E 514

Driver's platform
E 514

Poste de conduite
E 514

Puesto de conduktor
E 514
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514 s

NrNr
Beslell-

4254 13696 I
4250 12096 4
4254 13679 1

4250 122427
4260 69109 4

4254 13458 0
426069111 7
4260 70166 I
4250 12075 5
4250 12091 5

42s0 12094 I
4250 12721 4
4254 13680 6
4254 13695 1

9933 95819 0

Slück Eilöule- Benennung
rung

+ von
- bis Mo.- Nr.

1

2
3
4
5

6
7
I
I
0

Fahrerplattform
Kasten
Konsole
Griffstange
Halter

Aufnahme
Halter
Handlauf
Stab
Schallstange

Schalthebel
Fuhrungshalter
Fahrersitz
Fahrersitz
Sechskantschraube M 8x60-8.8

Sechskantschraube M 1 2x25-8.8
Sechskantmutter M '12 -8
Federring B '12

Scheibe 13

Sechskantschraube M 1 0x30-8.8

Driver's platform
Bos
Bracket
Handle bar
!,Áount

¡úount
Holder
Hand rail
Bod
Gear-shift bar

Gear-shift lever
Gu¡de mount
Driver's seat
Dr¡ver's seat
Hex bolt

Hex bolt
Hex nut
Lock washer
Washer
Hex bolt

Poste de condu¡te
Boîte
Console
Main-courante
Support

Support
Support
Ma¡n courante
Barre
Tringle de cde.

Tringle de cde.
Plaque de support
Siège du conducteur
Siège du conducteur
Boulon hexagonal

Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Rondelle
Boulon hexagonal

Rondelle Grower
Ecrou hexagonal
Rondelle
Rondelle Grower
Extrincteur

Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle de blocage
Ecrou à chapeau
Rondelle de blocage

Poignée
Verrou
Rondelle de blocage
Goupille fendue
Clapet

Protection
Rondelle de blocage
Poignée à bille
Clavette paralléle

Platalorma del conduct.
Caja
Consola
Barra de mano
Portador

Recepcion
Portador
Pasa manos
Barra
Varilla de maniobra

Palanca de cambio
Placa de pordador
As¡ento del conductor
As¡ento del conductor
Torn¡llo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela
Tornillo hexagonal

Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Arandela
Arandela elást¡ca
Ext¡ntor le íncend

Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela de bloqueo
Tuerca de sobretete
Arandela de bloqueo

Asidero
Corredera
Arandela de bloqueo
Pasador
Chapaleta

Protection
Arandela de bloqueo
Manecilla de bola
Chaveta paralela

11
't2

13

13
14

kl
st

15
16
17
18
19

11

16

1

1

4

9933 93186 3
99s0 89639 2
9961 91 120 4
9960 92203 1

9933 931 12 3

9961 92006 1

99s0 89612 6
9965 91917 7
9961 91 108 5
9999 85257 s

9933 92971 5
99s0 89s89 I
9999 85312 s
99s1 89377 4
9999 8531 f 7

4260 70073 0
4260 70074 7
9999 8531s I
9963 94942 4
426071177 4

4254 13924 7
9999 8s309 4
9910 88389 3
9965 95591 0

20
21

22
23
24

25
26
27
28
29

30
31

32
33
34

35
36
37
38

1

11

2
2
1

6
6

11

1

I

Federscheibe I
Sechskantmutter M 10-8
Scheibe 1 Ix25x3
Federring B '10

Pulverlöscher P(G 1 H¡

Sechskantschraube M 8x 1 8-8.8
Sechskantmutter M I -8

Sperrkantscheibe vSF M 12

Hutmutter M 8
Sperrkantscheibe VSF M 8

Grilf
Riegel
Sperrkantscheibe VSF B I
Splint 2x16
Klappe

KantenschuÞ
Sperrkantscheib,e VSF M 10

Kugelgriff B 50
Paßfeder A 6x6:r20

Spring lock washer
Hex nut
Washer
Lock washei
Fire extinguisher

Hex bolt
Hex nut
Locking washer
Acorn nut
Locking washer

Handle
Latch
Locking washer
Split pin
Flap

Protect¡on
Locking washer
Ball handþ
F¡tt¡ng key

1

'I

4
1

1
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5ü4 s
B¡ld- Bestell-
Nr. Nr.

9974 88154 7
4250 12132',|
4250 12097 2
4250 12133 I
9f)07 91s01 2

9933 93094 2
4260 70167 6
9933 93102 7
99s0 89589 8
4260 69678 1

50 4260 69679 8

Slück Edöute- Benennung
rung

Designolion

Tension spring
Floor mat
Floor mat
Floor mat
O-ring

Hex bolt
Washer
Hex bolt
Hex nut
Mirror head

Dénominolion

Ressort de tract¡on
Tapis
Tapis
Tapis
Joint rond

Boulon hexagonal
Rondelle
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
TèÎe de miroir

Tête de miroir

Denominoción

Muelle de tacción
Alfombra
Alfombra
Alfombra
Anillo redondo

Tornillo hexagonal
Arandela
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Cabeza de espejo

Cabeza de espejo

+ von Mo.- l{r.
- bis Mo.- Nr.

39
40
4',|

42
43

44
46
47
,18

49

4
4
2

I
2

Zugfeder A 2,8x30x40 Aa
Matte
Matte
Matte
Rundring 22x5

Sechskantschraube M 1 0x20-8.8
Scheibe
Sechskantschraube M 10x25-8.8
Sechskantrnutter M I -8
NKW Spiegelko¡rf 32 1 15.4000

NKW Sp¡egelko¡rf 32 I t 7.0001 ft4irror head
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514
B¡ld- Bestell-
Nr. Nr.

Slück Erlöute- Benennung
fung

Designolion

Upper part
Lower part
Rod
Cotter bolt
Through bolt

Grooved pin
Split pin
Round head r¡vet
Tension spring
ïex nut

Lock washer
Washer
Washer
Lock washer
Ladder

Êxtens¡on
Hex bolt
flex nut
Washer
Lock washer

Dénominotion

Partie supérieue
Part¡e ¡nféreure
Tringle
Goupille
Tige filetée

Goupille cannelée
Goupille fendue
R¡vet à tête ronde
Ressort de traction
Ecrou hexagonal

Rondelle Grower
Rondelle
Rondelle
Rondelle Grower
Echelle

Albngement
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle
Rondelle Grower

Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Cåble

Denominqción

Parte superior
Parte inferior
Var¡lla
Clavija
Varilla roscada

Esp¡ga entallada cilf nd.
Pasador
Remache semiesférico
Muelle de tracción
Tuerca hexagonal

Arandela elástica
Arandela
Arandela
Arandela elást¡ca
Êscalera

Prolongación
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela
Arandela elástica

Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Cable

+ von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

1

2
3
4
5

6
7
I
9
0

4240 02713 2
4240 02714 0
4240 02715 7
4240 037s3 6
424002469 3

9967 94327 1

9963 94998 I
9971 89961 4
9974 88280 4
9950 89589 I

9961 91097 6
9960 9223s 3
9960 96205 s
9961 911462
4247 04381 7

4247 04377 8
9933 93191 0
9950 89639 2
9960 92203 1

9961 9t 120 4

9933 9331 1 7
9950 89687 4
4260 70321 0

1

1

2
1

1

4
2
2
1

2

2
2
I
2
'|

Oberte¡l
Unterteil
Stange
Vorstecker
Spille

Zylinderkerbstift 5x25-5.8
Splint 4x25
Halbrundniet 16x50
Zugfeder C 4x3lix60
Sechskantmutte'r M 8 -8

Federring B I
Scheibe 17

Scheibe 17

Federring B 16

Aufstieg

Verlängerung
Sechskantschraube M 1 2x30-8.8
Sechskantmutter M 12 -8
Sche¡be 13
Federring B 12

11

12

13

14

15

16
17
18
19

20

21

22
23

2
2
1

Sechskantschraube M 1 6x45-8.8
Sechskantmutter M 16 -8
Seil

Hex bolt
Hex nut
Rope

298



( _)

I

16

Þeig13 21

tP t¡ t.

¿-J-b I ---6
-23

--t8

5

\

7

I 12

-g

15

,,6 \¡

\,

092Escalera
E 514

Echelle
E 514

Ladder
E 514

Aufstieg
E 514

299



514 s
B¡ld- Beslell- Stück Erlöute- Benennung

rung
Designolion

Through bolt
Torsion bar
Through bolt
Upper part
Step

Guide
Lower part
Part of step
Connecting rod
Connecting rod

Lever
Joint
Handle bolt
Pedal lining
Hex bolt

Hex bolt
Round-head screw
Hex nut
Washer
lVasher

lVasher
Locking washer
Lock washer
Split pin
Split pin

Split pin
Bolt
Compression spring
Tension spring

Dénominqlion

Tige f¡letée
Barre de tors¡on
T¡ge filetée
Partie supérieue
Marche-pied

Guidage
Partie inféreure
P¡éce de marche-pied
Bielle
Bielle

Levier
Joint
Boulon à poignée
Garn¡lure de pédale
Boulon hexagonal

Boulon hexagonal
Vis à tête ronde
Ecrou hexagonal
Bondelle
Rondelle

Rondelle
Rondelle de blocage
Rondelle Grower
Goupille fendue
Goupille fendue

Goupille fendue
Boulon
Ressort à pression
Ressort à pression

Denominqción

Varilla roscada
Barra de torsion
Varilla roscada
Parte superior
Estribo

Guía
Parte ¡nferior
Pieza múliple
Acopl¡am¡ento
Acopliamiento

Palanca
Articulación
Clavija
Revestimiento de pedal
Tornillo hexagonal

Tomillo hexagonal
Tornillo aplastado
Tuerca hexagonal
Arandela
Arandela

Arandela
Arandela de bloqueo
Arandela elástica
Pasador
Pasador

Pasador
Perno
Resorte de presión
Muelle de tracción

+ von Mo.- Nr
- bis Mq.- Nrl.lrl.lr

2
1

1

1

1

1

2
3
4
5

4260 70088 4
4260 70086 8
4260 70087 6
4260 70078 1

4260 70080 2

4260 70081 0
4260700827
4260 70083 5
4260 70084 3
4260 7008s 1

4260703227
4260 70323 5
4260 03753 6
4032 81209 0
9933 93000 1

9933 92986 0
9945 92616 3
9950 89s89 I
9960 92235 3
9960 96309 7

9960 92178 7
9999 85311 7
9961 91097 6
9963 94999 6
9963 94994 7

9963 86320 I
9949 86320 8
9973 88311 5
9974 88280 4

Spille
Drehstab
Spille
Oberte¡l
Trittstufe

Fûhrung
Unterteil
Stufenteil
Koppel
Koppel

Hebel
Gelenk
Vorstecker
Pedaluberzug
Sechskantschra ube M 8x20-8.8

Sechskantschrarube M 8x 1 6-8.8
Flachrundschraube M 8x20
Sechskantmutter M 8 -8
Scheibe 17

Scheibe l3

Scheibe'10,5
Sperrkantscheibe VSF M I
Federring B I
Splint 4x25
Splint 4x20

Spl¡nt 3,2x18
Bolzen 10h 11x32x26
Druckfeder A2x22x11,5
Zugfeder C 4x36x60 Aa-2

11

12

13

14
15

5
2
I
4
2

1

10
I
6
2

6
7
I
9
0

21
22
23
24
25

1

1

1

1

2

16

17

18
19

20

26
27
28
29
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Aufstieg
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Ladder
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514
B¡ld- Beslell-
Nr. Nr.

Slück
Ki st

E¡löule- Benennung
rung

Designotion

Column
Hous¡ng
Spindle
Spindle
Sealing washer

Centering ring
Back-up ring
Lining
Lining
Lining

L¡ning

Cable harness
Guide brush
Bushing
Ball bearing

Hinge
C¡rcl¡p
Circlip
Circlip
Locking plate

Hex bolt
Hex nul
Spring lock washer
Washer
Sheet metal screw

Dénominolion

Colonne
Carter
Broche
Broche
Rondelle jo¡nt

Bague de centrage
Contre.¡oint
Garnilure
Garniture
Garnilure

Garniture
Faisceau de cåbles
Douille de guidage
Douille
Roulement à billes

Charnière
Circlip
Circlip
Circlip
Plaquette arrêto¡re

Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Rondelle
Vis Parker

lnterrupteur des .

clignotants
Vis à tête fraisée
Rondelle
Boulon hexagonal

Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Volant
Chapeau
Anneau

Ecrou hexagonal
Goupille fendue
Palier
Plaque de palier

Denominoción

Columna
Cárter
Husillo
Husillo
Arandela de junta

Anillo centrador
Anillo portador
Revest¡m¡ento
Revest¡m¡ento
Revestimiento

Revestimiento
Tronco de cables
Casquillo guía
Casquillo
Cojinete rlgido de bolas

Art¡culac¡ón
Anillo fijador
Anillo fijador
Anillo l¡iador

Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela
Tornillo cilfnd. p. chapa

lndicador de d¡recc. en la
columna de dirección
Tornillo abombado
Arandela
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Arandela elást¡ca
Volante
Capota
Anillo

Tuerca hexagonal
Pasador
Cojinete
Placa

+ von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

-20-15228

I
9

10
11

12

13
14
15

16

17

1

1

2
3
4

5
6
7
7
I

27
28
29
30
31

32
33
34
3s

4254 '.t2649 2
4254 126837
4250',t2271 6
4041 403740
4240 02580 s

4254 12647 6
4254 12648 4
4254 12681 2
4254 12684 5
4254 12682 0

4254 12685 3
4254 13594 2
4032 81 1 84 4
9926 86687 7
9902 89018 5

9910 95734 I
9964 91 716 I
9964 91719 2
9964 91 774 6
9962 923s7 I

9933 93094 2
9950 89674 5
9961 92006 1

9960 91983 1

æ37 93777 7

1

1

2
1

4

1

1

2
1

4

Sáule
Gehäuse
Spindel
Spindel
Dichtscheibe

Zentrierring
Stü?ring
Verkleidung
Verkle¡dung
Verkleidung

Verkleidung
Kabelbaum
Fùhrungsbuchse
Buchse 25132x2:.5 Typ 71 6558
Rillenkugellager 6004

Eingelenk
Sicherungsring 20
Sicherungsring 25
Sicherungsring 42
Sicherungsblech 10,5

Sechskantschra.ube M 1 0x20-8.8
Sechskantmutter BM 8
Federscheibe I
Scheibe 8,4
Zylinderblechschraube B 4,2x9,5

18
19
20
21

22

4
2
2
2
2

2
2
4

4
2
2
2
2

2
2
4

23 9019 87524 1

9938 92810 7
9960 96216 I
9933 93000 1

9950 89589 I
9961 91097 6
4250 12487 1

4250 12488 I
4240 02587 6

9950 89770 5
9963 95008 1

4254 12650 7
4254 12643 5

11 Len ksä u l en bl i n ksc halter

Linsenschraube BM 3x6
Scheibe 3,2
Sechskantschra ube M 8x20-8.8

Sechskantmutter M 8 -8
Federring B I
Lenkrad
Kappe
Ring

Sechskantmutter M 20x.l,5 -8
Splint 4x20
Lager
Lagerplatte

Direction ind¡cator
sw¡tch
Fillister-head screw
Washer
Hex bolt

Hex nut
Lock washer
Steering wheeì
cap
Ring

Hex nut
Split pin
Bearing
Bearing plate

24
25
26

4
4
1

'|

1

4
4
1

1

1

2
'I
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30

6

19 zo 21 I

21 l9

9

26
3

28

27

18 u,

17
5

093
Lenksäule, starr
kippbar bis Masch.-
Nr. 20-15228

Steering column,
rigid, tiltable up to
machine Nr. 20-15228

Colonne de direction
rigide, à charniére
jusqu'au numéro de
machine 20-15228

Arbol de dirección
rebatible, inflexible
hasta el No. de
máquina 20-15228303



514
B¡Id.
l{r.

Bestell- S1ück Erlöute- Benennung
rung

Designotion Dénominotion Denominqción +von Mo.- Nr
- bis Mo.- NrNr

36
37
38
39
40

42
43
44

4254 12644 3
4254 12645 1

4254 12651 5
4254 12646 I
9910 88386 0

4',t 9974 88067 5

9964 91711 0
9941 93s02 2
99s0 89s48 I

,|

2
1

1

1.

1

2
4
6

Segment
Bolzen
Griff
Bolzen
Kugelgriff B 25

Zugfeder B 1,6x14x16x66x
109x104 E 20-3 g
Sicherungsring 10

Senkschraube IBM 8x18
Sechskantmuttr:r M 8 -8

Ki = kippbar
St = Starr

Segment
Boll
Handle
Bolt
Ball handle

Tension spring

Circlip
Countersunk screw
Hex nut

ki=tiltable
St=rigid

Ségment
Boulon
Poignée
Boulon
Poignée à bille

Ressort à tract¡on

Circlip
Boulon à tête fraisée
Ecrou hexagonal

Ki=rigide
St=àrabattement

Sector
Perno
Manija
Perno
Manija de bola

Muelle de trâcción

Anillo fijador
Tornillo ave
Tuerca hexagonal

Ki=fijo
St=abatible

-20-15228
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t*

30

6

19 zo 39

22

21 n 19

3

I

28

27.-b 12

11
18

17

093
Lenksäule, starr
kippbar bis Masch.-
Nr. 20-15228

Steering column,
rigid, tiltable up to
machine Nr. 20-15228

Colonne de direction
rigide, à charniére
jusqu'au numéro de
machine 20-15228

Arbol de dirección
rebatible, inf lexible,
haste el No. de
máquina 20-1522830s



514

Bitd-
Nr.

Bestell-
Nr.

Erlöule- Benennung
rung

n

Column
Spindle
Sp¡ndle
Guide brush
Lining

Lining
Back-up ring
Bear¡ng
Bearing plate
Segment

Bolt
Handle
Boll
Steering wheel
cap

Self-align. ball bearing
Circlip
Single ioint section
Circlip
Hex nut

Spring lock washer
Wàsher
Sheet-metal screw cyl.
Hex nut
Hex bolt

Hex nut
Countersunk screw
Hex nut
Circlip

Ball handle
Tension spring
Washer

Dénominolion

Colonne
Broche
Broche
Douille de guidage
Garniture

Garniture
Contre jo¡nt
Pal¡er
Plaque de palier
Segment

Boulon
Poignée
Boulon
Volant de direction
Capot

Roulem.'billes auto-centr
Circlip
Articul. à simple
Circlip
Ecrou hexagonal

Rondelle Grower
Bondelle
Vis Parker cyl¡ndr
Ecrou hexagonal
Boulon hexagonal

Ecrou hexagonal
V¡s à tête noyée
Ecrou hexagonal
Circlip

Poignée à bille
Ressort de tract¡on
Rondelle

Denominoción

Columna
Husillo
Husillo
Casquillo gufa
Revestimiento

Revestim¡ento
Anillo portador
Cojinete
Placa
Sector

Perno
Manija
Perno
Volanta
Capota

Rodam¡ento de rodillos a rótula
Anillo fijador
Articulat¡on
An¡llo f¡jador
Tuerca hexagonal

Arandela elástica
Arandela
Tornillo cilf .

Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Tornillo avellanado
Tuerca hexagonal
Anillo fijador

Manija de bola
Muelle de tracción
Arandela

+ von Mo.- lr¡f.
- bis Mq.- l,lt.

+2O-15229

b
7
I

10
11

12

13

14

15
16

1

2
3
4
5

22
23
24
25
27

29
30
31

32

4260 70326 I
4260 69153 5
4250 12271 6
4032 81 184 4
4254 12681 2

4254 126820
4254 12648 4
4254126æ7
4254',t2643 5
4254 12644 3

4254 12645 1

4254 12651 5
4254 12646 I
4250 12487 1

42s0 12488 I

9902 88943 1

9964 91774 6
9910 9s734 I
9964 91719 2
9950 89801 5

9961 92006 1

9960 91983 1

9937 93777 7
9950 89770 s
9933 93000 1

99s0 89589 I
9941 93s02 2
99s4 89794 3
996491711 0

9910 88386 0
4254 13501 I
9960 91964 7

Sàule
Spindel
Spindel
Fuhrungsbuchse
Verkleidung

Verkleidung
Stuztr¡ng
Lager
Lagerplatte
Segment

Bolzen
Griff
Bolzen
Lenkrad
Kappe

Pendelkugellaç¡er 1 205
Sicherungsrinç¡ 52
Eingelenk
Sicherungsring 25
Sechskantmutl:er BM I -5

Federscheibe 13

Scheibe 8,4
Zylinderblechschraube B 4,2x9,5
Sechskantmutl:er M 20x1,5 -8
Sechskantschraube M 8x20-8.8

Sechskantmutl:er M 8 -8
Senkschraube BM 8x18-5.8
Sechskantmutl:er M 8 -8
Sicherungsring 10

Kugelgriff B 25
Zugfeder
Scheibe A 21

't7
18

19

20
21

2
1

1

1

1

1

1

1

3
2

6
2
2
,|

4

4
4
6
2

33
34
3s
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L

15

2r,

\

7

32 1t, 32 g

A

21

19

18

17 12I
31

J

093/1
Lenksäule,
kippbar von Masch.-
Nr. 20-15229

Steering column,
tiltable from
machine Nr. 20-15229

Colonne de direction
à charniére à partir
du numéro de
machine 20-15229

Arbol de dirección
rebatible, a partir
del No. de
máquina 20-15229307



5t4
Bild- Bestell- Stück

514 E 514 S
Erlöute- Benennung
¡ung

Designotion Dénominolion Denominoción +von Mo.- Nr
- bis Mo.- NrNrNr

11

12
13
14

15

1

2
3
4
5

6
7
I
I
0

27
28
29
30
31

4250 12098 0
4250 12078 I
42s0 12080 2
4250 12081 0
42s0 12079 6

42sO 120827
4250 12085 1

42s0 12083 s
4250 12089 2
4250 12086 I
4221æ4786
4250 12087 6
4250 12088 4
4250120W7
4250 12169 2

4254 13925 5
4250 12',t02 4
42sO 12103 2
42s0 12092 3
4250 12099 7

4250 12084 3
4250 121008
9933 92997 3
9933 93000 1

9933 92971 5

9933 92986 0
9960 91983 1

9961 91097 6
9950 89589 I
9960 92198 I
9f)63 95011 2
9960 92235 3
9974 88160 2
9953 92854 2
9950 89575 2

9960 92'r78 7
9963 94974 6
9961 91 108 5
99s0 89612 6

3
1

1

1

1

3
1

1

1

1

Schaltkasten
Hebelaufnahme
Handhebel
Gelenk
Zwischenstück

Hebelgelenk
Gelenklasche
Hebelgelenk
Gelenkaufnahnne
Schaltwelle

Lager
Übertragungsurelle
Halter
Druckstab
Welle

Handhebel
Welle
Gashebel
Schaltkulisse
Hebelführung

Führungstafel
Deckel
Sechskantschraube
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Sechskantschraube M 8x 1 8-8.8

Sechskantschraube M 8x1 6-8.8
Scheibe 8,4
Federring B 8
Sechskantmutter M I -8
Scheibe 13

Splint 4x20
Scheibe 17
Zugfeder B 1,6x18x10 Ba
Ösenschraube CM 6x60
Sechskantmutter M 6 -8

Scheibe 10,5
Splint 3,2x16
Federring B 10

Sechskantmutter M 10 -8

Switch box d¡stribut¡on
Lever accommodat¡on
Hand lever
Articulation
lnterm. piece

Lever art¡culation
Strap
Lever articulation
Articul. accommod.
Gear-shift-lever shaft

Bear¡ng
Transm. shaft
Holder
Thrust rod
Shaft

Hand lever
Shaft
Accelerator lever
Gate
Lever guide

Guide plate
Cover
Hex bolt
Hex boll
Hex bolt

Hex bolt
Washer
Lock washer
Hex nut
Washer

Split pin

Washer
Tension spring
Eyeboh
Hex nut

Washer
Split pin

Lock washer
Hex nut

Tableau de
Support de levier
Levier à main
Articulation
Piéce intermédiaire

Art¡culation de levier
Eclisse d'articulation
Articulation de lev¡er
Support de levier
Axe de levier

Palier
Arbre de transm.
Support
Tige de pression
Arbre

Levier à main
Arbre
Accélérateur
Coulisse
Guide-levier

Plaque de guidage
Couvercle
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal

Boulon hexagonal
Rondelle
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal
Rondelle

Goupille fendue
Rondelle
Ressort de traction
Piton à vis
Ecrou hexagonal

Rondelle
Goupille fendue
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal

Caja de distribución
Alojamiento de palanca
Palanca de mano
Articulación
Pieza inlermedia

Art¡culac¡ón de pal.
Brida de articulación
Articulación de pal.
Alojam¡ento de artic.
Arbol conmutador

Cojinete
Arbol de transmisión
Portador
Barra de presión
Arbol

Palanca de mano
Arbol
Acelerador
Colisa
Gula de palanca

Placa gula
Tapa
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Arandela
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Arandela

Pasador
Arandela
Muelle de tracción
Armella
Tuerca hexagonal

Arandela
Pasador
Arandela elástica
Tuerca hexagonal

16

17
18
19

20

21

23
24
25
26

1

'|

10
6
4

5
5
1

2

1

1

0
6
4

2
39
25
25

3

-20-15228

2
39
25
25

3

1

10
2
2
4

32
33
34
35
36

37
38
39
40

1

I
2
2
4

5
5
1

2
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I
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37
33
41
t+

61--\
3

2

9
3
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5
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I 0¡
33

?l* Z
2

]}
lNg

50

l+2

1t 43 38

--28
-38

3
r
l

I

2
92

28 [1 123 29

094
Schaltkasten
bis Masch.-Nr.
2ù15228

Switch box up
to machine
20-15228

Tableau de
distribution jusqu'au
numéro de machine
20-15228

Caja de distribution
hasta el No. de
máquina 20-15228
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514

Nr
B¡¡d.
Nr.

41

42
4Í!
M
45

46
48
49
50
51

52
53
54
55

Beslell-

9963 94999 6
9969 88323 2
9949 86311 1

9949 86307 2
@ 626717 7

9910 88388 s
9974 88250 7
9938 92771 7
9961 919902
4250 12926 s

4750 13340 5
9936 98469 6
9964 91912 0
9961 919927

k
51¡t E 514 S

Erlöute- Benennung
rung

Designolion

Split p¡n

Fork head
Bolt
Bolt
Hex nut

Ball handle
Tension spring
Lens-head screw
Spring lock washer
Mount¡ng plate

Plate
Cheese-head screw
Washer
Spring lock washer

Dénominotion

Goupille fendue
Chape
Boulon
Boulon
Ecrou hexagonal

Poignée à bille
Ressort de traction
V¡s à tête Þombée
Rondelle Grower
Plaque de montage

Plaque
Vis à tête cylindr.
Rondelle
Rondelle Grower

+ von Mo.-
- bis Mo.- ilr

10

1

2
1

1

4
1

I
I
1

1

2
2
2

8
1

2
1

Splint 4x25
Gabelkopf 10x40
Bolzen 10h11x25x20
Bolzen 10h1 1 xl30x24
Sechskantmutt,er M 12 -8

Kugelgriff B 40
Zugfeder A 1,6x1 1x25 Aa
Linsenschraube BM 5x1 0-4.8
Federscheibe Íi
Montageplatte

Platte
Zylinderschraulbe BM 6x1 4-5.8
Scheibe 6,4
Federscheibe 6

Pasador
Horquilla
Perno
Perno
Tuerca hexagonal

Manija de bola
Muelle de tracc¡ón
Torn¡llo abombado
Arandela elástica
Plancha de monta¡a

Placa
Tornillo cilfndrico
Arandela
Arandela elástica

-20-1s228

4
'|

I
I
1

1

2
2
2

310
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3
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2l* 2
2

4
30
l*

l--.- 28
| -39

-i ,-t,L\v' 29
3 28

341123029 6 6 5

oìs
27-

094
Schaltkasten
bis Masch.-Nr.
20-15228

Switch box up
to machine
20-15228

Tableau de
distribution jusqu'au
numéro de machine
20-15228

Caja de distribution
hasta el No. de
máquina 20-15228
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514
B¡Id-
Nr. Nr

Beslell-

4250 12098 0
4250 12078 I
4250 12080 2
42s0 12081 0
4250 12079 5

4254 13869 7
4254 12085 1

4254 13871 1

42s0 12089 2
4254 13861 s

4221 104786
4250 12087 6
4250 12088 4
4254 13873 6
4250 12169 2

4254 13925 5
4254 12102 4
4250 12103 2
4250 120923
42s0 12099 7

4250 12084 3
4254 13859 2
4250 121@ I
9933 92997 3
4254 13860 7

9933 92971 5
9938 98926 4
9960 91983 1

9961 91097 6
9950 89589 I
9960 92198 I
9963 9s001 2
9960 9223s 3
9974 88160 2
9953 92854 2

9950 89575 2
9960 92178 7
9963 94974 6
9999 8s309 4

Stück
51¡l E 5'14 S

Edöule- Benennung
rung

Designolion

Switch box
Lever articulation
Hand lever
Articulatlon
lnterm. piece

Lever articulation
Strap
Lever articulat¡on
Art¡cul. accommod.
Articul. accommod.

Bearing
Transm. shatt
Holder
Thrust rod
Shaft

Hand lever
Shaft
Accelerator lever
Gate
Lever guide

Guide plate
Tube
Cover
Hex bolt
Arbol conmutador

Hex bolt
Lens-head screw
Washer
Spring lock washer
Hex nut

Washer
Split pin
Washer
Tension spring
Eyebolt

Hex nut
Washer
Split pin
Locking washer

Dênominolion

Tableau de distribut¡on
Articulation de levier
Levier à main
Articulation
Piéce intermédiaire

Articulat¡on de levier
Eclisse d'articulation
Articulat¡on de levier
Support de levier
Support de levier

Palier
Arbre de transm.
Support
Tige de pression
Arbre

Levier à main
Arbre
Accélérateur
Coulisse
Guide-levier

Plaque de guidage
Tube
Couvercle
Boulon hexagonal

Boulon hexagonal
Vis à tête bombée
Rondelle
Eondelle Grower
Ecrou hexagonal

Fondelle
Goupille fendue
Rondelle
Fessort de tract¡on
Fiton å vis

Ecrou hexagonal
Fondelle
Goupille fendue
Bondelle de blocage

Denominoción

Caja de distribución
Articulación de pal.
Palanca de mano
Articulación
Pieza inlermedia

Articulac¡ón de pal.
Brida de articulación
Articulación de pal.
Alojam¡ento de artic.
Alojamiento de artic.

Cojinete
Arbol de transmis¡ón
Portador
Barra de presión
Arbol

Palanca de mano
Arbol
Acelerador
Colisa
Gufa de palanca

Placa guía
Arbol conmutador
Tapa
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagorial
Tornillo abombado
Arandela
Arandela elást¡ca
Tuerca hexagonal

Arandela
Pasador
Arandela
Muelle de tracc¡ón
Armella

Tuerca hexagonal
Arandela
Pasador
Arandela de bloqueo

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- Nr

*20-15229

11

12

13

14
15

1

2
3
4
5

6
7
I
9
0

31

32
33
34
35

36
37
38
39

2
1

1

1

2
,|

1

I
1

4

4
2
2

25

3
1

6
2
2

4

5
5
,|

Schaltkasten
Hebelaufnahme
Handhebel
Gelenk
Zwischenstuclr

Hebelgelenk
Gelenklasche
Hebelgelenk
Gelenkaufnahrne
Gelenkaufnahrne

Lager
Übertragungswelle
Halter
Druckstab
Welle

Handhebel
Welle
Gashebel
Schaltkulisse
Hebelführung

Firhrungstafel
Schaltrohr
Deckel
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Schaltrohr

Sechskantschraube M 8x1 8-8.8
Linseschraube BM 8x14-5.8
Scheibe 8,4
Federring B I
Sechskantmutler M 8-8

Scheibe 13
Splint 4x20
Scheibe 17

Zugfeder B 1,6x18x10 Ba
Ösenschraube CM 6x60

Sechskantmutler M 6-8
Scheibe 10,5
Splint 3,2x16
Sperrkantsche be VSF 10-8

16
17
18
19
20

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

1

1

1

10
1

1

1

f
10

1

4
4
2
2

25

3
1

8
2
2

4
5
5
1

312
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@.tdrfr
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09 411
Schaltkasten
von Masch.-Nr.
20-15229

Switch box
from machine
20-15229

Tableau de
distribution à partir
du numéro de
machine 20-15229

Caja de distribution
a partir del No. de
máquina 20-15229
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5ü4

Beslell- Stück
514 E 514 S

Erlöute- Benennung
rung

Dénomin<¡lion Denominoción + von Mo.- l{¡
- bis Mo.- Nr

n

Nr. Nr

40
41

42
43
44

45
46
48
49
50

51

52
53
il
55

s6
57
58
59

99s0 89612 6
9963 94999 6
9969 88323 2
9949 86314 4
9949 86318 s

9954 89717 2
9910 88388 s
9974 882s0 7
9f,38 92821 1

9961 91990 2

4250 12926 5
4250 13340 5
9936 98469 6
9964 91912 0
9961 91992 7

4254 13872 I
9999 8531 1 7
4254 13927 1

1

4
1

I
I

2

6
1

1

1

2
I
1

1

1

;
1

I
I
1

1

2
2
2

1

1

2
2
2

1

43
1

4

Sechskantmutter M 10-8
Splint 4x25
Gabelkopf 10x40
Bolzen 10h'l 1x2l3x20
Bolzen 10h1 1 x3l)x24

Sechskantmutten M 12

Kugelgriff B 40
ZugfederA 1,6xl1x25Aa
Linsenschraube AM 5x1 0-5.8
Federscheibe 5

Montageplatte
Platte
Zylinderschraubra BM 6x 1 4-5.8
Scheibe 6,4
Federscheibe 6

Gelenklasche
Sperrkantscheibe VSF M I
Kappe
Blechschraube t] 3,5x 19

Hex nut
Split pin
Fork head
Bolt
Bolt

Hex nut
Ball handle
Tension spring
Lens-head screw
Spring lock washer

Mount¡ng plate
Plate
Cheese-head screrv
Washer
Spring lock washer

Strap
Locking washer
cap
Sheet metal screw

Ecrou hexagonal
Goupille fendue
Chape
Boulon
Boulon

Ecrou hexagonal
Poignée à bille
Ressort de tract¡on
Vis à tête bombée
Bondelle Grower

Plaque de montage
Plaque
Vis à tête cylindr.
Rondelle
Rondelle Grower

Eclisse d'articulat¡on
Rondelle de blocage
Capot
Vis Parker

Tuerca hexagonal
Pasador
Horquilla
Perno
Perno

Tuerca hexagonal
Manija de bola
Muelle de tracción
Tom¡llo abombado
Arandela elásÎ¡ca

Plancha de montaja
Placa
Tornillo cilíndrico
Arandela
Arandela elástica

Brida de art¡culación
Arandela de bloqueo
Capota
Tornillo roscachapa

+20-15229

1

43

3r4
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09 411
Schaltkasten
von Masch.-Nr.
20-15229

Switch box
from machine
20-15229

Tableau de
distribution à partir
du numéro de
machine 20-15229

Caja de distribution
a partir del No. de
máquina 20-15229

31s



5t4
õl

16
17
18
19
20

ld- Bestell- Strick Erlöute- Benennung
fung

Designolion

Pedal
Pedal
Sealing plate
Axle
lnterm. p¡ece

Hose
Brake pipe
Brake pipe
Brake pipe
lnterm. piece

Brake p¡pe

Brake pipe
Brake pipe
Brake pipe
Brake pipe

Brake pipe
Clamp
Master cytinder
Pressure limi. valve
Sleeve

Tank
Header
Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt

Washer
Hex bolt
Hex nut
Lock washer
Locking washer

Hex bolt
Hex bolt

'lex nut
30lt

locking washer
Boh
Washer
Splil pin

Dénominotion

Pédale
Pédale
Plaque d'étanchéité
Essieu
Pièce intermédiaire

Tuyau flexible
Tuyau de frein
Tuyau de frein
Tuyau de fre¡n
Pièce intermédiaire

Tuyau de lrein
Tuyau de fre¡n
Tuyau de frein
Tuyau de frein
Tuyau de frein

Tuyau de frein
Collier
Cylindre principal
Limiteur de pression
Douille

Réservoir
Pièce d'embranchem.
Boulon hêxagonal
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal

Rondelle
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Rondelle de blocage

Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Boulon

Rondelle de blocage
Boulon
Rondelle
Goupille fendue

Denominqción

Pedal
Pedal
Placa de junta
Eje
Pieza separadora

Tubo flex¡ble
Tubo de freno
Tubo de freno
Tubo de freno
Pieza separadora

Tubo de freno
Tubo de freno
Tubo de freno
Tubo de freno
Tubo de freno

Tubo de freno
Collar
Cilíndrico princ¡pal
Lim¡tador de presión
Manguito

Recip¡ente
Disfibuidor
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Arandela
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elást¡ca
Arandela de bloqueo

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Tornillo ciego

Arandela de bloqueo
Perno
Arandelá
Pasador

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- ItlrNrNr

1

2
3
4
5

6
7
I
9
0

11

12

13
't4

15

4254 13051 f
4250 12061 8
4250 12074 7
4254 13027 1

4254 13865 6

4250 12270 I
4254 13034 3
42s4 13863 1

4254 13864 8
4254 13040 7

42s0 1229'.t 7
4250 12292 5
4254 13937 6
4254 13938 4
4221 60620 I
4221 æ622 4
4221æ6240
4250 12501 1

4254 13867 2
4254 13041 5

403280712 4
9914 9548rÍt 1

9933 92997 3
9933 95941 5
9933 92971 s

9961 92160 I
9933 93026 I
9950 89589 I
9961 91084 7
9999 85311 7

9933 92931 3
9933 92920 0
99s0 89575 2
42s4 13868 0

9999 8s310 0
9949 86307 2
9960 92178 7
9963 94974 6

Fußhebel
Pedal
Dichtplatte
Achse
D¡stanzstück

Schlauch
Bremsrohr R 1

Bremsrohr R 2
Bremsrohr R 4
Distanzstück

Bremsrohr
Bremsrohr
Bremsrohr M 3
Bremsrohr
Bremsrohr

Bremsrohr
Klemme
Hauptzylinder EH 1721
Druckbegrenze¡ LÐ 127
Hülse

Behälter A 118
Verteiler 7 M 12x1
Sechskantschra.ube M 8x25-8.8
Sechskantschra.ube M 8x22-8.8
Sechskantschraube M 8xl 8-8.8

Scheibe A 7
Sechskanlschraube M 8x35-8.8
Sechskantmutter M I -8
Federring B 6
Sperrkantscheibe VSF M I

Sechskantschraube M 6x1 6-8.8
Sechskantschraube M 6x 1 2-8.8
Sechskantmutter M 6 -8
Blindschraube
0830 19910 A 96

Sperrkantscheibre VSF M 6
Bolzen 10h11x30x24
Scheibe 10,5

Splint 3,2x16

'|

2
1

1

1

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

31

32
33
34

3s
36
37
38

1

4
2
3
2

2
1

8
2
I
2
2
4
1

4
I
1

I
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5[4
B¡ld- Beslell- Slück Erlöute- Benennung

rung

n.B

Designolion

Rohrverbindungsstutzen 6 M 12xi Pipe fitting
Bremsrohr M 2l Brake pipe
Hohlschraube 9 A-M 12x1 Banjo bolt
Bingstutzen 8 E-M 12x1 Banjo
Dichtring A 12;<15,5 Sealing washer

notion

Fitting
Tuyau de frein
Vis creuse
Banjo
Rondelle joint

Ressort de traction
Graièseur
Garniture de pédale
Collier
Bague d'étanchéit't

Garnilure
Soupape
Bouton-poussoir
Soufflet

Denominoción

Racor de empalme de tubos
Tubo de lreno
Tornillo hueco
Racor con ojete roscado
Junta anular

Muelle de tracción
Engrasadora
Revestimiento de pedal
Collar
Mangu¡to ânular

Manguito
Válvula
Pulsador
Fuelle protector

+ von
- bis Mo.- ilr.NrNr

39
40
41

42
43

44
45
46
47
48

49
s0
51

52

9969 94657 8
4254 13936 I
9946 92746 0
9969 94500 s
9970 90823 2

æ74 88095 6
9920 925s0 7
4221 6725't 4
4221 6't481 0
9914 05969 2

9914 0597t 5
9914 05972 3
9914 05965 1

9914 05973 1

1

1

4
4
I

1

1

1

2

Zugfeder A 2,Ex30x40 Aa
Kegelschm¡erk:opf A 8
Pedalüberzug
Klemmstuck
Ringmanschette U NA 32x20x6,8

Manschette EH 1'l 1

Bodenventil El't 145
Drucktaster B
Schutzbalg DFI 32

Tension spring
Grease nipple
Pedal lining
Clamp
Seal ring

Seal
Valve
Push-button
Bellows

n.

n,
n.
n-

B

B

B
B
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5t4
B¡ld- Bestell- Slück Erlöute- Benennung

rung
Designolion

Pedal
Pedal
Sealing plate
Axle
lnterm. piece

Hose
Brake pipe
Brake pipe
Brake pipe
lnterm. p¡ece

3rake pipe
Clamp
Master cylinder
Pressure limi. valve
Sleeve

Tank
Header
Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt

Washer
Hex bolt
Hex nut
Lock washer
Locking washer

Hex bolt
Hex bolt
Hex nut
Hex bolt
Locking washer

Dénominolion

Pédale
Pédale
Plaque d'étanchéité
Essieu
Pièce intermédiaire

Tuyau flexible
Tuyau de frein
Tuyau de frein
Tuyau de frein
Pièce intermédiaire

Tuyau de frein
Tuyau de frein
Tuyau de frein
Tuyau de frein
Tuyau de frein

Tuyau de frein
Collier
Cylindre principal
Limiteur de pression
Douille

Réservoir
Pièce d'embranchem.
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal

Rondelle
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Rondelle de blocage

Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Boulon hexagonal
Rondelle de blocage

Boulon
Rondelle
Goupille fendue
Fitting

Denominoción

Pedal
Pedal
Placa de junta
Eje
Pieza separadora

Tubo flexible
Tubo de freno
Tubo de freno
Tubo de freno
Pieza separadora

Tubo de freno
Tubo de freno
Tubo de freno
Tubo de freno
Tubo de freno

Tubo de freno
Collar
Cilíndrico principal
Limitador de presión
Mangu¡to

Recipiente
Distribuidor
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Arandela
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela de bloqueo

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela de bloqueo

Perno
Arandela
Pasador
Racor de empalme de tubos

+von Mo.- Nr.
- bis Mo.- N¡.NrNr

'|

2
3
4
5

6
7
I
9
0

21

22
23
24
25

4254 13051 1

4254 13028 I
4250 12074 7
4254 13027 1

42s4 13039 2

42sO 12270 I
4254 13034 3
4254 13863 1

4254 13864 I
4254 13040 7

4250 12291 7
4250 12292 5
4221 æ6216
4221 60623 2
4221 60620 I
4221æ6224
4221 60624 0
4221 65397 0
4254 13867 2
4254 13041 5

4254 13044 I
9914 95483 1

9933 92997 3
9933 95941 5
9933 92971 s

9961 92160 I
9933 93026 8
99s0 89s89 I
9961 91084 7
9999 85311 7

9933 92931 3
9S)33 92920 0
9950 89575 2
9933 92979 7
9999 85310 0

9949 86307 2
9960 92178 7
9963 94974 6
9969 94657 I

2
1

2
1

1

Fußhebel
Pedal
D¡chtplatte
Achse
Distanzstück

Schlauch
Bremsrohr R 1

Bremsrohr R 2
Bremsrohr R 4
D¡stanzstuck

Bremsrohr
Bremsrohr
Bremsrohr
Bremsrohr
Bremsrohr

Bremsrohr
Klemme
Hauptzylinder CH 1720
Druckbegrenzer LD 127
Hülse

Behälter A 130
Verte¡ler 7 M 12.x1

Sechskantschraube M 8x25-8.8
Sechskantschraube M 8x22-8.8
Sechskantschraube M 8xl 8-8.8

Scheibe A 7
Sechskantschraube M 8x35-8.8
Sechskantmutter M I -8
Federring B 6
Sperrkantscheibe VSF M I

Sechskantschraube M 6x 1 6-8.8
Sechskantschraube M 6x l 2-8.8
Sechskantmutter M 6 -8
Sechskantschraube M 8x 1 2-8.8
Sperrkantscheibe VSF M 6

11

't2
13
'14

15

16
17
18

f9
20

3rake pipe
Srake pipe
3rake pipe
3rake pipe
3rake pipe

1

2
2
2
1

26
27
28
29
30

31

32
33
u
35

36
37
38
39

2
1

14

2
15

1

4
4
7
2

2
2
4
1

4

2
2
2
2

Bolzen 10h1 1x30x24 Bolt
Scheibe 10,5 Washer
Splint 3,2x16 Split pim
Rohrverbindungsstutzen 6 M 12x1 Pipe fitting
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514

B¡Id-
Nr.

Bestell-

4254 13038 4
9946 92746 0
9969 94s00 5
9970 90823 2

9974 88095 6

9920 92550 7
4221 67251 4
4221 61481 0
4254 13029 6
4254 13030 2

4254 13933 5
4254 13934 3
4254 1393s 1

4254 13049 7
4254 130s0 3

9967 94260 7
9914 05965 1

9914 05966 I
9914 05967 6
9914 05968 4

60 9Í)14 05970 7

Nr
Eilöute- Benennung
fung

D¡stanzstück
Hohlschraube 9 A-M 12x1

Ringstutzen I E-M 12x1
Dichtr¡ng A 12x115,5

Zugfeder A 2,8x30x40

Kegelschmierkopf A I
Pedalüberzug
Klemmstück
Ausgleichventil
Bremsrohr L 1

Bremsrohr L 2
Bremsrohr M 1

Bremsrohr L 4
Tritt
Riegel

Zylinderstift 6xl8
Drucktaster B

schulzbalg PH i30

Bodenventil CH 117
Manschette CH 111

n. B. R¡ngmanschetter CH 106

n

lnterm. piece
Banjo bolt
Banjo
Sealing wásher
Tension spring

Grease nipple
Þedal lining
Clamp
Valve
3rake pipe

Brake pipe
Brake pipe
Brake pipe
Step
Lock

Grooved pin
Push-butlon
Bellows
Valve
Seal

Seal

Dénominolion

Pièce intermédiaire
Vis creuse
Banjo
Rondelle joint
Ressort de traction

Graisseur
Garniture de pédale
Collier
Soupape
Tuyau de frein

Tuyau de frein
Tuyau de frein
Tuyau de frein
Marche pid
Pène

Goupille cannelée
Bouton-poussoir
Soufflet
Soupape
Garniture

Garniture

Denominoción

Pieza separadora
Tornillo hueco
Racor con ojete roscado
Junta anular
Muelle de tracción

Engrasadora
Revest¡m¡ento de pedal
Collar
Válvula de compensatión
Tubo de freno

Tubo de freno
Tubo de freno
Tubo de freno
Estribo
Pestillo

Pasador cillndrico
Pulsador
Fuelle protector
Válvula
Mangu¡lo

Manguito anular

+ von Mq.- Nr
- bis Mo.- Nr

1

4
4
I
2

40
41

42
43
44

45
46
47
48
49

50
51

52
53
54

55
56
57
58
59

2
2
2
1

1

n

n

n

n

B.
B.
B.
B.

3?2
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5t4
B¡ld- Bestell-
Nr. Nr.

Slück Edöule- Benennung
rung

n.B.

Designolion

Brake lever
Ratchet handle
Rod
Push-button
Washer

Hand brake shaft
Tie rod
Strap
Toothed segmenl
Toothed segment

Clamp
Balance
Hex bolt
Hex nut
Lock washer

Washer
Split pin

Circlip
Pressure spring
Srooved pin

=ork head
Hex nut
:itting key
Hex bolt
Hex bolt

Bolt
Bolt
Washer
Split pin

Dénominqlion

Levier de frein
Cliquet
Tringle
Boulon-poussoir
Rondelle

Arbre de levier
T¡rant
Ecl¡sse
Segment dentée
Segment dentée

Collier
Balance
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower

Rondelle
Goupille lendue
Circlip
Ressort à pression
Goupille cannelée

Chapa
Ecrou hexagonal
Clavette paralléle
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal

Boulon
Boulon
Bondelle
Goupille fendue

Denominoción

Palanca de freno
Gatillo
Barra
Botón pulsador
Arandela

Arbol de freno de mano
Tirante
Brida
segmento dentado
Segmento dentado

Collar
Balanza
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica

Arandela
Pasador
Anillo fijador
Resorte de presion
Êspiga entallada cilínd

Horquilla
Tuerca hexagonal
Chaveta
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Perno
Perno
Arandela
Pasador

+ von Mq.- Nf.
- bis Mo.- Nr.

-20-15028
*20- 15029

1

2
3
4

5

6
7
8
9
9

10

11

12
13
14

20
21
22
23
24

15
16
17

18
19

4250 120667
4250 12067 5
42s0 12068 3
4250 12069 1

9960 91983 7

4250 12072 2
4250 12073 0
4250 12071 4
421037711 7
4260 70888 3

4221 æ537 7
4221 60594 7
9933 93018.8
99s0 89589 I
9961 91097 6

9960 92 1 ss 3
9963 94943 2
9964 91745 7
9973 880s5 s
9967 94287 3

9969 88323 2
99s0 89612 6
996s 9s609 3
9932 93037 3
9933 92971 s

9949 86307 2
9949 86320 8
9960 92 1 78 7
9963 94974 6

'I

1

2
1

1

1

1

2
12

I

1

1

1

1

5

3
'|

4
4

Bremshebel
Klinke
Stab
Drücker
Scheibe 8,4

Handbremswelle
Zugstab
Lasche
Zahnsegment
Zahnsegment

Klemmstùck
Waage
Sechskantschrarube M 8x30-8.8
Sechskantmutterr M I -8
Fedening B 8

Scheibe 6,4
Splint I,6x12
Sicherungsring 12

Ðruckleder A 1,4x1 5xl 7,5
Zylinderkerbstift 3x 1 2-5.8

Gabelkopf 10x40
Sechskantmutter M '10 -8
Paßfeder A8x7x28
Sechskantschra.ube M 8x45-8.8
Sechskantschraube M 8x 1 8-8.8

Bolzen 10h11x310x24
Bolzen 10h11x3i2x26
Scheibe 10,5
Splint 3,2x16

25
27
28
29
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514

B¡Id.
Nr.

Bestell-
Nr.

Slück Erlöute- Benennung
rung

Designolion

Pedal
Pedal lining
Clutch shaft
Sealing plate
Tie rod

Transm. shaft
Fork
Clamp
Tension strap
Fork

Tension spring
Tension spring
Fork head
Fitting key
Hex bolt

Hex bolt
Hex bolt
Hex nut
Hex nut
Lock washer

Bolt
Washer
Spl¡t pin
Washer

Dénominotion

Pédale
Garniture de pédale
Arbre
Plaque d'étanchéité
Tiranl

Arbre de transmiss¡on
Chape
Pièce de serrage
Eclisse
Chape

Ressort de traction
Ressort de tract¡on
Chape
Clavette parallèle
Boulon hexagonal

Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Ecrou hexagonàl
Rondelle Grower

Boulon
Rondelle
Goupille fendue
Rondelle

Denominoción

Pedal
Revest¡m¡ento de pedal
Arbol
Placa de junta
Tirante

Arbol de transmisión
Horquilla de tracción
Pieza de aprieto
Brida
Horquilla de tracción

Muelle de tracción
Muelle de tracción
Horquilla
Chaveta paralela
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica

Perno
Arandela
Pasador
Arandela

+von' Mo.- Nr
- bis Mq.- Nr

1

2
3
4
5

6
7
I
9
0

21

22
23
24

11

12
13
14
15

4250 12061 I
4221 67251 4
4250 12060 1

42s0 12074 7
4250 12076 3

4250 12077 1

4221 60485 I
4221 ñ537 7
4221 ñ5432
4221 æ541 6

9974 881 54 7
9974 88251 5
9969 88323 2
9965 95609 3
9932 93037 3

9933 92997 3
9933 92971 s
9950 89612 6
99s0 89s89 I
9961 91097 6

9949 86307 2
9960 92178 7
9963 94974 6
9960 96204 7

1

1

2
'1

1

2
4
4
7
7

5
7
7
1

Pedal
Pedalüberzug
Kupplungswelle
Dichtplatte
Zugstab

Ubertragungswt.'lle
Zuggabel
Klemmstúck
Zuglasche
Zuggabel

Zugfeder A 2,8x30x40 Aa
Zugfeder A 3,2x:.22x25 Aa
Gabelkopf 10x40
Paßfeder ABx7x28
Sechskantschra.ube M 8x45-8.8

Sechskantschra,ube M 8x25-8.8
Sechskantschra,ube M 8x 1 8-8.8
Sechskantmutter M 10 -8
Sechskantmutter M 8 -8
Federring B I

Bolzen 10hf 1x30x24
Scheibe 10,5
Splint 3,2x16
Scheibe l0,5

16
17
18

19
20
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Timonerie
d'embrayage

Varillaje de
embrague

Clutch linkage
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5il4
B¡ld- Beslell- Stück Erlöute- Benennung

rung
Designolion

Rod
Transm. shaft
Rod
Tail shaft
Bar

Boll
Washer
Washer
Split pin
Split pin

iork head
Hex nut
Grooved pin
Hex bolt
Hex nut

Washer
Lock washer

Dénominolion

Trngle
Arbre de transm¡ss¡on
Trrngle
Arbre de renvoi
Tr'ngle

Boulon
Rondelle
Bondelle
Goupille fendùe
Goupille fendue

Chape
Ecrou hexagonal
Goupille cannelée
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal

Rondelle
Rondelle Grower

Denominoción

Vara
Arbol de transmisión
Vara
Arbol de reenvío
Barra

Perno
Arandela
Arandela
Pasador
Pasador

Horqu¡lla
Tuerca hexagonal
Espiga entallada cilínd.
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Arandela
Arandela elástica

+ von Mo.- l{r
- bis Mo.- NrNrNr

2
3
3
3
3

1

2
3
4
5

6
7
8
I

10

4250 12052 1

4250 12053 I
4250 12046 6
4250 12054 6
4250 12063 4

9949 86307 2
9960 92178 7
9960 92163 3
9963 94974 6
9963 94942 4

9969 88323 2
99s0 89612 6
9967 94287 3
9933 92971 5
99s0 89589 8

996091983 1

9961 91097 6

Stab
Übertragungswelle
Stab
Umlenkwelle
Stange

Bolzen 10h11x3'Ox24
Scheibe 10,5
Scheibe 8,4
Splint 3,2x16
Splint 2x16

Gabelkopf 10x4C
Sechskantmutter M 10 -8
Zylinderkerbstifl 3x12
Sechskantschraube M 8x 1 8-8.8
Sechskantmutterr M I -8

Scheibe 8,4
Federring B 8

11

12

13

14

15

1

1

2
I
I

16

17
I
I
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Betätigung
Wegeventilbatterie
16 B

Directional control
valve, operating
element 16 B

Commande de
bloc-distribution
16 B

Manejo de la bateria
de la válvula
d¡strubu¡dora 16 B329



5t4
B¡ld- Bestell-
Nr. Nr.

42s0 12131 3
4221 60235 I
4221 60236 6
4221 60239 0
4221æ2382

9933 92971 5
9950 89589 I
9961 91097 6
9950 89612 6
9964 91721 5

1 1 9967 94320 6

k Erlöule- Benennung
rung

Zylinderkerbstift 1 0x70

Designotion

Mount
Spindle guide
Spindlé w. nut
Brake rope
Eyebolt

Hex bolt
Hex nut
Lock washer
Hex nut
Circlip

Grooved pin

nom¡nql¡on

Montant
Guide de tige
Tige fileté avec écrou
Cåble de frein
Pilon

Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal
Circlip

Goupille fendue

+ von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

1

2
3
4

5

6
7
I
I

10

3
3
3
1

1

Ständer
Spindelführung
Spindel mit Mutler
Bremsseil
Ringbolzen

Sechskantschraube M 8x1 8-8.8
Sechskantmuner M 8 -8
Federring B I
Sechskantmutter M 10 -8
Sicherungsring 130

Montante
Guía de husillo
Husillo con tuerca
Cable de freno
Perno de agolla

Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elást¡ca
Tuerca hexagonal
An¡llo fijador

Esp¡ga entallada cilfn
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Réglage de vitesse
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Reel speed control
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5t4
B¡¡d- Beslell-
N¡. Nr.

Stück Erlöute- Benennung
rung

Designolion

Sprocket
Plale
Tail pulley
Bending arm
Hex bolt

Hex nut
Hex bolt
Washer
Split pin
Circlip

Washer
Spl¡t p¡n

Roller chain
Roller chain
Locking washer

0onnecting link

Dénominolion

Barbotin
Plaque
Poulie de renvoi
Bras tendeur
Boulon hexagoanl

Ecrou hexagonal
Boulon hexagonal
Rondelle
Goupille fendue
Circlip

Rondelle
Goupille fendue
Chaîne à rouleaux
Chaîne à rouleaux
Rondelle de blocage

Membre enfienable

Denominqción

Rueda de cadena
Placa
Polea de reenvío
Brazo tensor
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela
Pasador
Anillo fijador

Arandela
Pasador
Cadena de rodillos
Cadena de rodillos
Arandela de bloqueo

Miembo enchufable

+ von Mo.- llr
- bis Mo.- N¡

2
1

1

1

3

1

2
3
4

5

4
1

1

1

2

1

1

1

1

8

I
9

10
11

12

r3
14
15

16
17

4221 æ242 1

4221 61255 2
4221 61257 7
4221 61260 I
9933 931 12 3

9950 89612 6
9933 931 18 0
9960 92198 I
9963 9s011 2
9964 91716 8

9960 9223s 3
9963 94999 6
991 7 90718 0
9917 90628 4
9999 8s309 4

Kettenrad 10 Z
Platte
Umlenkrolle
Spannarm
Sechskantschr¿Lube M 1 0x30-8.8

Sechskantmutterr M 10 -8
SechskanlschraLube M 1 0x35-8.8
Scheibe 13

Splint 4x20
Sicherungsring 20

Scheibe 17

Spl¡nt 4x25
Rollenkette 08 fl-1 1,308 m
Rollenkette 08 U-1 2,350 m
Sperrkantscheibe VSF M 10

n.B Steckglied D 08 B-118 9917 90546 I

3æ
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5t4 s
ld- Bestell- Stück Erlöule- Benennung

fung
Designotion

Engine mount
Geared d. c. motor

Sprocket
Bending arm

Sprocket
Roller chain
Chain link
Circlip
Hex boll

Spring lock washer
Threaded p¡n

Hex nut
Hex boll
Washer

-ock washer
:lex nut
Washer
Spl¡t p¡n

Hex bolt

m

Support de moteur
Moteur à engranage c. c

Roue à chaîne
Bras de tension

Rcue à chaîne
Chaîne à rouleaux
Jornt de chaîne
Circlip
Boulon hexagonal

Rondelle Grower
Goupille filetée
Ecrou hexagonal
Boulon hexagonal
Rondelle

Rondelle Grower
Ecrou hexagonal
Rondelle
Goupille fendue
Boulon hexagonal

Rondelle
Rondelle Grower
Moteur à engr. c. c.
Différentiel

Boulon hexagonal
Câble

Denominsción

Soporte del motor
Motor reductor de corniere
cont¡nua
Rueda de cadena
Brazo de sujec¡ón

Rueda de cadena
Cadena de rodillos
Miembro enchufable
Anillo fijador
Tornillo hexagonal

Arandela elástica
Pasador roscado
Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela

Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Arandela
Pasador
Tornillo hexagonal

Arandela
Arandela elást¡ca
Motor de corrienle continua
Engranaje epiciloidal

Tornillo hexagonal
Cable

+ von Mq.-
- bis Mq.- NrNr. Nr

1

2

.'
5

6
7
I
9

10

4254 13497 I
42s4 1 3769 6

4260 70284 5
4221 61260 I

4221 60242 1

9917 0s94s 6
9917 90546 8
9964 91709 6
9933 92900 I
9961 91990 2
9947 94031 1

99s0 89s49 6
9933 931 18 0
9960 96204 7

9961 91 108 5
9950 89612 6
9960 92198 8
9963 95011 2
9933 931 12 3

9964 96248 6
9961 92000 4
4260 69688 6
901 9 97295 I

9933 931 74 2
9019 97309 1

Motortrãger
G leichstromgetrnebemotor
GR s3-58 PLG rt2,0
Kettenrad
Spannarm

Kettenrad 10 Z
Rollenkette 08 El1x177 E

Steckglied D 08 B-1

Sicherungsring 120

Sechskantschraube M 5x16-8.8

Federscheibe 5
Gewindestift M ,4x10

Sechskantmutterr M 4 -8
Sechskantschraube M 1 0x35-8.8
Scheibe 10,5

Federring B 10

Sechskantmutter M 10 -8
Scheibe 13

Splint 4x20
Sechskantschra,ube M 1 0x30-8.8

11

12
13

14

15

2
1

1

2
4

4
1

1

1

2

1

4
1

1

3

3
3
1

'I

16
17
18

19

20

21

22
24
25

28
29

Scheibe 10,5 Washer
Federscheibe ll] Spring lock washer
Gleichstrommotor GR 53-58 24 V Seared d. c. motor
Planetengetriebe Differential gear
PLG 52,0 3stufig

Sechskantschrarube M 10x100-8.8 Hex bolt
Kabelband 280 mm Cable
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5t4
Bild- Beslell-
Nr. Nr.

SÎück Erlöule- Benennung
fung

Designolion

Tap
Vee-belt pulley
Bearing
Dog
Adjustng angle

Flexible shaft
O-beh
Hex nut
Washer
Hex bolt

Hex bolt
Hex nut
Lock washer
Ball bearing
Washer

Angle plate
Holder
Vee-belt pulley
O-belt
Speed indicator

Flexible shaft

Washer
Threaded pin
Plug-type clip

Grommet
Locking washer

Dénominolion

Prise
Poulie à gorge
Palier
Toc
Cornière de réglage

Arbre flexible
Courroie ronde
Ecrou hexagonal
Rondelle
Boulon hexagonal

Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Roulement à billes
Rondelle

Cornière de serrage
Support
Poulie à gorge
Courroie rònde
Tachymètre

Arbre flexible

Rondelle
Tige filetée
Collier de fixation

Passe-fil
Rondelle de blocage

Denominoción

Pieza con toma
Polea para corr. trapez.
Cojinete
Arrastrador
Angulo de ajuste

Arbol flexible
Correa redonda
Tuerca hexagonal
Arandela
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elastica
Cojinete rígido de bolas
Arandela

Angulo de tracción
Soporte
Polea para corr. trapez.
Correa redondo
Tacómetro

Arbol flexible

Arandela
Pasador roscado
Abrazadera enchufable

Boqilla de cable
Arandela de bloqueo

+ von Mo.- Nr
- bis Ms.- NrO @g'

1

2
3
4
5

6
7
I
9
0

4221 61362 5
4221 61371 3
4221 61373 I
4221 61374 6
4221 61368 2

Anzapfteil
Keilriemenscheibe
Lagerung
Mitnehmer
Stellwinkel

Biegsame Welkr A2lH 2-2200
Rundriemen 5xf 100
Sechskantmutter M 22x1,5-6
Scheibe 23
Sechskantschraube M 8x22-8.8

Sechskantschraube M 8x20-8.8
Sechskantmutteir M 8 -8
Federring B 8
Rillenkugellager 6001
Scheibe 8,4

Spannwinkel
Halter
Keilriemensche ibe
Rundriemen 5x600
Drehzahlmesser

Biegsame Weller mit Feder
AztH 2-800
Scheibe A 9,5
Gewindestift M 6xf 2
Steckschelle 48

Kabeltülle A24x2,5
Sperrkantscheit¡e VSF M I

9913 862s2 3
9911 861268
9950 89799 6
9960 91972 7

9933 95941 5

9933 93000 1

9950 89s89 I
9961 91097 6
9902 89009 7
9960 91983 1

1

1

1

1

1

1

2

4
4
4
1

2

1

2

10
11

12

13
14

15
16
17
18
19

4254 12896 I
4254 12894 3
4254 1289s 1

991 1 86128 4
9019 87485 1

20 9913 86250 7

9961 92167 3
9947 94007 1

9923 92s30 3

9972 87685 6
9999 85311 7

2
4

21

22
23

24
25

1

2
2
1
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a

11 0
Drehzahlanze¡ge für
Dreschtrommel und
Gebläse

Gylinder and chaffer
speed control

lndicateur de vitesse
de batteur et de
ventilateur

lndicador del número
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tambor trillador y
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514

Bild-
Nr.

Beslell-

4240 03569 1

4240 03193 2
4240 03194 0
4240 03196 5
4240 03195 7

4240 03210 5
4240032c4 1

4240 03192 4
4240 03197 3
4228 66s06 8

4221 65904 3
4041 40392 5
4041 40393 3
4228 66616 5
4228 66625 3

4240 03203 3
4240 03668 0
4240 044687
4254 12195 3
4254 12189 8

4254 12191 2
42541z1g20
9949 86s8s 3
9963 94942 4
9941 93446 4

4254 12197 I
4254 12198 6
4254 122æ 5
4254 121æ 4
4228 66636 6

4240 04465 6
4240 04466 4
4240 04463 1

4240 0É.464 I
4240 04468 0

424004467 2
9019 87750 I
9019 87576 4

Stück Edöule- Benennung
fung

Designolion

Front frame
Frame
Frame
Frame
Slide rail

Angle
Sectional rubber
Widscreen
Hold¡ng rubber
Side pane

Holding rubber
Door pane
Holding rubber
Roll
Lâtch

Rubber strip
Skoda profile
Frame absorber
Floor mat
Rear panel

Seal
Angle
Bolt
Split pin

Countersunk screw

Absorber
Absorber
Absorber
Seal
Clamp

Lateral absorber
Plate
Longitud. absorber
Plate
Door absorber

Plate
Wiper motor
Elastic windscreen
Wiper arm

Dénominqlion

Cadre avant
Cadre
Cadre
Cadre
Glissière

Cornière
Profilé en caoutchouc
Pare-brise
Caoutch. de retenue
Vitre latéralê

caoutch. de retenue
V¡tre de porte
Caoutch. de retenue
Poulie
Clìquet

Bande de caoutchouc
Profilé Skoda
Absorbeur
Tapis
Paroi AR

Garniture
Cornière
Boulon
Goupille fendue
Boulon à tête noyée

Absorbeur
Absorbeur
Absorbeur
Garniture
Agrafe

Absorbeur latéral
Plaque
Absorber longitud¡nal
Plaque
Absorbeur de porte

Plaque
Moteur d'essuie-glace
Bras d'essuie-glace

+ von Mo.- 1{r.
- bis Mo.- Nr.Nr

1

2
3
4
5

6
7
I
I

10

26
27
28
29
30

1l
12
13
14
15

16
17
18
19
20

I
2
1

1

2

2
2
2
4
1

1

1

2
3
1

2
2
4
4
2

1

1

1

1

5

St¡rnrahmen
Rahmen
Rahmen
Rahmen
Laufsch¡ene

Winkel
Köder
Frontscheibe
Haltegummi
Se¡tenscheibe

Haltegummi
Túrscheibe
Haltegummi, T
Rolle
Riegel

Gummistreifen
Skodaprofil
Rahmenabsorber
Maüe
Rückwand

Abdichtung
Winkel
Bolzen A th11x28x24
Splint 2x16
Senkschraube flM 5x 1 4-4.8

Absorber
Absorber
Absorber
Abdichtung
Klammer

Seitenabsorber
Plane
Långsabsorber
Platte
Tùrabsorber

Platte
Pendelwischernlotor
Elastik-Scheibenwischerarm

Cuadro frontal
Cuadro
Cuadro
Cuadro
Riel de guía

Angulo
Goma perfilada
Parabrisas
Goma de retención
V¡drio lateral

Goma de retención
Vidrio lateral
Goma de retención
Rodillo
Corredera

Cinta de goma
Perfil skoda
Absorbedor
Alfombra
Pared dorsal

Junta
Angulo
Perno
Pasador
Tornillo avellanado

Absorbedor
Absorbedor
Absorbedor
Juntå
Grapa

Absorbedor lateral
Placa
Absorbedor longitucl.
Placa
Absorbedor de puerta

Placa
Motor del limpiaparabrisas
Brazo elástico del
limpiaparabrisas

21

22
23
24
25

31

32
33
34
35

36
37
38

336
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514
B¡Id.
Nr.

Bestell-
Nr.

Stück Erlöule- Benennung
rung

Designotion

Grommet
Grommet
Grommet
Door handle
Lens-head screw

Spring lock washer
Cheese-head screw
Washer
Washer
Hex nut

Washer
Lens-head screw

Washer
Hex bolt

Hex nut
Floor mat
Lens-head screw

Dénominolion

Passe-fil
Passe-f¡l
Passe-fil
Poignée de porte
Vis à tête bombée

Rondelle Grower
Vis à tête plate
Rondelle
Rondelle
Ecrou hexagonal

Rondelle
Vis Parker

Rondelle
Boulon hexagonal

Êcrou hexagonal
Tapis
Vis arker

Denominoción

Boquilla
Boquilla
Boquilla
Manija de puertas
Tornillo abombado

Arandela elástica
Tornillo c¡lín. p. chapa
Arandela
Tornillo avellanado
Arandela

Arandela elástica
Tornillo cilíndrico
Arandela
Arandela
Tuerca hexagonal

Arandela
Tornillo abombado
avellanado p. chapa
Arandela
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Alfombra
Tronillo abombado

+ von Mq.- Nr
- bis Mo.- Nr

39
40
41

42
43

44
45
46
47
48

49
50
51
52
53

g
55

56
57

58
59
60

9972 87694 5
9972 87680 I
9972 87695 3
4221 659228
9938 9892s 6

9961 91097 6
9937 93907 1

9961 92160 I
9941 93456 0
9960 92145 7

9961 91987 1

9936 93929 I
9960 92163 3
9961 92167 3
99s0 89s75 2

9960 91985 6
9937 92813 2

9960 92405 I
9933 93000 1

9950 89s89 8
4254 12194 5
994092727 3

14

13

13

I
1

1

2
2
6

10

2
1

1

1

1

55
I

16

3
a

Kabeltülle A 10x2,5
Kabeltülle A 12x2,5
Kabeltülle A 10x4
Türgriff
Linsenschraube BM 4x8-4.8

Federring B I
Zylinderblechschraube B 6,3x25
Scheibe A 7
Senkschraube BM 8x20-4.8
Scheibe 4,3

Federscheibe 4
Zylinderschraube BM 8x20-4.8
Scheibe 8,4
Scheibe A 9,5
Sechskantmutter M 6 -8

Scheibe 6,4
Linsenblechschraube B 4,8x 1 6

Senkscheibe A 5
Sechskantschraube M 8x20-8.8

Sechskantmutter M I -8
Matte
L¡nsenblechschraube
BM 5x10-4.8

Lock washer Rondelle Grower
Sheet metal screw Vis Parker à tête
Washer Rondelle
Countersunk screw plate Boulon à tête noyée
Washer Rondelle

10

52
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5t4 s
B¡ld- Bestell- Edöute- Benennung

rung

ke
Rahmen
Túr
Profilrahmen
Profilrahmen
Profilrahmen

Türprofil
Dichlungsprofil
Profilrahmen
Profilrahmen
Profilrahmen

Designoiion

Frame
Door
Profile
Profile
Profile

Door profile
Seal
Profile
Profile
Profile

Front windshield
Side pane
Ventipane
Rear pane
Side pane

Hinge
Lower hinge
Upper hinge
Upper hinge
Rubber plate

Protecting sleeve
Window handle
Bolt
Nut
Cover plate

Door frame
Seal
Door pane
Seal
Seal

lnner lining
Cover
Lever
Seal
Outer door handle
porte

Door lock
lns¡de door handle
porte

Cadre
Porte
Profilé
Profilé
Profilé

Profilé de porte
Garniture
Profilé
Profilé
Profilé

Pare-brise avant
Vitre latérale
Fenêtre à déflecteur
Vitre arrière
Vitre latérale

Charnière
Charnière inférieure
Charnière supérieure
Charnière supérieure
Plaque de coutchouc

Douille de protection
Poignée de fenêtre
Boulon
Ec:ou de fermeture
Pleque de recouvrement

Encadrement de la porte
Pare de coutchouc
Vitre de la porte
Etanchement
Etanchement

Garniture intérieure
Couvercle
Levier
Etanchement
Pcignée estérieure de

Serrure de porte
Poignée intérieure de

Denominoción

Cuadro
Puerta
Marco perfilado
Marco perfilado
Marco perfilado

Perf¡l de puerta
Perfil de junta
Marco perfilado
Marco perfilado
Marco perfilado

Parabrisas
V¡dr¡o lateral
Parte de charnela
Cristal posterior
V¡dr¡o lâteral

Parte de charnela
Parte inferior de charnela
Parte superior de charnela
Parte superior
Placa de goma

Manguito protector
Falleba
Perno
Tuerca
Placa

Puerta
Goma de retencion
Cr¡stal puerta
Junta
Junta

Revestimiento
Tapa de cerradura
Palanca
Junta
Manija de puertas

Cerradura puerta
Manija

+ von Mq.- Nr.
- bis Mo.- Nr.NrNr

'|

2
3
4
5

6
7
I
I
0

1l
12

13
14

15

4254 1 3734 3
4260 70591 1

4260 71293 5
426071294 3
4260705220

4260 70530 0
4260 70539 0
4260 70525 3
4260 70524 5
4260 70523 7

4260 70518 1

4260 70s19 I
4260 70531 7
426070521 2
426070520 4

4260 70585 6
4260 70532 5
4260 70533 3
426071295 1

4260 70s38 2

4260 70541 3
4260 70534 1

4260 70537 4
4260 70536 6
4260 70535 8

4260 71301 1

4260 70569 6
4260 70568 I
4260 70584 I
4260 70583 1

4260705727
4260 70570 2
4260 70644 7
4260 7064s 5
4260 70613 3

4260 70614 1

4260 70615 I

16

18
19

20
21

1

2
1

1

2

2
2
1

1

6

J

1

1

1

2

Frontscheibe
Seitenscheibe
Ausstellf en sterscheibe
Heckscheibe
Seitenscheibe

Scharnierteil
Scharn ierunterteil
Scharnieroberte¡l
Scharnieroberteil
Gummiplatte

Schutzhülse
Fenstergriff
Bolzen
Verschlußmutter
Deckplatte

Túrrahmen
Scheibenabdichtung
Tùrscheibe
Abdichtung
Abdichtung

lnnenverkleid u ng

Schloßdeckel
Hebel
Abdichtprofil
Tùraußengriff

Turschloß
lnnendrücker

22
23
24
25
26

27
28
29
30
31

32
33
34
3s
36

37
38

342
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5t4 s
Bild- Beslell-

4260 70616 6
426070617 4
4260 70618 2
4260 70619 0
9949 86285 0

9907 91859 5
9963 94942 4
9933 92897 2
9936 93832 I
9941 98383 3

9944 98952 2
9945 92612 2
9945 92655 7
994s 92613 0
9944 98957 1

55 9944 98958 I

9950 895s6 I
9951 89377 4
9951 8937s 8

9960 91911 6
9960 91910 I
9960 96491 6
9961 9633s 2
9961 91097 6

9961 91084 7
4254 13556 5
4254 1 3557 3
4260 70607 I
4260 70610 0

9928 93977 1

4254 13735 I
4254 13736 6
4254 13737 4
426071291 0

4254 13738 2
9960 92r64 1

4254 13739 0

51Uck E¡löule- Benennung
rung

Designotion

Gas spring
Key
Shim
Threaded plate
Boll

Clamp ring
Split pin

Hex bolt
Cheese-head screw
Countersunk screw

Fillister-head screw
Round-head screw
Round-head screw
Round-head screw
Sheet metall screw

Hex nut
Acorn nut
Acorn nut

Washer
Washer
Washer
-rcothed washer
Lock washer

Lock washer
Hammer
Hammer pocket
Coat hook
Ash tray

Hair pin cotter
Floor mat
Floor mat
Floor mat
Floor mat

Floor mat
lVasher
Floor mat

Dénominotion

Bessort à gaz
Clavette
Cale
Plaque taraudée
Boulon

Bague de serrage
Goupille fendue
Boulon hexagonal
Vis à Îête cylindrique
V¡s à tête fraisée

Vis à tête bomb¡e
V¡s à tête ronde
Vis à lête ronde
Vis à tête ronde
Vis Parker

Ec:'ou hexagonal
Ecrou à chapeau
Ecrou à chapeau

Rondelle
Rondelle
Rondelle
Rondelle dentée
Rondelle Grower

Rondelle Grower
Marteau
Poche de marteau
Porte-manteau
Cendrier

Goupille Beta
Tapis
Tapis
Tapis
Tapis

Tapis
Rondelle
Tapis

Denominoción

Muelle neumát¡co
Angulo cierre
Suplemento
Placa
Perno

Anillo de sujeción
Pasador
Tornillo hexaEonal
Tornillo cilíndrico
Tornillo avellanado

Tornillo abombado
Tornillo aplastado
Tornillo aplastado
Tornillo aplastado
Tronillo abombado

Tronillo abombado

Tuerca hexagonal
Tuerca de sobretete
Tuerca de sobretete

Arandela
Arandela
Arandela
Arandela dentada
Arandela elástica

Arandela elást¡ca
Mart¡llo
Bolsilla martillo
Percha
Cenicero

Clavija
Alfombra
Alfombra
Aliombra
Alfombra

Alfombra
Arandela
Alfombra

+von Mo.- Nr
- bis Mq.- NrNrNr

39
40
41

42
43

Gasfeder
Schließkeil
Unterlage
Gewindeplatte
Bolzen th1 1x20x16

Klemmring'10
Splint 2x16
Sechskantschraube M 5x 1 0-8.8
Zylinderschraube BM 6x16
Senkschraube BM 6x20

Linsenschraube M 5x8
Flachrundschraube M 8x60
Flachrundschraube M 8x50
Flachrundschraube M 6x25
Li ns ensen kblech sc h ra ube
B 4,8x16

Li n se ns en kblec h sc h ra u be
B 4,2x16
Sechskantmutter M 5 -8
Hutmutter M I
Hutmutter M 6

Scheibe 6,4
Scheibe 5,3
Senkscheibe A 4
Zahnscheibe A 5
Federring B 8

Federring B 6
Hammer
Hammertasche
Kleiderhaken
Einbauascher

Federstecker 15

Matte
Matte
Matte
Matte

Matte
Scheibe 8,4
Matte

Sheet metall screw Vis Parker

44
45
47
48
49

66
67
68
69
72

80
E1

82

1

1

5
1

3

s0
51
52
53
54

57
58
59

61

62
63
64
65

3
4
4
3
2

3
5
2
5
6

2

2
I
3

1

'I

1

2
1

73
76
77
78
79

1

9
1

344
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M 5I4S
B¡ld- Beslell-
Nr. Nr.

83 4254 137405

Stück Edöute- Benennung
rung

Matte

Designotion

Floor mat

Dénominqlion

Tapis

Denominoción

Alfombra

+von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

346
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55 63 68 67

tlÉ+
18

79
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1'l
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5il4
B¡Id-
Nr.

Bestell-

4240 03326 I
4240 03352 4
4240 03353 2
4240 033s4 0
4240 03355 7

4240 04435 0
4228 66637 4
4240 04437 5
4228 665827
4240 04637 7

4240 05032 4
4240 03349 3
4240 03350 I
424004471 1

4240 04472 I
4240 04473 6
4240 04474 4
4240 04475 2
4240 04476 0
4240 05054 1

4240 04479 3
4240 04477 7
4240 04478 5
9937 92812 4
4240 03937 8

4228 66641 3
9019 87418 5
9019 87s12 0
9019 87632 2
4240 0s1s0 1

9019 88s37 0
4240 03515 7
9974 88252 3
9973 88019 4
9972 87697 I
gg72 87705 4
9972 87706 2
9941 93435 1

Slück Edöule- Benennung
rung

Designotion

3oof
Screen
Screen
Screen
Cover

Rear pane
Holding rubber
F¡lling material
Lever
Cable harness

Absorber
Floor mat
Floor mat
Longit. absorber
Long¡t. absorber

Floor mat
Front absorber
Front absorber
Floor mat
Absorber

Floor mat
Screen
Screen
Sheet metall screw
Plate

Hook
Ceiling fiüing
Slide sw¡tch
Bulb
Hat-hook w¡th plast¡c

Mirror head
Knot chain
Tension spring
Pressure spring
Grommet

Grommet
Grommet
Countersunk bolt

Dénominqtion

To¡t
Ecran
Ecran
Ecran
Couvercle

Vitre
Caoutch. de retenue
Filler
Levier
Harnais de cåbles

Absorbeur
Tapis
Tapis
Absorbeur longit
Absorbeur longit

Tapis
Absorbeur AV
Absorbeur AV
Tapis
Absorbeur

Tapis
Ecran
Ecran
Vis Parker
Plaque

Grochet
Lampe plafonnière
lnterrupteur à poussée
Ampoule
Porte-manteau, Base

Tête de miroir
Chaîne
Ressort de traction
Ressort å pression
Passe{il

Passe-fil
Passe-fil
Vis noyée

Denominoción

Techo
Pantalla
Pantalla
Pantalla
Tapa

Cristal posterior
Goma de retención
Material estabil¡zaCor
Palanca
Tronco de cables

Absorbedor
Álfombra
Allombra
Absorbedor long
Absorbedor long

Alfombra
Absorbedor front
Absorbedor front
Alfombra
Absorbedor

Alfombra
Pantalla
Pantalla
Tronillo abombado
Placa

GAncho
Luz de techo
lnterruplor corredizo
Bomb¡lla
Gancho guardaropa con zócalo

Espejo
Cadena de nudos
Muelle de tracción
Resorle de presión
Boquilla de cable

Boquilla de cable
Boquilla de cable
Tornillo avellanado

+ von Mo.- Nr.
- bis Mq.- Nr.Nr

1

2
3
4
5

6
7
I
I

f0

Dach
Blende
Blende
Blende
Deckel

Heckscheibe
Haltegummi
Einreißftiller
Hebel
Kabelbaum

Absorber
Matte
Matte
Längsabsorber
Längsabsorber

Matte
Frontabsorber
Frontabsorber
Matte
Absorber

Matte
Blende
Blende
Linsenblechschraube B 4,8x25
Platte

Zughaken
Deckenleuchte
Schubschalter
Lampe FZL E-24 V 5 W-C 11

Huthaken m¡t Plastsockel

Spiegelkopf
Knotenkette, I0 Glieder
Zugfeder B I,6x1 1x40 A
Druckfeder A 1,2x 13x1 1.5
Kabelttllle A 12x1,5

Kabeltülle A 8x1,5
Kabeltülle 1192 OF
Senkschraube BM 4x12-4.8

11

12
13

14

15

16

17

18

19

20

1

1

1

I
f

1

4
8
1

1

4
1

1

4
1

2
1

1

I
1

1

1

2
1

1

I
4
4

I
'I

3
1

2

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

3l
32
33
34
35

36
37
38

3,18



t 21,t, 90 78

[J6i; 37 10 67 I 4/.
2t,

49

1 53

2 7

I

16

--32
I

62
61

I45
2

1 -36

1

l-0
39

7
1 44 50

13 .-.--

61 26

15
13
21

1I 1lr

0/,
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1
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5t4
B¡ld- Bestell-

39 9937 92813 2

Stück Edöute- Benennung
rung

ke

Designotion

Sheet metall screw

!Vasher
Hex bo¡t
Hex nut

Hex nut
Spring lock washer
Mount
Spring lock washer
lVasher

lVasher
Split pin
Split p¡n

Cheese-head sheet
metal screw

Switch un¡t
Cheese-head screw
Cheese-head screw
Air douche
Ball handle

Front plate
Toggle
Hex bolt
Spring lock washer
Connecting cable

Dénominotion

Vis Parker

Rondelle
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal

Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Support
Rondelle Grower
Rondelle

Rondelle
Goupille fendue
Goupille fendue
Vis Parker à tèÎe
plate

Unité d'interrupteur
V¡s à tête plate
V¡s à tête plate
Douche à air
Poignée à bille

Panneau avant
Garrot
Boulon hexagonal
Rondelle Grower
Cåble de connexion

Denominoción

Tronillo abombado

Arandela
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Soporte
Arandela elástica
Arandela

Arandela
Pasador
Pasador
Tornillo cilín. p. chapa

Un¡dad de ¡nterruptor
Tornillo cilíndrico
Tornillo cilíndrico
Ducha de aire
Manija de bola

Panel frontal
Muletilla
Tornillo hexagonal
Arandela elást¡ca
Cable de conexión

+von Mo.- Nf
- bis Mo.- NrNrNr

40
41

42

52

60
I
I
4
I
1

I
4

I
I
I
4

43
44
45
46
47

9960 9240s 8
9933 93000 1

99s0 89s49 6

99s0 89s7s 2
9961 91987 1

4240 05424 I
996r 91996 I
9961 92r60 I
9960 92163 3
9963 9s0ss s
9963 94928 0
9937 93912 7

9019 87482 7
9936 93803 0
9936 93860 0
4254 12493 1

9910 88386 0

4254 12531 3
4254 12532 1

9933 9296s 1

9961 91992 7
4254 12976 I

Linsensenkblechschraube
B 4,8x16
Senkscheibe A 5
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Sechskantmutter M 4 -8

Sechskantmutter M 6 -8
Federscheibe 4
Halter
Federscheibe 8
Scheibe A 7

Scheibe 8,4
Splint 6,3x90
Splint 2x12
Zylinderblechschraube B 6,3x 1 3

Schallere¡nhe¡t
Zylinderschraube BM 4x1 6-5.8
Zylinderschraube BM 4x 1 0-5.8
Luftdusche
Kugelgriff B

Frontplatte
Knebel
Sechskantschraube M 6x 1 4-8.8
Federscheibe 6
Verbindungskabel

48
49
50
51

52
53
54
55
s6

57
58
59
60
61

I
4
2
5
1

1

1

2
2
1

3s0



1

3

-'32

671

U. 23

62
61

2lr

2 49-

37 I

7

501

94

õ\
31

/-5

56
1

'--36 7 18

16

26

lr

13 ì
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1

l-0
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13
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1
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1
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5t4 s
B¡ld- Bestell-

4260 70542 1

4260705526
4260 70517 3
4260 71306 1

4260 70s99 3

6 4260 70861 7
7 4260 70862 5
I 426070qæ3
9 4260 70864 1

10 4260 7085s 8

4260 70866 6
42æ70867 4
4260 70868 2
4260 70563 0
4260 70s98 5

Stück Erlöute- Benennung
fung

ke

Designolion

Roof
Boof skin
Sun-shade
Roof l¡n¡ng
Ìr'lat

Filter
Filter cardrige
Filter
Seal
Seal

Seal
Rail
Coarse filter
Cover
Cover

Line
Line
Line
Line
lViper arm

Rear-view mirror
Windscr. w¡per system
Working headlamp
Halogen bulb

Dénominolion

Toit
Toit
Pare-soleil
Garniture de to¡t
Tapis

Filtre
Cartouche f¡ltrante
Filtre
Garniture
Garniture

Bande d'étanchement
Rail
Filtre préliminare
Couvercle
Couvercle

Conduite
Conduite
Conduite
Conduite
Bras d'essuie-glace

Rétroviseur
Systéme essuie-glace
Phare de travil
Ampoule halogène

Denominoción

Unidad del techo
Forro del techo
Parasol
Revest¡miento del techo
Alfombra

Filtro
Cartucho filtrante
Filtro
Junta
Junta

Cinta de lunta
Riel
Pre-f illro
Tapa
Tapa

Conuctor
Conuctor
Conuctor
Conuctor
Brazo elást¡co

Espejo
lnsalación limpiaparabrisas
Faro de trabajo
Lámpara halfuena

Reja protectora
Luz omnidireccional

Faro de marcha atrás
Bombilla

Empalmador
Caja de fus¡bles
Fusible
Fusible
Fusible

C¡nta de junta
R¡eI

Collar de sujeción
Tomillo

+ von Mo.- Nt
- bis Mo.- NrNrNr

1

2
3
4
5

1l
12
13
14
't5

1

1

1

0
2

1

1

1

2
1

1

1

4
4

4
1

1

1

1

1

5
2
1

I
1

1

4

Dacheinheit
Dachhaut
Sonnenblende
Dachauskle¡dung
Matte

Filter 1

FiltereinsaE
Filter 2
Dichtung
Dichtung

Dichtstreifen
Schiene
Vorfilter
Deckel
Deckel

Leitung X lix 1.1

Leitung
Leitung X 1.3
Leitung X .l.2

Parallelscheibenwischerarm

Panorama-l nnenspiegel
Wischeranlage
Halogenarbeitsscheinwerf er
Halogenlampe H 3, 24 V,
70 w PK 22 s 10 78.1404 s

Le¡tungssteckverbinder
Sicherungsdose
Kfz-Sicherung 4 A
Kfz-Sicherung I A
Kfz-Sicherung 16 A

Dichtstreifen
Deckschiene
Befestigungsschelle E 1 5
Ringschraube M 12

Cable plug connector
Fuse box
Fuse
Fuse
Fuse

Seal
Strap
Clamp
Eye-bolt

Treillis protecteur
Feu omnidirectionnel

Phare de recul
Ampoule

Connecteur de cåbles
Boîte à fusibles
Fusible
Fusible
Fusible

Bande d'étanchement
Eclisse
Collier de fixation
Piton à vis

16
17

18

19

20

4260 70603 7
4260 70606 1

4260 70605 3
4260 70604 5
9019 97281 2

4260 70621 3
9019 97283 7
9019 97398 3
9019 87649 2

9019 97422 I
9019 87428 1

9019 87458 7
9019 87625 0

9019 97406 I
9019 87822 I
9019 97346 0
90'r9 97347 7
9019 97344 4

4260 70869 0
4260 70870 5
9923 92s82 6
9953 92881 s

21

22
23
24

25
26

27
28

29
30
31

32
33

u
35
36
37

Schutzg¡tter Protect¡ve grating
Rundumkennleuchte Rotat¡ng flashing

beacon
Rückfahrscheinwerfer Back-up light
Glúhlampe 824V,21 W, BA 15 s Bulb
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5ü4 s
B¡ld- Bestell- Stück Erlöute- Benennung

rung
Designotion

Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt
Chesse-head screw
Fillister-head screw

F¡ll¡ster-head screw
F¡llister-head screw
Fill¡ster-head screw
Sheet-metal screw
Sheet-metal screw

nominc¡lion

Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Vis à tête cil¡ndrique
Vis à tête bombie

Vis à têre bombie
Vis à tète bombie
Vis à tête bombie
Vis Parker
Vis Parker

Ecrou hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Rondelle
Rondelle

Rondelle
Rondelle
Rondelle Grower
Rondelle Grower
Rondelle Grower

Fermeture
Passe{il
Passe-fil
Passe-fil
Passe-fil

Passe-fil
Douille d'écartement

De n

Tornillo hexagonal
Tomillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo cilfndrico
Torn¡llo abombado

Tornillo abombado
Tornillo abombado
Tornillo abombado
Tornillo cilín. p. chapa
Tornillo avellanado roscachapa

Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela
Arandela

Arandela
Arandela
Arandela elástica
.Arandela elástica
Arandela elástica

Cierre
Boquilla de cable
Boquilla de cable
Boquilla de cable
Boquilla de cable

Boquilla de cable
Manguito

+von Mo.- Nr
- bis Mo.- NrNrNr

38
39
40
41

42

43
44
45
46
47

9933 92986 0
9933 92931 3
9933 92920 0
9936 9393s 3
9938 98938 5

9938 92822 8
9938 98929 7
9938 92794 2

9937 93912 7
9944 89959 6

9950 89s7s 2
99s0 89549 6
9961 910s90
9964 91915 3
9960 91911 6

9964 91912 0
9960 921 45 7
9961 92009 4
996r 91097 6
9961 91084 7

426070876 2
9972 87707 0
9972 87693 7
9972 87705 4
9973 87687 3

9972 87681 6
42s4 13765 5

6
17
4
3
I
4
2
6
2
1

31

6
2
6
6

1

2
7
2
2

Sechskantschraube M 8x1 6-8.8
Sechskantschrâube M 6x1 6-8.8
Sechskantschraube M 6x1 2-8.8
Zylinderschraube BM 6x30-5.8
Linsenschraube AM 6x8-5.8

L¡nsenschraube BM 5x12-5.8
Linsenschraube BM 4x20-5.8
Linsenschraube BM 4x12-5.8
Zylinderblechschraube B 6,3x 1 9
Senkblechschraube B 3,5x13

32
6
4
6

32

48
49
50
51

52

53
il
55
57
58

59
60
61

62
63

ô4
65

Sechskantmutter M 6 -8
Sechskantmutter M 4 -8
Federring B 4
Scheibe 8,4
Scheibe 6,4

Scheibe 6,4
Scheibe 4,3
Federsche¡be l2
Federring B I
Federring B 6

Spannverschluß 105/8
KabeltùlleA 15x1,5
Kabeltülle A 10x1,5
Kabeltr¡lle A 8x1,5
Kabeltülle B 6x0,8

Kabeltülle A 4x1,5
Distanzhr¡lse

Hex nut
Hex nut
Lock washer
Washer
Washer

Washer
Washer
Spring lock washer
Lock washer
Lock washer

Closure
Grommet
Grommet
Grommet
Grommet

Grommet
Spacer
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5t4
B¡ld- Bestell- Slück Edöufe- Benennung

rung
Designolion

lnsert
Shaft
Jaw
Air filter
Angle

Jaw
Cheese-head sheet
metal screw
Hex boll
Wing bolt

Pressure spring
Washer
Hex nut
Ventilator
Rubber spring

Hex nut
Lock washer
High current resistor
fort
High current res¡stor

Lock washer
Washer
L¡ne connector
Cable

Dénominotion

Piéce de rechange
Arbre
Griffe de serrage
Fillre à air
Cornière

Griffe
V¡s Parker à tête
plale
Boulon hexagonal
Vis ailée

Ressort à pression
Rondelle
Ecrou hexagonal
Ve'ìtilateur
Ressort en caoutch.

Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Résistance à cour
intensidad
Résistance à cour
fort

Rondelle Grower
Ro'rdelle
Cornecteur
Cârle

Denominqción

lnserto
Arbol
Garra de apr¡eto
Filtro aire
Angulo

Garra
Tornillo cilindrico p. chapa

Tornillo hexagonal
Tornillo de mariposa

Resorte de presión
Arandela
Tuerca hexagonal
Ventilador
Resorte de goma

Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Res¡stencia de alta

Besistencia de alta
¡ntensidad

Arandela elástica
Arandela
Empalmador
Cable

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- NrNrNr

1

2
3
4
5

6
7

I
I

15
16
17

4247 046387
4247 04410 2
4240 02608 4
4240 02501 I
4247 04411 0

4228 66595 1

9937 93910 2

9933 92931 3
9944 92687 1

1

2
13
3
2

Einsatz
Welle
Spannklaue
L-Filter
Winkel

Klaue
Zyl inderblechschraube B 4,2x25

Sechskantschraube M 6x l 6-8.8
Flúgelschraube M 6x25-5.8

Druckfeder A 1,4x10x1 1,5
Scheibe 6,4
Sechskantmutter M 6 -8
Lufter
Gummifeder AZOxZOl10

Sechskantmutter M 5 -8
Federscheibe 5
Starkstromwiderstand
Stawi 80 wl1,8719,618 4
Starkstromwiderstand
Stawi 80 W/1,68/9,6 B 4

Federscheibe 6
Scheibe A 7
Leitungsverbinder
Kabei

10
11

12
13
'|.4

9973 87967 4
9960 9215s 3
99s0 89s7s 2
w19 87744 4
997288144 4

99s0 89ss6 I
9961 92017 4
9019 87658 0

18 9019 876s9 7

9961 91994 3
9961 92160 I
9019 97748 5
4247 04635 5

4
2

13
4

1

1

6
1

4

4
4
1

1

21

2
1

1

19
20
21

22

3s6
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! .a 5t4 s
B¡ld- Bestell- Stück

H+B BNrNr
Edöute- Benennung
rung

n

Ventilation system
Heater and vent.
system
Condensate collector
Flose

Hose
Frame
Fastening
Fastening
Resistor, wire-wound

Seal
Seal
Rear panel
Cover
Seal

Seal
Seal
laeater
O-ring
Fieater-entrance

Heater-exil
[Vlount, cpl.
Solenoid valve
Support
Support

Seal
Heater-entrance
Heater-exit
Solenoid valve, exit
Hose

Hose
Hose clip
Hose clip
Vent¡lator
Ventilator

Lining
Strip
Facing sheet

Dénominotion

Système d'aération
Sysl. de chauffage et
de vent.
Båche de condensation
Tuyau flexible

Tuyau flexible
Cadre
F¡xat¡on
Fixation
Résistance

Bande d'étanchement
Garniture
Panneau AR
Couvercle
Garniture

Bande d'étanchement
Bande d'étanchement
Chauffage
Joint rond
Chauffage-admission

Chauffage-sortie
Fixation
Electrovanne
Support
Support

Bande d'étanchement
Chauffage-entrée
Chauffage-sortie
Electrovanne, sortie
Tuyau flexible

Tuyau flexible
Collier de serrage
Collier de serrage
Ventilateur
Venl¡lateur

Garn¡ture
L¡stel
Tôle de garnissage

Denominqción

lnstalación de ventilación
lnstalación de calefación
y vent¡lac¡Ón
Carter de agua condensada
Tubo

Tubo
Cuadro
Soporte
Soporte
Resistencia

Cinta de junta
Empaquatadura
Pared dorsal
Tapa
Empaquatadura

Cinta de junta
C¡nta de junta
Unidad de calefacción
Anillo redondo
Unidad de calefacc¡ón

Unidad de calefacción
Soporte
Válvula de electroimán
Pieza de unión
P¡eza de unión

C¡nta de ¡unta
Unidad de calefacción
Unidad de calefacción
Válvula de electroimán
Tubo

Tubo
Abrazadera
'Abrazadera

Ventilador
Ventilador

Revestim¡ento
Listón
Pantalla

+ von Mo.- 1{r

- bis Mq.- Nr

9
10
11

12

13

14

15

r6
17

r8

'|

1

2
3

4
5
6
7
I

34
35
36

4260 71308 5
4260 71309 3

426071238 1

426071324 5

4260 71325 3
4260 71244 5
4260 71239 I
4260 71240 4
4260 71243 7

426071241 2
4260 71242 A
426071326 1

4260 71331 7
426071327 I
4260 71328 6
426071329 4
4260 71 330 0
9907 91461 4
4260 71332 5

4260 71333 3
4260 71334 1

4260 71 33s I
4260 71336 4
426071337 2

4260 71338 0
4260 71339 7
4260 71340 5
426071341 3
426071342 1

4260 71343 I
9908 95108 0
9923 92s0s 5
4260 71344 6
4260 71345 4

426071231 6
4260 71232 4
426071237 3

1

1

1

2

'|

1

1

1

2

2
6

;
1

1

2
2
1

1

2
6
1

1

2

2
2
1

2
1

2
1

1

1

1

ke

ke

ke

ke

Beluftungsanlage 24 V
Heizungs- und
Belüftungsanlage 24 V
Kondensatwanne
Schlauch

Schlauch
Rahmen
Halterung
Halterung
Drahtw¡derstand
4,5-10-84.0303.3- 18

D¡chtungsstre¡fen
D¡chtung
Rùckwand
Deckel
Dichtung

Dichtungsstreifen
Dichtungsstreifen
Heizteil
Rundring 18x3
Heizteil-Eingang

Heizteil-Ausgang
Halterung
Magnetvent¡l 24 V
Aufnahme
Aufnahme

Dichtungsstreifen
Heizungs-Eingang
He¡zu ngs-Au sg a ng
Magnetventil-Ausgang
Schlauch

Formschlauch
Schlauchbinder 32
Schlauchschelle A 19/21

Ventilator, 24 V
Ventilator, 24 V

Verkleidung
Le¡ste
Blende

19
20
21

22
23

24
25
26
27
28

29
30
31

32
33

s
f

3s8

ke
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I
78
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79

82

36

84_
65

I 66
sÐ

3
5

67

72?\
52

103

40_,. 9oz:

,(Õ,
tQö,81-

t1
6S ll0K

5t

37

3t, 62

10 411
Heizungs- und
Belüf tungsanlage
E514S

Heating and
vent¡lat¡on systern
E514S

lnstalación de
calefacción y
vent¡lac¡ón E 514 S

Chauffage et
aération E 514 S
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5t4 s
B¡Id-
Nr.

Bestell-
Nr.

Stück
H+B B

Eilöute- Benennung
fung

ke

Designotion

Air nozzle
Seal
Seal
Seal
Fressure spring

Fous¡ng
Fous¡ng
Tongue
Seal
Fan wheel

Fan wheel
Sleeve
Fetaining wall
Motor
Erush

Thermostat
lnstrument board
Button
Switch
Switch

Switch
Switch
Svvitch
Switch
Screen

Screen
lnsulator
lnsulator
Relay
Clamp

Countersunk screw
Countersunk screw
Countersunk screw
Countersunk screw
Cheese-head screw

Cheese-head screw
Cheese-head screw
Cheese-head screw
Cheese-head screw

Dênominolion

Douche d'air
Bande d'étanchement
Bande d'étanchement
Garn¡ture
Ressort à compression

Carter
Carter
Languette
Garniture
Roue à aubes

Roue à aubes
Douille
Paroi de retenue
Moteur
Balai

Thermostat
Plarche de bord
Bouton
lnterrupteur
lnterrupteur

lnterrupteur
lnterrupteur
lnterrupteur
lnterrupteur
Pare-soleil

Pare-soleil
lsolant
lsolant
Relais
Collier de fixation

V¡s à tête fraisée
Vis à tète fralsée
Vis à tète fraisée
Vis à tête fraisée
Vis à tête cylind.

Vis à tête cylind.
Vis à tête cylind.
V¡s à tête cyl¡nd.
Vis å tête cyl¡nd.

Denominqción

Ðucha de aire
Cinta de junta
Cinta de junta
Empaguetadura
Resorte de presión

Caja
Caja
Aguja
Empaquetadura
Rodete del vent¡lador

Rodele del vent¡lador
Casquillo
Pared fijadora
Motor
Escobilla

Termostato interior
Panel de manejo
Botón girator¡o
Conmutador de tecla bascutante
Conmutador de tecla bascutante

Conmutador de tecla bascutante
Conmutador de tecla bascutante
Conmutador de tecla bascutante
Conmutador de tecla bascutante
Pantalla

Pantalla
Pieza de aislam¡ento
Pieza de aislamiento
Relé
Collar de fijación

Tornillo avellanado
Tornillo avellanado
Torn¡llo avellanado
Tornillo avellanado
Tornillo cilindrico

Tornillo c¡lindrico
Tornillo cilindrico
Tornillo cilindrico
Tornillo cilindrico

+von Mo.- Nr
- bis |trh.- Nr

37
38
39
40
41

42
43
44
45
46

47
48
49
50
51

52
53
54
55
56

57
57
58
59
60

60
61

62
63
64

4260 71236 5
4260 71235 7
42607123r'.0
4260 71233 2
4260 71346 2

4260712æ2
426071263 I
426071347 0
42æ712æ6
4260712æ 5

426071261 3
4260 71348 7
4260 71349 5
4260 71 259 0
4260 71350 1

4260 71351 I
426071247 I
4260 71352 6
426071249 4
4260712fi O

4260 71245 3
4260 71355 0
426071246 1

4260 71251 7
4260 71248 6

4260 71354 2
4260 71252 5
426A 71253 3
426071245 1

4260 71255 8

9941 93450 3
9941 98368 1

9941 98397 0
9941 98395 4
9936 93806 3

9936 93930 4
9927 93926 4
9936 98s48 I
9936 98492 I

77
11
22
11
77

11
11
22
22
11

11
22
22
22
44
1-
11
1-
11
22

s
t

Luftdusche, Oberteil
D¡chtungsstre¡fen
Dichtungsstreifen
Dichtung
Druckfeder

Gehäuse
Gehäuse
Zunge
Dichtung
Ventilatorrad

Ventilatorrad
Buchse
Haltewand
Motor, 24 V
Bürste LK 465.00 8x10 M 21

Raumthermostal,24 V
Bedientafel
Drehknopf
W¡ppenschalter WS 85
Wippenschalter WS 48

Wippenschalter WS 03
Wippenschalter WS 18

Wippenschalter WS 80
Wippenschalter WS 02
Blende

Blende
lsol¡erteil c I
lsol¡erreil C 6
Relais KA 24 H

Befestigungsschelle C 16

Senkschraube BM 5x16-5.8
Senkschraube BM 5x12-5.8
Senkschraube BM 4x10-5.8
Senkschraube BM 4x8-5.8
Zylinderschraube BM 5x12-5.8

Zylinderschraube BM 5x8-5.8
Zylinderschraube BM 4x1 0-5.8
Zylinderschraube BM 4x6-5.8
Zylinderschraube BM 3x6-5.8

s

ke

6s
66
67
68
69

14 14

88
12 12

22
308

11

2
2
3

70
71

72
73

7

2

360
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5t4 s
Beslell-

Nr.

74 9938 92716 3
75 9938 98968 2

76 9937 98966 7

99s0 89589 I
9950 895s6 I
9950 89s49 6
9965 96231 5
9960 96s02 3

9960 92465 2
9960 92 1 48 1

9960 92407 4
9960 92406 6
9964 96251 7

9961 92012 5
9961 91990 2
9961 91988 I
9961 96692 5
4260 71356 7

9906 97 1 23 I
9906 97 1 24 6
9908 9s261 0
4247-93935 5
9937 98406 I

9970 90851 3
4247 03939 6
4254 12354 5
4254 12533 8
9970 90900 I

H+B B rung
Designotion

Sheet metal screw
Fillister-head screw

Hex nut
Hex nut
Hex nut
Washer
Washer

V/asher
V/asher
V/asher
V/asher
Locking washer

Spring washer
Spring washer
Spring washer
Spring washer
Shim

Sealing ring
Healer cock
Tube
Reducing adaptor
Sealing ring

Fitt¡ng
Sealing ring
Sealing ring
Support ring

Bar

nol¡on

Vis à tête bombie
Vis à tête fra¡sée

Ecrou à six pans
Ecrou à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle
Rondelle

Rondelle
Rondelle
Rondelle
Rondelle
Plaquette arrêtoire

Rondelle élast¡que
Rondelle élastique
Rondelle élastique
Rondelle élastique
Caþ

Tuyau à eau de refr
Tuyau à eau de refr
Collier de serrage
Etrier '

Vis à tête plate

Anneau de joint
Robinet i1e chauffage
Tube
Rarcord réducteur
Anneau de joint

Ralcord
Anneau de ¡oint
Anneau de joint
Anneau de sout¡en
Rail

Eilöule- Benennung

Linsenschraube BM 5x8-5.8
Linsenblechsch raube
St 3,5x9,5 CH
Linsenblechschraube
St 2,9x9,5 CH

F¡llister-head screw Vis à tête fraisée

Tornillo abombado
Tornillo abombado

Tornillo abombado

Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela
Arandela

Arandela
Arandela
Arandela
Arandela
Arandela

Arandela elástica
Arandela elástica
Arandela elástica
Arandela elástica
Suplemento

Tubo
Tubo
Abrazadera
Estribo
Tornillo cilindrico

Junta anular
Llave de calefacción
Tabuladura
Acoplamiento reductor
Junta anular

Atornilladura
Junta anular
Junta anular
Contranillo
Riel

Tornillo hexagonal

H+B = lnstalación de calefacción y ventilación
B - lnsalación de ventilación

+von Mo.- Nt
- bis Mo.- NtNr

77
78
79
80
81

82
83
84
8s
86

87
88
89
90
91

92
93
94
95
96

102
103
106
107
108

2
4
2
6
7

14

4
10

2
7

I
2

I

I
2

8

14

10
2
7

2
2

f
1

6
2
2

I

12

-

Sechskantmutter M I -8
Sechskantmutter M 5 -8
Sechskantmutter M 4 -8
Scheibe 5,3
Scheibe 8,4

Scheibe 4,3
Scheibe 5,3
Senkscheibe B 5
Senkscheibe B 4
Sicherungsscheibe 6

Federscheibe I
Federscheibe 5
Federscheibe 4
Federscheibe 3
Unterlegblech

Dichtring A 16x20
Heizungshahn
Stutzen
Reduzierstück '

Dichtring A 22x27

Verschraubung
Dichtring 22
Dichtring A 22x27
Konterring L 18-M
Schiene

= Heat¡ng and ventilation system

= Ventilation system

2
.1.1

2
3
1

8
23

Kühlwasserschlauch 16 2500 mm Cooling water hose
Kühlwasserschlauch 16 3000 mm Cooling water hose

Schlauchbinder 25 Hose cliP

Bûgel Bow
Zylinderschraube BZ 4'8x32 Cheese-head screw

109
110
111

'112

113

4254 1 2355 3
9970 90916 1

9970 90901 6
996 t 91 258 4
4254 13722 0

114 9933 92986 0

H+B = Heizungs- und Beluftungsanlage
B = Belüftungsanlage

Sechskantschraube M 8x16-8.8 Hex bolt Boulon hexagonal

H+B = Système de chauffage et de ventilation
B = Système de ventilation

4

362
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514
B¡ld- Beslell-
Nr. l{r.

Slück Erlöule- Benennung
rung

Designotion

Eailing
F,ailing
Cross bar
Frame
Bow

Support
Tarpaulin
Lining
Kermafil cord
lrex bolt

Hex bolt
lrex bolt
hex nut
Lock washer
V/asher

V/asher
hex bolt
l-tex nut
Lock washer
Eot. flashing beacon

Dênominolion

Garde-corps
Garde-corps
Traverse
Cadre
Etr¡er

Support
Båche
Garniture
Corde Kermafil
Boulon hexagonal

Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Rondelle

Rondelle
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Feu omnidirectionnel

Vis Parker à tète
plate
Cåble
Support
Phare de recul

lnterrupteur à pousée
Support
Lampe halogène

Ampoule

Bande plastique
Collier à fiche
Collier à fiche
Support

Denominoción

Pasamanos
Pasamanos
Travesano
Cuadro
Estribo

Soporte
Lona
Revestim¡enlo
Cordón Kermafil
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela

Arandela
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elást¡ca
'l-uz omnidirecional

Tornillo cilindrico p.

chapa
table
Soporte
Faro de marcha atrás

interrupt. corredizo
Apoyo
:ámpera halógena

Sombilla

Sanda de cable
Collar enchufable
Collar enchufable
Soporte

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- Nr

6
7
I
9

10

1

2
3
4
5

r6
17

18
r9
20

4254 12495 6
4254 124% 4
4254 12497 2
4254 12247 2
4254 122ß0

4254 122497
42il 12248 4
4254. 12251 1

4254 12494 8
9933 93000 1

9933 92997 3
9933 93038 0
99s0 89589 I
9961 91097 6
9960 91983 1

9961 92167 3
9933 931 18 0
9950 89612 6
9961 91 108 5
9019 87427 3

21 9937 93907 1

4254 13829 7
9019 87877 5
æ19 87422 4

9019 8751 1 2
4254 12362 5
9019 87649 2

28 9019 87640 2

9019 97310 6
9923 92s30 3
9923 92524 I
4254 13615 6

2
1

'I

1

16

Geländer
Geländer
Ouerstange
Rahmen
Bugel

Stütze
Plane
Belag
Kermafilleine ó 6x1 lm
Sechskantschraube M 8x20-8.8

Sechskantschraube M 8x25-8.8
Sechskantschraube M 8x45-8.8
Sechskantmutter M 8 -8
Federring B 8
Scheibe 8,4

Scheibe A 9,5
Sechskantschraube M 1 0x35-8.8
Sechskantmuner M 10 -8
Federring B 10

Rundumkennleuchte A 24

t1
12

13

14

l5

4
2

18

22
12

22
23
24

25
26
27

29
30
31

32

4
2
2
2
1

3

1

4
2

1

1

5

2

5
2
2
2

Zylinderblechschraube B 6,3x25

Kabel
Halogenarbeitsscheinwerf er
Rúckfahrsche¡nwerfer

Schubschalter
SrüÞe
Halogenlampe
H3PK2224V70W
Glühlampe B 24 V 21 W

Kabelband 140 lg. (Plast)
Steckschelle 48
Steckschelle 36
Haller

Cylindr. sheet metal
strew
Cable
Mount
F.everse lamp

Slide switch
Support
halogen bulb

Eulb

Flastic cable taple
Flug-in clamp
Flug-in clamp
Mount

364
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5il4
B¡ld- Bestell- Slück Erlöule- Benennung

fung
Designotion

Profile rubber
Profile rubber
Profile rubber
Profile rubber
Seal

Lining
Seal
Seal
Cover plate
Hex bolt

Hex nut
Washer
Lock washer
Hex bolt
Hex nut

Washer
Lock washer
Lens-head screw

Washer

Tank
Seal
Angle
Seal

Dénominolion

Profilé de chaoutchouc
Profilé de chaoutchouc
Profilé de chaoutchouc
Profilé de chaoutchouc
Garniture

Garniture
Bande
Bande
Cornière
Tap¡s

Tapis
Tapis
Bande
Tapis
Tapis

Garn¡lure
Tapis
Tapis
Garniture
Tapis

Garniture
Garniture
Garniture
Plaque de recouvrement
Boulon hexagonal

Ecrou hexagonal
Rondelle
Rondelle Grower
Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal

Bondelle
Rondelle Grower
V¡s noyée plate

Rondelle

Réservoir
Garniture
Cornière
Garniture

Denominoción

Perfil de goma
Perfil de goma
Perfil de goma
Perfil de goma
Juntâ

Junta
Cinta
Cinta
Angulo
Alfombra

Alfombra
Alfombra
Cinta
Allombra
Alfombra

Bevestimiento
Alfombra
Alfombra
Revest¡m¡ento
Alfombra

Revestimiento
Junta
Junla
Placa cobertora
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Arandela
Arandela elástica
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Arandela
Arandela elástica
Tornillo abombado avellanado

Arandela

Depós¡to
Junta
Angulo
Junta

+ von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.NrNr

1

2
3
4
5

6
7
I
I
0

4240 02280 2
4240 02283 5
4240 02284 3
4254 12109 4
4254't21937

4254 12110 0
4254 12't't1 7
4254 121 12 5
42541z19o 4
4254 12113 3

4254 12114 1

4254 121158
4254 12206' 2
4254 12207 0
4254 12208 7

4254 12249 5
4254 12203 I
425412204 6
4254 12205 4
425412201 3

Gummiprofil
Gummiprofil
Gummiprofil
Gummiprofil
Abdichtung

Abdichtung
Streifen
Streifen
Winkel
Matte

Matte
Matte
Streifen
Matte
Matte

Belag
Matte
Matte
Belag
Matte

Belag
Abdichtung
Abdichtung
Abdeckplatte
Sechskantschraube M 8x30-8.8

Sechskantmutter M I -8
Scheibe A 9,5
Federing B 8
Sechskantschraube M 6x1 6-8.8
Sechskantmutter M 6-8

Scheibe 6,4
Federring B 6
Linsensenkblechschraube
B 4,8x16
Senkscheibe A 5

Behälter
Abdichtung
Winkel
Abdichtung

11

12
13
14

15

1

2
1

1

2

2
2
1

1

1

Seal
Strip
Strip
Angle
lvlat

lvlat
Mat
Strip
lvlat
lvlat

Lining
lvlat
1úlat

Lining
lvlat

16

17
18
19
20

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

31
32
33

35
36
37
38

4254 12202 1

4254 12106 1

425412107 I
4254 12108 6
9933 93018 I

9950 89s89 I
9961 92167 3
9961 91097 6
9933 92931 3
99s0 8957s 2

9960 91985 6
9961 91084 7
9937 92813 2

34 9960 92405 I

4254 12116 6
42s4 12698 2
4254 126990
4254 127ñ 1

1

1

1

1

0

11

16

1

5
8

i'
I
4

4
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5t4
ðttd- Beslell-

9933 93026 I
4234 12977 6
4254 12978 4
4254 12979 2
9964 91912 0

4254 13712 4
4254 13713 2
4254 13720 4

Slück Erlöule- Benennung
rung

Designotion

Mat
Mat
Mat

Dénominqtion

Boulon hexagonal
Tapis
Tapis
Tapis
Rondelle

Tapis
Tap¡s
Tapis

Denominoción

Tornillo hexagonal
Alfombra
Alfombra
Alfombra
Arandela

Alfombra
Alfombra
Alfombra

+ von Mq.- Nr
- bis Mq.- N¡ilrl{r

39
40
4::1

42
43

1

1

1

1

0

Sechskantschraube M 8x35-8.8
Matte
Matte
Matte
Scheibe 6,4

Einlage
Einlage
Einlage

Hex bolt
Mat
Mat
Mat
Washer

44
45
46

368



29
30

32-
.31
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3

I
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1

2
6

25 -38

l+
35

l+

393

2

d\2 3f.
g 33

21 -2-1.5

6

13

11

5
11

0

7

106Kabinenauf bau
E 514

Cab superstructure
E 514

Construcción de
cab¡na E 514

Cabine E 514
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5t4 s
B¡ld- Beslell- Stück Erlöule- Benennung

rung
Designolion

Flap
Profile
Profile
Profile
Washer

Dénominqtion

Clapet
Profilé
Profilé
Profilé
Rondelle

Rondelle
Garniture
Garniture
Garniture
Fixation

Cale
F¡xation
Bande d'étanchement
Recouvrement
Pont

Cale
Tapis
Cale
Tap¡s ant¡-bruit
Boulon à poignée

Disp. de serrage
Fixation
Plaque
V¡s moletée
Boulon à six pans

Baulon à six pans
Bc,ulon à six pans
Vis à tête ronde
Vis à tête ronde
Vis Parker

Ecrou à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle

Rondelle
Rondelle
Rondelle

Denominoción

Chapaleta
Perfil
Perfil
Perfil
Arandela

Arandela
Empaquetadura
Empaquetadura
Empaquetadura
Soporte

Suplemento
Soporte
Cinta de junta
Recubrimiento
Puente

Suplemento
Alfombra
Suplemento
Alfombra
Clavija

Dispositivo de sujeción
Fijación
Placa
Tornillo moleteado
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo aplastado
Tornillo aplastado
Tornillo roscachapa

Tornillo roscachapa

Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela

Arandela
Arandela
Arandela

+ von Mq.- Nr
- bis Mo.- NrNrNr

1

2
q
6
7

19
20
21
22
23

I
I

10
'I 

1

13

1

1

12

12
,t

4
11

I

4254 13768 I
4254 13745 4
4254 13742 1

4254 13744 6
4254 13741 3

4254 13743 I
4254 13951 1

4254 13952 I
4254 13953 6
4260 70376 6

4254 13724 5
4260 70375 8
4254 13732 5
4254 13691 0
4254 137237

Klappe
Profil
Profil
Profil
Scheibe

Scheibe
Dichtung
Dichtung
Dichtung
Halter

Einlage
Halter
Dichtstreifen
Abdeckung
Brucke

Einlage
Noppenmatte
E¡nlage
L'årmmatte 1

Vorstecker

Feststeller
Halterung
Platte
Råndelschraube
Sechskantschraube M 1 0x30-8.8

Shim
Holder
Seal
Oover
Bridge

Shim
Mat
Shim
Noise mat
Handle bolt

Clamping device
\4ount
Plate
Knurled screw
Hex bolt

Washer
Seal
Seal
Seal
Holder

14

15
16
17
18

2
1

1

1

1

1

1
,1

1

2

1

1

2
2
4

2
4
4
2
1

4254 137 15 7
4254 13731 7
4254 13714 0
42s4 13730 0
4260 71083 7

4260 74735 1

4260 70753 6
4260 69644 3
4254 13733 3
9933 931 12 3

9933 93018 I
9933 93000 1

994s 92619 6
9945 92626 I
9937 98408 4

35 9937 98402 7

99s0 89612 6
99s0 89s89 I
9965 92131 5

9961 92167 3
9960 9638s 1

9961 92160 I

24
25
26
27
28

29
30
31
32
u

36
37
38

Sechskantschraube M 8x30-8.8
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Flachrundschraube M 8x35
Flachrundschraube M 8x25
Zylinderblechschraube
CST 6,3x16

Zylinderblechschraube
CST 4,8x19
Sechskantmutter M 10 -8
Sechskantmutter M 8 -8
Scheibe 1 lx36x5

Scheibe A 9,5
Scheibe B 9,5
Scheibe A 7

Sheet metall screw Vis Parker

:'lex bolt
{ex bolt
lound-head screw
lound-head screw
Sheet metall screw

-'lex nut
{ex nut
Washer

Washer
Washer
Washer

39
40
41
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106/1Kabinenaulbau
8514S

Cab superstructure
E514S

Construcción de
cabina E 514 S

Cabine E 514 S
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s4s
B¡¡d.
ilr. Nr

Beslell-

9965 96500 4
9961 92449 1

9961 91097 6
4254 13889 5
4254 13958 s

4254 13954 4
4254 13955 2
4254 13956 0
425413957 7
4254 121 13 3

4254 12'.t14 1

4254 12115 I
4254 12977 6
4254 12978 4
4254 12979 2

Edöule- Benennung
rung

Designolion

Washer
Toothed washer
Sprin lock washer
Noise mat
Angle

Seal
Seal
Seal
Seal
Mat

Dénominqlion

Rondelle
Rondelle dentée
Rondelle Grower
Tapis anti-bru¡t
Cornière

Garniture
Garniture
Garniture
Garn¡ture
Tapis

Denominoción

Arandela
Arandela dentada
Arandela elástica
Alfombra
Angulo

Empaquetadura
Empaquetadura
Empaquetadura
Empaquetadura
Alfombra

Alfombra
Alfombra
Alfombra
Alfombra
Alfombra

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- Nr

42
44
45
46
47

1

4
1

1

'|

1

1

1

1

2

2
2
1

1

1

Scheibe 7x40x2
Zahnscheibe A 10

Federring B I
[-rármmatte 2
Winkel

Dichtung
Dichtung
Dichtung
Dichtung
Matte

Matte
Matte
Matte
Matte
Matte

48
49
s0
5r
52

53
il
55
56
57

Mat
Mat
Mat
Mat
Mat

Tapis
Tapis
Tapis
Tapis
Tapis

372
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5il4
B¡Id.
l{r.

Bestell-
Nr.

Slück Eilöule- Benennung
rung

Designolion Dénominqlion Denominoción + von Mq.- Nr
- bis Mo.- Nr

!

1

2
3
4
5

b
7
I
9

10

4221 61602 5
4221 6',t644 3
9907 91449 5
4240 02995 5
4240 03092 3

4240 03031 2
4240 03013 6
996s 92427 0
4240 0299i 2
9933 92979 7

9961 91097 6
4240 04614 3
9912 9524s 4
9907 91433 3
9069 94493 7

9907 91334 0
9969 9451 r I
4221 616603
4221 61661 1

42s0 1266s 6

9961 92495 7
9950 89s7s 2
9969 95442 4
9908 95231 3
9969 94716 0

4250 12316 3
9908 95232 1

4250 12315 5
9908 9s254 7
9969 94656 1

4250 123147
4240 02531 5
9933 9294s 0
9960 9198s 6
9961 91084 7

4240 02532 3
9933 9s998 7
9908 95243 4
4221 61441 7

1

1

1

2
1

1

1

1

1

4

0
1

1

1

1

1

1

1

2
1

2
5
1

1

2

1

1

1

2
3

Behälter
Saugansatz AH
Rundring 100x3
Dichtr¡ng
Filterelement 63

Scheibe
Oruckfeder
Scheibe 47x62x2
Federstecker 45
Sechskantschraube M 8x 1 2-8.8

Federring B 8
Luftfitter
Sieb B 40x1@
Rundring 19x2
Einschraubstutzen 1 8-25

Rundring 15x2
Einschraubstutzen 1 5x1 8-25
Platte
Zughaken
Leiste

Zahnscheibe A 6
Sechskantmutter M 6 -B
Montageverschraubung 1 8-16
Schlauchleitung 1 0-1 6x1 6@
Verbindungsstutzen L 1 8-02

Rohrleitung
Schlauchleitung 1 0-1 6x 1 250
Bohrleitung D 2.1
Schlauchleilung 1 0-8x1 400
VerbindungsstuÞen L 1A 10-O2l 1

Rohrleitung D 1.1

Rohrschelle
Sechskantschraube M 6x30-8.8
Scheibe 6,4
Federring B 6

Klemmslúck
Sechskantschraube M 6x35-8.8
Schlauchleitung 1 1-16x1 250
Verschlu ßschraube

Tank
Fitt¡ng
O-ring
Sealing washer
Filter cartr.

Washer
Pressure spring
Washer
Hai-pin cotter
Hex bolt

Lock washer
Air filler
Sieve
O-ring
Fitting

O-ring
Fitting
Plate
Hook
Strip

Toodhed washer
Hex nut
Fitting
Hose line
Fitting

Pipe line
Hose line
Pipe line
Hose line
Fitting

Pipe line
Pipe clamp
Hex bolt
Washer
Lock washer

Clamp
Hex bolt
Hose line
Screw plug

Réservoir
Raccord d'asp¡ration
Jo¡nt rond
Rondelle joint
Elément filtrant

Rondelle
Ressort de pression
Rondelle
Goup¡lle Beta
Boulon hexagonal

Rondelle Grower
F¡ltr à a¡r
Tamis
Joint rond
Union måle

Jo¡nt rond
Union mâle
Plaque
Crochet
Listeau

Rondelle dentée
Ecrou hexagonal
Boulmage de montage
Tuyau flexible
Raccord

Conduite
Tuyau llexible
Conduite
ïuyau flexible
Raccord

Conduite
Collier
Boulon hexagonal
Rondelle
Bondelle.Grower

Pièce de serrage
Boulon hexagonal
Tuyau flexible
Bouchon filteté

Depósito
Racor de aspiración
Anillo redondo
Junta anular
Elemento f¡ltrante

Arandela
Resorte de presión
Arandela
Caveta elástica
Tomillo hexagonal

Arandela elástica
Filtro de aire
Tamiz
Anillo redondo
Tubuladora enroscable

Anillo redondo
Tubuladora enroscable
Placa
Gancho
Listón

Arandela dentada
Tuerca hexagonal
Atornilladura de montaje
Tubo flexible
Racor

Conducto
Tubo flexible
Conducto
Tubo flexible
Racor

Conducto
Abrazadera de tubo
Tomillo hexagonal
Arandela
Arandela elástica

Pieza de aprieto
Tornillo hexagonal
Tubo flexible
Tornillo de cierre

11

12
13
14
15

16
17

18
19
20

21

22
23
24
25

26
27
28
æ
30

31

32
33
34
3s

36
37
38
39

- 20 - 15228

374



)

43

12

13

5? 2
l-2

l-

1l-

46-éþ

45

46

I
7

I
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I
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49

66

72
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26
25

38 58
67l- 59

63
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6

22 2t,

50

51

11

29

27

Olbehälter, Pumpen,
antr¡eb und Zahn-
radpumpenkombination
bis Masch.-Nr. 2G15228

O¡ltank, pumpdrive and
gear pump combination
pu to machine Nr.
*15228

Réservoir à huile,
commande de pompes
à engrenages comb¡nées
jusqu'au numéro de
machine 2V15228

Depósito de aceile,
accionamiento de bomba
y combinación de bombas
de engranaje hasta el
No. de máquina 2G.15228

111
375



514
Edöute- Benennung
rung

Designolion Dénominolion Denominoción +von Mo.- Nr
- bis Mo.- Nr

l{r
B¡Id.
Nr.

Bestell- Slück

40
41

42

4221 61659 7
9933 92937 0
9969 94715 2

Schlauchschelle
Sechskantschraube M 6x20-8.8
Verbindu ngsstutzen
L28t18-08t02
Montageverschraubung 28- 1 6

Sauganschluß 25
Saugschlauch 25
Schlauchschelle 40
Sauganschluß 32
Sauganschluß 32

Schlauchschelle
Schutz
Sechskantmutter M 8 -8
Zwischenlage
Zahnradpumpe
1 61 20. 1 4 4Ax2, 520.0- 1 60

Zahnradpumpe 1 6120. 1 -1 40
Zahnradpumpe 2.5/20.0- 1 60
Rundring 24x3
Einschraubstulzen 22x28-25
Rundring 19x2

Einschraubstutzen 1 8-25
E¡nschraubstutzen 1 5x 1 0-32
Lagerplatte
Sicherungsring 80
Keilriemensche ibe

Sicherungsring 40
Rillenkugellager 6208
Rillenkugellager 6208 RS
Dichtscheibe
Sicherungsring B0

Verschlußscheibe 40
Zylinderschraube M 1 0x45-8.8
Einschraubstutzen 1 5x1 8-25
Rundring l5x2
Federring B 10

Hose clamp
Hex bolt
Fitt¡ng

Fitting

Suction f¡tt¡ng
Suction hose
Hose clamp
Suction f¡tting
Suct¡on fitting

Hose clamp
Guard
Hex nut
lntermediale layer
Gear-type pump

Gear-type pump
Gear-type pump
O-ring
Fitting
O-ring

F¡tting
Fitting
Bearing plate
Circlip
Vee-belt pulley

Circlip
Ball bearing
Ball bearing
Sealing washer
Circlip

Disk
Cheese-head screw
Fiüing
Ð-ring
Lock washer

Collier
Boulon hexagonal
Raccord

Raccord d'aspiration
Tuyau d'aspiration
Collier
Baccord .d'aspiration
Raccord d'aspiration

Collier
Protection
E:rou hexagonal
Couche intermédiaire
Pompe à engrenages

Pompe à engrenages
Pompe à engrenages
Joint rond
Urion måle
Joint rond

Union måle
Union mâle
Plaque palier
Circlip
Poulie à gorge

Circlip
Roulement à billes
Roulement à billes
Rondelle ¡o¡nt
Circlip

Disque
Vis à tête cylindrique
Union mâle
Jcint rond
Rondelle Grower

Abrazadera de tubo
Tornillo hexagonal
Racor

Racor de aspiración
Tubo de aspiración
Abrazadera de tubo
Racor de aspiración
Racor de aspiración

Abrazadera de tubo
Protector
Tuerca hexagonal
Capa intermed¡a
Bomba de engranajes

Bomba de engranajes
Bomba de engranajes
Anillo redondo
Tubuladora enroscable
Anillo redondo

Tubuladora enroscable
Tubuladora enroscable
Placa de apoyo
Anillo fijador
Polea para corr. trapez.

Anillo fijador
Cojnete rígido de bolas
Cojnete rígido de bolas
Arandela de junta
An¡llo fijador

Disco
Tornillo c¡líndrico
Tubuladora enroscable
Anillo redondo
Arandela elástica

43 9969 95400 6

4250 125237
4250 12524 5
9923 92508 I
4221 61645 1

4221 61646 I
4221 616507
4221 61518 6
9950 89589 6
4221 614667
991 2 95768 4

9912 95743 4
991295744 2
9907 91506 1

9969 94s06 2
9907 91487 2

9969 94493 7
9969 9450s 4
4221 61606 6
9964 91783 4
4221 61607 4

9964 91726 4
9902 89052 1

9902 890s3 I
4221 61519 4
9964 9r783 4

9964 95432 1

9937 98462 1

9969 9451 1 1

9907 91 334 0
9961 9f 108 5

Boulmage de montage Atornilladura de montaje

44
45
46
47
48

49
50
51

52
s3

il
55
56
57
58

59
60
61

62
63

64
6s
66
67
68

69
70
71

72
73

2
1

4
2
1

4
1

1

1

1

- 20 - 15228
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4
'I

2
4
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Olbehäller, Pumpen,
anlrieb und Zahn-
radpumpenkombination
bis Masch.-N¡.*15228

Oil tank, pumpclr¡ve and
gear pump comb¡nal¡on
pu to machine Nr.
2È15228

Réservoir à huile,
commande de pompes
à engrenages comb¡nées
jusqu'au numéro de
machine 2È15228

Depósilo de aceile,
accionamiento de bomba
y comb¡nación de bombas
de engranaje hasla el
No. de máquina 2ù15228377



5il4
Edöute- Benennung
rung

Designolion Dénominqlion Denominoción + von Mo.- Nr.
- bis Mq.- l,lt.Nrl{r

B¡ld- Bestell- Stück

1

2
3
4
5

6
7
I
I
0

4221 616025
4221 61644 3
9907 91449 5
4240 02995 4
4240 03092 3

4240 03031 2
4240 03013 6
9965 02427 0
42400299ft 2
9933 92979 7

9961 91097 6
42400/,614 3
9912 95245 4
9907 91433 3
9969 05946 1

,t

1

1

2
1

1

1

1

1

4

10

1

1

1

1

1

1

1

2

1

2
5
1

Behälter
Saugeinsatz AH
Rundring 100x3
Dichtring
Filterelement 63

Scheibe
Druckfeder
Scheibe 47x62x2
Federstecker 45
Sechskantschraube M 8x1 2-8.8

Federring B I
Lultfilter
Sieb B 40x100
Rundring 19x2
E¡nschraubstutzen
GEO 18 LMIOMD

Rundring 15x2
Einschraubstutzen
GEO 15 LM/OMO
Platte
Zughaken

Leiste
Zahnscheibe A 6
Sechskantmutter M 6 -8
AnschlußstuEen
EW 18-L/OMD

Schlauchleitung
PHD 1 16x1600 AFL AFL
Verb¡ndungsstutzen XG 18-L
Rohrleitung R 1.1

Schlauchleiturng
AA 09-12x1250

Rohrleitung D 2.i
Schlauchleilung
AA 10-10x1400
Verbindungsstt¡tzen XG 1 2-L
Rohrleilung D 1.1

Rohrschelle
Sechskantschraube M 6x30-8.8

Tank
F¡tting
O-ring
Sealing washer
Filter cartr.

Washer
Pressure spring
Washer
Hair-pin cotter
Hex bolt

Lock washer
Air filter
Sieve
O-ring
Fitting

O-ring
Fitting

Plate
Hook

Strip
Toodhed washer
Hex nut
Frllrng

Hose line

Fitt¡ng
Pipe line
Hose line

Pipe line
Hose l¡ne

Fitting
Plpe line

Pipe clamp
Hex bolt

Réservoir
Raccord d'aspiration
Jo¡nt rond
Rondelle joint
Elément filtrant

Rondelle
Bessort de pression
Rondelle
Goupille Beta
Boulon hexagonal

Rondelle Grower
Filtr à air
Tamis
Joint rond
Union måle

Joint rond
Union måle

Plaque
Crochet

Listeau
Rondelle dentée
Ecrou hexagonal
Union måle

Tuyau flexible

Raccord
Conduite
Tuyau flexible

Conduite
Tuyau flexible

Raccord
Conduite

Collier
Boulon hexagonal

Depósito
Racor de aspiración
Aniilo redondo
Junta anular
Elemento filtrante

Arandela
Resorte de presión
Arandela
Caveta elást¡ca
Tom¡llo hexagonal

Arandela elástica
Filtro de aire
Tamiz
Anillo redondo
Tubuladora enroscable

Anillo redondo
Tubuladora enroscable

Placa
Gancho

Listón
Arandela dentada
Tuerca hexagonal
Tubuladora enroscable

Tubo flexible

Racor
Conducto
Tubo flexible

Conducto
Tubo flexible

Racor
Conducto

Abrazadera de tubo
Torn¡llo hexagonal

11

12
13
14
15

16
17

9907 91334 0
9969 05947 8

4221 616603
4221 61661 1

42s0 12665 6
9961 92495 7
9950 89s75 2
9969 94782 7

24 9908 0s94tÌ 1

9999 85061 2
4254 13913 4
990&97014 7

4254 13912 6
9908 97015 5

9999 8s008 3
4250 123147

4240 02531 5
9933 9294s 0

18
19

20
21

22
23

25
26
27

28
29

30
31

32
33

+ 20 - 15229

378
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11111
Olbehälter, Pumpen,
anlrieb und Zahn-
radpumpenkombinalion
von Masch.-N¡.2È15229

Oiltank, pumpdrive and
gear pump combinalion
from machine Nr.
2tr.15229

Réservoir à huile,
commande de pompes
à engrenages combinées
à partir du numéro de
mach¡ne 20-15229

Depósilo de ace¡le,
accionamienlo de bomba
y combinación de bombas
de engranaje parlir del
No. de máquina 2r.15229

3æ



5t4
B¡ld- Beslell-
Nr. Nr.

Stück Edöule- Benennung
rung

Designolion Dénominolion Denominoción +von Mo.- Nr.
- bis Mq.- Nr.

34
35
36
37
38

39
40
41

42

43
44
46
47
49

s0
51

52
53

g
55
56
57
59

61

63
64
65
66

67
68
69
70
71

72
73
74

9960 91985 6
9961 91084 7
424002s323
9933 9s998 7
9908 05949 I

9946 0s9s0 7
4221 61659 7
9933 92937 0
9969 94744 2

9969 94783 5
4254 13908 7
9907 91613 4
9907 91334 0
4254 13960 I

4254 13961 6
4254 13984 1

9933 92997 3
9950 89s89 I
4254 13963 2
9964 96248 6
9961 91 108 5
9950 89612 6
4254 13964 0

996s 0s9s2 0
9969 94778 8
9969 94779 6
9969 94780 2
9969 94781 0

9999 85475 3
9999 85474 5
9936 98485 6
4221 61518 6
42400/.7257

42400d7265
4240 04727 3
4240 04728 1

2
19

1

1

1

Scheibe 6,4
Fedening B 6
Klemmstück
Sechskantschraube M 6x35-8.8
Schlauchleitung
PND 313x1250 AFL AFL

Verschlußschraube ROV 1 5-PL
Schlauchschelle
Sechskantschraube M 6x20-8.8
Verbindungsstutzen
xlq 28t18t28-L

Anschlußstutzen EW 28-L|OMD
Verbindungsstutzen
Rundring 26x2
Rundring 15x2
Platte 12 dick

Platte 1,5 dick
Zahnradpumpenkombi nation
17(16)+4
Sechskantschraube M 8x25-8.8
Sechskantmutter M 8 -8

Pumpenlagerbock
Scheibe 10,5
Federring B 10
Sechskantmutter M 10 -8
Keilriemenscheibe

Scheibenfeder 3x5
Flanschstutzen L28140
Flanschstuaen S 16/35
Flanschstutzen L 18/40
Flanschstutzen L 12135

O-Ring 20x2,5
O-Ring 26x2,5
Zylinderschraube M 6x22-1 0.9
Schutz
Kappe

Filterelement
Dichtscheibe
Federteller

Plate
Gear-type pump

Hex bolt
Hex nut

Washer
Lock washer
Hex nut
Vee-bell pulley

Male-end fitt¡ng
Male-end fitting
Male-end fitting
Male-end fitt¡ng

O-ring
O-ring
Cheese-head screw
Guard
Cape

Filter cartr.
Sealing washer
Spring plate

Washer
Lock washer
Clamp
Hex bolt
Hose line

Screw plug
Hose clamp
Hex bolt
Fitting

Rondelle
Flondelle Grower
Pièce de serrage
Boulon hexagonal
Tuyau flexible

Bouchon f¡lleté
Collier
Boulon hexagonal
Raccord

Union måle
Raccord
Joint rond
Joint rond
Plaque

P:aque
Pompe à engrenages

Boulon hexagonal
Ecrou hexagonal

Rondelle
Rondelle Grower
Ëcrou hexagonal
Poulie à gorge

Union måle
Union mâle
Union måle
Union måle

Joint rond
Joint rond
V¡s à tête cylindrique
Protection
Chapeau

Elément filtrant
Rondelle joint
Cuvette de ressort

Arandela
Arandela elástica
Pieza de aprieto
Tornillo hexagonal
Tubo flexible

Tornillo de cierre
Abrazadera de tubo
Tornillo hexagonal
Racor

Tubuladora
Racor
An¡llo redondo
Anillo redondo
Placa

Placa
Bomba de engranajes

Tomillo hexagonal
Tuerea hexagonal

Arandela
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Polea para corr. trapez

Tubuladura enroscable
Tubuladura enroscable
Tubuladura enroscable
Tubuladura enroscable

Anillo redondo
Anillo redondo
Tornillo cilfndrico
Protector
Calota

Elemento filtranle
Junta anular
Platillo de resorte

Fitting
Fining
O+ing
O-ring
Plate

2
1

4
6

1

2
3
3
1

2
2

16
1

1

+ 20 - 15229
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Olbehäller, Pumpen,
antr¡eb und Zahn-
radpumpenkomb¡nat¡on
von Masch.-ltlr. 2Gl 5229

Oiltank, pumpdr¡ve and
gear pump comb¡nat¡on
from machine Nr.
2È15229

Réservoir à huile,
commande de pompes
à engrenages comb¡nées
à partir du numéro de
machine 2ù15229

Depósilo de aceite,
acc¡onam¡ento de bomba
y combinación de bombas
de engranaje partir dél
No. de máquina 2V15229

11111381



t 5t4
Benennung Dénominolion Denominqción + von Mq.- Nr

- bis Mo.- Nr

B¡Id-
Nr.

Bestell-
llr.

Stück Erlöule-
rung

75
76
TI
78
79

80
8r

9910 96295 6
4254 139222
4254 13962 4
9908 95262 7
4221 61646 I
4221 61645 1

4221 616æ7

1

1

2
4
1

2
4

Dichtscheibe E 40
Saugschlauch 25
SauganschluB 25
Schlauchbinder 40
Saugschlauch 32

Sauganschluß 32
Schlauchbinder 50

Sealing washer
Suction hose
Suction fitting
Hose clamp
Suction hose

Suction fitting
Hose clamp

Rondelle joint
Tuyau d'aspirat¡on
Raccord d'aspiration
Collier
Tuyau d'aspiration

Raccord d'aspiration
Collier

Junta anular
Tubo de aspiración
Racor de aspiración
Abrazadera de tubo
Tubo de aspiración

Racor de aspiración
Abrazadera de tubo

+ 20 - 15229
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t--61

51

s3-9
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65

68

51

52

6'1

6ó ¿ 1',|

h/.'u. ir
l6

S-,'
-ô-
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\15

22

26

25

2L

71
32 )/

59

r0

22
l5

t,l
ft ô-"

111 l1
Ölbehälter, Pumpen,
antrieb und Zahn-
radpumpenkombinalion
von Masch.-Nr. 20-1 5229

Oiltank, pumpdrive and
gear pump combinal¡on
from machine Nr.
2ù15229

Réservoir à huile,
commande de pompes
à engrenages comb¡nées
à partir du numéro de
mach¡ne 2V15229

Depósilo de aceile,
acc¡onam¡enlo de bomba
y combinación de bombas
de engranaje partir del
No. de máquina 2V15229

383



s4
Nr

Bestell-
Nr.

Sîück Edöule-
rung

nolion DenomiBenennung Designolion + von Mo.- I'lr
- bis Mq.- Nr

1

2
3
4
5

6
7
I
9

10

r6
17

18

19

20

11

12

13

14

15

4250 13588 2
9970 913s5 I
9969 9460s s
9969 94604 7
9970 91432 5

9969 94599 s
9933 92986 0
9960 91983 1

9961 91097 6
99s0 89s89 8

4250 12321 0
4250 12320 2
9961 911085
9933 93088 7
9933 931 18 0

9962 92358 6
42s0 12338 0
4250 12339 7
9970 90900 I
9946 93686 3

9969 94982 s
4250 13107 5
4250 13106 7
4240 12860 0
4250 12861 7

9973 88053 0
4250 12862 5
4250 12863 3
9907 91487 2
9969 94600 6

9969 94651 2
4250 123227
9969 94701 5
4240 03088 4
4250 12342 I
9969 94716 0
4250 1 2323 s
9969 94702 3

1

4
4
4
4

1

1

4
4
4

1

4
2
2
1

4

2
4
4
1

Wegeventil 6 B
Rundring 11x2
Einschraubstutzen 1 0x l 2-32
Einschraubstutzen 1 0x8-32
Rundring 8,2x1,5

Einschraubstutzen 6x8-32
Sechskantschraube M 8x16-8.8
Scheibe 8,4
Federring B I
Sechskantmuner M I -8

Wegeventil 16 B
Platte
Federring B l0
Sechskantschraube M 10x16-8.8
Sechskantschraube M 1 0x35-8.8

Sicherungsblech 10,5
Lasche
Gummiplatte
Dichtring A 22x27
Verschlußschraube M 22x1,5

Einschraubstutzen L 18 M-0'|
Rückschlagdrossel
EinschraubstuEen
Drosselsche¡be
Ventilkörper

Druckfeder A 0,9x6,3x7,5
Anschlagscheibe
D¡stanzstück
Rundring 19x2
Einschraubstutzen 1 8x 1 2-25

Verbindungsstutzen L 1 2-02
Rohrleitung D 1.2
Verb¡ndungsstutzen L 1 2-08
Entlùftungsstutzen
Rohrleitung D .l.3

Verbindungsstutzen L 1 8-02
Rohrleitung D 2.2
Verbindu ngsstutzen
L 18t12-O8t2

Directional valve
O-ring
Screw-in fitting
Screw-in fitting
O-ring

Screw-in fitting
Hex bolt
Washer
Lock washer
Hex nut

D¡rect¡onal valve
Plate
Lock washer
Hex boll
Hex bolt

Locking plate
Strap
Rubberplate
Sealing washer
Screw plug

Screw-¡n fitt¡ng
Throttle valve
Screw-¡n f¡tt¡ng
Throttling disk
Valve body

Pressure spring
Stop washer
Spacer
O-ring
Screw-in fitting

Fitting
Pipe line
F¡tting
Bleed socket
Pipe line

Fitting
Pipe line
Fitting

D¡stributeur
Joint rond
Union mâle
Union mâle
Joint rond

Union måle
Boulon hexagonal
Rondellê
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal

Distributeur
Plaque
Rondelle Grower
3oulon heiagonal
Boulon hexagonal

Flaquette arrêto¡re
Eclisse
Plaque de caoutchouc
Rondelle joint
Bouchon fileté

Un¡on måle
Etrangleur anti-retour
Union måle
Etrangleur
Corps de soupape

Ressort àpression
Bondelle de butée
Pièce d'écartement
Joint rond
Union måle

Raccord fileté
Conduite
Raccord fileté
Tubulure de purge
Conduite

Raccord f¡leté
Conduite
Raccord fileté

Válvula d¡srribuidora
Anillo redondo
Tubuladura enroscable
Tubuladura enroscable
Anillo redondo

Tubuladura enroscable
Tornillo hexagonal
Arandela
Arandela elástica
Tueica hexagonal

Válvula distribu¡dora
Placa
Arandela elást¡ca
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Chapa de seguridad
Eclisa
Placa de goma
Junta anular
Tornillo de cierre

Tubuladura enroscable
Estrangulador de ret.
Tubuladura enroscable
Disco estrangulador
Cuerpo de válvula

Resorte de presión
D¡sco de tope
Pieza distac¡adora
Anillo redondo
Tubt¡ladura enroscable

Racor de empalme
Conducto
Racor de empalme
Racor de purga
Conducto

Racor de empalme
Conducto
Racor de empalme

- 20 - 15228

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

31

32
33
34
35

36
37
38

2
1

1

1

1

2
'|

4

384
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3
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59
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3

1

15
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1

o
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11 2
Fahrerstand, Druck- und
Rücklaufleitung und We-
geventil6 B, 16 B bis
Masch.- Nr.2È15228

Cab, Pressure-, relurn line
and directional conlrol valve
up to machine2ù15228

Posle de conduite, tuyau
aller et relour et valve de
distribution jusqu'au
numéro de machine
2È15228

Puesto del conduclor,
luberia de presión y refluio
y valvula distribuidora 6 B,
hasta el No. de maquina
2ù15228

385



514
B¡ld- Beslell- Benennung

l{rilr rung
+von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr..

39
40
41

42
43

44
45
46
47
48

4041 40369 3
9912 95711 2
425012324 3
9969 94s67 3
9970 90869 1

9964 91762 5
4250 12326 I
4250 12327 6
4250 12325 1

4131 77619 5

990791354 1

9969 94602 2
4250 12333 1

4250 12328 4
4250 12332 3

42s0 12329 2
9f)69 94714 4

425012397
4250 12331 5

4250 12341 1

4240 025323
9933 93298 5
9960 9198s 6
9961 91084 7

9950 89575 2
9933 92931 3
42s0 12340 3
4250 12666 4
4240025æ7

9933 92945 0
9952 89884 1

I
1

1

2
2

Rohrleitung R 1.1

VerschluBstopfen 1 2-63
Rohrleitung D 2.3
Einschraubstutzen 1 5xl 8-16
Dichtring A 18x22

Sicherungsring 16

Rohrleitung D 3.1
Rohrle¡tung D 3.2
Rohrleitung D 2.4
Druckbeg renzungsventil

Rundring 13x2
Einschraubstutzen 1 2-32
Rohrleitung R 3
Rohrleitung R 1.2
Rohrleitung R 2

Rohrleitung R 1.3
Verbindungsstutzen
L 12t8-08t2
Rohrleitung R 1.4
Rohrleitung R 1.5

W¡nkel
Klemmstúck
Sechskantschraube M 6x35-8.8
Scheibe 6,4
Federring B 6

Sechskantmutter M 6 -8
Sechskantschraube M 6x1 6-8.8
Halterung
Klemmblech
Klemmblech

Sechskantschraube M 6x30-8.8
Ubenryurfmufter A 12-32

Pipe line
Plug-type neck
Pipe line
Screw-in fitting
Sealing washer

Circlip
Pipe line
Pipe line
Pipe line
Pressure limit. valve

O-ring
Screw-¡n fitting
Pipe l¡ne
P¡pe line
Pipe line

Pipe line
Fitting

Pipe line
Pipe line

Angle
Clamp
Hex bolt
Washer
Lock washer

Hex nut
Hex bolt
Mount
Clamping plate
Clamping plate

Hex bolt
Cap nut

Conduite
Bouchon
Conduite
Union måle
Rondelle joint

Circlip
Conduite
Conduite
Conduite
Limiteur de pression

Joint rond
Union måle
Conduite
Conduite
Conduite

Conduite
Raccord f¡leté

Conduite
Conduite

Comière
Pièce de serrage
Boulon hexagonal
Rondelle
Rondelle Grower

Ecrou hexagonal
Boulon hexagonal
Support
Tôle de serrage
Tôle de serrage

Boulon hexagonal
Ecrou-chapeau

Conducto
RAcor de cierre
Conducto
Tubuladura enroscable
Junta anular

Anillo fijador
Conducto
Conducto
Conducto
Limitador de presión

Anillo redondo
Tubuladura enroscable
Conducto
Conducto
Conducto

Conducto
Racor de empalme

Conducto
Conducto

Angulo
P¡eza de aprieto
Tornillo hexagonal
Arandela
Arandela elástica

Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Soporte
Chapa de aprieto
Chapa de aprieto

Tomillo hexagonal
Tuerca tapón

-20 - 15228

49
50
51

52
s3

54
55

s6
57

58
59
60
61

a2

63
64
65
66
67

68
69

2
2
'|

'|

'|

1

'|

2
7
7

7
3
1

1

1
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38
1

15 53
18 '-23
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26
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19
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21

2

'-29

-30

o
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11 2
Fahrersland, Druck- und
Rücklauf leitung und We-
geventil6 B, 16 B bis
Masch.- Nr.2È15228

Cab, Pressure-, relurn line
and directional control valve
up lo machine2È15228

Poste de conduile, tuyau
aller el retour et valve de
distribution jusqu'au
numéro de machine
2ù15228

Puesto del conductor,
luberia de presión y relluio
y valvula distribuidora 6 B,
hasla el No. de maquina
20-15228387



5t4
õild-
Nr.

Bestell- Stück Dénom inqlion
l{r

Edöute- Benennung
rung

Designolion Denominoción + von Mo.- Nr
- bis Mo.- Nr

2
3
4

5
6

15 9969 0s964 6

16 9908 05931 I

17 9969 94702 3

18 9907 91334 0

19 9999 8s1 19 7

9907 91355 I
9969 9460s s
4254 13904 6
9019 97505 2
4254 13981 7

9933 92986 0
9960 91983 1

9961 91097 6
9950 89s89 I
9019 05928 6

9969 94784 3
9907 05929 8
9908 05930 3

4254 13905 4
9999 8s030 7
4254 13918 4

9999 85008 3
9999 85061 2
4254 13919 1

4254 13920 6
9933 95998 7

9960 9198s 6
9961 91084 7
9950 89s75 2
9933 92945 0
4250 12340 3

4250 13244 5
4240 02530 7
4254 13908 7

O-ring
Screw-in fitting
Screw-in fitting
Jet
Mount

Hex bolt
Washer
Lock washer
Hex nut

Fitting
O-ring
Hose line

Hose l¡ne
F¡tt¡ng
Pipe line

tr¡tt¡ng

=¡tting
Pipe l¡ne
Þipe line
iex bolt

Washer

-ock washer
lex nut
Hex bolt
Mount

Clamping plate
Clamping plate
Fitting

Joint rond
Union måle
Union måle
Gicleur
Support

Boulon hexagonal
Fiondelle
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal

Raccord
Jo¡nt rond
Tuyau flexible

Tuyau flexible
Raccord fileté
Conduite

Raccord f¡leté
Raccord lileté
Conduite
Conduite
Boulon hexagonal

Rondelle
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal
Boulon hexagonal
Support

Tôle de serrage
Tôle de serrage
Reccord fileté

Anillo redondo
Tubuladura enroscable
Tubuladura enroscable
Surtidor
Soporte

Tornillo hexagonal
Arandela
Arandela elást¡ca
Tuerca hexagonal
Empalme de medición

Raccor
Anillo redondo
Tubo flexible

Racor de empalme

Tubo flex¡ble

Racor de empalme

Anillo redondo

Acoplamiento reductor

Tubo flexible
Racor de empalme
Conducto

Racor de empalme
Racor de empalme
Conducto
Conducto
Tornillo hexagonal

Arandela
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Soporte

Chapa de aprieto
Chapa de aprieto
Racor de empalme

+ 20 - 15229

4
2
2
2
1

2
2
4
4
2

1

2
1

1

4
4
4
1

'1

Rundring 1 lx2
Einschraubstutzen 1 0x 1 2-32
E¡nschraubstutzen 1ox8
Düse (80) M 6x0,75
Halterung

Sechskantschraube M 8x 1 6-8.8
Scheibe 8,4
Federring B 8
Sechskantmutter M I -8
Meßanschluß V'KA 3/1 2-L

Anschlußstutzen ET 12-LIOMD
O-Ring 9x1,5
Schlauchleitung
PHD 1 10x320 AFL AFL
Verbindungsstutzen

Schlauchleitung
PHD I10x450hFLAFL
Verbindungsstutzen
xTR 18/12l18-L
Rundring l5x2

Reduzieranschluß
18/12-L|OMD
Schlauchleitung
Verbindungsstutzen XT I2-L
Rohrleitung D 1.2

Verbindungsstutzen XG 1 2-L
Verbindungsstutzen XG I 8-L
Rohrleitung D 2,2
Rohrleitung R 1.2

Sechskantschraube M 6x35-8.8

Scheibe 6,4
Federring B 6
Sechskantmutter M 6 -8
Sechskantschraube
Halterung

Klemmblech
Klemmblech
Verbindungsstutzen

F¡tt¡ng Raccord fileté

Hose line Tuyau flexible

Fitting Raccord fileté

O-ring Jcint rond

Reducing adaptor Raccord réducteur

7
I
9

10
1'1

12
13
14

20
21

22

23
24
25
26
27

28
29
30
31

32

33
34
35

388
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l111 2
Fahrersland, Druck- und
Rücklaufleilung von
Masch.-Nr 20-15229

Cab, PressurÈ, return line
from machine 2ù15229

Posle de conduile, tuyau
aller et retour à partir du
numéro de machine
2A-15229

Puesto del conduclor,
tuberia de presión y refluio
a part¡r del No. de maquina
2È15229

389



sil4
8¡ld- Bestell- Stück Erlöute- Benennung

rung
Designotion Dénominotion Denominoción + von Mo.- Nr

- bis Mo.'Nrl{rl{r

1

3
3
3
3

1

2
3
4
5

6
7
I
9
0

2
4
I
3
1

2
10

10

2
1

4
10
3
3
1

9970 91355 I
9969 94604 7
4250 123G) 1

4250 12310 6
4240 03073 0

4250',t2311 4
99s0 89669 I
9969 94741 7
9908 95180 2
9909 95234 5

4240 03087 6
4250 123',t22
9969 94680 1

4221 614626
4250 12313 0

9969 946s1 2
42501266É.8
9969 94701 5
9908 9s13s 3
990791354 1

9969 94602 2
9949 86510 5
9963 9s061 0
9960 92211 1

9950 89549 6

9933 92944 2
9961 91084 7
9950 89575 2
4250 12318 8
4241 02148 0

9933 92931 3
9960 9r98s 6
4240025307
9933 92945 0
4250 12317 1

4240 02531 5
9933 92937 0
9923 92484 1

4
4
1

1

1

Rundring 1 1x2
Einschraubstutzen 1 0x8x32
Rohrleitung Hh 1

Rohrleitung Hh 2
Drosselscheibe (01 2)

Rohrleitung Hv
Sechskantmutter M 1 4x1,5
Schottstutzen Al 8-10
Schlauchleitung 1 0-6x 1 600
Schlauchkupplungshälfte
B 1-6/16

Drosselsche¡be
Rohrleitung V 1

Verbindungsstu'zen L 8-02
Variatorleitung
Rohrleitung S 1

Verbindungsstutzen L'12-02
Rohrleitung S 2
Verbindungsstutzen L 1 2-08
Schlauchleitung 10-1 0x710
Rundring 13x2

Einschraubstutzen I 2-32
Bolzen 25x80x58
Splint 6,3x40
Scheibe 15

Sechskantmutter M 4 -8

Sechskantschraube M 6x25-8.8
Federring B 6
Sechskantmutter M 6 -8
Winkel
Rohrschelle

Sechskantschraube M 6x 1 6-8.8
Scheibe 6,4
Klemmblech
Sechskantschraube M 6x30-8.8
Winkel

Rohrschelle
Sechskantschraube M 6x20-8.8
Befestigungsschelle A I

O-ring
Screw-in fitting
Pipe line
Pipe line
Throttling disk

Pipe line
Hex nut
Bulkhead fitting
Hose line
Hose coupling
half w/o. weld fitting

Throttling d¡sk
Pipe line
Fitting
Vari-drive line
Pipe line

Fitting
Pipe line
Fitting
Hose line
O-ring

Screw-¡n f¡tting
Bolt
Split pin
washer
Hex nut

Hex bolt
Lock washer
Hex nut
Angle
Pipe clamp

Hex bolt
Washer
Clamping plate
Hex bolt
Angle

Pipe clamp
Hex bolt

Jcint rond
Un¡on måle
Conduite
Conduite
Etra¡g¡9u¡

Conduite
Êirou hexagonal
Raccord de cloison
Tuyau flexible
Dem¡-manbhon d'acc.
pour tuyaux flexibles

Etrangleur
Conduite
Raccord fileté
Conduite de variateur
Conduite

Raccord fileté
Conduite
Raccord fileté
Tuyau flexible
Jcint rond

Union mâle
Boulon
Goupille fendue
Rondelle
Ecrou hexagonal

Boulon hexagonal
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal
Cornière
Collier

Boulon hexagonal
Rondelle
Tôle de serrage
Boulon hexagonal
Cornière

Collier
Boulon hexagonal
Collier de fixation

Anillo redondo
Tubuladura enroscable
Conducto
Conducto
Disco estrangulador

Conducto
Tuerca hexagonal
Tubuladura de unión
Tubo flexible
Empalmador de manguera
sin tubuladura para soldar

Disco estrangulador
Conducto
Racor de empalme
Conducto de variador
Conduclo

Racor de empalme
Conducto
Racor de empalme
Tubo flexible
Anillo redondo

Tubuladura enroscable
Perno
Pasador
Arandela
Tuerca hexagonal

Tornillo hexagonal
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Angulo
Collar

Tornillo hexagonal
Arandela
Chapa de aprieto
Tornillo hexagonal
Angulo

Collar
Tornillo hexagonal
Collar de fijación

11

12
13
14
15

16
't7
18
19
æ

1

't

1

2
2

- 20 - 15228

21
22
23
24
25

26
27
28
29
30

31

32
33
34
3s

36
37
38

390
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11 3
Rohrleitungen,
Schneiwerkverstel-
lung bis Masch.-Nr.
20-15228

Pipes, Mower
adjustment up to
machine Nr.
2È1s228

Tuyaux, réglage du
mécanisme de coupe
jusqu'au numéro de
machine 2ù15228

Tuberias, regulación
del mecanismo de
corte hasta el No. de
máquina 2ù15228391



514

l{rNr

39
40

Edöute- Benennung
rung

Designolion

Cheese-head screw
Lock washer

Denominoción

Tornillo cil[drico
Arandela elástica

+ von
- bis

.- Nr.
Mo.- Nr.

Zylinderschraube AM 4x 1 2-5.8
Federring B 4

V¡s à tête plate
Rondelle Grower

- 20 - 15228
- 20 - 15228

Bestell-

9936 93793 8
9961 91060 s

Stück

392
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11 3
Rohrleitungen,
Schneiwerkverstel-
lung bis Masch.-Nr.
20-15228

Pipes, Mower
adjustment up to
machine Nr.
2ù15228

Tuyaux, réglage du
mécanisme de coupe
jusqu'au numéro de
machine 2ù15228

Tuberias, regulación
del mecanismo de
corte hasta el No. de
máquina 2ù15228393



514
B¡Id.
Nr.

Bestell- Stück
Nr

Erlöute- Benennung
rung

Designotion Dênominolion Denominqción + von Mo.- Nr
- bis Mq.- Nr

6
7
I
I

10

1

2
3
4
5

'I 
1

12
13
14
15

'16

17
18
f9
N

9907 91355 I
9969 94604 7
4250 12309 1

4250 12310 6
9019 05927 I

4250 12311 4
99s0 89s66 4
s969 0s933 2
9908 9s180 2
901905934 1

9019 97505 2
4254 13909 5
9969 94680 1

4221 614626
4254 13910 1

9969 94605 s
4254 13911 I
9999 8s030 7
9908 9s13s 3
9907 0s93s 3

21 9969 94777 1

9949 865f0 5
9963 95061 0
9960 92211 1

4254 13904 6
9933 92944 2
9961 91084 7
9950 8957s 2
4250 12318 8

4241 02114 0
9933 92931 3
9960 9198s 6
4240 025æ7
9933 92945 0

4250 12317 1

4240 02531 5
9933 92937 0
9923 92484 1

5
2
1

1

1

1

3
3
3
3

'|

1

1

2
2

Rundring I 1x2
Einschraubstutzen 1 0x8-32
Rohrle¡tung Hh 1

Rohrleitung Hh 2
Duse (200) M 6x0,75

Rohrleitung Hv
Sechskantmutter M 14x1 ,5-04
Schottstutzen XSV 8-L
Schlauchleitung 1 0-6x1 600
Stecker

Düse (80) M 6x0,75
Rohrleitung V 1

Verbindungsstutzen XG 8-L
Var¡atorle¡tung
Rohrleitung S 1

E¡nschraubstutzen 1 0x1 2-32
Rohrleitung S 2
Verbindungsstutzen XT 1 2-L
Schlauchleitung 1 0-1 0x7 10

O-Ring 13,4x2, 1

EinschraubstuÞen
GEO 12-LM/OMD
Bolzen 25x80x58
Splint 6,3x40
Scheibe 15

E¡nschraubstutzen 10x8
Sechskantschraube M 1 6x25-8.8
Federring B 6
Sechskantmutter M 6 -8
Winkel

Rohrschelle
Sechskantschraube M 6xl 6-8.8
Scheibe 6,4
Klemmblech
Sechskantschraube M 6x30-8.8

Winkel
Rohrschelle
Sechskantschraube M 6x20-8.8
Befestigungsschelle A I

C-ring
Screw-in fitting
Pipe line
Pipe line
Jet

Pipe line
Hex nut
Bulkhead fitting
Hose line
Plug

Jet
Pipe line
Eitting

Vari-drive line
Pipe line

Screw-in fitting
Pipe line
Fitting
Hose line
O-ring

Screw-in fitting

Bolt
Split pin
Washer

Screw-in fitting
:lex bolt

-ock washer
.lex nut
Angle

Pipe clamp
ilex bolt
Washer
Clamping plate
tlex bolt

Angle
Pipe clamp
i{ex bolt
Mount¡ng bracket

Jcint rond
Union mâle
Conduite
Conduite
Gioleur

Conduite
Ëcrou hexagonal
Raccord de cloison
Tuyau flexible
Frche

Gicleur
Conduite
Raccord fileté
Conduite de var¡ateur
Conduite

Union måle
Conduite
Raccord fileté
Tuyau flexible
Joint rond

Union mâle

Bculon
Goupille fendue
Rondelle

Union måle
Boulon hexagonal
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal
Cornière

Collier
Boulon hexagonal
Rondelle
Tôle de serrage
Boulon h€xagonal

Cornière.
Collier
Boulon hexagonal
Collier de fixation

Anillo redondo
Tubuladura enroscable.
Conducto
Conducto
Surtidor

Conducto
Tuerca hexagonal
Tubuladura de unión
Tubo flexible
Clavija

Surtidor
Conducto
Racor de empalme
Condukto de variador
Conducto

Tubuladura enroscable
Conducto
Racor de empalme
Tubo flexible
An¡llo redondo

Tubuladura enroscable

Perno
Pasador
Arandela

Tubuladura enroscable
Tornillo hexagonal
Arandela elástíca
Tuerca hexagonal
Angulo

Collar
Torn¡llo hexagonal
Arandela
Chapa de aprieto
Tornillo hexagonal

Angulo
Collar
Tornillo hexagonal
Collar de fijación

+ 2O - 15229

22
23
24

25
26
27
28
29

30
31

32
33
34

35
36
37
38

2

4
I
3

2
2

10

10
2

1

4
10
3
3
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l111 3
Rohrleitungen,
Schneidwerkverstel-
lung von Masch.-Nr.
2G.1s229

Pipes, Mower
adjustment from
machine Nr.
2G.15229

Tuyaux, réglage du
mécanisme de coupe
à partir du numéro de
machine 2È15229

Tuberias, regulación
del mecanisrno de
corte a partir del No.
de máquina 2È1522939s



5t4
B¡Id. Bestell- Stück Erlöule- Benennung

rung
Designotion Dênominotion Denominoción + von Mo.- Nr

- bis Mo.- NrNrNr

39
40
41

42
43

44
45
46
47
48

9936 93793 8
9961 91060 s
9950 89549 6
426071407 I
4254 13907 0

4260 71408 6
9903 88687 0
9901 0s936 7
9901 05937 5
9901 0s938 3

Zylinderschraube AM 4x1 2-5.8
Fedening B 4
Sechskantmutter M 4 -8
Drosselstutzen 12
Drosselscheibe

Anschlagscheibe
Kugel 7, 1 44-70
StaubschuÞ SKL Zubs 2
staubschutz sKL Zubs 2
staubschutz sKL Zubs 2

Cheese-head screw
Lock washer
Hex nut
Throttling fifiing
Throttling disk

Stop washer
Ball
Dust cap
Dust cap
Dust cap

V¡s à tête plate
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal
Etrangleur
Etrangleur

Rondelle de butée
Biile
Capot antipoussière
Capot antipoussière
Capot antipoussière

Tornillo cilfndrico
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Manguito de estrangulac¡ón
Disco estrangulador

Disco de tope
Bola
Protección contra el polvo
Protecc¡ón contra el polvo
Protección contra el

+ 20 - 15229

rt
ws
ge
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l111 3
Rohrleitungen,
Schneidwerkverstel-
lung von Masch.-Nr.
2ù15229

Pipes, Mower
adiustment from
machine Nr.
2rU-'15229

Tuyaux, réglage du
mécanisme de coupe
à partir du numéro de
machine 2V15229

Tuberias, regulación
del mecanismo de
corte a partir del No.
de máquina2ù15229397



s4
B¡ld- Bestell-
Nt. Nr.

Stück Edriule- Benennung
rung

Designolion Dénominolion Denominoción + von Mq.- Nr.
- bis Mo.- l{r.

1

2
3
4
5

6
7
8
I

10

11

12

13

14
15

16
17

r8
19

2A

9970 90869 1

9969 945s6 0
4250 12336 4
4250 12337 2
9969 94660 0

9960 92211 1

4250 13133 1

4250 13130 7
4250 12498 4
4250 13131 s

4250 13132 3
4240 03087 6
4250 12334 I
4250 12335 6
9969 94680 1

4250 12349 3
4250 12350 I
9950 89669 I
9969 94741 7
9908 95r03 1

4428 67189 4
4228 67 188 6
9969 94607 1

9907 91354 1

4244 03023 2

9910 95192 0
9949 86415 3
9960 92237 I
9963 94999 6
9949 86397 2

4250 13244 5
4241 021497
9933 92944 2
9933 9294s 0
9960 91985 6

9961 91084 7

9950 8957s 2
4250 12666 4
4041 40368 5

2
2
1

1

4

4
1

1

'|

1

1

2
1

1

4

Dichtring A 18xÍ12

E¡nschraubstutzen S l2 M-01
Rohrleitung LL 1

Rohrleitung LR l2
Verbindungsstutzen S 1 2-02

Scheibe 15
Rohrleitung LL Íl
Rohrleitung LR i2
Lenkaggregat 1 130/80- 1 2-01
Rohrleitung LL Íl

Rohrleitung LR 13

Drosselscheibe (0/0,8)
Rohrleitung A 1.1

Rohrleitung A 2.1
VerbindungsstuÞen L 8-02

Rohrleitung A 1.2
Rohrle¡tung A 2.2
Sechskantmutte,r M 1 4x1,5
Schottstutzen Al 8-10
Schlauchleitung 1 0-6x7 1 0

Rohrleitung
Rohrleitung
Êinschraubstutzen I 2x8-32
Rundring 13x2
Gummifeder

Schlauchbinder A 9x370
Bolzen 16x70x58
Scheibe
Splint 4x25
Bolzen 16x50x38

Klemmblech
Klemmblech
Sechskantschraube M 6x25-8.8
Sechskantschraube M 6x30-8.8
Scheibe 6,4

Federring B 6
Sechskantmutter M 6 -8
Klemmblech
W¡nkel

Sealing washer
Screw-in fitting
Pipe line
Pipe line
Fitting

'/Vasher
P¡pe line
P¡pe line
Steering gear
Pipe line

Pipe line
Throttle disk
Pipe line
Pipe line
Fitting

Pipe line
?¡pe line
:.lex nut
3ulkhead fitting
ilose line

Pipe line
P¡pe line
Screw-in fitting
O-ring
Rubber spring

Hose clamp
Bolt
Washer
Split pin
Bolt

Clamping plate
Clamping plate
iex bolt
-iex bolt
Washer

-ock washer
rlex nut
Clamping plate
Angle

Rondelle joint
Union måle
Conduite
Conduite
Baccord

Rondelle
Conduite
Conduite
Mécanisme de direction
Conduite

Conduite
Etrangleur
Conduite
Conduite
Raccord

Conduite
Conduite
Ecrou hexagônal
Raccord de cloison
Tuyau de flexible

Conduite
Conduite
Union mâle
Joinl rond
Bessort de-caoutschouc

Collier
Boulon
Roñdelle
Goupille fendue
Boulon

Tôle de serrage
Tôle de serrage
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Rondelle,

Rondelle Grower
Ecrou hexagonal
Tôle de serrage
Cornière

Junta anular
Tubuladura enroscable
Conducto
Conducto
Racor

Arandela
Conducto
Conducto
Mecanismo de direcc¡ón
Conducto

Conducto
Disco.estrangulador
Conducto
Conducto
Racor

Conducto
Conducto
Tuerca hexagonal
Tubuladura de unión
Tubo flexible

Conducto
Conducto
Tubuladura enroscable
Anillo redondo
Resorte de goma

Abrazadera
Perno
Arandela
Pasador
Perno

Chapa de aprieto
Chapa de aprieto
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela

Arandela eláatica
Tuerca hexagonal
Chapa de apr¡eto
Angulo

1

1

2
2
2

1

1

2
2
2

2
3
3
4
7

I
I
2
1

- 20 - 15228

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

31

32
33
34
35

36
37
38
39

'|

1

4
4
1
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18
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11 4
Fahrerstand, Abtank-
zyl¡nder, Lenkung bis
Masch.-Nr.20-15228

Driver's platform,
tank unloader auger
steering up to
mach¡ne Nr.2G15228

Poste de conduite, véri
du dispositiv de vidange,
direction jusqu'au numéro
de machine 2ù15228

Puesto del conductor,
cilíndro de descarga,
dirección hasta el No.
de máquina2ù1522839S



5t4

llrlú¡
Edöute- Benennung
rung

Sechskantschraube

Designotíon

Hex bo¡Î

Dénominotion

Boulon hexagonal

Denominoción

Torn¡llo hexagonal

+von Mq.- Nr
- bis Mo.- Nr

- 20 - 1s228

lfld- Bestell-

Q 9933929370

Slück

400
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6
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11 4
Fahrerstand, Abtank-
zyl¡nder, Lenkung bis
Masch.-Nr.2ù15228

Driver's platform,
tank unloader auger
steer¡ng up to
mach¡ne Nr.20-15228

Poste de conduite, véri
du dispositiv de vidange,
direction jusqu'au numéro
de machine 2G15228

Puesto del conductor,
cilíndro de descarga,
dirección hasta el No.
de máquina 2ù15228401 Ë



5t4
Bild- Bestell- Stück Eilöute- Benennung

run9
Designolion Dénominotion Denominoción + von Mo.- Nr

- bis Mo.- NrNrNr

2 9969 0s940 4

9970 05941 0
4260 71552 I
9999 851 15 6

9960 92211 1

4254 13916 7
4254 13917 5
9933 93094 2
4250 13131 s

3
4
5

6
7
I
9

10

2

2
1

4

E¡nschraubstuüren
GE 12.S/R1/2-EDIOMD
Eolastik-Dichtring ED R1/2
Lenkeinheit OSPC 80 ON
Verbindungsstuaen XG 1 2-S

Scheibe'15
Rohrleitung LL 12

Rohrleitung LR 2
Sechskantschraube M I 0x20-8.8
Rohrleitung LL i)

Rohrleitung LR 3
Sicherungsbleclr 10,5
Rohrleitung A 1.1

Rohrleitung A 2.1
Verbindungsstutzen XG 8-L

Rohrleitung A 1.2
Rohrleitung A 2,2
Sechskantmutter M 1 4x1,5-04
Schottstutzen XSV 8-L
Schlauchleitung 1 0-6x71 0

Rohrleitung
Rohrleitung
Einschraubstut2:en 1 2x8-32
Rundring 13x2
Gummifeder

Schlauchbinder A 9x370
Bolzen 16x70x58
Scheibe l7
Spl¡nt 4x25
Bolzen 16x50x38

Klemmblech
Klemmblech
Sechskantschraube M 6x25-8.8
Sechskantschra ube M 6x30-8.8
Scheibe 6,4

Federing B 6
Sechskantmutter M 6 -8
Klemmblech
Winkel

Screw-in fitting

Sealing ring
Steering gear
Fitting

Washer
Pipe line
Pipe line
Hex bolt
Pipe line

Pipe line
Lock plate
Pipe line
Pipe line
Fiüing

Pipe line
Pipe line
Hex nut
Bulkhead fitting
Hose line

Pipe line
Pipe line
Screw-¡n fitting
C-ring
Rubber spring

Hose clamp
Bolt
Washer
Split pin
Bolt

Clamping plate
Clamping plale
Hex bolt
Hex bolt
Washer

Lock washer
Hex nut
Clamping plate
Angle

Union måle

Anneau joint
Mécanisme de direction
Raccord fileté

hondelle
Conduite
Conduite
Boulon hexagonal
Conduite

Conduite
Plaquette arrêtoire
Conduite
Conduite
Raccord fileté

Conduite
Conduite
Ecrou hexagonal
Raccord de cloison
Tuyau flexible

Conduite
Conduite
Union måle
Joint rond
Ressort de caoutchouc

Collier
Boulon
Rondelle
Goupille fendue
Boulon

Tôle de serrage
TÕle de serrage
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Rondelte

RondellqGrower
Ecrou hexagonal
TÕle de serrage
Cornière

Tubuladura enroscable

Arandela de junta
Mecanismo de dirección
Racor de empalme

Arandela
Conducto
Conducto
Tornillo hexagonal
Conducto

Conducto
Chapa de aprieto
Conducto
Conduclo
Racor de empalme

Conducto
Conducto
Tuerca hexagonal
Tubuladura de unión
Tubo flexible

Conducto
Conducto
Tubuladura enroscable
Anillo redondo
Resorte de goma

Abrazadera
Perno
Arandela
Pasador
Perno

Chapa de aprieto
Chapa de aprieto
Tornillo hexagonal
Torniilo hexagonal
Arandela

Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Chapa de aprieto
Angulo

11

12
13
14

15

16
17
18
f9
20

42s0 13132 3
9962 923s7 I
4250 12334 8
4250 1233s 6
9969 94680 1

4250 12349 3
4250 12350 I
99s0 89s66 4
9969 05933 2
9908 9s103 1

4228 67189 4
4228 671æ 6
9969 94607 1

9907 91354 1

4240 03023 2

9910 95192 0
9949 86415 3
9960 92237 I
9963 94999 6
9949 86397 2

4250 13244 5
4241 021497
9933 92944 2
9933 92945 0
9960 9198s 6

9961 91084 7
9950 89575 2
4250 12666 4
4250 13246 1

1

4
1

1

4

1

1

2
2
2

1

1

2
2
2

1

1

4
4
1

1

3
3
4
7

I
I
3
1

+ 20 - 15229

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

31

32
33
34
35

36
37
38
39

402
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l111 4
Fahrerstand, Abtank-
zylinder, Lenkung von
Masch.-Nr. 2U15229

Driver's platform,
tank unloader auger
steering from
machine Nr.20-15229

Poste de conduite, véri
du dispositiv de vidange,
direction à partir du nu-
méro de machine 2ù15228

Puesto delconductor,
cilíndro de descarga,
dirección a partir del No.
de máquina2ù15229403



5t4
B¡ld- Beslell- Slück Edöule- Benennung

rung
Designolion

Hex bolt
Hose line

Dénominotion

Boulon hexagonal
Tuyau flexible

Denominoción

Tornillo hexagonal
Tubo llexible

+ von Mo.- Nr.
- bis Mq.- Nr.

+ 20 - 15229
+ 20 - 15229

NrNr

40
41

9933 92937 0
4254 13906 2

'|

2
Sechskantschraube M 1 6x20-8.8
Schlauchleitung ll/r

4U
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l111 4
Fahrerstand, Abtank-
zylinder, Lenkung von
Masch.-Nr. 2ù152n

Driver's platform,
tank unloader auger
steering from
machine Nr.20-15229

Poste de conduite, véri
du dispositiv de vidange,
direction à partir du nu-
méro de machine 2È15228

Puesto delconduclor,
cilíndro de descarga,
dirección a partir del No.
de máquina 2ù15229

405



514
B¡ld- Bestell- Stück Edöule- Benennung

rung
Designotion Dénominqlion Denominoción + von Mo.- Nr.

- bis Mq.- Nr.NrNr.

1

2
3
4
5

9969 94660 0
4250 123452
4250 12348 s
9969 94663 3
9908 9s244 2

4221 614193
4221 61418 5
9969 94612 7
9907 91354 1

4240 05379 4

9907 91368 7
99ôs 91926 s
9951 8949 1

9963 9501s 3
4250 12351 6

4250 12666 4
9933 92997 3
9960 91983 1

9961 91097 6
9950 89589 I

9933 92945 0
9961 91084 7
9950 89575 2
42sO 12352 4
4250 12667 2

4240025æ7
9960 9198s 6

6
'I

1

2
4

Verbindungsstulzen S 1 2-02
Rohrleitung LL 4

Rohrleitung LR 4
Verbindungsstulzen S 1 2-08
Schlauchleitung 09-8x630

Rohrkrummer
Rohrkrümmer
Einschraubstutzen 1 0x 1 2-40
Rundring 13x2
Lenkzylinder B 2l-40l 1 8x250

Rundring 28x3
Scheibe 18x48x4
Kronenmutter M 16

Splint 4x32
Winkel

Klemmblech
Sechskantschraube M 8x25-8.8
Scheibe 8,4
Federring B I
Sechskantmutter M 8 -8

Sechskantschraube M 6x30-8.8
Federring B 6
Sechskantmutter M 6 -8
Winkel
Unterlage

Klemmblech
Scheibe 6,4

Fitting
Pipe line
Pipe line
Fitting
Hose line

Pipe bend
Pipe bend
Screw-in fitting
O-ring
Steering cylinder

O-ring
Washer
Castellated nut
Splir pin

Angle

Clamping plate
Hex bolt
Washer
Lock washer
Hex nut

Hex bolt
Lock washer
Hex nut
Angle
Shim

Clamping plate
Washer

Raccord fileté
Conduite
Conduite
Raccord fileté
Tuyau flexible

Coude
Coude
Union mâle
Joint rond
Vérin de direction

Jo¡nt rond
Rondelle
Ecrou cannelé
Goupille fendue
Cornière

TÖle de serrage
Boulon hexagonal
Rondelle
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal

Boulon hexagonal
Bondelle Grower
Ecrou hexagonal
Cornière
Cale

Tôle de seffage
Rondelle

Bacor de empalme
Conduclo
Conducto
Racor de empalme
Tubo flexible

Codo
Codo
Tubuladura enroscable
Anillo redondo
Cilindro de dirección

Anillo redondo
Arandela
Tuerca almenada
Pasador
Angulo

Chapa de aprieto
Tomillo hexagonal
Arande¡a
Arandela
Tuerca hexagonal

Tornillo hexagonal
Arandela
Tuerca hexagonal
Angulo
Suplemento

Chapa de aprieto
Arandela

6
7
8
9

10

2
2
4
4
2

I
4
4
4
2

4
2
2
2
2

'l 
1

12
13
14
15 20 - 15228

16
17
18
19
20

2'l
22
23
24
25

26
27

5
5
5
2
1

1

2

406
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26

ù

11 5
Verrohrung Lenkzy-
linder bis Masch.-
Nr. 2G15228

Pipes, Steering
cyl¡nder up to
mach¡ne Nr. 2G'15228

Tuyauterie, vérin
de direction ¡usqu'au
numéro de machine
2ù15228

Entubado, cilindro
de dirección hasta
el No. de maquina
2ù15228407



5t4
Þilo- Bestell-

N¡.
Stück

Nr
Erlöule- Benennung
rung

Designotion Dénominotion Denominqción +von Mq.- Nr
- bis Mo.- Nr

!

1

2
3
5
6

7
I

I
10

21

22
23
24
25

9999 851 15 6
4254 13914 2
4254 13915 0
9908 9s244 2
4221 61419 3

4221 61418 5
9969 05942 0

9970 05943 5
4260 71553 6

9907 91368 7
9965 91926 s
9951 894il 1

9963 95015 3
4250 12351 6

4250 12666 4
9933 92997 3
9960 91983 1

9961 91097 6
æ50 89s89 8

9933 9294s 0
9961 91084 7
9950 89575 2
4250 12352 4
4250 12667 2

4250 02530 7
9960 9198s 6

6
1

1

2
1

'|

2

2
1

Verbindungsstutzen XG 12-S
Rohrleitung LL,4
Rohrleitung LR 4
Schlauchleitunç¡ 09-8x630
Rohrkrümmer

Rohrkrtlmmer
Einschraubstuüen
GE 12-SR-ED/OMD
Eolastik-D¡chtring EDR 3/8
Lenkzylinder B 2-4011 8x250

Rundring 28x3
Scheibe 18x40r:4
Kronenmutter Vl 16 -50
Splint 4x32
Winkel

Klemmblech
Sec hskantschr¿ru be
Scheibe 8,4
Fedening B 8
Sechskantmuüerr M I -8

Sechskantschra.ube M 6x30-8.8
Fedening B 6
Sechskantmutter M 6 -8
Winkel
Unterlage

Klemmblech
Scheibe 6,4

Fiüing
P¡pe line
Pipe line
Hose line
Pipe bend

Pipe bend
Screw-in fitt¡ng

Sealing ring
Steering cylinder

O+ing
Washer
Castellated nut
Split p¡n

Angle

Clamping plate
Hex bolt
Washer
Lock washer
Hex nut

Hex bolt
Lock washer
Hex nut
Angle
Shim

Clamping plate
Washer

Raccord fileté
Conduite
Conduite
Tuyau flexible
Coude

Coude
Union mâle

Anneau joint
Vérin de direction

Joint rond
Rondelle
Ecrou cannelé
Goupille fendue
Cornière

Tôle de serrage
Boulon: hexagonal
Rondelle
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal

Boulon hexagonal
Rondelle Grower
Ecrou hexagonal
Conière
Cale

Tôle de serrage
Rondelle

Racor de empalme
Conducto
Conducto
Tubo flexible
Codo

Codo
Tubuladura

Arandela de joint
Cilindro de dirección

Anillo redondo
Arandela
Tuerca almenada
Pasador
Angulo

Chapa de aprieto
Torn¡llo hexagonal
Arandela
A¡andela
Tuerca hexagonal

Tornillo hexagonal
Arandela
Tuerca hexagonal
Angulo
Suplemento

Chapa de aprieto
Arandela

+ 20 - 15229

11
't2

13
'14

'15

4
2
2
2
2

4
2
2
2
2

16
17

18
19

20

5
5
5
2
1

1

2
26
27

408
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l111 5
Verrohrung Lenkzy-
linder von Masch.-
Nr.20-15229

Pipes, Steering
cylinder from
machine Nr. 2G15229

Tuyauterie, vérin
de direction à partir
du numéro de machine
2ù15229

Entubado, cilìndro
de dirección a part¡r
delNo. de maquina
2ù15229409 Ë



5il4
B¡ld- Beslell-
Nr. ilr.

Stück Edöute- Benennung
rung

Designotion Dênominqtion Denominqción +von Mq.- Nr.
- bis Mq.- Nr.

'|

2
3
4
5

6
7
I
9
0

21

22
23
24
25

4250 13196 7
4140 75244 3
9907 91517 4
4250 13197 5
99s9 9s378 I

4250 13198 3
9970 90900 I
9946 93693 3
414075224 2
9970 9083s 3

9946 93645 3
4140 75230 6
414075229',!
9903 88684 6
9S73 88027 4

9970 90933 I
9949 86281 I
414075227 5
9967 94388 2
4140 75225 0

4140 75220 1

9967 94302 1

41407522',t 8
9973 88034 6
4',t40752226

4140 75223 4
4140 75228 3
9967 94305 4
9907 91506 1

4140 75247 6

4140 75246 8
9936 93831 1

4',t4075248 4
4250 13199 1

9907 91480 7

4250 13200 2
9967 94290 4
9907 91474 3

ke
ke

'ke

Abschlußdeckel
Steuereinheit
Rundring 26x2
Handstelle¡nheit
Druckbegrenzungsventil
cNS 16-3-02

Dichtr¡ng A 30xÍ16
Bolzen thl f xl4
VerschluBschraube
Zylinderkerbstift 1 2x55-5.8
VerschluBschraube

Steuerschieber
Zylinderkerbstitt 4x 1 2-5.8
Federteller
Druckfeder C 2,15x18x1 1,5
Hülse

Bolzen
Verschlußstück
Zylinderkerbstift 4x 1 8-5.8
Rundring 24x3
Schaltstange

Gehäuse
Zylinderschraube M 6x1 6-8.8
Schaltst¡ft
Welle
Rundring 14x3

Hebel
Zylinderkerbstift 3x20-5.8
Rundring 10x3

Cover
Control un¡t
O-ring
Manual adjustm
Pressure limiter

Sealing washer
Bolt
Screw plug
Grooved pin
Screw plug

Valve spool
Grooved pin
Spring plate
Pressure spring
Sleeve

Bolt
lndicator plug
Grooved pin
O-ring
Actuating rod

Housing
Cheese-head bolt
Àctuating p¡n

Shatt
O-ring

Lever
Grooved pin
O-ring

Couvercle
Unité de cont.
Joint rond
Réglage manual
Limiteur de pression

Couvercle
Rondelle joint
Bouchon T¡leté

Carter
Rondelle joint

Bouchon fileté
P¡ston
Siège de soupape
B¡lle
Ressort de pression

Rondelle,o¡nt
Boulon
Bouchon fileté
Goupille cannelée
Bouchon fileté

Tiroir
Goupille cannelée
Disque de ressort
Ressort de pression
Douille

Boulon
Pièce de fermeture
Goupille cannelée
Joint rond
Tige de commande

Carter
V¡s à tête plate
Broche de manoevre
Arbre
Joint rond

Le¡¡ier
Goupille cannelée
Joint rond

Tapa
Unidad de mando
Anillo redondo
Regulación manual
Limitador de presión

Tapa
Junta anular
Tornillo de cierre
Cárter
Junta anular

Tornillo de cierre
Embolo
As¡ento de válvula
Bola
Resorte de presión

Junta anular
Perno
Tornillo de c¡ene
ESpiga entallada cilfndrica
Tornillo de ciene

Compuerta
Espiga entallada cilíndrica
Platillo de resorte
Resorte de presión
Manguito

Perno
Pieza de cierre
Espiga entallada cilíndrica
Anillo redondo
Varilla de maniobra

Cárter
Tornillo cilfdrico
Clavia de contacto
Arbol
Anillo redondo

Palanca
Espiga entallada cilf ndrica

1

1

5
1

2

Abschlußdeckel Cover
Dichtring A22x2l7 Sealing washer
Verschlußschraube M 22x1,5-5.8 Screw plug
Gehäuse Housing
Dichtring A 14x18 Sealing washer

Verschlußschraube M 14x1,5-5.8 Screw plug
Kolben P¡ston
Ventilsitz Valve seat
Kugel 16 mm lll Ball
Druckfeder C 1r:1 1x7,5 Pressure spring

s

s
11
't2
13
14

r5

2
1

1

1

1

3
1

'|

1

1

1

1

1

6
1

1

2
1

1

2

1

1

4

16
17
18
19
20 - 20 - 15228

s

26
27
28
29
30

31

32
33
34
3s

36
37
38

410

Anillo redondo
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11 IWegevent¡¡ 16 B
bis Masch.-Nr.
20-15228

Directional control
valve up to machine
Nr. 20-1 5228

Bloc de distribution
jusqu'au numéro de
machine 2È15228

Válvula distribuidora
f 6 B hasta el No. de
maquina 2A-15228411



514
Bitd-
Nr.

Beslell- Stüek
Nr

Erlöute- Benennung
run9

Designolion Dénominqlion Denominoción + von Ms.- Nr
- bis Mo.- Nr

39
40
41

42
43

44
45
46

9907 91525 4
9907 91388 I
414075231 4
4250 13201 0
9960 921 79 s

9950 89623 0
9907 91s37 5
4250 132027

1

1

1

4
I

I
1

2

Rundring 30x3
Rundring 45x3
Abschlußdeckel
Zuganker
Scheibe 10,5

Sechskantmutter M 10 -8
Rundring 32x3
Stützring

O-ring
O-ring
Cover
ïe rod
Washer

Hex nut
O-ring
Back-up ring

Joint rond
Joint rond
Couvercle
ïrant
Rondelle

Ecrou à six pans
Joint rond
Anneau porteur

Anillo redondo
An¡llo redondo
Tapa
T¡rante
Arandela

Tuerca hexagonal
Anillo redondo
Anillo portador

- 20 - 15228

412
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11 IWegevent¡l 16 B
bis Masch.-Nr.
2ù15228

Directional control
valve up to machine
Nr.20-15228

Bloc de d¡str¡but¡on
jusqu'au numéro de
machine 2r.r^15228

Válvula distribuidora
16 B hasta el No. de
maquina 20-15228É413



514
B¡ld- Bestell- Stück Erlöule- Benennung

rung
Designotion Dénominolion Denominoción + von Mo.- N¡

- bis Mo.- NrNrNr

1

2
3
4
5

6
7
I
I

10

19

20
21

22
23

24
25
26
27
28

29
30
31

32
33

14 4't31 78126 4

'r5 9959 9s383 s

9907 91506 1

4131 78124 I
4131 77822 I
4131 78123 1

4131 77820 3

4250 13204 3
4250 13248 6
4250 13211 5
4131 77824 4
4131 77825 2

9950 89589 I
9961 91 122 0
99s9 9s379 6

9907 91 474 3
4131 78120 7
4131 77840 4

9907 91219 6
4131 77841 2
4131 77842 0
9973 88050 6
9939 92802 6

4131 78060 I
9961 91074 2
9937 93883 3
9907 91313 1

4131 78064 0

4131 78069 I
4131 78065 7
4131 78066 5
9973 88023 3
4131 78067 3

9973 87961 7
9970 90869 f
4131 78068 1

O-ring
lnterface device
Auxiliary unit
Control
lnterface device

Control
lnterface device
Back-up ring
Mounting angle
Tie rod

Hex nut
Lock washer
Pressure limiter

lntake flange

Main control pressure
l:miting valve
O-ring
Housing
Conlrol spool

Hat washer
Plale
Spring plate
Pressure spring
Lens head screw

Cover
Lock washer
Cheese-head screw
O-ring
Hous¡ng

Piston
Cone
Cone
Pressure spring
Screw

Pressure spring
Sealing washer
Screw cap

Joint rond
Unité d'interconnexion
Unité auxiliaire
Unité de commande
Un¡té d'interconnexion

Unité de commande
Un¡té d'¡nterconnexion
Anneau porteur
Cornière de fixation
T¡rant

Ecrou hexagonal
Rondelle Grower
Limiteur de pression

Plaque d'entrée

Distributeur-l¡miteu r
de pression princ¡pal
Joint rond
Carter
Tiroir

Joint à lèvre intérieure
Plaque
Disque de ressort
Ressort de pression
Vis à tête bombée

Couvercle
Rondelle Grower
Vis à tête plate
Joint rond
Carter

P¡ston de déblocage
Taper
Taper
Ressort à pression
Boulon

Ressort de pression
Rofldelle joinl
Vis de fermeture

Anillo redondo
Unidad de interconexión
Unidad auxiliar
Unidad de mando
Unidad de ¡nterconexión

Unidad de mando
Unidad de interconexión
Anillo portador
Angulo de sujeción
Tirante

Tuerca hexagonal
Arandela
Limitador de presión

Placa de entrada

Limitador de presión
de mando principal
Anillo redondo
Cárter
Compuerta

Aro de labio interior
Placa
Platillo de resorte
Resorte de presión
Tornillo abombado

Tapa
Arandela
Tornillo cilíndrico
Anillo redondo
Caja

Embolo desbloqueo
Cono
Cono
Resorte de presión
Tornillo

Resorte de presión
Junta anular
Tornillo de cierre

1

1

1

2
2

2
'I

2
2
3

6
b
1

4
2
4
2
2

2
I
8
2
'I

1

2
2
2

2

2
2
2

ke
ke
ke
ke

Rundring 24x3
Verkettungsein h eil
Zusatzeinheit
Stelleinheit
Verkettungsein h e¡t

Stelleinheit
Verkettu ngsein h e¡t

Stú?ring
Befestigungsw¡nkel
Zuganker

Sechskantmutter M 8 -8
Federring A I
Druckbegrenzu n gsvent¡l
DB 04-4.01.01/0
Eintrittsplatte

Hauptsteuer- Druckbe-
grenzungvent¡l DB 06-3
Bundring 10x3
Gehäuse
Steuerschieber

lnnenlippenring '12

Platte
Federteller
Druckfeder C 2,{1x30x5,5
L¡nsenschraube mit Ansatz
M 6xl0

Deckel
Federring A 5
Zyl¡nderschraube M 5x 1 6-8.8
Rundring 7x3
Gehãuse

Entsperrkolben
Kegel
Kegel
Druckfeder C 0,ô3x4,5x1 1,5

Schraube

Druckfeder A 0,tix8,5x7,5
Dichtring A 18x22
Verschlu ßschraube

11

12

13

16
17

18

15
1

2

ke
ke

s
s - 20 - 15228

34
35
36

414
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1
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a

0

11 IWegeventil 6 B bis
Masch.-Nr. 2ù15228

Directional control
valve up to machine
Nr. 2G15228

Bloc de distribution
jusqu'au numéro de
machine 2ù15228

Válvula distribuidora
6 B hasta el No. de
maquina 20-15228415



5t4
B¡ld- Beslell- Slück Edöule- Benennung

rung
Designotion Dénominotion Denominoción +von Mq.- Nr

- bis Mo.- llrNrllr

37
38
39
&
41

42
4i¡
44
45
46

47
48
49
50
51

52
53
54
55
56

57
58
59
60
61

62
63
64
65
66

67
68
69
70
71

72
73
74

9961 91086 3
9937 93882 5
4131 78061 6
4131 78062 4
9950 8695s 2

9961 91 1 r0 I
9907 90781 6
4131 78063 2
9949 86282 6
9960 921s4 s

9963 94931 1

4250 13206 I
4250 13207 6
9967 94306 2
9935 95877 5

4131 78',t27 2
9907 9134s 3
413',t Tt832 4
4131 77833 2
9973 88049 1

4131 77830 I
990791311 s
9973 88048 3
41317783/.0
9907 91227 6

4131 77836 5
413t 77383 r

4131 77837 3
9936 93830 3
9907 91228 4

4131 778357
9903 88661 2
9973 88024 1

4131 77831 6
4131 780720

4131 78073 7
4250 13208 4
9937 93881 7

14

4
1

1

1

2
1

1

2
2

Federring A 6
Zyl¡nderschraube M 6x40-8.8
Platte
Bolzen
Sechskantmutlter BM 1 0x1 -5.8

Fedening A 10t

Abstreifring 12
Hebel
Bolzen 6h9x22x18,5
Scheibe 6,4

Splint 1,6x12
Schaltstange
Schaltknopf
Zylinderkerbstift 4x20-5.8
Sechskantschraube
M 10x1x2$8.8

Geháuse
Rundring 18x3
Ventilschieber
Scheibe
DrucKeder C 2,5x13x1 1,5

Ventilschieber
Rundring 4x2
Druckfeder C 2:.x1 4x7,5
Scheibe
lnnenlippenringt 6

Scheibe
Scheibe
Deckel
Zylinderschraulbe M 6x1 6-8.8
lnnenlippenring I

Scheibe
Kugel 8 mm ll
Druckfeder C 0,5x5,5x5,5
Federteller
Gehãuse

Bolzen
Schaltstange
Zlylinderschraulre M 6x20-8.8

Lock washer
Cheese-head screw
Plate
Bott
Hex nut

Lock washer
Scraper
Lever
Bolt
Washer

Split pin
Actuating rod
Actuat¡ng button
Grooved pin
Hex bolt

Housing
O-ring
Valve spool
Washer
Pressure spring

Valve spool
O-ring
Prpssure spring
Washer
Flange seal

Washer
Washer
Cover
Cheese-head screw
Flange seal

Washer
Ball
Pressure spring
Spring plate
Housing

Bolt
Actuating rod
Cheese-head screw

Rondelle Grower
Vis à tète plate
Plaque
Boulon
Ecrou à six pans

Rondelle Grower
'Racleur
Levier
Boulon
Rondelle

Goupille fendue
Tige de commande
Boulon de commande
Goupille cannelée
Boulon hexagonal

Carter
Joint ronô
ltnor
Rondelle
Ressort de pression

ïrior
Joint rond
Flessort de pression
Rondelle
Jo¡nt à lèvre intérieure

Rondelle
Rondelle
Couvercle
Ms à tête plate
Joint à lèvre intérieure

Rondelle
E}¡lle

Bessort de pression
Disque de ressort
C.arter

Boulon
Tige de commande
Vis å tête plate

Arandela
Tornillo cilfndrico
Placa
Perno
Tuerca hexagonal

Arandela
Anillo colector de aceite
Palanca
Perno
Arandela

Pasador
Varilla de maniobra
Botón de maniobra
Espila entallada cilf ndrica
Tomillo hexagonal

Caja
Anillo redondo
Compuerta
Arandela
Resorte de presíón

Compuerta
Anillo redondo
Resorte de presión
Arandela
Aro de labio interior

Arandela
Arandela
Tapa
Tornilli cilfndrico
Aro de labio interior

Arandela
Bola
Resorte de presión
Plat¡llo de resorte
Caja

Perno
Varilla de maniobra
Tornillo c¡lfndrico

2
1

2
1

1

1

1

1

2
1

1

1

1

6
2

2
1

1

1

1

1

1

4

- 20 - 15228

416
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11 9
Wegeventil 6 B bis
Masch.-Nr. 2ù15228

Directional control
valve up to machine
Nr. 20-15228

Bloc de distribution
jusqu'au numéro de
machine 20-15228

Válvula distribuidora
6 B hasta el No. de
maquina 2ù15228417



514
B¡ld- Bestell- Stück Edöute- Benennung

rung
Designotion Dénominotion Denominqciön + von Mo.- Nr.

- bis Mq.- Nr.l{rNr

75
76
T7
78
79

80
81

82

4250 13249 4
4250 132107
4250 13212 3
990791491 1

9907 9148Ít 1

4250 13213 1

9907 91485 6
9fr07 91354 1

Gehäuse
Abschlußdeckel
Str.¡tzr¡ng
Rundring 20x2
Rundring 17,3x2,4

StüEring
Rundring 18x2
Rundring 13x2

Hous¡ng
Cover
Back-up ring
O-ring
O-ring

Back-up ring
O-ring
O-ring

Carter
Couvercle
Anneau porteur
Joint rond
Joint rond

Anneau porteur
Jo¡nt rond
Joint rond

Caja
Tapa
Anillo portador
Anillo redondo
Anillo redondo

Anillo portador
Anillo redondo
Anillo redondo

- 20 - 15228

418
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11 IWegeventil 6 B bis
Masch.-Nr. 2È15228

Directional control
valve up to machine
Nr.20-15228

Bloc de distribution
jusqu'au numéro de
machine 20-15228

Válvula distribuidora
6 B hasta el No. de
maquina 2ù15228Ë419



5t4
Erlöute-
rung

Benennung Dénominoiion Denominoción +von Mq.- Nr
- bis Mq.- NrNr l{r

B¡ld- Beslell- Slück

1

2
3
4
5

4250 13604 7
4250 13605 5
42s0 13606 3
4250 13607 1

4250 13608 I
42s0 13988 6
4250 13610 2
4250 13611 0
4250 136127
4250 13989 4

99s0 89s89 I
99s9 95379 6

'|

1

1

3
1

6
1

3
15

Zusarzeinheit 06-02
Verkettungse¡nheit 06-2.21 . 1 81
Zusarzeinheir C)6-1 .052
Verkettrrngse¡nheit 06-4.31 .40 1

Verkettungseinheit 06-2.24. 1 I 1

Zusatzeinheit C)6-30
Stelleinheit 06-019
stelleinheir 06-020
Befestigungswinkel
Zuganker 27Q nm

Sechskantmutter M 8 -8
Druckbegrenzurngsvent¡l
04-4.01.01
Rundring 12x3
Rundring 10x3

Bundring 7x3
Zyl¡nderschraul¡e M 6x40-8.8
Sechskantschri¡ube
M 10x1x25-8.8
Zylinderschraul¡e M 6x2G8.8

Wegeventil 6 B

Cheese-head screw V:s à tête plate

D¡rectional valve Distr¡buteur

Auxil¡ary un¡t
lnterface dev¡ce
Auxiliary un¡t
lnterface device
lnterface device

Auxiliary unit
Control
Control
Mounting angle
Tie rod

Hex nut
Pressure lim¡ter

O-ring
O-ring

O-ring
Cheese-head screw
Hex bolt

Un¡té auxil¡aire
Unité d'interconnexion
Unité auxil¡aire
Ln¡té d'¡nterconnexion
unité d'¡nterconnexion

Unité auxiliaire
Unité de commande
Un¡té de commande
Cornière de lixation
T¡rant

Ecrou à s¡x pans
L.m¡teur de pression

Joint rond
Joint rond

Jo¡nt rond
V¡s à tête plate
Boulon hexagonal

Unidad auxiliar
Unidad de interconexión
Unidad auxiliar
Unidad de interconexión
Un¡dad de ¡nterconex¡ón

Unidad auxiliar
Unidad de mando
Unidad de mando
Angulo de sujeción
T¡rante

Tuerca hexagonal
Limitador de pressión

Anillo redondo
Anillo redondo

Anillo redondo
Tornillo cilfndrico
Tom¡llo hexagonal

Tornillo cilfndr¡co

Válvula distribuidora

+ 20 - 15229

6
7
8
I
0

15
16
17

11

12

r3
14

1

2
3
2
3

2
4
2

6

9907 91391 0
9907 91474 3

9907 91313 1

9937 93882 s
9935 95877 5

18 9937 93881 7

19 4254 13923 0

4æ
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Directional control
valve from machine
Nr. 20-1 5229

Bloc de distribution
à partir du numéro de
mach¡ne 20-15229

Válvula distribuidora
6 B a partir del No. de
maqtÉna 2tr.15229ü421



5il4
B¡ld- Be¡lell- Slück Erlöule- Benennung

rung
Designolion Dénominolion Denominqción +von Mo.- Nr

- bis Mo.- Nrllrilr

1 9912 95768 4

9912 95743 4
æ1295744 2
9907 91360 5

9907 91550 2
9907 91s3s 0
42sO 132228

8 9S32 9s972 1

Zahnradpumpe
1 6 I 20. 1 - 1 40x2,Í;/20.0- 1 60
Zahnradpumpe 1 6/20. I -1 40
Zahnradpumpe 2.5/20.0-1 60
Rundring 24x2

Rundring 42x2
Rundring 32x2
Stútzelement P)Z 3-2,5-1 .1O7

Federscheibe 6
Sicherungsring 25
Sicherungsring 12
Kupplung
15a03:2a$228/15.10

Rundring 24x3
E¡ n sch ra u bstutz:en 22x28 -25
Rundring 19x2
Einschraubstutz:en 1 8-25
Rundring 15x2

Einschraubstutz:en 1 5x l 8-25
Einschraubstutz:en 1 5x 1 0-32
Lagerplatte
Sicherungsring 80
Keilriemenscheibe

Sicherungsring ,40

Rillenkugellager 6208
Rillenkugellager 6208 RS
Dichtscheibe
Sicherungsring t80

Verschlußscheitre 40
Zylinderschraube M 1 0x45-8.8
Federring B 10

Gear-type pump
Gear-type pump
O-ring

O-ring
O-ring
Support

Lock washer
Snap ring
Snap ring
Coupl¡ng

O-ring
Male-end fitting
O-ring
Male-end fitting
C-ring

Male-end fitt¡ng
Male-end f¡tting
Bearing plate
Snap ring
Vee-belt pulley

Snap ring
Ball bearing
Ball bearing
Sealing washer
Snap ring

Sealing disk
Cheese-head screw

-ock washer

Pompe à engranages
Pompe à engranages
Joint rond

Joint rond
Joint rond
Support

Boulon hexagonal

Rondelle Grower
Circlip
Circlip
Accouplement

Joint rond
Un¡on måle
Joint rond
Union måle
Jo¡nt rond

Union måle
Union måle
Plaque palier
Circlip
Poulie à gorge

Circlip
Roulement à billes
Roulement à billes
Rondelle de ¡o¡nt
Circlip

Disque d'étanchété
Vis à tête plate
Rondelle Grower

Bomba de engranajes
Bomba de engranajes
Anillo redondo

Anillo redondo
Anillo redondo
Elemento de apoyo

Tornillo hexagonal

Arandela
Anillo fijador
Anillo fijador
Acoplamiento

An¡llo redondo
Tubuladura enroscable
An¡llo redondo
Tubuladura enroscable
An¡llo redondo

Tubuladura enroscable
Tubuladura enroscable
Cojinete placa
Anillo fijador
Polea para corr. trapez

Anillo fijador
Cojinete rlgido de bolas
Cojinete rfgido de bolas
Arandela de junta
Anillo fijador

Disco
Tornillo cillndrico
Arandela

Gear-type pump Pompe à engranages Bomba de engranajes

2
.3
4

5
6
7

23
24
25
26
27

2
2
2

4 Sechskantschra,ube M 6x30-8.8 Hex bolt

9
10

11

't2

13

14

15

16

17

9961 91991 0
9964 91719 2
9964 91745 7
4140 75389 5

9907 91506 1

9969 94s06 2
9907 91487 2
9969 94493 7
9907 91334 0

9S6994511 1

9969 94505 4
4221 61606 6
9964 91783 4
4221 61607 4

9964 91726 4
9902 89052 1

9902 89053 I
4221 61519 4
9964 91783 4

9964'92435 1

9937 98462 1

9961 91108 5

4
1

2
1

1

'|

1

1

2

* 20 - 15229

18

19

20
21

22

28
29
30

1

4
4

4?2
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4æ



5il4
õilo- Bestell-

4221 61648 4
4254 13903 8
4221 61641 0
4221 61652 3
4221 616427

422r 61653 1

9961 9r097 6
99s0 89589 I
4036 80086 2
9947 94029 7

Stück
AB

Erlöute- Benennung
rung

Designotion Dénominolion Denominqción

Locking device Dispositif d'arrêt Bloqueo
Locking device Dispositif d'arrét Bloqueo
Pressure spring Ressort de pression Resorte de presión
Piston rod extension Allonge de tige de piston Prolong. del vástago
Holder Support Soporte

+ von Mo.- Nl
- bis Mo.- NrNrNr

10

11

12
13
14

2

2

2
2

2
2
2
2

16

2
2
2
2
2

2
2
2
2
2

4
2

1

1

2
3
4

5
6
7
8
I

15

16
17

18

19

4250 13241 2
4250 13214 6
9907 91ss6 I
4250 13215 4
4250 13216 4

9926 86802 6
¿1021 16588 3
9910 91 186 6
4250 t3264 6
s)07 90760 7

,t0z1 16618 5
9907 91494 4
42s0 13241 8
4250 13220 3
9907 90786 5

4021 16612 I
9962 91807 4
9947 94946 5
4254 13902 1

A = Kolbenstangendurchmesser 32
B = Kolbenstangendurchmesser 45

2
2
2
2
2

2
2

2

2
2
2

8

I
2

Arretierung
Arret¡erung
Druckfeder
Kolbenst.-Verlàngerung
Halter

Haken
Federring B 8
Sechskantmutter M 8 -8
Sechskantschraube
Gewindestift M 8x18

Arbeitszylinder B 1 -50i32x630
Zylinderrohr
Rundring 56x2
Nutmutter
Lagerdeckel

Lagerbuchse S 2-25l32x25 EW
Führungsbuchse
Filzring 10x45x30
D¡chtungsgehäuse
Abstreifring A 312

Kolbenstange
Bundring 18x3
Kolben
Rückschlagvent¡l 22
Außenlippenring A 50

Ringhãlfte
Sprengring 32x2,5
Gewíndestift M 8x12
Arbeitszylinder B 2-50/45x630

Hook
Lock washer
Hex nut
Hex boll
Threaded pin

Hydr. cylinder
Cyl¡nder tube
O-ring
Grooved nut
Bearing cover

Bear¡ng bushing
Guide bushing
Felt ring
Seal pocket
Scraper

Piston rod
O-ring
P¡ston

Check valve
External distr. seal

Half ring
Circlip
Threaded pin
Hydr. cylinder

Crochet
Rondelle Grower
Ecrou à s¡x pans
Boulon hexagonal
Goupille fendue

Vérin hydraulique
Tube de cylindre
Joint rond
Ecrou cannelé
Couvercle de palier

Coussinet
Douille de gu¡dage
Bague de feutre
Chambre d'étanchement
Racleur

Tige de p¡ston
Joint rond
Piston
Clapet anti-retour
Joint à lèvre extérieure

Demi-bague
Circlip
Goupille fendue
Vérin hydraulique

Gancho
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Pasador roscado

Cilíndro trabajador
Tubo de cilfndro
Anillo redondo
Tuerca acanalada
Tapa de cojinete

Casquillo de cojinete
Casquillo gufa
Aro de fiettro
Cámara de junta
Anillo colector de aceite

Vástago de émbolo
An¡llo redondo
Embolo
Válvula de retención
Aro de labio exter¡or

Semiaro
Aro de fijación
Pasador roscado
Cilfndro trabajador

20
21

22
23
24

25
26
27
28

424
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514
B¡ld- Besiell- Stück Erlöute- Benennung

rung
Designolion

Head
Head
Bushing
Grease head
Hex bolt

Hex nut
Lock washer
Cylinder
Cylinder tube
O-ring

Grooved nut
Bearing cover
Locking plate
Hex nut
Guide bushing

Back-up ring
Piston
Grooved ring
Grooved ring
Seal pocket

Scraper
Piston rod
O-ring

Dénominqtion

Tête pivotante
Tête p¡votante
Douille
Graisseur
Boulon hexagonal

Ecrou à six pans
Rondelle Grower
Vérin
Tube de vérin
Joint rond

Ecrou cannelé
Chapeau de palier
Plaquette arrêtoire
Ecrou à six pans
Douille de guidage

Anneau porteur
Piston
Anneau cannelé
Anneau cannelé
Chambre d'étanchement

Racleur
Tige de piston
Joint rond

Denominoción

Cabeza giratoria
Cabeza giratoria
Casquillo
Engrasadora
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Arandela
Cilfndro
Tubo de cilfndro
Anillo redondo

Tuerca acanalada
Tapa de coj¡nete
Chapa de seguridad
Tuerca hexagonal
Casquillo gufa

Anillo portador
Êmbolo
Anillo redondo
Anillo redondo
Cámera de ¡unta

Anillo colector de aceite
Vásago de émbolo
Anillo redondo

+ von Mo.- Nf.
- bis Mq.- Nr.NrNr

1

2
3
4
5

6
7
I
I
0

4240 03768 1

4129 79128 5
412979121 1

9920 92549 2
4129 79129 3

9950 89s75 2
9961 91085 5
4240 05380 0
42s0 13221 1

9907 91377 5

4129791197
4250 132437
4129 79145 3
9950 89751 2
4021 16581 8

4254 131426
9901 05955 1

9907 05956 2
9907 05957 0
9f)01 05961 s

9907 90758 4
4240 03707 0
9907 91323 6

'|

1

2
2
1

1

1

1

1

2

1

1

1

2
1

1

1

1

Schwenkkopf 321

Schwenkkopf 321

Buchse
Kegelschmierkopf A 6
Sechskantschraube

Sechskantmutter M 6 -8
Federring B 6
Zylinder B 1-32li20x400
Zylinderrohr
Rundring 36x2

Nutmutter
Lagerdeckel B 1

Sicherungsblech
Sechskantmutter M 14x1,5 -8
Führungsbuchse

Stützring
Kolben
PUR-Nutring 20x3OxB
PU R-Nutr¡ng 32,x24x6,3
Dichtungsgehãuse

Abslreifring A 20
Kolbenstange 1,6
Rundring 10x2

11

12
13
14
15

16
17
18
19
20

21

22
23

4æ
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5t4
B¡ld- Eestell- Slück Edöule- Benennung

rung
Designotion

Steering cylinder
Piston rod head
Cylinder tube
O-ring
Grooved nut

Bearing cover
Grease nipple
Articul. arm
Circlip
Spacer

Back-up ring
O-ring
Guide bushing
Grooved ring
Hex bolt

Seal pocket
Scraper
P¡ston rod
Half ring
O-ring

Grooved ring
Hex bolt
Piston
Locking plate
Hex nut

Fork head
Lock washer

Dénominotion

Vérin de direct¡on
Bout de tige
Tube de vérin
Joint rond
Ecrou cannelé

Chapeau de palier
Graisseur
Palier à rotule
Circlip
Bague d:étanchemenl

Anneau porteur
Joint rond
Douille de guidage
Anneau cannelé
Boulon hexagonal

Chambre d'étanchement
Racleur
Tige de piston
Oemi-bague
Joint rond

Anneau cannelé
Boulon hexagonal
Piston
Plaquette arrêtoire
Ecrou hexagonal

Tète articulée
Rondelle Grower

Denominoción

Cilfndro de dirección
Cabeza de biela
Tubo cilfndro
Anillo redondo
Tuerca acanalada

Tapa de coj¡nete
Engrasadora
Cojinete articulado
Aro de fijación
Anillo d¡stanc¡ador

An¡llo portador
Anillo redondo
Casquilla gufa
Anillo redondo
Tornillo hexagonal

Cámera de junta
An¡llo coleclor de aceite
Vástago de émbolo
Semiaro
Anillo redondo

Anillo redondo
Tornillo hexagonal
Êmbolo
Chapa de seguridad
Tuerca hexagonal

Cabeza articulada
Arandela

+ von Mq.- Nr
- bis Mo.- l{rl{rNr

'|

2
3
4
5

6
7
I
9

10

424005379 4
4241 03915 1

4129 79135 7
9907 91ss3 5
4140 75266 0

4250 13242 0
9920 92549 2
9902 89243 s
9962 91808 2
412979107 6

414075278'l
9907 91587 3
4140 75268 5
9907 05958 7
9f)50 89s7s 2

9901 0s860 7
9907 907s3 5
412979141 2
414075271 6
9907 91479 2

9f)07 05959 s
4'.t29791332
9901 05954 3
4129 79145 3
4129791461

412979132 4
9961 9108s 5

1

3
2
4
4

Lenkzylinder B 2-40 I 1 8x250
Kolbenstangenl<opf B 40
Zylinderrohr
Rundring 45x2
Nutmutter

Lagerdeckel
Kegelschmierkopf A 6
Gelenklager Glv20
Sprengring 35x1,6
D¡stanzr¡ng

StüÞring
Rundring 45x3
Führungsbuchse
PUR-Nutring 1€lx28x8
Sechskantmuttrlr M 6 -8

Dichtungsgehäuse
Abstreifring A 18
Kolbenstange 1,25
Ringhälfte
Rundring 14x2

PUB-Nutring 40x32x6,3
SechskantschraLube
Kolben
Sicherungsbleclr
Sechskantmutter

Gelenkkopf 40
Federring B 6

11

12
13

14
15

16
17
l8
19
20

1

f
1

2
1

2
1

1

1

1

21
22
23
24
25

26
27

428
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123Hydraulik cylinder,
steering
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514
B¡Id-
N¡. Nr

Beslell-

4221 61685 3
4250 13592 1

4254 13773 5
4254 13594 2
9933 92937 0

9933 92971 5
9019 87604 1

4250 12668 0
4250 12669 7
4240 026228

4240 031æ 5
992287s27 0
9922 87529 5
9922 87530 1

4254 12671 6

æ22875287
4254 12529 0
4254 12530 5
9967 94331 0
9019 97399 1

Stück
5't4 5145

Designolion

Hose
Cable harness
Cable
Cable
Hex bolt

Hex bolt
Ïransmitter
Lamp bracket
Lamp bracket
Cover

Sleeve
lleg. conductor
Pos. conductor
Connecting cable
Connecting cable

Pos./Neg. conductor
Tank gauge
Fastening
Grooved pin
Built-in headlamp

Flasher-Brake-Tail-
L¡cence plat lamp
Side flasher lamp
Flasher lamp
Working headlamp

Reverse lamp
Rotat¡ng flashing
beacon
Reflector
Battery master sw¡tch

Cable band
Hom
Slop switch
Push swilch
Push sw¡tch

Push sw¡Îch
Hex bolt
Engine speed ind¡cator
Wall socket

Dénominotion

Tuyau
Harnais de cåbles
Câble
Cåble
Boulon hexagonal

Boulon hexagonal
Transmetteur
Porte-lanterne
Portelanterne
Co'r-¡vercle

Douille
Cåble négat¡f
Cåble positif
Câble de connexion
Cåble de connexion

Cåble (*)-C)
lndicateur de niveau
Fixation
Goupille cannelée
Phare monte à gardeboue

Feu AR combiné

Cl¡gnoteur latéral
Clignoteur
Phare de travail

Phare de recul
Feu omnid¡rectionnel
jaune
Réflecteur
Robinet de batterie

Bande à cåble
Avertisseur
lnterrupteur de stop
lnterrupteur à poussée
lnterrupteur à poussée

lnterrupteur à poussée
Boulon hexagonal
Tachymétre de moteur
Boîte à fiches

Edöute- Benennung
rung

Denominoción

Tubo
Tronco de cables
Cable
Cable
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Transmisor
Portal¡nternas
Portalinternas
Tapa

Manguito
Conductor negativo
Conductor positivo
Cable de conexión
Cable de conex¡ón

Cable pos.-neg.
lnd¡cador del nivel
Fijación
Esp¡ga entallada c¡llndrica
Faro de montaje

Luz trasera combinada

lndicador de dirección lateral
Luz ¡nterm¡tente
Faro de trabajo

Faro de retroceso
Luz omnidireccional

Reflector
lnterrupt pric. de baterfa

Bocina
lnterr. de luz de freno
lnterr. corredizo
lnterr. corredizo

lnterr. corredizo
Tornillo hexagonal
Tacómetro-motor
Caja de enchufe

+ von Mo.- l{r.
- bis Mo.- Nr.

'|

2
3
4
5

6
7
I
I

10

11

't2
13
14

14

2
2
4

10
1

1

1

4

2
1

'|

'|

2

23
1

1

1

1

2
2
4

0
1

1

1

4

2
1

1

1

2

23
1

1

'|

1

1

1

1

2
2

1

1

1

2
2

2
1

2
1

2
1

2
1

2
1

1

2
2

2
1

1

2
1

1

4
I
1

1

4
1

1

f
s

Schlauch
Kabelbaum
Kabel
Kabel
Sechskantschraube M 6x20-8.8

Sechskantschrar¡be M 8x1 8-8.8
Geber C 120/2
Leuchtenhalter
Leuchtenhalter
VerschluBdeckel

Hülse
Minusle¡tung
Plusleitung
Verbindungsleitung
Verbindungsleitung

Plus-Minus-Leitung
Füllstandsanzeigre Typ 480
Befestigung
Zylinderkerbstift 6x32
Einbauscheinwe rler

Bl¡nk-Brems-Sch luß-
Leuchte
Seiten blin kleuchte
Blinkleuchte
Halogenarbeitssoheinwerf er.

R úckf a h rsc hei nr¡rerf er
Rundumkennleur:hte A 24

Ruckstrahler
Batteriehauptschalter

Kabelband 180 mm
Horn
Bremslichtschalt,er
Schubschalter SH 4/2s
Schubschalter SH 4/4

Schubschalter
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Motordrehzahlmesser
Steckdose

15
16
17
18

20

al 9019 87404 6

9019 87433 7
9019 87424 0
9019 87877 5

9n19 87422 4

9019 87427 3

9019 87789 5
9019 87463 4

9019 87865 4
9019 87675 7
æ19 87474 7
9019 87506 s
9019 87511 2

9019 87513 7
9933 93000 1

9019 87499 7
9019 87799 1

22
22
23
24

25
26

27
28

29
30
31

32
33

34
35
36
37

ge

rt

430
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fl4
B¡ld- Bestell-

9019 87748 5
4254 13774 3

9974 88172 3
9973 87988 3

9019 87866 2
4221 6s711 3
9972 87693 7
9972 87700 5
9972 87692 0

9970 90835 3
æ72877046
99s0 89549 6
9923 92530 3
sr60 9198rÍt 1

53 90198742 1

9923 92498 7
9019 97447 8
9019 87638 I
9019 87640 2
9019 87628 2
9019 87630 6
9019 87649 2

61 9937 98405 1

9936 93874 6
9936 93875 4
9936 93906 4

9936 93866 6
9964 91912 0
9937 93891 3

68 9923 92499 s

993892771 7
9933 92997 3
9933 93094 2
9950 89575 2

51¡f 5145
Erlöute- Benennung
rung

D

Desi

Cable bonder
Lead accumalator

Tension spring
Pressure spring

Cable band
Grommet
Grommet
Grommet
Grommet

Sealing washer
Grommet
Hex nut
Plug-type clip
Washer

Mounting clip
Bulb
Bulb

Bulb
Bulb
Bulb

Halogen bulb

Cheese-head sheet
metal screw
Cheese-head screw
Cheese-head screw
Cheese-head screw

Cheese-head screw
Washer
Cheese'head sheet
metal screw
l¡ount¡ng bracket

Fillister-head screw
Hex bolt
Hex bolt
Hex nut

Denominoción

Connecteur Empalmador
Accumulateur au plomb Baterfa arranque

n + von Nr
- bis Mo.- Nr.l{rl{r.

38
39

40
41

2

1

1

1

2

1

1

Le¡tungsverbinder
Bleibatterie
12 V 135 Ah TV OW
ZugfederA 1,4x15x25
Druckfeder A 4,5x32x5,5

Kabelband 120 mm
Gummitr.ìlle K 347
Kabeltúlle A 10x1,5
Kabeltülle A 2012,5
Kabeltr.¡lle A 8x2t,5

Dichtring A 14x'18
Kabeltülle A 16x4
Sechskantmuner M 4 -8
Steckschelle 48
Scheibe 8,4

Drehzahlmesser-Trommel
91.0038-32198
Befestigungssctrelle A 4
Lampe H 4-24V 75l7OW
Lampe FZLD-24 V 4 W-T 814

Lampe FZLB-24 V 21 W-P 25-1
Lampe FZLB-24 V 5 W-R 19i5
LampeFZLD-24V2W
Halogengltihlampe
H3FS24V70'W

Zylinderblechschraube
B 3,9x16
Zylinderschraubrg BM 4x18
Zylinderschraubrs BM 5x30
Zylinderschraubre AM 4x1 2

Zylinderschraubr¡ AM 4x20
Scheibe 6,4
Zylinderblechscl¡raube
B 4,2x13
Belestigungsschelle A 18

Linsenschraube BM5x1 0-4.8
Sechskantschrar¡bè M 8x25-8.8
Sechskantschraube M 1 0x20-8.8
Sechskantmutter M 6 -8

42
43
44
45
46

47
48
49
51

52

54
55
56

57
58
s9
60

62
63
æ

65
66
67

70
71

72
AE

1

1

2
2

1

1

2
2

10

2
3
5

3
1

2
1

2

1

2
2
7
2

10
2
3
5

6

2
3
I
2
2
1

4
2
1

5

3
1

2
1

3

1

2
6
7
2

6

2
3
I

4
2
1

5

Cylinder speed indic. Tachymètre de batteur Tacómetro - cilfndro

Ressort de tract¡on
Ressort de pression

Bande å cåble
Passe{il
Passe-fil
Passe-fil
Passe-fil

Rondelle Joint
Passe-f¡l
Ecrou à s¡x pans
Collier de fixat¡on
Rondelle

Collier de fixation
Ampoule
Ampule

Ampoule
Ampoule
Ampoule

Vis Parker à tête
plate
V¡s à tête plate
V¡s à tête p¡ate
V¡s à tête plate

V¡s à tète plate
Rondelle
Vis Parker à tête
plate.
Collier de fixat¡on

Vis noyée
Boulon à six pans
Boulon à six pans
Ecrou à six pans

Resorte de tracción
Resorte de presión

Banda de cable
Boquilla de goma
Boquilla de goma
Boquilla de goma
Boquilla de goma

Junta anular
Boquilla de goma
Tuerca hexagonal
Collar de fijación
Arandela

Collar de sujec¡ón
Bomb¡lla
Bombilla

Bombilla
Bombilla
Bombilla

Tornillo cilíndrico
p. chapa
Tornillo cilfndrico
Tornillo cillndrico
Tornillo cilfndrico

Tornillo cilfndrico
Arandela
Tornillo cillndrico
p. chapa
Collar de suleción

Tornillo abombado
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Ampoule au halogène lámpara halógena

;
1

1
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5t4
Bitd-
l{r.

Bestell-

99s0 89589 8
9950 89612 6
9961 91987 1

9961 91097 6
9961 91994 3

9961 919968
9961 920166
9961 92167 3
9960 91972 7
9933 92931 3

9960 91985 6
9961 91084 7
42s4 12671 6
4254 12672 4
4254 13601 0

4254 12727 6
9923 92524 I
9999 84999 I

101 4254134æ4

991987791 I
9019 97336 4
9936 93803 0
4254 135942
4247 05893 6

Slück
51¡f 5145

2

Designolion

Hex nut
Hex nut
Spring washer
Spring lock washer
Spring washer

Spring washer
Spring washer
Washer
Washer
Hex bolt

Washer
Spring lock washer
Oonnecting cable
Ground cable
Cable harness

Strap
Olamp
Autom. cut-out

Cable

Plug
Change-over switch
,Sheese-head screw
Cable harness
Pole protector

Pole protector
Adjustable holder
Cable
'3rain lank lighting
Reflector

Threaded bolt
Countersunk screw
Spring washer
Hex nut
=lasher unit

Cheese-head screw
Washer

Dénominolion

Ecrou à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle élastique
Rondelle Grower
Rondelle élastique

Rondelle élastique
Rondelle élastique
Rondelle
Rondelle
Boulon à six pans

Rondelle
Rondelle Grower
Câble de connexion
Cåble de masse
Harna¡s de cåbles

Eclisse
Collier de fixation
Coupe-circuit autom

Câble

Fiche
Commutateur
Vis à tête cylindr.
Harna¡s de cåbles
Protection de pôle

Protect¡on de pôle
Porte-balai réglable
Cåble
Eclairage de trémie
Réflecteur

Boulon fileté
Vis noyée
Rondelle élastique
Ecrou à six pans
Clignoteur

Vis à tête plate
Rondelle

Nr
Edöule- Benennung
rung

Denominoción

Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Arandela elástica
Arandela elástica

Arandela elástica
Arandela elástica
Arandela
Arandela
Tornilla hexagonal

Arandela
Arandela elástica
Cable de connexión
Cable de contacto a masa
Tronco de cables

Eclisa
Colar de fijación

Cable

Enchule

Tornillo cilíndrico
Tronco de cables

Cable

Reflector

Tornillo
Tornillo avellanado
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
lndicador de d¡rección

Tornillo abombado
Arandela

+von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

76
T7
78
79
80

81

82
83
u
85

86
87
90
92
93

98
99

100

102
104
105
106
107

111 991997333 1 66ge

Sechskantmutterr M 8 -8
Sechskantmutterr M 10 -8
Federscheibe 4
Fedening B I
Federscheibe 6

Federscheibe 8
Federscheibe l0
Scheibe A 9,5
Scheibe 23
Sechskantschra ube M 6x 1 6-8.8

Scheibe 6,4
Federring B 6
Veibindungsleitung
Massele¡lung
Kabelbaum

Lasche
Steckschelle 36.
Úberstromauslöser
w28-xo1A-4
Kabel Korntanklreleuchtung

Stecker STK 2/tl.

Umschaher LG 13300.11

Zylinderschraube BM 4x1 6-5.8
Kabelbaum
Polschutz F 25 R

Polschutz F 25 l!
Verstellhalter
Kabel-AbtankJ
Korntankbeleuclrtung
Rückstrahler

Schneidschraub,e FM 5x16
Senkschraube EIM 5x16-5.8
Federscheibe 5
Sechskanhutte,r M 5 -8
Lenksàulenblinkschalter

Linsenschraube BM 3x6-5.8
Scheibe 3,2

8
3
4
4
2

4
2
2
2
'I

I
3
2
4
2

4
2
2
2
1

4
5
1

1

1

4
5
1

1

'I

2
6
1

1

1

2
4
1

2
1

2

2
1

1

2
1

2
4
4
4
1

2
4
4
4
1

D
D
D

108
109
110

4247 058928
4250 13500 5
4250 13830 1

9944 059s3 3
9941 93450 3
9961 91990 2
9950 89556 I
9019 87524 1

9938 92810 7
9960 96216 I

112
113
114
115
116

2
2

2
2

4g

117
118
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514
B¡ld- Bestell- Slück Edöute- Benennung

rung

PK

PK

Designolion

Panel
Panel
lndicator panel
Protection
Cover

Cable
Heater-starter switch

lgn¡lion lock
Glow-plug tester

Plug socket
Temperature ¡ndic.
lnd¡cator
Oil pressure gauge
Tell-tale lamp

Bulb
Tell-tale lamp
Tell-tale lamp
Tell-tale lamp
Tell-lale lamp

Cover
Cover
lex bolt
Plate
Female flat connector

Sleeve
Fill¡ster-head screw
Spring washer

Dénominqtion

Panneau
Panneau
Panneau d'instruments
Protection
Couvercle

Câble
lnterrupteur de ré-
chauff. et démarrage
Serrure de contact
Résitance-témoin

Boîte à fiches
lndic. de températ.
lndicateur
lnd¡. press. d'hu¡le
Lampe-témoin

Ampoule
Lampe-témoin
Lampe-témoin
Lâmpe-témo¡n
Lampe-témoin

Couvercle
Couvercle
Boulon à six pans
Plaque
Connect. plat lemelle

Douille
Vis à tète noyée
Rondelle élastique

Denominqción

Panel
Panel
Panel de senaliz
Protector
Tapa

Cable
lnterr. de arranque et de
incandescencia

Cerradura del encendido
Lámpara testigo

Caja de enchufe
lndícador de temp
lndicador
Manómetro de aceite
Lámpara de control

Bomb¡lla
lámpara de control
Lámpara de control
Lámpara de control
Lámpara de control

Tapa
Tapa
Tornillo hexagonal
Placa
Buje plano

Manguito (Buje)
Tomillo abombado
Arandela elástica

+ von Mq.- Nr
- bis Mq.- NrNrNr

1

1

2
3
4

5
6

6
7

4254 12674 0
4250 12277 3
4250 12279 I
424003151 4
4240 026197

4250 13593 8
9019 87487 6

2846 130
9019 87663 6

9019 87796 7
4041 403757
2755902
9004 90193 4
9019 87384 2

9019 87630 6
9019 97330 7
9019 87376 2
9019 87377 0
9019 87378 7

4250 127æ 1

4250 12736 I
9933 9296s 1

31812 163
2815 651

35684
9938 92771 7
9961 91990 2

D Tafel
Tafel
Anzeigetatel
Schutz
Deckel

Kabel
Glúhanlaßschalter

Zündschloß
Glúhüberwacher

Steckdose
Temperaturanze¡ger
Anzeiger
ôtmanomerer Aot24 F
Kontrolleuchte ¡,¡ 22

LampeFZLD-241 V2W
Kontrolleuchte ¡,¡ 22
Kontrolleuchte l,,l 22
Kontrolleuchte ll 22
Kontrolleuchte ¡¡ 22

Verschlußdeckel
Verschlußdeckel
Sechskantschraube M 6xl 4-8.8
Platte
Flachsteckhülse

Húlse
Linsenschraube BM 5x10-4.8
Federscheibe 5

9
10
10
11

12

1

1

1

1

9

PK

rt

(H) ge
gn
or
bl

PK
PK

13
14

15
16
17

15
1

2
1

1

2
1

¿
1

2

2
4
4

18
19
20
22
23

24
26
27

436



j

1714,15

1

2

7

20

2

23

I
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lnstrument panel,
lndicator panel

Planche de bord,
Tableau de signalisation
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5t4
B¡ld- Bestell- Slück Erlöute- Benennung

rung

PK

PK

Designotion

El. control board
Relay
Terminal board
Protect¡on
Hex bolt

Diode
Relay
Flasher unit
Res¡stor

Dimming switch
Fuse box
Resistor

Fuse

Fuse
Fuse
Cheese-head screw
Cheese-head screw
Cheese-head screw

Cheese-head screw
Cheese-head screw
Hex bolt
Cheese-head screw
Spring washer

Cheese-head screw
Cheese-head screw
Cheese-head screw
Fuse
Cheese-head screw

Dénominqlion

Plaque d'appareils
Relais
Reglette
Protection
Boulon à six pans

Diode
Relais
Clþnoteur
Résistance

Commutateur code
Bolte de tusibles
Résistance

Fusible

Fusible
Fusible
Vis à tête plate
Vis à tête plate
Vis à tête plate

Vis à tète plate
V¡s à tête plate
Boulon hexagonal
V¡s à tête plate
Rondelle élastique

Vis à tête plate
Vis à tête plate
Vis à tête plate
Fusible
Vis Parker

Denominoción

Panel de aparatos
Rele
Regleta
Protector
Tornillo hexagonal

Diode
Rele
lndicador de dirección
Resistencia

Conmutador para luz de cruce
Caja de fusibles
Resistencia

Fusible

Fusible
Fusible
Tornillo cilfndrico
Tornillo cilfndrico
Tornillo cillndrico

Tornillo cilfndrico
Tornillo cillndrico
Tornillo hexagonal
Tornillo cilfndr¡co
Arandela elást¡ca

Tornillo cilfndrico
Tornillo cilíndrico
Tornillo cilfndrico
Fusible
Tornillo cillndrico

+von Mq.- Nr.
- bis Mq.- Nr.NrNr

1

2
3
4
5

6
7
I
9

f9
20
2'l
22
23

10
11

12

14

l5
16
17

18

13 9019 87728 4

4250 12653 5
9019 97356 5
9019 87589 3
4250 12272 4
9933 92965 1

9019 97362 0
9019 97359 I
9019 97405 1

4254 13831 I

æ19874257
w19 87778 2
42s4 13832 6

9019 87729 2
9019 87730 7
9936 97392 1

9936 93809 6
9936 93898 I
9936 93857 I
9936 98524 6
99s0 89556 I
9937 05985 4
9061 91994 3

9961 92017 4
9961 91987 1

9961 96692 5
w19 877227
9936 93868 2

1

1

1

1

2

2
1

1

1

'|

2
1

1

1

11

2
4
4

2
2
4
2
2

I
2
2
1

3

Geräteplatte
Relais KW 24-H
Klemmleiste 3x21,5

Schutz
Sechskantschraube M 6x 1 4-8.8

Diode SAY 178
Relais KA 24-H
Blinkgeber (24 \t)
Wiederstand 9 Ohm
25w286rA001

Abblendschalter
Sicherungsdose 8
Widerstand 0,85 Ohm
286 1061
Kfz-Sicherung (ll5 A)

Klz-Sicherung ('16 A)
Kfz-Sicherung (4 A)
Zylinderschraube BM 6x 1 2-4.8
Zylinderschraub,e BM 5x 1 6-4.8
Zylinderschraub,e BM 5x'1 6-4.8

Zylinderschraub,e BM 4x 1 6-4.8
Zylinderschraubre BM 3x 1 6-5.8
Sechskantmutter M 5 -8
Zylinderblechschraube B 2,9x9,5
Federscheibe 6

Federscheibe 5
Federscheibe 4
Federscheibe 3
KÞ-Sicherung (t! A)
Zylinderschraube AM 5x 1 4-4.8

24
25
26
27
28
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5t4
B¡ld- Bestell-

4250 12485 5
425012741 5
42s0 12469 5
4250 12877 0
4250 12703 I

9902 89223 4
4250',t2719 1

4221 65316 2
4250 13320 4
9933 93094 2

9933 93169 s
9961 91 108 s
9905 87179 0
4260 701s9 6
9929n227 7

4250 12472 6
4250't28787
4221 65303 I
4221 65305 4
4250 12881 I

Sîück
c

16
16

2
2

16

2

2

Erlöule- Benennung
rung

Designolion

Spur gearing
Spur gearing
Housing
Housing
Shaft

Roller bearing
Bushing
Cover
Cover
Hex bolt

Hex bolt
Spring lock washer
Shaft seal
Ring
Wheel bolt

Flanged shaft
Flanged shaft
Spur gear
Bushing
Bushing

Spacer
Spacer
Roller bearing

Cyl. roller bearing

Roller bearing

Snap ring
Shaft seal

Cover
Gasket
Hex bolt
Spring washer
O-ring

Screw plug
Hex bolt

Dénominotion

Engrenage droit
Engrenage dro¡t
Carter
Carter
Arbre

Roulement à rouleaux
Coussinet
Couvercle
Couvercle
Boulon à six pans

Boulon à six pans
Rondelle Grower
Gamiture en anneau
A:ìneau
Boulon de roue

Arbre à bride
Arbre à bride
Rcue droite
Ccuss¡net
Coussinet

Bague d'écartement
Bague d'écartement
Roulement à rouleaux

Roulemenl à rouleaux
cylindriques

Roulement à rouleaux

Circlip
Garniture en anneau

Couvercle
Gamiture
Boulon hexagonal
Rondel¡e élast¡que
Joint rond

Bouchon de fermeture
Boulon à six pans

Denominoción

Engranaje cilfndrico
Engranaje cillndrico
Caja
Caja
Arbol

Rodamiento de rodillos
Casquillo
Tapa
Tapa
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Arandela elástica
Retén para ejes
Anillo
Perno de rueda

Arbol embridado
Arbol embridado
Rueda recta
Casquillo
Casquillo

Aro distanciador
Aro distanciador
Rodamiento de rodillos

Rodamiento de rodillos
cillindricos

Rodamiento de rod¡llos

Anillo lijador
Retén para eles

Tapa de la caja
Empaquetadura
Tornillo hexagonal
Arandela elástica
An¡llo redondo

Tornillo de cierre
Tornillo hexagonal

+ von Mo.- Nl
- bis Mq.- Nrl.lrNr

;
2
2

2

2

2

1

1

2
2
3

StirnradgetriebL'
St¡rn radgetriebe
Gehäuse
Gehäuse
Stirnradwelle

Zylinderrollenlager NJ 22 1 0
Buchse
Deckel
Deckel
Sechskantschr¿¡ube M 1 0x20-8.8

Sechskantschr¿¡ube M 1 0x22-8.8
Federring B 10
Wellendichtring D 60x80x 1 0
Ring
Radbolzen AM 20x.l,5x50

Flanschwelle
Flanschwelle
Geradstirnrad
Buchse
Buchse

Distanzr¡ng
Distanzring
Pendelrollenlager
22218 A TNG EIP

Zylinderrollenlar¡er
NUP 2214

Pendelrollen lag er
22216 A TNG EiP

Sicherungsring 160

Wellendichtring
D 130x160x14

Gehäusedeckel
Dichtung
SechskantschraLube M 8x25-8.8
Federscheibe I
Rundring 50x3

Verschlußschraube M 26x1,5-5.8
Sechskantschrarube
M 10xlx20-'10.€l

4

5
6
6
7

44
22
2
-2
88

2
-¿
22
2-
-2

¿-
-2
22

22
22

I
9

10
11

12

13
13

14

15

15

16
16
17

16

16
2
2

16

4221 65309 5
4250 12880 1

9902 88994 6

18 9902 89238 8

18 9902 89174 8

9964 91790 6
9905 87243 7

4221 65310 1

4221 65317 5
9933 92997 3
9961 92006 1

9907 91647 2

9946 93745 4
9935 97815 1

19

20

21

u
23
24
25

26
27

22
22

20 20
20 20
22

4&

44
44
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5t4
B¡ld- Bestell- Slück Erlöute- Benennung

rung
Designolion

Sealing washer
Sealing washer
Washer
Washer
Lock¡ng plate

Precision washer
3ushing
O-ring

Dénominolion

Rondelle joint
Rondelle joint
Rondelle
Rondelle
Plaquette arrêtoire

'Plaquette arrétoire
Boulon à six pans
Rondelle d'ajustage
Rondelle d'ajustage
Rondelle d'a¡ustage

Rondelle d'ajustage
Coussinet
Jo¡nt rond

Denominoción

Junta annular
Junta annular
Arandela
Arandela
Chapa de seguridad

Chapa de seguridad
Tomillo hexagonal
Arandela de ajuste
Arandela de ajuste
Arandela de ajuste

Arandela de ajuste
Casquillo
Anillo redondo

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- l{rNr.Nr

28
29
30
30
31

31

32
33
33
u
34
35
36

c

9970 90921 7
9970 90810 3
4221 65308 7
4250 128826
4032 81041 7

4250 12883 4
9!)33 9s780 7
4221 6s312 6
425012884 2
422f 65313 4

4250 12885 0
4250 12704 6
9907 91655 2

44
44
2-
-2
2-

-2
44
4-

4-

Dichtring A 26xÍ!2
Dichtring A 10x'16
Scheibe
Scheibe
Sicherungsblech

Paßscheibe 0,2 mm
Buchse
Rundring 90x5

Sicherungsblech -ock¡ng plate
Sechskantschraube M 12x3G10.9 :1ex bolt
Paßscheibe Precision washer
Paßscheibe 0,5 mm Prec¡sion washer
Paßscheibe Þrecision washer

n.Bed.

n.Bed.
22
22
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5t4
Bitd-
Nr.

Bestell-
Nr.

Stück + von
- bis

Mq.- Nr.
Mo.- Nr.

Edöule- Benennung
rung

Designotion

Change-speed gear
Change-speed gear
Gear box
Gear box
Cylindr, pin

Hex bolt
Hex bolt
Hex nut
Spring washer
Hex bolt

Shaft
Bushing
Ball bearing
Snap ring
Shaft sèal

O-ring
Wheel brake
Brake drum
Flange
Snap ring

Cheese-head screw
Hex bolt
Spring lock washer
Spring lock washer
Hex bolt

Wheel brake
Gear brake
Housing
Jaw
Brake shoe

Brake lining
Bolt
Fitt¡ng key
Washer
Snap ring

Spl¡t pin
Hex bolt
Hex nut
Gear-shift bar

Dénominotion

Bolte de v¡tesses
Bolte de vitesses
Carter
Carter'
Goupille cylindrique

Boulon à six pans
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle élastique
Boulon à six pans

Arbre
Coussinet
Foulement à billes
Circlip
Garniture en anneau

Joint rond
Frein de roue
Tambour de frein
Bride
Circlip

Vis à téte plate
Boulon à six pans
Rondelle Grower
Rondelle Grower
Boulon à six. pans

Frein de roue
Frein sur transmiss
Carter
Griffe
Segment de frein

Garn¡ture de frein
Boulon
Clavette parallèle
Rondelle
Circlip

Goupille fendue
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
T ge de commande

Denominoción

Cambio de marchas
Cambio de marchas
Cárter
Cárter
Pasador cilfndrico

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Tornillo hexagonal

Arbol
Casquillo
Cojinete de bolas
Anillo fijador
Retén para ejes

Anillo redondq
Freno de rueda
Tamboro de freno
Brida
Anillo fijador

Tornillo cilfndrico
Tornillo hexagonal
Arandela elást¡ca
Arandela elástica
Tomillo hexagonal

Freno de rueda
Freno de contramarcha
Cárter
Mordaza
Segmento de freno

Forro de freno
Perno
Chaveta paralela
Arandela
Anillo fijador

Pasador hendido
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Varilla de maniobra

1

1

2
2
3

4
5
6
7
I

42s0 13619 2
4250 12508 5
4221 651856
4250 12506 0
9967 94465 I

9933 93067 I
9932 96152 3
9950 89596 1

9961 92012 5
9933 9s002 6

4250 12478 3
4221 6s1960
9902 89052 1

9064 91783 4
9905 87128 4

9907 91544 7
4254 13812 5
4221 65197 7
4250 12479 1

9964 91726 4

9936 93861 7
9933 93103 5
9961 91121 2
9961 91 109 3
9933 96031 2

4254 13811 7
4221 652496
4221 65315 0
4221 652760
4221 652752

422't 652785
4221 65274 4
9965 95584 7
9960 92233 7
9964 91714 3

9963 9493s 2
9933 93018 8
99s0 89s89 I
4221 652832

1

2
1

1

3

GM

GM

Stirnradschaltgetriebe
St¡rnradschaltgetriebe
Getriebegehàuse
Geùiebegehäuse
Zylinderstift 10 m 6x32

Sechskantschraube M 8x35-8.8
Sechskantschraube M 8x75-8.8
Sechskantmutter M 8 -8
Federscheibe []
Sechskantschraube M 8x25-8.8

Welle
Buchse
Rillenkugellage'r 6208
Sicherungsring 80
Wellendichtrinç¡ D 50x72x 1 0

Rundring 40x3
Radbremse
Bremstrommel
Flansch
Sicherungsring 40

Zylinderschraube M 12x22-1 0.9
Sechskantschr¡¡ube M 1 0x25-8.8
Federring B 12

Federring B 10

Sechskantschr¡¡ube M 1 2xl 6-8.8

Radbremse
Getriebebrems13
Gehåuse
Klaue
Bremsbacke

Bremsbelag
Bolzen
Paßfeder A 5xÍix20
Scheibe f 7
Sicherungsring 16

Splint 2x16
Sechskantschr¡rube M 8x30-8.8
Sechskantmuttrer M I -8
Schaltstange

10
11

12
13
14

15
16

17

18
19

12
2

14

17

3

12

12
14
13

1

2
2
5
2
2

2
1

2
2
2

20
21

22
23
24

26
27
28
29
30

31

32
33
u
3s

36
37
38
39

2
1

1

2
2

2
'|

1

1
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514
B¡ld- Beslell- Stück Eilöule- Benennung

rung
Designotion

Shaft
Spur gear
'Spur gear
Spur gear
Spur gear shaft

Spur gear shaft
Sþur gear
Spur gear
Spur gear
Spur gear shatt

Ball bearing
Ball bearing
Ball bearing
Clutch hous¡ng
Bushing

Shaft seal
Gèar"shift bar
Washer ,

Split pin
Gear-shift fork

Journal
Fitting key
Grease nipple
Guide
Felt strip

Bushing
'Gear-shift shaft
Selector fork
Grooved pin
Ball

Hex bolt
Pressure spring
Sealing washer
O-ring
Hex bolt

Spring lock washer
lntermediate r¡ng
Cover
Cheese-head screw

n + von Mq.- Nr
- bis Mo.- NrNrNr

40
41

42
43
44

44
45
45
46
47

48
49
50
51

52

s3
54
55
56
57

s8
s9
60
61

62

þó
64
65
66
67

68
69
70
71

72

73
74
75
76

4221
4221
422'.1

4221
422'.\

651 20 4
65121 2
65122 0
65123 7
651 24 5

Welle
Geradstirnrad
Geradstimrad
Geradstirnrad
Geradstirnradwelle

Geradstirnradwelle
Geradslirnrad
Geradgtirnrad
Stirnrad
Stirnradwelle

Rillenkugellager 631 1 C 3
Rillenkugellager 6307
R¡llenkugellager 6308 C 3
Kupplungsgehäuse
Buchse

Wellendichtring Ð 55x72x10
Schaltstange
Scheibe 21

Splint 4x32
Schaltgabel

Zaplen
Paßfeder A 6x6x40
Kegelschmierkopf B I
Führung
Filzstreifen 4x l tSxl 82

Buchse
Schaltachse
Schaltgabel
Zylinderkerbstift 5x40-5.8
Kugel 12 ll

Sechskantschr¿rube M 8x'l 6-8.8
Druckfeder C 1,6x1 1x1'1,5
Dichtung
Rundring 22x2
Sechskantschr¿rube M 8x25-8.8

Federring B I
Zwischenring
Deckel
Zylinderschrautp M 8x25-8.8

Arbre
Roue droite
Roue dro¡Îe
Roue droile
Arbre de roue droite

.Arbre de roue droite
Roue droite
Roue d.roite
Roue dentée
Arbre de.roue droite

Rouement à billês
Rouernent à billes
Rouement à billes
Carter d'embrayage
Coussinet

Garniture en anneau
Tige de commande
Rondelle
Goupille fendue
Fourchette de t¡rette

Pivot
Clavette parallèle
Graisseur
Gridage
Bande de feutre

0oussinet
Axe de chang..de vit
Fourchette de tirette
Goupille cannelée
Bille

Boulon hexagonâl
Ressort de pression
Rondelle ¡oint
Joint rond
Boulon à six pans

Rondelle Grower
Bague intermédiaire
Couvercle
V¡s à tête plate

Arbol
Rueda dentada recta
Rueda dentada recta
Rueda dentada recta
Arbol de rueda recta

Arbol de rueda recta
Rueda dentada recta
Rueda dentada recta
Roueda dentada
Arbol de rueda cilfndr

Cojinete rfgido de bolas
Coj¡nete rfgido de bolas
Cojinete rlgido de bolas
Cárter de embrague
Casquillo

Retén para ejes
Varilla de maniobre
Arandela
Pasador
Horquilla de embrague

P¡vote
Chaveta paralela
Engrasadora
Gufa
C¡nta de fieltro

Casquillo
Eje de cambio de marcha
Horquilla de embrague
Esp¡ga entallada cil.
Bola

Tornillo hexagonal
Resorte de presión
Empaguetadura
Anillo redondo
Tornillo hexagonal

Arandela elástica
Anillo intermed¡o
Tapa
Tornillo cilfndrico

425012507 7
4221 65127I
4250 125r0 I
4221 65129 4
422t 651 18 1

9902 89099 7
9902 89090 7
9902 89093 1

4221 65130 0
4221 65132 5

990s 87163 7
4221 6s139 0
9960 922s3 I
9963 9s003 2
4221 651æ 2

4221 65141 3
9965 9559s 1

9920 92551 5
4221 65142 1

9910 88206 4

4221 65146 2
4221 65155 0
4221 65157 5
9967 94326 3
9903 8866s 3

9933 92986 0
9973 88030 s
4032 812s8 0
9907 91357 4
9933 92997 3

9961 91097 6
4221 65158 3
4221 65161 4
9937 98551 8

GM

GM

1

1

1

1

1

1

'|

1

1

1

2
1

2
1

1

1

2
2
2
3

1

2
1

2
I

18

1

1
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s4
Bild- Bestell- Slück Ellöule- Benennung

rung
Designction

Cover
Cover
Cover
Hex bolt
Screw plug

Sealing washer
Hex bolt
Stud bolt
Hex nut
Ring

Snap ring
Hex bolt

Sealing washer
Cover

Screw plug
Sealing washer
Gear-sheift lever
Snap ring
Crank key

Washer
Hex nut
Brake disk
Cover
Lever

Rod
Pressure spring
Hex nut
Washer
Split pin

Fitting key
Fittingkey
Snap ring
Hex bolt
Spring washer

Release ball bearing
Release bearing
Shifting device
Spur gear shaft

Dénominotion

Couvercle
Couvercle
Couvercle
Boulon à six pans
Bouchon fileté

Bondelle joint
Boulon à six pans
Goujon fileté
Ecrou à six pans
Anneaù

Circlip
Boulon à six pans

Rondelle joint
Couvercle

Bouchon fileté
Rondelle joint
Lev.de chang. de v¡t.
Circlip
Clavette de manivelle

Rondelle
Ecrou à six pans
Disque de frein
Couvercle
Levier

Tringle
Ressort à pression
Ecrou à six pans
Rondelle
Goupille fendue

Clavette parallèle
Clavette parallèle
Circlip
Boulon à six pans
Rondelle élast¡que

Butée de débrayage
Butée de débrayage
Dip. de débrayage
Arbre de roue dro¡te

Denominoción

Tapa
Tapa
Tapa
Tornillo cilfndrico
Tornillo de cierre

Junta anular
Tornillo hexagonal
Espánago
Tuerca hexagonal
Anillo

Anillo fijador
Tornillo hexagonal

Junta annular
Tapa

Tornillo de c¡erre
Junta anular
Palanco de cambio
Anillo fijador
Chaveta de manivela

Arandela
Tuerca hexagonal
Arandela de freno
Tapa
Palanca

Vara
Resorte de presión
Tuerca hexagonal
Arandela
Pasador

Chaveta paralela
Chaveta paralela
Anillo fijador
Tornillo hexagonal
Arandela elást¡ca

Rodamiento de desembrague
Rodamiento de desembrague
Dispositivo de desembrague
Arbol de rueda recta

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- NrNrNr

T7
78
79
80
81

82
83
84
85
86

87
88

89
90

91

92
93
94
95

96
97
98
99

100

101

102
103
104
105

106
107
108
109
110

4221 65',t647
4221 65162 2
4221 651727
9933 93000 1

9946 93745 4

9970 90921 7
9933 93026 I
4221 65170 2
9950 89639 2
41 10 08713 6

9964 91724 I
9935 97918 5

9970 90810 3
4221 65171 0

9946 93702 I
9970 90921 7
4221 65175 1

9S)64 91716 8
4240 03536 6

424003537 4
9950 89575 2
4221 651807
4221 65181 5
4221 6s182 3

4221 65173 5
9973 88003 2
99s0 89623 0
9960 96247 3
9963 94974 6

9965 95579 1

996s 9s609 3
9964 91722 3
9933 92921 7
9961 2002 0

422f 651438
4221 65167 1

4221 65140 5
425012504 4

2
1

2
22

1

Deckel
Deckel
Deckel
Sechskantschr¿Lube M 8x20-8.8
Verschlußschraube M 26x 1,5-5.8

Dichtring A 26x132

Sechskantschr¿rube M 8x35-8.8
Stiftschraube
Sechskantmutterr M 12 -8
Ring

Sicherungsring 35
Sechskantschr¿ru be
M 1Oxlx20-8.8
Dichtring A 10x16
Deckel

Verschlußschrâube BM 26x 1,5
Dichtring A 26x:32
Schalthebel
Sicherungsring 20
Kurbelkeil

Unterlegscheibe
Sechskantmutter M 6 -8
Bremsscheibe
Deckel
Hebel

Stange
Druckfeder B 2,5x18x1 1,5

Sechskantmutter M 10 -8
Scheibe 10,5
Splint 3,2x16

Paßfeder B 5x5x10
Paßfeder A 8x7x28
Sicherungsring 32
Sechskantschra ube M 6x1 2-8.8
Federscheibe 1i2

Kugellagerausriicker
Ausrücklager
Ausrücker
Geradstirnradwelle

1

6
12

12
1

1

1

1

11

12

1

1

4
1

1

4ß

'n1

112
113
114
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s4
B¡ld- Beslell-
Nr. Nr.

Stück Erlöute- Benennung
rung

Dénominqtion

Roue droite
Arbre
Coussinet
Tringle de changem
de v¡lesse

Rondelle d'ajustage
Rondelle d'ajustage
Couvercle
Bouchon fileté
Rondelle joint

Douille
Capot
Rondelle

Denominoción

Roueda dent. recta
Arbol
Casquillo

Varillla de maiobra

Arandela de ajuste
Arandela de ajuste
Tapa
Tornillo de cierre
Junta anular

Mangu¡to
Caperuza
Arandela

+ von Mo.- Nt.
- bis Mo.- l{r.

'I r5
'I 16
117
118

119
120
121
122
123

4221 651 16 5
4250 12505 2
4221 65137 4
4221 65177 6

4805 50704 I
4805 50721 6
4250 12s09 3
9946 93721 2
9970 90862 6

4131 78098 7
4131 78786 4
9960 92237 I

GM
GM
GM

Geradstirnrad
Welle
Buchse
Schaltstange

Paßscheibe
Paßscheibe
Deckel
VerschluBschraube A Pg '16

D¡chtring 22

Hülse
Kappe
Scheibe 17

Stra¡ght spur gear
Shaft
Bushing
Gear-sh¡ft bar

Precision washer
Precision washer
Cover
Screw plug
Sealing washer

Sleeve
cap
Washer

124
25
28

450
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5t4
B¡¡d- Beslell-

4221 65202 0
4221 652037
9g3s 96039 2

4 9962 92364 1

4221 65211 7
4221 65212 5
4221 65213 3
4221 65214',1
4221 65215I

Slück Edöule- Benennung
fung

Designotion

Differential
Cifferential cas¡ng
Hex bolt

Locking plate

Thrust washer
Thrust washer
Thrust washer
Thrust washer
Thrust washer

Thrust washer
Differential wheel shaft
Differential bevel
Bevel pinion
Grooved pin

Straight spur gear
Hex bolt
Hex nut
Ball bearing
Thrust washer

Thrust washer
Thrust washer
Thrust washer

Dénominolion

Différentiel
Cárter de diff.
Boulon à six pans

Plaquette arrêto¡re

Rondelle de butée
Rondelle de butée
Rondelle de butée
Rondelle de butée
Rondeile de butée

Rondelle de butée
Axe de satellite
Satellite de pinion
Pignon conique
Goupille cannelée

Roue droite
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Roulement à billes
Rondelle de butée

Rondelle de butée
Rondelle de butée
Rondelle de butée

Denominqción

Ditferencial
Cárter de diferencial
Tornillo hexagonal

Chapa de seguridad

Arandela de empuje
Arandela de empuje
Arandela de empuje
Arandela de empuje
Arandela de empuje

Arandela de empuje
Eje de satél¡te
Satél¡te d¡fférent¡el
Rueda cónica
Espiga entallada

Rueda dent. recta
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Cojinete de bolas
Arandela de empuje

Arandela de empuje
Arandela de empuje
Arandela de empuje

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- NrNrNr

1

18

18
2

1

2
3

5
Þ

7

I
I

15
16
't7

18

19

1

1

I

26

4

2
4
2
2

n.B.
n.B.
n.B.
n.B.

Ausgleichgetriebe
Ausgleichgehäuse
Sechskantschr,aube
M 12x1,5x45-ltC.9
Sicherungsblec;h A 13

Anlaufscheibe
Anlaufscheibe
Anlaufscheibe
Anlaufscheibe
Anlaufscheibe

Anlaufscheibe
Au sg le ic h radao h se
Ausgleichkegelrad
Triebwellenkegelrad
Zylinderkerbstilt

Geradstirnrad
Sechskantschr¿ìube M 1 2x35-8.8
Sechskantmuttrer M 12 -8
Rillenkugellager 6212
Anlaufscheibe

Anlaufscheibe
Anlaufscheibe
Anlaufscheibe

10
11

12

13
14

4221 65216 6
4221 65217 4
4221 65219 0
4221 65220 5
4221 65222 1

4221 65223 I
9933 93201 1

99s0 89642 3
9902 89062 6
4221 652æ 1

4221 65207 8
4221 652086
4221 65218 2

n.B.

n.B

2A
21

22

n.B
n.B
n.B
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514
B¡ld- Bestell- Stück

't2

Edöute- Benennung
rung

Designotion

Dog
Varidrive
Shaft seal
Cheese-head screw
Hex bolt

Dénominolion

Entralneur
Variateur
Garniture en anneau
Vis à tête plate
Boulon à six pans

Ressort
Couvercle
Embrayage
Disque d'embrayage
Boulon à six pans

Roulement à billes
Circlip
Graisseur
Boulon à six pans
Coussinet

Demi-poulie à gorge
Embrayage
Anneau de glissement
DemÈpoulie à gorge
Clavette parallèle

Plateau d'appui
d'embrayage
Rondelle Grower
Manchon ajusté
Manchon ajusté
Capot

Capot
Capot
Ressort
Rondelle élastique

Denomin<¡ción

Arrastador
Variador
Retén para ejes
Tornillo c¡lfndr¡co
Tomillo hexagonal

Resorte
Tapa
Embrague
Disco de embrague
Tornillo hexagonal

Cojinete de bolas
Anillo fijador
Engrasadora
Tornillo hexagonal
Casquillo

Mitad de polea p. corr. trapez.
Embrague
Anillo deslizante
Mitad de polea p. corr. trapez.
Chaveta paralela

Polea motriz de
embrague
Arandela elástica
Manguito de ajuste
Manguito de ajuste
Caperuza

Caperuza
Caperuza
Resorte
Arandela elástica

+von Mo.- Nf.
- bis Mo.- Nr.l{rNr

3
1

1

3
6

1

1

1

2
6

2
2
1

3
1

1

2
3
4
5

6
7
I
9
0

1201 68465 6
4250 13005 I
990s 86998 0
9937 93848 0
99339Í¡r11 5

4250 12480 6
4221 652488
4221 6584s2
4254 139866
9933 959s0 3

9902 89011 1

9964 91781 I
9920 91s54 I
4221 65257 6
4221 65267 2

4250 12511 6
4250 13162 0
4221 65258 4
4250'.t2512 4
4250't24822

Mhnehmer Pf 2/20
Variator
Wellendichtring D 40x62x7
Zyl¡nderschraube M 8x2G8.8
Sechskantschraube M 10x30-8.8

Feder
Deckel
Kupplung
Kupplungsscheibe 250 S
Sechskantschr¿rube M 1 0x22-8.8

Spring
Cover
Clutch
Clutch disk
Hex bolt

11

12

13

14

15

Rillenkugellager 6007
Sicherungsring 62
Kegelschmierkopf C 8
Sec hskantschraube
Buchse

Keilriemenscheilbenhàtfte
Kupplung TF 25;O

Gleitring
Keilriemenschei benhålfte
Paßfeder

Federring B 10
Paßhùlse ó 14U - 150 mm
Paßhùlseó>150mm
Kappe ó 145 - 148 mm

Kappe 0 148 - 150 mm
Kappe 0 ' 150mm
Feder
Federschêibe 1l)

Ball bearing
Snap ring
Grease nipple
Hex bolt
Bushing

Half, vee-belt pulley
Clutch
Slip ring
Half, vee-belt pulley
Fitting key

Spring lock washer
Fitting sleeve
Fitting sleeve
cap

cap
cap
Spring
Spring washer

16
't7

18
19
20

1

1

2
1

1

n.B
n.B

1

3

22
23
24
25

26
27
28
29

21 4250 13163 7

9961 911093
4254 12s13 2
4250 12514 0
4250 125157

4250 12516 5
4250 12517 3
4254 12872 1

9961 91999 2

Ku pplungsscheibe Pl 21 2Q Clutch drive plate

n.B.
n.B.
n.B. aa
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Variator

Change speed gear,
Clutch, Vari-drive
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sil4

Nr. 1{r
Bestell-

4228 65321 6
4228 65323 2
4228 65326 5
422865327 3
4228 65330 4

4228 65331 2
4228 65332 0
4228 6s333 7
4228 65334 5
4228 6s337 8

4228 65338 6
4228 65339 4
4228 653425
4228 65343 3
4228 65346 6

9963 923s8 6
4228 65349 0
4228 65351 3
4228 65354 6
4228 65355 4

4228 65356 2
9946 93708 s
9970 90921 7
9946 93634 0
9973 88028 2

9903 88666 1

9967 94249 6
9933 92937 0
9961 91991 0
9907 91343 7

9967 94132 5
9967 94324 7
9933 931 12 3
9961 911093
9933 92997 3

9961 92006 1

9970 90810 3
9946 93622 I
9902 89049 0

Erlöule- Benennung
rung

Designotion

Change-speed gear
Gear box
Shaft
Spur gear
Bush

Closing plate

Spacer
Spacer
Washer
Spur gear bush

Dénominotion

Bolte de vitesse
Carter
Arbre
Roue droite
Douille

Plaque de fermeture
Bague d'écartement
Bagud d'écartement
Rondelle
Douille, roue droite

'Bague
Roue dfo¡te
Poulie
Vis
Couvercle

Plaquette arrêto¡re
Couvercle
Couvercle support
Couvercle
Tige de commande

Fcurchette commande
Bouchon fileté
Rondelle jo¡nt
Bouchon fileté
Ressort à pression

Bille
Goupille cannelée
Boulon à six pans
Rondelle élastique
Joint rond

Goupille cannelée
Goupille cannelée
Boulon à six pans
Rondelle Grower
Boulon à six pans

Rondelle êlastique
Rondelle joint
Bouchon fileté
Roulement à billes

Denominoción

Cambio de marchas
Cárter
Arbol
Rueda dentada recta
Casquillo

Placa de cierre
Aro disanciador
Aro distanciador
Arandela
Casquillo

Anillo
Rueda dentada recta
Tapa
Tomillo
Tapa

Chapa de seguridad
Tapa
Tapa de apoyo
Tapa
Varilla de maniobra

Horquilla de embrague
Tornillo de cierre
Junta anular
Tornillo de cierre
Resorte de presión

Bola
Pasador estriado
Tornillo hexagonal
Arandela elástica
Anillo redondo

Pasador estriador
Pasador estriador
Tomillo hexagonal
Arandela elástica
Tornillo hexagonal

Arandela elástica
Junta anular
Tornillo de c¡erre
Cojinete de bolas

+ von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

1

2
3
4
5

Stirnrad-Schaltgetr¡ebe
Getriebegehäuse
Stirnradwelle
Geradstirnrad 3,1 Z
Buchse

Verschlußplatte
Distanzring
D¡stanzring
Scheibe
Geradstirnradburchse 39 Z

Ring
Geradstirnrad 40 Z
Scheibe
Schraube
Deckel

Sicherungsblech 10,5
Deckel
Abstùtzdeckel
Deckel
Schaltstange

Schaltgabel
Verschlußschraube M 26x1,5-5.8
Dichtring A26x!12
Verschlußschraube M l2xl,5-5.8
Druckfeder C 1 ,4x'10x7,5

Kugel 13/32" ll
Steckkerbstift 5x1 6-5.8
Sechskantschraube M 6x20-8.8
Federscheibe 6
Rundring 18x2

Knebelkerbstift 10x80-5.8
Zylinderkerbstitt 5x28-5.8
Sechskantschraube M 10x30-8.8
Federring B 10

Sechskantschraube M 8x25-8.8

Federscheibe I
Dichtring A 10x 16

Verschlußschrarube M 10x1 -5.8
Rillenkugellager 6207

Locing plate
Oover
Supporting cover
Cover
Selector bar

Gear shift fork
Screw plug
Sealing washer
Screw plug
Pressure spring

Ball
Grooved pin
Hex bolt
Spring washer
C-ring

Grooved pin
Grooved pin
Hex bolt
Spring lock washer
Hex bolt

Spring washer
Sealing washer
Screw plug
Ball bearing

6
7
I
I

10

11

12

13

14

15

Ring
Spur gear
Disk
Bolt
'3over

16
17
18
19
20

4
1

1

1

1

'|

2
2
1

1

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

31

32
33
34
35

36
37
38
39

1

2
I
I
2

1

1

6
6
I

456
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Cylinder, Reduction
gear

Démultiplicateur de
batteur

Engranaje del
tambor trillador
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5il4
Eitd-
Nr.

Bestell-

9902 89090 7
9964 91785 0
9902 88884 0
9964 91736 0
9902 890s9 s

9962 91817 0
9962 92371 3
9902 89017 7
9964 91743 2
9905 87235 7

9905 87200 2
9967 94339 2
9907 91351 7
4228 6s066 4
9932 93123 7

9950 89612 6
4228 63963 6
9937 98552 6
9967 94332 7

Stück Erlöule- Benennung
rung

Designotion

Ball bearing
Snap ring
Needle bearing
Snap ring
Ball bearing

Snap ring
Locking plate
Ball bearing
Snap ring
Shaft seal

Shaft seal
Grooved pin
O-ring
Retaining bar
Hex bolt

Hex nut
Bearing puller
Cheese-head screw
Grooved pin

Dénominqtion

Roulement à billes
Circlip
Falier à aiguilles
Circlip
Roulement à billes

Circlip
Plaquette arrêtoire
Roulement à billes
Circlip
Garniture en anneau

Garniture en anneau
Goupille cannelée
Joint rond
T.ge de retenue
Boulon à six pans

Ecrou à six pans
Arrache-roulements
Vis à tête plate
Goupille cannelée

Denominoción

Cojinete de bolas
Anillo fijador
Cojinete de agujas
An¡llo fijador
Cojinete de bolas

Anillo de retención
Chapa de seguridad
Cojinete rigido de bolas
Anillo fijador
Retén para ejes

Retén para ejes
Espiga entallada
Anillo redondo
Barra de retenc¡ón
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Tornillo de desmontaje
Tornillo cilfndrico
Espiga entallada

+ von Mo.- Nr
- bis Mq.- NrNr

40
41

42
43
44

45
46
47
48
49

1

1

2
1

1

Billenkugellager 6307
Sicherungsring 90
Nadellager Na,4913
Sicherungsring 65
Rillenkugellager 62 1 0-N

Sprengring Sp 90
Sicherungsblech 22
Rillenkugellager 6022
Sicherungsring 110
Wellendichtring D 1 10x l40x12

Wellendichtring D 70x90x10
Zylinderkerbstilt 6x 1 6-5.8
Rundring 20x2
Haltestange
Sechskantschr¡¡ube M 1 0x40-8.8

Sechskantmuttrar M 10 -8
Abziehschraubr:
Zylinderschraube M 8x70-8.8
Zylinderkerbstift 5x25

50
51

52
53
54

55
56
57
58

1

1

1

1

2

2
1

10
2
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5il4
õilq- Bestell-

4221 æ5540
4254 13815 I
4254 13814 1

4221 65866 1

4221 6s868 6

4221 65853 2
4221 65871 7
4221 65857 3
4221 65878 2
4254 13818 2

9970 90806 4
4221 65874 1

4221 65852 4
4221 65873 3
4221 65889 5

4221 65870 4
4221 65855 7
9933 92965 1

9950 89s7s 2
9961 91084 7

Stück
BS/BP

4

Erlöule- Benennung
rung

s

ke' g

Designolion

Retaining plate
Brake shoe
Brake shoe
Supporting cap
Adjusting cap

Pressure bar
Release spring
Brake tube
Banjo
Banjo bolt

Sealing ring
Screw plug
Hand brake lever
Washer
UNA-ring

Pressure spring
Brake cable
Hex bolt
Hex nut
Spring lock washer

Wheel cylinder
Bleed screw
Protecting cap
Cheese-head screw
Spring lock wásher

Spring
Retaining plate
Brake shoe
Spring clip
Pressure bar

Brake cable
Housing
Piston
Bolt
Hand brake lever

Dénominolion

Plaque de retenue
Segment de frein
Segment de frein
Capot support
Capot de réglage

Barre à pression
Ressort de rappel
Tube de frein
Banjo
Vis creuse

Anneau jo¡nt
Bouchon filetée
Levier de frein
Rcndelle
Anneau UNA

Ressort à pression
Câble de frein
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle Grower

Cylindre de roue
Vis de purge
Chapeau de protection
Vis à tête plate
Rondelle Grower

Ressort
Plaque de retenue
Segment de frein
Collier à ressort
Tige à pression

Câble de frein
Carter
Piston
Boulon
Levier de frein

Boulon
Cuvette de ressort
Boulon

Denominoción

Chapa sujeción
segmento de freno
Segmento de freno
Chapa support
Chapa

Barra de presión
Muelle de racción
Tubo de freno
Racor con ojte roscado
Tornillo hueco

Junta annular
Pieza de cierre
Palanco de freno
Arandela
Anillo UNA

Resorte de presión
Cable de freno
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagona{
Arandela elástica

Tornillo
Sombrerete proteción
Tornillo cilíndrico
Arandela elást¡ca

Resorte
Chapa sujeción
Segmento de freno

Barra de presión

Cable de freno
Caja
Embolo
Perno
Palanca de freno

Perno
Platillo de resorte
Perno

+von MO.- Nr.
- bis Mo.- Nr.NrNr

1

2
3
4
5

6
7
I
I

10

21

22
23
24
25

4221 65861 2
4254 13816 6
4254 13817 4
9937 93821 4
9961 91097 6

4221 65877 4
4221 65879 0
4254 13813 I
4221 65867 I
4221 65876 6

4221. 65865 s
4221 65864 5
4254 13819 9
4221 65863 7
4221 6s880 5

36 4221 6s875 I 2
37 4221 65869 4 I I
38 4221 658725 4 4
BS = Bremse, links, rechts Schaltgetriebe

Halteblech LR 453
Bremsbacke LFì 8831
Bremsbacke LFì 478
Abstutzkappe LZ 47
Nachstellkappe LZ 55

Drucksteg
Rückzugfeder CR 121

Bremsrohr LR Í|59
R¡ngstutzen LR 352
Hohlschraube lr 13

Dichtring A 10x13,5
Verschlußstopfen LR 314
Handbremsheb,el LR 326
Scheibe FR 64
UNA-Ring 32x20x6,8

Druckfeder CR 17 a
Bremsse¡lzug LR 456
Sechskantschr¿rube M 6x 1 4-8.8
Sechskantmutter M 6 -8
Federring B 6

Radzylinder 0/ 31,8 LZ 58
Entlüftungsschraube A 2
Schutzkappe A 66
Zylinderschraubre M 8x20- 1 0.9
Federring B 8

Klemmfeder LB 345
Halteblech LR 3153

Bremsbacke LR 378
Federklammer LZ 50
Drucksteg LR 3,41

Bremsse¡lzug Llì 356
Gehäuse LZ 45
Kolben LZ 57
Druckbolzen LZ 43
Handbremshebel LR 426

1

4
.2
4
4

4
2
2
6
ù

1

4

4
4

1

2
1

4
4

-4

2
4
4

I
4

4
8

I
4
1

4
I

4
2
2

16

16

1

4

2
1

1

4
1

4
I
4

1

4
8
4
1

s

11

12

r3
14

15

16
17

18

19
20

4
1

4
4
4

I

ke

f
ke, f

26
27
28
29
30

31

32
33
34
35

ke

Bolzen LR 327 Bolt
Federteller Spring plate
Bolzen CR 350 Bolt
BP = Bremse, links, rechts Portalgetr¡ebe

460



\

31

30 t7
r8

2g
l9

2t,

4

38

ù_ @
€

tu---9u,
lot'

2

14 16

21

28

il
9Ð a

36l3
(h-.

I

1s

g===- I
27

æ

I

26

12
(@@-6-

Þ

7

25

33

21 3

23 22 Þ@

32

Å

@æ

3534
36&- *&.

5

6

3
29ls 33

@

4

I

146Bremse, links,
rechts
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5t4
B¡ld- Bestell-
Nr. ltll.

Slûck Edöule- Benennung
rung

Designolion

Bell
Cover
Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt

Dénominotion

Cloche
Couvercle
Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Boulon à six pans

Flondelle élastique
Rondelle Grower
Goupille cylindr.
Arbre
Couvèrcþ

Circlip
Roulement à billes
Anneau
Circlip
Rondelle élastique

Graisseur
Plaque intermédiaire
Êntraîneur
Poulie
Boulon d'ajustage

Ecrou cannelé
Rondelle
Goupille fendue
Boulon à six pans
Poulie à gorge

Boulon à six pans
Bande mise à la masse
Rondelle élastique

Denominoción

Campana
Tapa
Tuerca hexagonal
Tomillo hexagonal
Tomillo hexagonal

Arandela elástica
Arandela elástica
Pasador cilfndrico
Arbol
Tapa

Anillo fijador
Cojinete de bolas
Anillo
Anillo lijador
Arandela elástica

Engrasadora
Placa intermedia
Arrastador
Disco de embrague
Tornillo de ajuste

Tuerca almenada
Arandela
Pasador
Tornillo hexagonal
Polea p. corr. trapez.

Tornillo hexagonal
C¡nta de contacto a masa
Arandela elástica

+ von Mo.- Nr.
- bis Mo-- Nr.

'|

2
3
4
5

6
7
8
9

10

11

12
13
14

15

16
17
18
19

20

21

22
23
24
25

4221 61145 5
4240 02579 0
9950 89612 6
9932 93173 s
9933 92916 1

9961 91992 2
9961 91108s
9967 94460 0
4221 611527
4221 61157 6

9964 91794 7
9902 89100 I
4221 611535
9964 91734 4
9961 92008 6

9920 92550 7
4221 61 149 6
4221 611æ2
4221 65474 6
4221 61159 2

9951 89454 1

9960 92230 4
9963 95002 4
9933 93102 7
4250 12130 5

9933 93203 6
4221 61 148 I
9961 92016 6

1

1

1

12
5

Glocke
Deckel
Sechskantmutt,er M 10 -8
Sechskantschr¡aube M I 0x8O-8.8
Sechskantschr¡¡ube M 6x1 0-8.8

1

1

1

1

I
'|

1

1

1

6

5
7
2
1

1

6
6
6
6
1

I
1

2

Federscheibe €i

Federring B'10
Zylinderstift 10;125

Welle
Deckel

Sicherungsring 130
Rillenkugellager 6312
Ring
Sicherungsring 60
Federscheibe 12

Kegelschmierkdpf A 8
Zwischenplatte
Mitnehmer
Seilscheibe 3 Kl 140 ELBIT€ 4401
Paßschraube

Kronenmutter f\/l 16 -5
Scheibe 17

Splint 4x30
Sechskantschraube M 1 0x25-8.8
Riemenscheiber

Spring washer
Spring lock washer
Plain pin
Shaft
Cover

Snap ring
Ball bearing
R¡ng

Snap ring
Spring washer

Grease nipple
lnterm. plate
Driver
Pulley
Precis¡on bolt

Castellated nut
Washer
Split pin
Hex bolt
Vee-belt pulley

26
27
28

Sechskantschraube M 12x35-10.9 Hex bolt
Masseband Ground lead
Federscheibe 10 Spring washer
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514
B¡ld- Beslell- Stück Erlöule- Benennung

rung
Designolion Dénominolion Denominoción + von Mq.- Nr

- bis Mq.- NrNrNr

!a

11

12
13
14

15

1

I
12

20

14
1

2
2
4

4
6
1

1

13

1

2
3
4
5

6
7
I
I
0

26
27
28
29
30

4221 654537
4221 61067 1

4221 61161 5
4221 61 163 1

4221 51 165 6

422't 61167 2
4221 61170 3
4221 61051 I
4250 12117 I
4254 12571 0

4250 12121 7
4250 12129 0
4250 121 18 6
4250 12119 4
9963 94974 6

9S'63 98862 3
9922 97003 6
9922 95287 0
9933 93102 7
9961 91 108 s

9961 92197 0
9933 93094 2
9933 92920 0
9950 8957s 2
9960 9198s 6

9961 91084 7
9960 96204 7
9933 92986 0
9933 93000 1

9961 91097 6

99s0 89s89 I
9933 92937 0
9967 92487 3

9960 92163 3
9960 9214s 7

9974 88248 4
9937 93907 1

4250 13484 0
9933 92894 I

1

1

1

1

13

ke

n.B.

1

1

1

1

3

2
1

1

2
4

Wasserkühler
Krjhlerjalousie
Rahmen
Rahmenteil
Jalousieklappe

Schwenkhebel
Schiene
Kühlerstrebe
Kühlerstrebe
Kühlerverschlu Bkappe

Halter
Verstellrolle
StüÞe
Lüfterradschutzl
Spl¡nt 3,2x16

Splint 3,2x50
Kraftstoffschlauch A 11x1600 mm
Kraftstoffschlaurch A 1 1x600 mm
Sechskantschraube M 10x25-8.8
Federring B 10

Scheibe A 11,5
Sechskantschraube M 1 0x20-8.8
Sechskantschr¿¡ube M 6x 1 2-8.8
Sechskantmutter M 6 -8
Scheibe 6,4

Radiator
Radiator shutter
Frame
Frame member
Shutter flap

P¡voted lever
Control bar
Radiator brace
Radiator brace
Radiator filler cap

Mount
Control sheave
Support
lmpeller guard
Split pin

Split pin
Fuel hose
Fuel hose
Hex bolt
Spring lock washer

Washer
Hex boll
Hex bolt
Hex nut
Washer

Rad¡ateur
Persenne de rad¡ateur
Cadre
Membre de cadre
Clapet de persienne

Levier pivotant
Rail de commande
Tirant de radiateur
Tirant de radiateur
Bouchon de fermeture

Support
Pouli
Srpport
Garde-ventilateur
Goupille fendue

Goupille fendue
Tuyau souple
Tuyau souple
Boulon à six pans
Rondelle Grower

Rondelle
Boulon à six pans
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rcndelle

Rcndelle Grower
Rondelle
Boulon à six pans
Boulon à six pans
Rcndelle Grower

Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Goupille cannelée
Rondelle
Rondelle

Ressort de tract¡on
Vis Parker
Chaîne
Boulon å six pans

Radiador
Persiana de radiador
Cuadro
Parte de cuadro
Chapalete de persiana

Palanca oscillante
Riel de mando
Riostra de rad¡ator
Riostra de radiator
Capureza de radiator

Soporte
Polea de ajuste
Soporte
Protector de ventilador
Pasador

Pasador
Tubo flexible
Tubo flexible
Tornillo hexagonal
Arandela elást¡ca

Arandela
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela

Arandela elást¡ca
Arandela
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela elástica

Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Espiga entallada
Arandela
Arandela

Muelle de tracción
Tornillo cilíndrico
Cadena
Tornillo hexagonal

- 20 - 14928

16

17
18
19

20

21

22
23
24
25

31

32
33
u
35

36
37
38
39

1

2
1

2

Federring B 6
Scheibe 10,5
Sechskantschraube M Bx1 6-8.8
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Federring B I

Sechskantmuttc'r M I -8
Sechskantschraube M 6x20-8.8
Zylinderkerbstift 3x 1 2
Scheibe 8,4
Scheibe 4,3

Zugfeder B 2,5x15x60 Ba

Zylinderblechsohraube B 6,3x25
Knotenkette
SechskantschËrube M 4x20-8.8

Spring lock washer
Washer
Hex bolt
Hex bolt
Spring lock washer

Hex nut
Hex bolt
Grooved pin
Washer
Washer

Tension spring
Sheet metal screw
Chain
Hex bolt

4æ
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Kühlung bis Masch.-
Nr.20-14928

Cooling up to
mach¡ne Nr.2G14928

Refroidissement
jusqu'au numéro de
machine 2(u-.14928

Refrigatión hasta
el No. de máquina
2ù14928465



514
Bild- Beslell- Slück Erlöute- Benennung

rung
Designotion Dénominolion Denominoción + von Mq.- Nr.

- bis Mo.- Nr.l{rNr

40 9960 92147 I
9933 9s997 0

9950 89549 6
9960 92180 1

9910 8836s 1

9933 9s950 3
99s0 89612 6
9933 931 12 3
9933 95954 4

4221 61171 1

9961 91988 8

2
1

5
1

1

2

1

Scheibe 4,3
Sechskantschri¡ube
M 10x20-10.9
Sechskantmuttrar M 4 -8
Scheibe 10,5

Kegelgriff B 12

Sechskantschr¡¡ube M 10x22-8.8
Sechskantmutter M 10 -8
Sechskantschr¡¡ube M 1 0x30-8.8
Sechskanlschri¡ube M 4x 1 2-8.8

Washer
Hex bolt

Hex nut
Washer

Conical handle
Hex bolt
Hex nut
Hex bolt
Hex bolt

Rondelle
Boulon à six pans

Ecrou à six pans
Rondelle

Poignée conique
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Boulon à six pans

Couvre-joint
Rondelle élastique

Arandela
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Arandela

Manija cónica
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Tomillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Cubre junÞ
Arandela elástica

- 20 - 14928

41

42
43

44
45
46
47
48

49
50

n.B.
D
n.B.

Lasche
Federscheibe 4.

Butt strap
Spring washer
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Kühlung bis Masch.-
Nr.20-14928

Cooling up to
machine Nr.2G14928

Refroidissement
jusqu'au numéro de
machine 2ù14928

Relrigatión hasta
el No. de máquina
2ù14928467



514
B¡ld- Bestell- Stück E¡löule- Benennung

rung
Designotion Dénominolion Denominqción + von Mo.- Nr

- bis Mo.- NrNrN¡

1

2
3
4
5

6
7
I
9

10

4221 654537
9933 93000 1

42s0 13708 0
9933 9s997 0
9933 95950 3

9961 91084 7
9960 96204 7
4221 61051 8
4250 12'.117 I
4254 12971 0

9950 89s89 I
9933 92937 0
4250 121 18 6
4250 121 19 4
9961 91097 6

9933 931 12 3
9922 97003 6

9922 s5287 0
9933 93102 7

9961 91 108 5
9961 921970
9933 93094 2
9933 92920 0
9950 89s75 2

1

2
1

1

ke Wasserkúhler Radiator
Sechskantschraube M 8x20-8.8 Hex bolt
Rahmen Frame
Sechskantschraube M 10x20-10.9 Hex bolt
Sechskantschraube M 10x22-8.8 Hex bolt

Federring B 6
Scheibe 10,5
Kühlerstrebe
Kühlerstrebe
Kuhlerverschl u llkappe

Spring lock washer
Washer
Radiator strut
Rad¡ator strut
Radiator cap

Hex nut
Hex bolt
Support
Fan wheel guard
Spring lock washer

Hex bolt
Fuel hose

Fuel hose
Hex bolt

Radiateur
Boulon à six pans
Cadre
Boulon à six pans
Boulon å six pans

Rondelle
Rondelle
Eta¡ de rad¡ateur
Etai de radiateur
Bouchon de radiateur

Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Support
Protect¡on de ventil.
Rondelle Grower

Boulon à six pans
Tuyau flexible

Tuyau flexible
Boulon à six pans

Rondelle Grower
Rondelle
Boulon à six pans
Boulon à s¡x pans

Radiador
Tornillo hexagonal
Cuadro
Tomillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Arandela elástica
Arandela
Riostra de radiador
Riostra de radiador
Caperuza de radiador

Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Soporte
Protector de vendilador
Arandela elástica

Tornillo hexagonal
Tubo flexible

Tubo flexible
Tornillo hexagonal

Arandela elástica
Arandela
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal

+ 20 - 14929

14

1

1

1

1

n. B.

n. B.

n.B

11

12

13

14

15

2
6
1

1

2

1

I
12

Sechskantmutter M I -8
Sechskantschr¿rube M 6x20-8.8
Stütze
LüfterradschuÞ
Federring B 8

SechskantschreLube M 1 0x30-8.8
Kraftstoffschlauch
A 11x1600 mm
Kraftstoffschlauch A 11x600 mm
Sechskantschrarube M 1 0x25-8.8

4

16

17

I
I

20
21

22
23
24

1

1

2

Federring B f0
Scheibe A 1 1,5
Sechskantschraiube M 1 0x20-8.8
Sechskanlschra,ube M 6x 1 2-8.8

Spring lock washer
Washer
Hex bolt
Hex bolt

468



12

25 t$,, 1", ?<4/13

6
25.-

6
0

1

25

15

2
5

17

I

21
20

1ó,19,

J

6
I

I

1 1115
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Cooling from
machine Nr. 2G1 4929

Refroidissement
à partir du numéro de
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del No. de máquina
2ù14929469



5il4
B¡ld- Bestell- Stück Erlöute- Benennung Designotion Dénominotion Denominqción
Nr. Nr. rung

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- Nr

1

2
3
4
5

6
7
I
9

10

4250 12125 I
9950 89674 5
4250 12126 6
4250 12',t27 4
9933 96032 0

4250 12122 5
425012123 3
4250 12',t20 0
4240 03407 6
4240 04014 6

4250 13165 3
4250 13166 1

4250 13167 I
4240 04336 6
4250 13168 6

4250 12970 2
4221 65461 7
4250 12489 6
9964 91712 7
9960 91923 7

9910 95250 3
9908 9s108 0
9923 94901 3
9933 93000 1

996091983 r

996r 91097 6
9950 89589 8
992394877 7
9923 94878 5
9923 94876 0

1

2
1

1

1

3
2
1

4
I

4
I
1

1

1

Ansaugrohr
Sechskantmutter BM I -5
Reduzierstùck
Krümmer
Sechskantschraube M 8x1 00-8.8

lntake p¡pe
Hex nut
Reducing socket
Bend
Hex bolt

Tuyau d'admission
Ecrou à s¡x pans
Baccord réducteur
Coude
Boulon à s¡x pans

Chevalet
Tuyau souple
Etr¡er
Fltre à air sec
Cartouche filtrante

Fìondelle
Rondelle
Boulon ailé
Hondelle joint
Couvercle de filtre

Boulon ailé
Cyclone
Comm. d'entretien
Circlip
Fondelle

Collier de tuyau
Collier de tuyau
Bande
Boulon à six pans
Rondelle

Flondelle Grower
Ecrou à six pans
Membre de pression
Douille
Fiève filetée

Tubo de aspiracón
Tuerca hexagonal
Acoplamiento reductor
Codo
Tornillo hexagonal

Caballete
Tubo flexible
Escrepa
Filtro de aire seco
Cartucho filtrante

Arandela
Arandela
Tornillo de mariposa
Junta anular
Tapa de filtro

Tornillo de mariposa
Ciclón
Commutador de manten¡m
Anillo fijador
Arandela

Collar de tubo
Collar de tubo
Cinta
Tornillo hexagonal
Arandela

Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Pieza apriete
Manguito
Pieza roscada

11

12

13

14

15

Bock
Ejektorschlauch
Absteifbúgel
Trockenluftfilter
F¡ltere¡nsaÞ

Scheibe
Scheibe
Flügelschrauber
Dichtring
F¡lterdeckel

Flügelmutter
Zyklon
Wartungsschalter
Sicherungsring f4
Scheibe 15

Schlauchbinder A 9x670
Schlauchbinder 32
Band AM 8x30:x1,2x860
Sechskantschriaube M 8x20-8.8
Scheibe 8,4

Federring B I
Sechskantmutter M I -8
Druckstúck 3-9x30xl 5
Hùlse 4-12x25
Gewindestück 12 M 8x30x15

Bracket
lnjector hose
Bow
Dry air filter
Filter cartridge

Washer
Washer
Wing bolt
Sealing washer
Filter cover

Wing nut
Cyclone
Ma¡ntenance switch
Snap ring
Washer

Hose clame
Hose clamp
Band
Hex bolt
Washer

Spring lock washer
Hex nut
Pressure piece
Sleeve
Threaded piece

16
'17

18
19

20

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

I
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5t4
B¡ld- Bestell-
Nr. Nr.

Stück Benennung

Dieselmotor 4 VD
Typ 27 99253 2tC1

Dieselmotor 4 VD
Typ 27 99470 0tC8

Rohr

Wasserschlauclr.,
Rohr
Schlauchhalter
Ku hlwasserschlauch
Kùh lwasserschlauch

Muffe
Winkelhebel
Spille
Band ì

Klemmwinkel

Berú hrungsschutz
Schlauchbinder 60
Winkelgelenk AIS 10

Sechskantmutterr M 6 -8
Federsche¡be 6 ' .

Zugfeder B 2x2i?-x4O Aa 1

Scheibe 10,5
Bolzen l0h 1 1x'20x58

Splint 3,2x16
Hohlschraube A 15

Dichtring A 18x122

Schlauchbinder 50
Schlauchbinder A 9x670
Seilzug A 1930¡:1720x194
Stellschraube mit
Rändelmutter M 6x40

Schlauchleitung AA 10-4x4000
Biegsame Welle, mit
Schutzfeder A 2/H 2-3600
Federring B 6
Federring B 5

Sechskantmutterr M 5 -8
Schlauchbinder A 5x250
Sechskantschraube M 8x20-8.8

Designolion

Diesel engine

Diesel engine

Pipe

Oooling water hose
Rohr : '

Hose clamp 
:

Hose
Höse

Sleeve
Bent lever
Spindle
Band
Slamping angle

Protect¡on
Hose clamp
Angle joint
Hex nut
Spring washer

Tension spring
yVasher
Bolt
Split pin
Banjo bolt

Sealing washer
Hose clamp
Hose clamp
table control
Adjusting bolt

Hose line
=lexible shaft

Spring, lock washer
Spring lock washer

Hex nut
Hose clamp
Hex bolt

Denominoción

Motor Diesel

Motor Diesel

Tubo

Tubo flexible
Tubo
Collar
Tubo flexible
Tubo flexible

Manguito
Palanca acodata
Varilla roscada
Cinta
Angular de aprieto

Protector
Collar de tubo
Carticulación
Tuerca hexagonai
Arandela elástica

Muelle de tracción
Arandela
Perno
Pasador
Tornillo hueca

Junta anular '

Collar de lubo
Collar de tubo
Cable metálico
Tornillo de ajuste

Tubo flexible
Arbol llexible

Arandela elástica
Arandela elástica

Tuerca elástica
Collar de tubo
Tornillo hexagonal

+ von Mo.- N¡
- bis Mo.- Nr

- 20 - 14928

+ 20 - 14929

- 20 - 14928
* 20 - 14929

rung

1

1

2

3
4
5
6
þ

4250 12518 I

4250 13709 7

4221 611053

4221 61104 5
4221 611037
4250 12124'l
4221610928
4250 13710 3

1201 68182 1

4221 61098 5
4221 61099 3
4221 61657 2
4250 12104 0

4221 61111 7
9910 9s094 4
9S)10 9573s 6
9950 89s7s 2
9S61 91992 7

9974æ2322
9960 96204 7
9949 86421 7
9963 94974 6
9946 92736 4

9970 90869 1

9908 95109 7
9910 9s2s0 3
9921 92586 0
9946 93602 7

9908 97019 6
9913 86248 4

9961 91084 7
9961 91072 6

99s0 89ss6 I
9910 95190 4
9933 93000 1

Moteur Diesel

Moteur Diesel

Tuyau

Tuyau souple
Tuyau
Collier
Tuyau flexible
Tuyau flexible

Manchon
Levier coudé
Tige filetée
Bande
Cornière de serrage

Protect¡on
Collier de tuyau
Articulation
Eôrou à six pans
Rondelle élastique

Ressort de traction
Rondelle
Boulon
Goupille fendue
Vis creuse

Rondelle joint
Coll¡er de tuyau
Collier de tuyau
Commande à cåble
Boulon d'ajustage

Tuyau flexible
Arbre flexible

Rondelle Grower
Rondelle Grower

Ecrou à six pans
Collier de tuyau
Boulon à six pans

7
I
I

10
1l

12
13
14

15
16

1

1

1

1

4

1

2
2
I
2

2
1

1

1

2

1

1

4
2

2
2
3

17

18
19

20
2'.1

22
23
24
25
26

27
28

29
30

31

32
33

472
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514
ld- Beslell- Stück Benennung

Dieselmotor 4 \/D
Typ 27 99253 2101

D¡eselmotor 4 \/D
Typ 27 99470 Cr08

Rohr

Wasserschlauch
Rohr ':'

Schlauchhalter
Ku h lwasserschlauch
Kû h lwa ssersc h lauc h

Muffe
Winkelhebel
Spille
Band
Klemmwinkel

Berü hrungsschrrtz
Schlauchbinder 60
Winkelgelenk AS 10
Sechskantmutter M 6 -8
Èederscheibe 6 "-

Zugfeder B 2x22x40 Aa 1

Scheibe 10,5
Bolzen 10h 1 1x70x58
Splint 3,2x16
Hohlschraube Fi 15

Dichtring A 18xt22

Schlauchbinder 50
Schlauchbinder A 9x670
Seilzug A 1930x1720x194
Stellschraube m¡t
Rändelmutter M 6x40

Schlauchleitung AA 10-4x4000
Biegsame Welle mit
Schurzfeder A 2/H 2-3600
Federring B 6
Fedening B 5

Sechskantmutter M 5 -8
Schlauchbinder A 5x250
Sechskantschraube M 8x20-8.8

Designolion

Diesel engine

Diesel engine

Pipe

Cooling water hose
Rohr
Èose clamþ
Hose
Hose

Sleeve
Bent lever
Spindle
Band
Clamping angle

Protection
Hose clamp
Angle joint 

i

Hex nut
Spring washer

Tension spring
Washèr
Bolt
Split pin
Banjo bolt

Sealing washer
Hose clamp
Hose clamp
Cable conirol
Adjusting bolt

Hose line
Flexible shaft

Spring lock washer
Spring lock washer

Hex nut
Hose clamp
Hex bolt

not¡on

Moteur Diesel

Moteur Diesel

Tuyau

Tuyau souple
Tuyau
Collier
Tuyau flexible
Tuyau flexible

Manchon
Levier coudé
Tige filetée
Bande
Ccrnière de serrage

Protect¡on
Ccllier de tuyau

. Art¡culalion
Ecro! à six pans
Rondelle'éla-st¡que

Ressort de tract¡on
Rondelle
Boulon
Goupille fendue
Vis creuse

Rondelle joint
Coll¡er de tuyau
Collier de tuyau
Commande à cåble
Boulon d'ajustage

Tuyau flexible
Arbre flexible

Rondelle Grower
Rondelle Grower

Ecrou à six pans
Collier de tuyau
Boulon à six pans

Denominoción

Motor Diesel

Motor Diesel

Tubo

Tubo flexible
Tubo
Collar
Tubo flexible
Tubo flexible

Manguito
Palanca acodata
Varilla roscada
Cinta
Angular de aprieto

Protector
Collar de tubo
Carticulación
Tuerca hexagonal
Arandela elástica

Muelle de tracc¡ón
Arandela
Perno
Pasador
Tornillo hueca

Junta anular l

'Collar de tubo
Collar de tubo
Cable metálico
Tornillo de ajuste

Tubo flexible
Arbol flexible

Arandela elástica
Arandela elástica

Tuerca elástica
Collar de tubo
Tornillo hexagonal

+ von Mo.- Nr.
- bis Ms.- Nr.

- 20- 14928

+ 20 - 14929

- 20 - 14928
+ 20 - 14929

Nt Nr rung

1

I

2

3
4
5
6
6

4250 12518 1

4250 13709 7

4221 611053

4221 61104 5
4221 611037
4250 12124 1

4221 61092 I
4250 13710 3

120r 68182 1

4221 61098 5
4221 61099 3
4221 61657 2
4250 p1A4 0

4221 61111 7
9910 95094 4
9910 95735 6
9950 89s75 2
9961 91992 7

9974æ2322
9960 96204 7
9949 86421 7
9f,63 94974 6
9946 92736 4

9970 90869 1

9908 9s109 7
9910 9s2s0 3
9921 92586 0
9046 93602 7

9908 97019 6
9913 86248 4

9961 91084 7
996f 91072 6

99s0 89556 I
9910 95190 4
9933 93000 1

7
I
I

10
11

12
13
't4
15
16

1

1

1

1

4

1

2
2
I
2

2
I
1

1

2

1

1

4
2

2
2
3

17
18
19
20
21

22
23
24
25
26

27
28

29
30

31
32
33
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5il4
B¡ld- Bestell-
Nr. Nr.

Slück Erlöule- Benennung
rung

Designotion

Spring lock washer
Hex nut
Washer
Clamping bow
Cheese-head screw

Washer
Boll
Hose clamp
Hose

Dénominqlion

Rondelle Grower
Ecrou à six pans
Rondelle
Etrier de serage
V¡s à tête plate

Rondelle
Boulon
Collier de tuyau
Tuyau flexible

Denominoción

Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Arandela
Estr¡bo de aprieto
Tornillo cillndrico

Arandela
Perno
Collar de tubo
Tubo flexible

+ von Mo.- Nr.
- bis Mq.- Nr.

* 20 - 14929
* 20 - 14929
* 20 - 14929

34
3s
36
97
38

39
40
4',1

42

9961 91097 6
99s0 89s89 I
9960 91983 1

4250 12662 3
9936 93867 4

9f)60 96206 3
9949 86546 I
9908 9s108 0
9906 9s29s 0

5
5
2
1

3

Federring B I
Sechskantmutter M I -8
Scheibe 8,4
Klemmbügel
Zylinderschraube AM 5x 1 0-4.8

Scheibe 5,3
Bolzen 20h 1 1x30
Schlauchbinder 32
Kühlwasserschlauch 20x200 mm

,l

1

2
1
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5t4
B¡ld- Bestell- Slück Edöute- Benennung

rung
Designolion

Support
Column
Column
Angle
Foot

Foot
Support
Brace
Brace
Rail

Rubber spring
Vibration absorber
Hex bolt
Hex bolt
Spring lock washer

Washer
Hex bolt
Spring lock washer
Hex bolt
Hex nut

Dénominqtion

Support
Colonne
Colonne
Cornière de serrage
P¡ed

Pied
Support
Appui
Appui
Traverse

Ressort caoutchouc
Amortisseur de vi-
Boulon à s¡x pans
Boulon à s¡x pans
Rondelle Grower

Rondelle
Boulon à six pans
Rondelle Grower
Boulon à six pans
Ecrou à six pans

Boulon à six pans

Boulon à six pans
Boulon à six pans
Rondelle

Boulon à s¡x pans
Boulon à six pans

Denominoción

Soporte
Columna
Columna
Angular de aprieto
Pata

Pata
Soporte
Apoyo
Apoyo
Riostra

Muelle de goma
Amortiguador de
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela elástica

Arandela
Tomillo hexagonal
Arandela elástica
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela

Tomillo hexagonal
Tomillo hexagonal

+ von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.NrNr

1

2
3
4
5

6
7
I
I
0

16
17

18
19
20

11

12

13

14

15

4221 61 1 18 2
4221 61134 2
4221 610487
4221 æ177 5
4250128æ7

425012887 5
42s0 12888 3
4221 61049 5
4221 61050 1

4221 61064.7

4240 0339s 0
4221 65456 1

9933 95984 1

9933 93291 1

9961 91 146 2

1

1

1

1

4

2
2
2
2
6

2
2

18

1

33

2

Träger
Säule
Säule
Spannwinkel
FuB

Fuß
Tráger
Abstúlzung
Abstutzung
Steg

Gummifeder
Schwingungsdiimpfer
Sechskantschri¡ube M 1 6x25-8.8
Sechskantschr¡¡ube M 1 6x30-8.8
Federring B 16

Scheibe A 18

Sechskantschr¡rube M 1 0x25-8.8
Fedening B l0
Sechskantschr¡¡ube M 1 2x7A-8.8
Sechskantmuttrsr M 12 -8

9965 92242 0
9933 93102 7
9961 91 108 5
9933 93256 7
9950 89639 2

21 9934 95914 1

9932 9598s 0
9933 93191 0
9960 92202 3

9933 961 16 1

9933 93210 I

22
23
24

25
26

I
4

10

Sechskantschr¡¡ube Hex bolt
M .|6x1,5x30-10.9

Sechskantschraube M 12x140-8.8 Hex bolt
Sechskantschraube M 12x30-8.8 Hex bolt
Scheibe 13 Washer

Sechskantschr¡¡ube M 10x25-10.9 Hex bolt
SechskantschrÍrube M 12x40-8.8 Hex bolt

16

I

476
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I
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1
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11

26
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5il4
Beslell-
Nr.

4221 61070 2
4221 61088 0
4221 61095 2
4221 61107 I
4221 61 108 6

4221 61096 0
4221 61086 4
4221 61 106 1

99s0 89639 2
4240 03557 5

120282425 I
9961 91 r20 4
4221 61 109 4
9933 93130 I
9960 96204 7

9961 91 108 5
9950 89612 6
9933 93202 I
9960 92203 1

4247 05601 I

Slück Erlöule- Benennung
rung

Designolion

Exhaust manifold
Seal¡ng plate
lnterm. flange
Manifold half
Manifold half

Frame
Bend
Bow
Hex nut
Silencer

Sealing ring
Spring lock washer
Square ring
Hex bolt
Washer

Spring lock washer
Hex nut
Hex bolt
Washer
Aux. cyclone

inolion

Collecteur
Plaque d'étanchem
Bride interméd.
Demi-coude d'éch.
Demi-coude d'éch.

Cadre
Coude
Etrier
Ecrou à s¡x pans
S¡lenc¡eux

Garniture de coude
Rondelle Grower
Joint rectangulaire
Boulon hexagonal
Flondelle

Rondelle Grower
Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Rondelle
Cyclone additionnel

Denominoción

Tubo colector
Placa de junta
Brida intermedia
Mitad de múltiple
Mitad de múltiple

Cuadro
Codo
Estribo
Tuerca hexagonal
Silenciador

Empaquetadura de múltiple
Arandela elástica
Aro rectangular
Tornillo hexagonal
Arandela

Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela
Ciclon adicional

+von Mo.- Nr
- bis Mo.- NrNr

'|

2
3
4
5

Abgassammelrohr
D¡chtungsplaüe'
Zwischenflansch
Auspuffkrümmerhälfte
Ausputfkrümmerrhälfte

Rahmen
Rohrbogen
Spannbügel
Sechskantmutter M 12 -8
Schalldämpfer

Auspuff krúmmerd¡chtung
Federring B 12

Rechteckring
Sechskantschr¡¡ube M 1 0x45-8.8
Scheibe 10,5

Federring B 10

Sechskantmutt,er M 10 -8
Sechskantschr¡¡ube M 1 2x35-8.8
Scheibe 13

Zusatzzyklon

6
7
I
9

10

11

12
13
14

t5

1

1

2
I
1

4
I
1

4
I

12

26
I
4
1

16
17
18
19
20

4t8



I ---7
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1

1
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5t4
B¡ld- Bestell-
Nr. Nr.

Stück

4
12

20
8

12

Erlöule- Benennung
rung

PK

Designotion

Engine
Console
Engine mount
Engine mount
Axle

Transmission shaft
Accelerator lever
Plunger rod
Bolt
Brace

Oil drain plug
Belt guard
Male connector
Male connector
Hex bolt

Dénominolion

Moteur
Console
Support de moteur
support de moteur
Axe

Arbre de transm¡ss¡on
Levier d'accélérateur
Tige de pression
Boulon.
Contre-f¡che

Bouchon de vidange
Garde-couroie
Union måle
Union mâle
Eoulon à s¡x pans

Boulon å six pans
Êondelle
Ecrou à six pans
Boulon à six pans
F.ondelle

Flondelle Grower
Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Rondelle
Rondelle Grower

Ecrou à six pans
Anneau joint
Rondelle
Ecrou à six pans.
Ressort à pression

Ressort à pression
Goupille fendue
Ressort à traction
Câble Bowden
V¡s d'ajustage avec
écrou moleté

Anneau joint
Bouchon lileté
Raccord

Denominoción

Motor
Consola
Soporte del motor
Soporte del motor
Eie

Arbol de tranmisión
Acelerador
Barra de pres¡ón
Perno
T¡rante

Evacuac¡ón del aceite
Protección
Tubuladora enroscable
Tubuladora enroscable
Tomillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Arandela
Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela

Arandela elást¡ca
Tuerca hexagonal
Torn¡llo hexagonal
Arandela
Arandela elástica

Tuerca hexagonal
Junta anular
Arandela
Tuerca hexagonal
Resorte de presión

Resorte de presión
Pasador
Muelle de tracción
Tracción de cadena
Tornillo de ajuste con
tuerca molteada

Junta anular
Tornillo de cierre
Atornillo de monta¡e

+von Mo.- Nr.
- bis Mo.- N¡.

1

2
3
4
5

6
7
I
9

10

1l
12

13

14

15

T 6.3544
4254 12827 7
4254 12829 3
4254 12828 5
4254 12830 I
4254 12837 3
4254 128æ 1

4254 12839 8
4254 12840 4
4254 12845 3

4254 12801 0
4254 128027
4254 12834 0
4254 12833 2
9S33 93210 I

9933 93202 I
9965 92475 2
9950 89639 2
9933 93000 1

9960 91983 1

9961 91097 6
99s0 89s89 I
9933 93191 0
9960 92203 1

9961 91 120 4

99s0 89687 4
9970 90835 3
9960 91985 6
9950 89s7s 2
9973 88019 4

9973 88020 0
9963 94974 6
9974 88173 1

4221 61 180 I
9946 93602 7

9970 90824 0
9970 93643 0
9969 95427 2

1

1

1

1

2

1

1

1

1

4

Motor
Konsole
Motortråger
Motortråger
Achse

Übertragungsvrelle
Gashebel
Druckstab
Bolzen
Strebe

Olablaß
RiemenschuE
E¡nschraubstulzen
Einsch raubstulzen
Sechskantschraube M 1 2x40-8,8

16

17

18

19
20

Sechskantschraube M I 2x35-8.8
Scheibe 14x25x4
Sechskantmutter M 12 -8
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Scheibe 8,4

Fedening B 8
Sechskantmutter M I -8
Sechskantschraube M 1 2x30-8.8
Scheibe I3
Federring B 12

Sechskantmutter M 16 -8
Dichtring A 14r:18
Scheibe 6,4
Sechskantmutter M 6 -B

Druckfeder A 1,2x13x1 1,5

Druckfeder C 1,2x'l 3x7,5
Splint 3,2x16
Zugfeder A 1 ;4x1 5x40 Aa
Seilzug A 21 95x1 995x1 82,5
Stellschraube rn¡t
Rändelmutter N4 6x40

Dichtring A 12x 16
Verschlußschraube M 1 2x1,5
Montageverschraubung 1 5-32

Hex bolt
Washer
Hex nut
Hex bolt
Washer

Spring lock washer
Hex nut
Hex bolt
Washer
Spring lock washer

Hex nut
Sealing ring
Washer
Hex nut
Pressure spring

Pressure spring
Split pin
Tension spring
Bowden cable
Adjusting screw w
knurled nut

Sealing ring
Screw plug
Fitting

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

31

32
33
34
35

36
37
38

I
I
4
4

4

I
2
1

3
1

1

2
1

f
2

48C'



,)(

15I
I

42 tt
7 0

2a

3272

1
79

¿o4

37
218

32
t0

35 33

31 9 0

5

2l+ 2 I

I
13

2

1\
þø'

11
3

l+
I+

7

)

--52

-53

61

21

1

19

å-z

'---'-55

71

73

ltl
27

59
5

56
1

15

I

26
10

6

5
23 2

I

170Motorträger
und Zubehör

Engine mound
and accesoris

Support de moteur
et accesoris

Soporte de motor
y accesorios

481



514
B¡ld- Bestell-
Nl. ltlr.

Stück Ellöute- Benennung
rung

Rundring 20x3
Sechskantschr¿rube M 5x 1 4-8.8
Fedening B 5
Sechskantmutter M 5 -8
Schlauchleituno AA 4x4000

Halter
T-Sttick
Öldruckschalter

Sechskantschr¿rube

Federring
Anzeiger
Rohr
Schlauchbinder 25
Muffe

Be¡lage 1 mm
Sechskantschraube M 1 0x70-8.8
Federring B 10

Sechskantmuttor M l0 -8
Zwischenplatte

Seilzug
W¡nkelge¡enk AS 10
Sechskantmutter M 6 -8
Federscheibe 6

Sechskantschr¡lube M 4xl 2-8.8

Sechskantmuttr:r M 4 -8
Stellschraube ÍtÁ 6x40
mit Råndelm.
Sechskantschr:rube M 6x22-8.8
Scheibe 6,4

O-ring
Hex bolt
Spring lock washer
Hex nut
Hose line

Mount
Tee fitting
Oil pressure switch

Hex bolt

Spring lock washer
lndicator
Pipe
Hose clamp
Sleeve

Shim
Hex bolt
Spring lock washer
Hex nut
lntermediate plate

Bowden cable
Angle jo¡nt
Hex nut
Spring washer
Hex boll

Hex nut
Adjust¡ng screw
w. knurled nut
Hex bolt
Washer

Joint rond
Boulon à six pans
Rondelle Grower
Ecrou à six pans
Tuyau flexible

Support
Raccord en T
lnterrupteur à pres-
sion d'huile
Boulon hexagoanl

Rondelle Grower
lr¡dicateur
Tuyau
Collier de se,rage
fvlanchon

Cale
Boulon à six pans
Rondelle Grower
Écrou à six pans
Plaque intermédiaire

Cåble Bowden
Art¡culat¡on
Ecrou à six pans
Rondelle élastique
Boulon à six pans

Ecrou à six pans
Vis d'ajustage
avec écrou moleté
Boulon à six pans
Rondelle

Rondelle élastique
Ecrou à six pâns
Support
Êclisse
Boulon

Tôle de serrage
Support
Boulon à six pans
Rondelle dentée

Denom

Anillo redondo
Tomillo hexagonal
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Tubo flexible

Soporte
Pieza T
lnterruptor de la presión
de aceite
Tornillo hexagonal

Arandela elástica
Eindicador
Tubo
Collar de tubo
Mangu¡to

Suplemento
Tomillo hexagonal
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Plaza intermedia

Table de traccion
Articulación
Tuerca hexagonal
Arandela elastica
Tom¡llo hexagonal

Tuerca hexagonal
Tomillo de ajuste
con tuerca moleteada
Tornillo hexagonal
Arandela

Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Apoyo
Brida
Perno

Chapa de aprieto
Apoyo
Tomillo hexagonal
Arandela dentada

+ von
- bis Mo.- Nr

39
40
41

42
43

44
45
46

48 0748752

9907 91492 8
9933 95847 1

9961 91072 6
99s0 89ss6 I
9908 9s129 8

4254 12844 5
2447 431
zr 001

0920 058
2755 902
4254 12853 3
991093511 0
4254129622

4254 128767
9932 93146 2
9961 91 108 5
99s0 89612 6
4254 13584 6

4254 13625 2
9910 9s740 3
9950 89575 2
9961 91922 7
9933 95954 4

99s0 89549 6
9946 93602 7

9933 9s840 6
9964 91912 0

996:1 91922 7
9950 89575 2
4254 13629 3
4254 13630 I
4254 13631 6

0202 16257 0
4254 134000

1

1

1

I

I
1

'|

2
1

2
1

1

1

'I

1

1

2
1

2

2
1

1

1

'|

1

2
2

PK
PK

PK

49
51

52
s3
54

55
56
57
58
s9

60
61

62
63
64

6s
66

67
68

69
70
71

72
73

74
75
76
T7

PK
PK

Federscheibe 6r

Sechskantmutter M 6 -8
Halter
Lasche
Bolzen

Klemmblech
Halter
Sechskantschraube 5/ 1 6'x 1 5
Zahnscheibe A I

Spring washer
Hex nut
Mount
Strap
Bolt

Clamping plate
Mount
Hex boll
Toothed washer

4æ.

9961 92447 5
PK
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5il4
B¡ld- Beslell-
llr. ilr.

Stück Edöute- Benennung
rung

Designotion Dénominolion

Rondelle
Support
Jeu de courr. trap

Denominqción

Arandela
Soporte
Juego de corr. ûapez.

+ von Mo.- l.lr
- bis Mq.- Nr

78
79
80

9960 921&r 1

4254 13585 4
4254 13849 6

2
1

1

Scheibe 8,4 Washer
Str¡Þe Support
SchmalkeilriemensaE 2-x PA 1432 Set, vee-belts

M



I
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r5
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20
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3r
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514
B¡Id.
Nr.

11

13
18
19
20

StückBestell-

4254 12851 7
4254 12841 2
4254 12842 0
4254 128437
4254 12831 6

4254 12832 4
4254 12852 5
4240 02797 7
42s4 12850 0
4254 12971 0

4254 129727
4250 13708 0
9933 93000 1

9950 89589 I
9960 91983 1

9961 91097 6
0746 452
0920 053
9933 92931 3
9950 89575 2

9960 91985 6
9961 91084 7
9933 92920 0
9933 96034 s
996s 96254 0

9961 91108 5
9910 95338 5
0180 071
9910 95298 7
4254 13585 4

Edriule- Benennung
run9

PK
PK

Designotion

Hood
Radiator strut
Rad¡ator strut
Fan shroud
Cooling water p¡pe

Hose
Bend
Bend
Radiator
Filler cap

Hose
Frame
Hex bolt
Hex nut
Washer

Spring lock washer
Hex bolt
Spring lock washer
Hex bolt
Hex nut

Washer
Spring lock washer
Hex bolt
Hex bolt
Washer

n Denomi

Capot de aspiración
Riostra de rad¡ador
Riostra de radiador
Protector de ventilador
Tuberfa de agua regfr¡gerante

Tubo
Codo
Codo
Radiador
Caperuza de radiador

Tubo
Cuadro
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela

Arandela elástica
Tornillo hexagonal
Arandela elástica
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Arandela
Arandela elástica
Torn¡llo hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela

Arandela elástica
Válvula ile evacuación
Abrazadera de rosca
Collar de tubo
Soporte

+von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.N¡

1

2
3
4
5

6
7
I
9
0

3
1

1

1

'|

Saughaube
Kühlerstrebe
Kühlerstrebe
Ltlfterradschu?
Kühlwasserleitung

Schlauch
Krùmmer
Krtimmer
Wasserkühler
Kúhlerverschlu 13

Schlauch W 75/6x2x1600
Rahmen
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Sechskantmuttr;r M 8 -8
Scheibe 8,4

Federring B 6
Sechskantschr:rube
Federring
Sechskantschr¡rube M 6x 1 6-8.8
Sechskantmutter M 6 -8

Scheibe 6,4
Fedening B 6
Sechskantschr¡rube M 6x1 2-8.8
Sechskantschraube M 1 0x18-8.8
Scheibe 1 1x2Ox3

Fedening B 10

Ablaßventil M 18x1,5
Schneckengew¡ndeschelle
Schlauchbinder 70
StúEe

Spring lock washer
Drain cock
Threaded collar
Hose clip
Support

Capot
ïrant de radiateur
T¡rant de radiateur
Capotage de ventil
Ccnduite d'eau

Tuyau flexible
Coude
Coude
Radiateur
Bouchon de rempl¡s.

Tuyau flexible
Cadre
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rcndelle

Rondelle Grower
Boulon à six pans
Rondelle Grower
Boulon à six pans
Ecrou à six pans

Rcndelle
Rondelle Grower
Boulon à six pans
Boulon à six pans
Rondelle

Rondelle Grower
Robinet de vidange
Collier fileté
Collier de serrage
Aapui

'|

1

3
3
2

5
I
1

2
18

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

31

32
33
34
35

20
18
16
2
2

2
1

2
b
1

PK
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514
B¡Id-
Nr.

Bestell-
Nr.

Stück E¡löule- Benennung
rung

PK

PK

Designolion

Housing
Hose clip
Protect¡on
lntermediate piece
Exhaust bend

Exhaust bend
Tensioner
lnjector hose
Pipe protection
Holder

Angle
Pipe
Bend
Pipe
Reducing adaptor

Sleeve
Reducing adaplor
Holder
Clamp
Stiffenting bow

Trestle
Protection
Hose clip
Exhaust silencer
Spring lock washer

Drylype air cleaner
Cyclone
Filter cartridge
Washer
Wong screw

Snap ring
Sealing ring
Filter cover
Wing nut
Hex bolt

Flap
Hose clip
Hex bolt
Washer

Dénominolion

Carter
Collier de serrage
Protection
Pièce intermédiaire
Coude d'échappement

Coude d'échappement
Elrier de serrage
Tuyau d'injecteur
Protection
Support

Cornière
Tuyau
Coude
Tuyau
Raccord réducteur

Manchon
Raccord réducteur
Support
Collier
Raidisseur

Support
Protect¡on
Collier de serrage
Silencieux
Rondelle Grower

Filtre sec à air
Cyclone
Cartouche filtrante
Rondelle
Vis ailée

Circlip
Anneau jo¡nt
Couvercle de filtre
Ecrou ailé
Boulon.à six pans

Clapet
Collier de serrage
Boulon à six pans
Rondelle

Denominoción

Cárter
Collar de tubo
Protector
Pieza ¡ntermed¡a
Codo de salida de humos

Codo de salida de humos
Estribo de sujeción
Tubo flexible ¡nyector
Protección para tubo
Soporte

Angulo
Conductor
Codo
Tubo
Acomplamiento reductor

Manguito
Complam¡ento reduclor
Soporte
Collar
Estr¡bl de refuer¿o

Caballete
Protector
Abrazadero
Silenciador
Arandela elást¡ca

Filtro de aire seco
Ciclón
Cartucho filtrante
Arandela
Tornillo de mariposa

Anillo fijador
Junta anular
Topa de filtro
Tuerca de mariposa
Tornillo hexagonal

Chapaleta
Abrazadera de rosca
Tornillo hexagonal
Arandela

+von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

1

2
3
4
5

6
7
I
9
0

11

12
13
14

15

26
27
28
29
30

4254 127æ 1

9908 95108 0
4254 12836 5
4254 12807 6
4254 12808 4

4254 12809 2
4221 61 106 1

4254 12811 5
4254 12812 3
4254 12813 1

4254 12814 I
4254 12854 1

4250 12127 4
4254 12855 I
4254 12857 4

4254 12856 6
4254 12816 4
4254 12818 0
4254 12815 6
4254 12986 4

4254 12823 6
4254 12822 8
4221 616597
4240 03557 5
0920 0s3

4254 12820 3
4221 65461 7
4254 12965 5
4254 12966 3
4254 12967 1

9964 917127
4254 12968 I
4254 12969 6
42s0 12970 2
0748 413

4254 12810 7
0180 072
9933 93000 1

9960 91983 1

1

2
'1

1

1

1

2
1

'1

1

1

1

e

1

1

Gehäuse
Schlauchb¡nder 32
Schutz
Zw¡schenstuck
Abgasbogen

Abgasbogen
Spannbugel
lnjektorsch lauch
Rohrschutz
Halter

Winkel
Rohrleitung
Krümmer
Rohr
Beduz¡erstück

Muffe
Reduzierstrlck
Halter
Schelle
Abste¡fbr.igel

Bock
Schutz
Schlauchschell,e
Schalldämpfer
Federring

Trockenluftf¡lter Typ 750 FLT 1-1

Zyklon Typ 500 FLZ 1-5
Luftf¡ltereinsatz FP L 27 Ol 255-7 50
Scheibe
Flügelschraube

Sicherungsring
Dichtring
Filterdeckel
Flügelmutter
Sechskantschraube

Klappe
Schneckengew ndeschelle 0/ 80
Sechskantschr¿rube M 8x20-8.8
Scheibe 8,4

16
17
18

19
20

21

22
23
24
25

1

1

2
1

2

31

32
33
34
35

36
37
38
39

1

1

1

1

2

4æ

1

6
I

21

PK
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5il4
B¡Id-
Nr.

Bestell-
Nr.

Stück Edöute- Benennung
rung

Designolion

Spring lock washer
Hex nut
Hex bolt
Spring lock washer
Hex nut

Square ring
Washer
Hex nut
Clamp
Clamp

Hose clip
Strap

Threaded piece
Pressure piece

Sleeve
Hex bolt
Hex bolt
Washer
Spring lock washer

Hex nut
Maintenance switch

Exhaust bend
Washer

Holder
Mount
Hex bolt
Rubber sleeve
Hose clip

Hex bolt
Hex nut
Spring washer

Dénominolion

Rondelle Grower
Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Rondelle Grower
Ecrou à six pans

Rondelle carrée
Rondelle
Ecrou à six pans

Collier de serrage
Collier de serrage

Collier de serrage
Bande de serrage

Pièce filetée
Membre de pression

Douille
Boulon à six pans
Boulon à six pans
Rondelle
Rondelle Grower

Ecrou à six pans
Comm. d'entret¡en

Coude d'échamppem
Rondelle

Support
Support
Boulon à six pans
Manchon de.caoutch
Collier de serrage

Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Fìondelle élastique

Denominoción

Arartdela elástica
Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Arardela elástica
Tuerca hexagonal

Aro rectangular
Arandela
Tuerca hexagonal
Abrazadera de sujeción
Abrazadera de sujeción

Collar de tubo
Cinta de sujeción

Pieza roscada
Pieza de aprieto

Mangu¡to
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela
Arandela elást¡ca

Tuerca hexagonal
Conmutador de amntenim.

Codo de salida de humos
Arandela

Soporte
Soporte
Tornillo hexagonal
Manguito de caucho
Collar de tubo

Tornillo hexagonal
Tuerca hexagónal
Arandela elástica

+ von Mq.- Nr
- bis Mo.- Nr

40
41

42
43
44

45
46
47
48
49

50
51

52
53

il
55
s6
57
58

59
60

61

62

63
64
65
66
67

68
69
70

9961 91097 6
9Ss0 89s89 I
9933 93202 I
9961 911204
99s0 89639 2

4221 61109 4
9960 92204 7
99s0 89612 6
4254 12819 7
4240 03514 0

9910 95201 3
9923 94879 3

9923 94876 0
9923 94877 7

9923 94878 s
9933 96032 0
9933 92931 3
9960 9198s 6
9961 91084 7

99s0 89s75 2
4254 12817 2

4254 128357
9961 92167 3

4254 1 2985 6
4254 1¿982 3
9933 9s941 s
4254't2987 2
9910 95195 3

9933 92986 0
99s0 89s89 I
9961 92006 1

2
2

Federring B 8
Sechskantmutt'er M I -8

Sechskantschri¡ube M 1 2x35-8.8
Federring B 12

Sechskantmutter M 12 -8

Rechteckring A, 82x3
Scheibe 10,5
Sechskantmutter M 10 -8
Klemmschelle 0l 120
Klemmschelle 0/ 90

Schlauchbinder A 9x930
Spannband A I

M Bx30x1,5x985
Gewindestück 12 M 8x30x15
Druckstúck 3-9x30x 1 5

Hülse 4-12x25
Sechskantschraube M 8x l 00-8.8
Sechskantschraube M 6x16-8.8
Scheibe 6,4
Federring B 6

Sechskantmutter M 6 -8
Wartungsschalter PLK 5000
Typ 2.0029/01:07
Abgasbogen
Sche¡be A 9,5

Halter
Haltebock
Sechskantschr,aube M 8x22.8.8
Gummimuffe
Schlauchbinder A 9x670

Sechskantschr,aube M 8x 1 6-8.8
Sechskantmutter M I -8
Federscheibe []

2
4
I
1

'|

2
1

1

1

1

1

3
2
4

4
1

1

4

1

1

4
1

1

490



(*

6g-_
70-

\60
6g...---

9 49
59 s6 37_-

-@I)
57

I

7

I35

2s

26
t,

3

51

2012-

3 I

2 $
7

37-"
3t 32 3 31

6
I 28

1¿l - 3 37 15 50 16

@
I 6

59 58 3

I

66

1

52

II

2

I38

1

540)1
<q)

1 0

I
0 &t'096

22
t,

t,

45

I

5

11

-2

-7

172
Abgas- und
Luftfilteranlage

Exhaust- and air
cleaner system

Système
d'échappement
et de filtration d'air

Equipo de gas de
escape y filtro de
aire

491



5t4

1

2
3

.4

5

B¡Id.
Nr.

Beslell-
Nr.

Stück

2
'I 

1

11

.3

6

4254 13626 0
4254 12849 4
4221 61157 6
4221 

'61 153 5
4254 12848 6

4254 12874 I
4254 12846 1

4254 12825 2
4254 12826 0
4254 12981 5

4221 61607 4
4254 13965 7
9933 93203 6
9961 92003 7
9920 92550 7

9964 91794 7
9902 89100 8
9964 91734 4
0096 438
0920 0s4

9932 93078 3
9950 89612 6
9961 41 108 5
9932 93173 5
9932 931s3 4

9932 933s0 3
951 89457 3
9960 9620s 3
9963 95015 3
9934 96033 6

9962 9236s I
4250 13262 1

9902 89041 7
9964 91777 0
0746 213

0920 0s3
0096 443
0920 0s4

Eilöute- Benennung
rung

H

PK

Designolion

Vee-belt pulley
Shaft
Cover
Ring
Bell

Driver
lntermediate piece
Vee-belt pulley
lntermediate piece
Vee-belt pulley

Snap ring
Ball bear¡ng
Snap ring
Hex bolt
Spring lock washer

Hex bolt
Castellated nut
Washer
Split pin
Hex bolt

Locking plate
Flexible disk
Ball bearing
Snap ring
Hex bolt

Spring washer
Hex bolt
Spring lock washer

Dénominotion

Foulie à gorge
Arbre
Couvercle
Bague
Cloche

Entraîneur
Fièce intermédiaire
Foulie à gorge
Pièce intermédiaire
Poulie à gorge

Poulie à gorge
Poulie à gorge
Boulon à six pans
Rondelle élastique
Graisseur

Circlip
Roulement à billes
Circlip
Boulon à six pans
Rondelle Grower

Boulon à six pans
Ecrou à six pans

Boulon à six pans
Boulon â six pans

Boulon à six pans
Ecrou crénelé
Rondelle
Goupille fendue
Boulon à six pans

Plaquette arrêtoire
Clsque flexible
Roulement à bille
Circlip
Boulon à six pans

Rondelle élastique
Boulon à six pans
Rondelle Grower

Denominoción

Polea p. corr. trapez.
Arbol
Tapa
Anillo
Campana

Arrastador
Pieza intermedia
Polea p. corr. trapez.
Pieza intermedia
Polea p. corr. trapez.

Polea p. corr. trapez.
Polea p. coï.lrapez.
Tornillo hexagonal
Arandela elástica
Engrasadora

Anillo fijador
Cojinete de bolas
Anillo fijador
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tuerca almenada
Arandela
Pasador
Tornillo hexagonal

Chape de seguridad
Disco élastico
Cojinete de bolas
Anillo fijador
Tomillo hexagonal

Arandela elástica
Tornillo hexagonal
Arandela elástica

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- Nr

- 20- 1s228

- 20 - 15228
+ 2O - 15229

Riemenscheibt¡
Welle
Deckel
Ring

Glocke

Mitnehmer
Zwischenstück
Keilriemenscheribe
Zwischenstück
Keilriemenscheribe

Sicherungsring 130
Rillenkugellager 6312
Sicherungsring 60
Sechskantschr,aube
Federring

Sechskantschr¡¡ube CM 1 6x70
Kronenmutter l\4 16 -6
Scheibe 17

Splint 4x32
Sechskantschraube
CM 16x1,5x50-8.8

Sicherungsblech 17

Gelenkscheibe
Rillenkugellager 6204-2 RS
Sicherungsring 47
Sechskantschr¡¡ube

Federring
Sechskantschr¡rube
Federring

6
7
I
9
0

10

10
11

12

13

24
25
26
27
28

1

1

I
I
1

1

1

1

2
2

3
3
3
3
3

3
1

1

1

6

6
6
6

Keilriemenscheribe Vee-belt pulley
Keilriemenscheibe Vee-belt pulley
Sechskantschraube M 12x35-10.9 Hex bolt
Federscheibe 12 Spring washer
Kegelschmierk,cpf A 8 Grease nipple

14

15

16
't7
18

19
20
21

22
23

29
30
33
34
35

36
37
38

PK
PK

PK
PK
PK

Sechskantschri¡ube M 10x1 10-8.8 Hex bolt
Sechskantmutt,er M t0 -8 Hex nut
Federring B 10
Sechskantschraube M 10x80-8.8 Hex bolr
Sechskantschr¡¡ube M 10x90-8.8 Hex bolt

ia
a
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514

B¡ld- Bestell- Slück Edöute- Benennung
rung

PK

Denominoción

Rodete del ventilador
Polea. p. corr. trapez.
Arandela elástica
Tomillo hexagonal

+ von Mo.- Nr.
- bis Mq.- Nr.Nrllr

39
40
41
42

312s8 203
4254 13627 7
9961 92006 r
9935 9s841 2

1

1

6
6

Lúftenad
Keilriemenring
Federscheibe I
Sechskantschraube
M 8xlx25-10.9

Fan wheel
Vee-beh pulley
Spring washer
Hex bolt

Roue de vent¡lateur
Poulie à gorge
Rondelle élastique
Boulon à six pans

4gl
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514
B¡ld- Besiell-

4254 127W3 3
4254 12803 5
4254 12804 3
4254 12805 1

9908 97052 4

9969 94680 1

0571 346
0566 004
zv 001
0650 204

0920 154

9933 93018 I
9960 89s89 8
9960 91983 1

9961 91097 6

9969 94645 7
4254 12806 I
4254 13400 0

9S61 92447 s

9960 9216,4 1

9933 95954 4
9923 92572 1

9960 92145 7
9961 96426 5

26 9950 89549 6

Stück Erlöute- Benennung
fung

PK

PK

Designotion

N¡pple
Suction
Suction
Suction
Hose

Fitting
Nut
Cutting ferrule
Water separator
Bolt

Washer
Hex bolt
Hex bolt
Washer
Spring lock washer

Fitting
Return line
Mount
Hex boll
Toothed washer

Washer
Hex boll
Fasten¡ng bolt
Washer
Toothed washer

Hex nut

Dénominotion

Nipple
Conduite d'entrée
Condu¡te d'entrée
Conduite d'entrée
Tuyau flexible

Raccord
Ecrou
Bague de sertissage
Purgeur d'eau
Boulon

Rcndelle
Boulon à six pans
Ecrou à s¡x pans
Rondelle
Rondelle Grower

Raccord
Condu¡te de retour
Support
Boulon à six pans
Rondelle dentée

Rondelle
Boulon à six pans
Boulon de fixation
Rondelle
Rondelle dentée

Ecrou à six pans

Denominoción

Racor
Tuberia de succión
Tuberia de succión
Tuberia de succión
Tubo flexible

Racor de empalme
Tuerca
Anillo cortante
Separador de agua
Tomillo

Arandela
Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela r

Arandela elástica

Racor de empalme
Tuberfa de retorno
Portador
Tornillo hexagonal
Arandela dentada

Arandela
Tomillo hexagonal
Tornillo
Arandela
Arandela dentada

Tuerca hexagonal

+ von Mo.- ilr
- bis Mo.- l{rNrl{r

1

2
3
4
5

6
7
I
9

10

11

12
13

14
15

2
1

1

1

1

1

2
2
1

2

2
2
2
2
2

Stutzen
Saugleitung I

Saugleitung ll
Saugleitung lll
Schlauchleitung AA 10-06x2500

Verbindungsstr.rtzen L 8-02
Mutter
Schneidring
Wasservorabscheider
Schraube

Scheibe
Sechskantschr¿¡ube M 8x30-8.8
Sechskantmuttr¡r M 8 -8
Scheibe 8,4
Federring B I

Verb¡ndungsstutzen L 81 6-021 1

Rúcktaufleitung
Halter
Sechskantschr¡¡ube 5/1 6"x1 6
Zahnscheibe A 8

Scheibe 8,4
Sechskantschnrube M ¿lx1 2-8.8
Befestigungsschraube A 6
Scheibe 4,3
Zahnscheibe A 4

Sechskantmutter M 4 -8

prpe
pipe
pipe

PK
PK
PK
PK

16
17
18
19
20

21

22
23
24
25

2

2
1

1

1

1
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s4
B¡ld- Beslell- Stück Edöute- Benennung

fung
Designolion

Engine mount
Support
Engine fastening
Rubber buffer
Support

Brush holder
Bent lever
Tension spring
Ra¡l
Tie rod

Hex nut

Hose

Hose

Bouchon de vidange
Oil drain plug
Banjo bolt
Screw.plug
Sealing rirç

Articulation
Bowden cable
Adjusting screw w
knurled nut

Porte-balai
Levier coudé
Ressort de tension
Rail
Tirant

Arbre flexible
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle de blocage
Rondelle élastique

Ecrou à six pans
Mcteur Diesel
Boulon à six pans

Boulon à six þans

Rondelle de blocage
Boulon à six pans
Rondelle dentée
Boulon à six pans
Rondelle élast¡qüe

Ecrou à six pans

Tuy'au flex¡ble

Tuyau flexible

d'huile
Vis creuse
Bouchon à vis
Anneau joint

Articulation
Câble Bowden
Vis d'ajustage avec
ecrou moleté

Dénominqlion

Suport de moteur Soporte del motor
Support Soporte
Fixation de moteur Fijación
Tampon de caoutchouc Muelle de goma
Appui Soporte

Denominoción + von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nt.

Portaescobilla
Palanca
Muelle de tración
Carril sujecion
ïrante

Arbol flexible
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela de bloqueo
Arandela elástica

Tuerca hexagonal
Motor
Tomillo hexagonal

Tomillo hexagonal

Arandela de bloqueo
Tomillo hexagonal
Arandela dentada
Tornillo hexagonal
Arandela elástica

Tuerca hexagonal

Tubo flexible

Tubo flexible

Tornillo de ciene
Tornillo hueco
Tornillo de c¡ene
Junta anular

Palanca acodada
Cable metálico
Tomillo de ajuste
con tuerca

NrNr

1

2
3
4
5

02 136096 2
02 136064 0
02 136062 4
4240 0339s 0
02 136101 4

02 136081 7
422 161098 s
9974 88232 2
02 136119 2
02 136120 7

1

2
2
4
'|

Motorträger
Srüee
Motorbefest¡gung
Gummifeder
Auflager

Búrstenträger
Winkelhebel
Zugfeder B 2x2i2x49
Federschiene
Zugstange

Sechskantmutter M 6 -8
Schlauchleilung
PSI 106x1300 hFL 808
Schlauchleitung
PSI 104x2000 ¡'FL 06 802

Olablaßschraube
PMD 225x1400 PN B AFL
Hohlschraube l-ls M 30
Verschlußschraube X ROV 28-L
Dichtring A 30x136

Winkelgelenk AS 10
Seilzug A 2640x2430x 1 54
Stellschraube rnit Rãndel-
mutter M 6x40

6
7
I
I

10

11

12
13
14
15

1

12
16
16
2

16
17
18
19

00 621373 4
00 379265 8

27 00 379266 4

28 00 379267 2

00 397268 0
00 379269 7
00 379270 3

9913 96248 4
9933 93202 I
9950 89640 7
s99 85312 5
9961 92000 4

9950 8961 1 1

00 379438 s
00 634666 6
9934 95914 1

9999 8s313 3
9933 93186 3
9961 92450 6
00 633863 3
9961 92450 6

9910 9573s 6
00 379283 2
9946 93s89 s

1

1

I
4

Biegsame Weller A 2/H2-3600 Flex¡ble shaft
SechskantschraLube M 12x35 -8.8 Hex bolt
Sechskantmutterr M 12 -8 Hex nut
Sperrkantscheibe VSF M 12 Lock washer
Federscheibe B 10 Spring washer

Sechskantmutterr M 10 -8 Hex nut
D¡eselmotor F6l- 913 Diesel engine
Sechskantschr¿Lube M 12x30 -8.8 Hex bolt
Sechskantschra,rbe
M t6x1,5x30 €.13 Hex bolt

Sperrkantscheihe VSF M t6 Lock washer
SechskantschraLube M 12x25 -8.8 Hex bolt
Zahnscheibe A 12,5 Toothed washer
SechskantschraLube M 6x20 -8.8 Hex bolt
Federscheibe B6 Spring washer

20
21

22
23
24

25
26

29
30
31

32
33
34

4
12
16
5
7

9
1

1

2
1

1

4S



5

272(
ûo____I

27

,I9ÞI

26 -35
2 32

22
21

-2t,

-12

I

ê-14ö-r

I
¿

180Motorträger
und Zubehör

Engine mound
and accesoris

Support de moteur
et accesoris

Soporte de motor
y accesorios

499



5[4
B¡ld- Bestell- Slück Erlöule- Benennung

rung
Designotion

Hex nut
Brush

Dénominqtion

Ecrou à six pans
Balai

Denominoción

Tuerca hexagonal
Escobilla

+ von Mo.- Nf
- bis Mo.- NrNrNr

35
36

9954 89729 3
02 136083 3

1

4
Sechskantmutt,er M 10 -8
Bûrstenstùck

500



-35

2524lr
+a----

I

33

5

23
I

I

27

,I9ÞI

22

t\ 22

rs-g
20-ó2 32

3

-2t,

¿J
g-è

12

ë-11å-r

180
Motorträger
und Zubehör

Engine mound
and accesoris

Support de moteur
et accesoris

Soporte de motor
y accesorios

501



514
B¡ld- Beslell- Slück Erlöute- Benennung

fung
Designolion

Cover
Support
Support
Fastening
Strip

Side cover
Connecting piece
Angle
Hood fastening
Bolt

Washer
Split p¡n

Foot
Round-head screw
Hex nut

Hex bolt
Hex bolt
Washer
Lock washer
Hex nut

Dénominolion

Recouvrement
Support
Support
Fixat¡on
Bande

Revêtement latéral
Píèce intermédiaire
Cornière
Fixation de capot
Boulon

Rondelle
Goupille fendue
Pied
Vis à tête ronde
Ecrou à six pans

Boulon à six pans
Boulon à six pans
Rondelle
Rondelle de blocage
Ecrou à six pans

Goupille Beta
Boulon à six pans
Rondelle de blocage
Boulon à six pans
Rondelle élast¡que

Filtre à a¡r
Déflecteur
Cornière
Clapet
Adaptateur

Collier de serrage
Ecrou ailé
Rondelle Grower
Rondelle Arandela

Denominqción

Recubriamento
Soporte
Soporte
Fijación
Cinta

Revestim¡ento
Pieza intermedia
Angulo
Soporte
Perno

Arandela
Pasador
Tope
Tornillo aplastado
Tuerca hexagonal

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela
Arandela de bloqueo
Tuerca hexagonal

Enchufe de resorte
Tornille hexagonal
Arandela de bloqueo
Tornillo hexagonal
Arandela elástica

Caja de cribas
Deflector
Angulo
Chapaleta
Pieza intermedia

Abrazadera de tubo
Tuerca de mariposa
Arandela elástica

+ von Mo.- Nf
- bis Mq.- NrNrNr

1

2
3
4
5

6
7
I
9
0

21

22
23
24
25

11

12

13
14

15

16
17
18
19
20

02 093906 3
02 093914 3
02 093917 6
02 09391 9 2
02 093931 5

02 093923 1

02æ3927 2
4221 62423 4
9972 88459 2
9949 86297 1

9960 92154 0
00 640156 1

9972 87934 5
9938 92776 6
00 62173 4

9933 92971 5
4228 67066 I
9964 96278 3
9999 85311 7
00 62183 0

9928 98397 6
9933 92920 0
9999 85310 0
4247 94297 I
9961 92006 r

02 136069 I
4250 12140 1

4221 62423 4
4250 12909 7
02 136109 6

00 379284 0
9951 89379 0
9961 91097 6
9961 92167 3

Abcleckung
Halterung
Halterung
Befestigung
Stre¡fen

Seitenverkleidung
Verbindung
Winkel
Haubenhalter
Bolzen 86 h1 1x45x40

Scheibe A 6,4
Splint 1,6x10
Fuß 28
Flachkopfschraube M 6x45 -5.8
Sechskantmutter M 6 -8

Sechskantschraube M 8x18 -8.8
Sechskantschraube M 8x20 -8.8
Scheibe B 8,4
Sperrkantscheitle VSF M 8
Sechskantmutter M 8 -8

1

1

1

1

5

2
5
4
9
0

1

3
3
1

1

2
6
7
7

Federstecker 5
Sechskantschr¿rube M 6x12 -8.8
Spenkantscheibe VSF M 6
Sechskantschraube M 8x16 -8.8
Federscheibe B I

Kúhlluftfilter
Windblech
Winkel
Klappe
Ubergangsstr¡cl(

Hair pin cotter
Hex bolt
Lock washer
Hex bolt
Spring washer

Air filler
Deflector
Angle
Flap
Adapter

26
27
28
29
30

31

32
33
34

Schlauchschelk¡ Torro 280-300/13 Hose clip
Flr.¡gelmutterM I Wing nut
Federring B I Spring lock washer
Scheibe R 9 Washer
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5t4
B¡ld- Bestell-
Nr. ilr.

Slück Erlöule- Benennung
rung

ke

n

Suction head
Air ¡ntake pipe
Ejector hose
Hose clip
Dry-type air cleaner

Holder
Maintenance switch
Rubber hose
Bend
Hose clip

Hose clip
Hose clip
Lock washer
Hex nut
F¡lter cartr¡dge

Collar nut
Þeflector
Floor
Connecting p¡pe
lntake p¡pe

Holder
Holder
Bow
Protection
Protection

Pipe clip
Exhaust muffler
Ejector
Square ring
Lock washer

Hex nut
Hex bolt
Lock washer
Hex nut
Exhaust pipe

Dénominotion

Tête d'aspiration
Tuyau d'aspiration
Tuyau flex. d'eject.
Collier de serage
Filtre sec à a¡r

Support
Commut. d'entretien
Tuyau caoutchouc
Coude .

Collier de serrage

Collier de serage
Collier de serrage
Rondelle de blocage
Ecrou à six pas
Cartouche filtrante

Ecrou à collet
Déflecteur
Fond
Tuyau de connexion
TJyau d'asp¡ration

Fixation
Fixation
Etrier
Protect¡on
Protection

Collier de serrage
Silencieux
Ejecteur
Anneau rectangulaire
Rcndelle de blocage

Ecrou à s¡x pans
Boulon à six pans
Rondelle de blocage
Ecrou à six pans
Túyau d'échappement

Denominqción

Ciclón
Conducto
Tubo flexible eyector
Abrazadera
Filtre de aire seco

Soporte
Conmutador de manten¡m.
Mangu¡to de goma
Codo de escape
Abrazadera

Abrazadera
Abrazadera
Arandela de bloqueo
Tuerca hexagonal
Cartuchero

Tuerca
Anillo guia aire
Fondo
Conducto
Tubo

Soporte
Soporte
Estribo de sujeción
Protector
Protector

Abrazadera
Silenciador
Eyector
Aro rectangular
Arandela de bloqueo

Tuerca hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela de bloqueo
Tuerca tiexagonal
Codo de salida de humos

+ von Mq.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

11

12

13
14

r5

16
17
18
19
20

1

2
3
4
5

6
7
I
9

10

26
27
28
29
30

2
1

1

1

2

2
2
4
4
1

1

1

2
1

'|

1

1

1

2
10

22
2
2
2
1

31

32
33
34
35

02 093888 2
02 136054 4
02 093895 4
00 379289 I
@ 3792822

00 379281 6
00 379280 8
00 379279 3
4250 1212t 4
00 379278 s

9910 95298 7
00 379277 7
9999 8s312 s
00 621414 0
00 379423 1

00 379424 I
00 379425 6
00 379426 4
02 093869 8
02 136057 7

02 093873 7
02 093877 I
02 093878 6
02 093991 7
02 093884 1

00 379290 4
00 379291 2
00 379292 0
4221 611094
9999 85309 4

00 621393 s
9933 92971 5
9999 85311 7
00 621383 0
02 136059 3

Ansaugkopf
Luftansaug leitung
Ejektorschlauch
Rohrschelle 104,5 mm
Trockenluftfilter

Haller
Wartungsschalter
Gummischlauch
Krümmer
Schlauchschelle 100-120 W 2-1

Schlauchschelle 60-80 W 2-1
Schlauchschelle 32-50 W 2-1
Sperrkantscheibe VSF M 12
Sechskantmutt,er M 12 -8
M¡cro-Top-Patrone

Bundmutter
Leitapparat
Boden
Verbindungsrohr
Eingangsrohr

Halterung
Halterung
Spannbúgel
Schutz
Schutz

Rohrschelle 78,5 mm
AbgasschallCârnpfer
Ejektor
Rechteckring A 82x3
Sperrkantscheibe VSF M 10

Sechskantmutter M 10 -8
Sechskantschraube M 8x19 -8.8
Sperrkantscheil¡e VSF M 8
Sechskantmutter M 8 -8
Abgasrohr

21

22
23
24
25
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5t4
B¡ld- Bestell- Stück Erlöule- Benennung

run9
Designotion Dênominotion

Protect¡on
Fixat¡on
Cale
Boulon à six pans
Rondelle élastique

Denominoción

Protector
Soporte
Espaciador
Tomillo hexagonal
Arandela elástica

+ von Mo.- Nr.
- bis M<¡.- ilr.Nrllr

36
37
38
39
40

02 136100 6
02 136067 3
02 136068 1

9933 931 18 0
9961 92000 4

1

1

1

1

'l

Schutz Guard
Halterung Holder
Beilage Shim
Sechskantschraube M 10x35 -8.8 Hex bolt
Federscheibe U 10 Spr¡ng washer
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10

u
-29

12

25
31

21

?o za

-3
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Luftfilteranlage
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5t4
B¡ld- Bestell- Stück

1

1

1

11

20

Edöute- Benennung
rung

Glocke
Flanschwelle
Dichtscheibe
Buchse
Deòt<el

ke

Designolion

Bell
Flanged shage
Sealing washer
Bush
Cover

Hub
Elast¡c member
Bush
Vee-belt pulley
Snap ring

Vee-belt pulley
Vee-bett pulley

Dénominotion

Cloche
Arbre à bride
Fondelle joint
Douille
Couvercle

Moyeu
Membre élastique
Douille
Poulie à gorge
Circlip

Circlip
Roulement à rouleaux
Graisseur
Boulon à six pans
Rondelle élastique

Bande de mise à masse
Eclisse
Boulon à s¡x pans
Boulon à six pans
Rondelte élastique

Couvercle
Boulon à s¡x pans
Protect¡on
Guide-courroie
Etrier

Poul¡e à gorge
Poulie à gorge

Denominqción

Campana
Arbol
Arandela
Casquillo
Tapa

Arrastradoe
Disco elástico
Casquillo

Anillo fijador

Anillo fijador
Rodamienlo de rodillos
Engrasadora
Tornillo hexagonal
Arandela elástica

Tapa
Brida
Tornillo hexagonal
Tomillo hexagonal
Arandela elástica

Tapa
Tornillo hexagonal
Protector
Gufa de correa
Estribo

Polea p. corr. trapez.
Polea p. corr. trapez.

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- Nrl{rNr

1

2
3
4
5

6
7
I
I
0

21

22
23
24
25

11

12

13
14

15

02 093942 4
02 1361143
02 09394s 7
02 æ3946 5
4221 61 t57 6

Ø 379275 2
00 379122 0
02 136099 5
02 136098 7
s)64 9t794 7

9964 91734 4

00 379276 0
9920 92551 5
9933 93202 I
00 6501s5 7

4221 611488
02 093986 7
9933 931 12 3
00 634403 7
9961 92000 4

4240 03394 2
9933 931 18 0
02 1360866
02 136090 s
02 136105 s

02 136106 3
02 136107 1

1

1

1

I
8

Nabenstern
Elastikelement
Buchse
R¡emensche¡be
Sicherungsring 130x4

Keilriemensche¡be
Keilriemenscheibe

Sicherungsring 60x2 Snap ring
Pendelrollenlager 22212 Roller bearing
Kegelschmiernippel BM 8x1 Grease nipple
Sechskantschriaube M 12x35 -8.8 Hex bolt
Federscheibe [] 12 Spring washer

Masseband Ground band
Lasche Strap
Sechskantschriaube M 10x30 -8.8 Hex bolt
Sechskantschr¡aube M 10x25 -8.8 Hex bolt
Federscheibe Eì 10 Spring washer

Deckel Cover
Sechskantschr¡¡ube M 10x35 -8.8 Hex bolt
Schutz Guard
Riemenfûhrung Belt gu¡de
Bügel Bow

16
17
18
19
20

1

I
1

1

1

26
27
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l{¡l,lr
Bild- Beslell-

02 136092 1

02 136093 I

02 136094 6

00 379293 7

00 379294 5

4254 13974 5

4254 13975 3
4254 13975 3
00 37929s 3

8 00 379296 1

I 00 399297 I

00 379301 3
00 379304 5
00 379302 1

Slück

2

Bosch

Sauer

Rexroth

Bosch

Bosch/
Rexroth

Sauer

Edöute- Benennung
rung

Designotion

Pompes à engrenages
Combined gear pumps
Pompes à engrenages
Combined gear pumps
Pompes à engrenages
Combined gear pumps

Hose line

Hose line
Pipe

Pipe
Pipe

Fitting
Hose

Hose

Flanged titting
Flanged fiüing
Flanged

Flanged fitting
O-ring
O-ring
Cheese-head screw
Spring lock washer

Hex nut
Spring lock washer

Hex bolt
Spring lock washer

Hex bolt

minqlion

combinées

combinées

combinées

Tuyau flexible

Tuyau flexible
Tuyau

Tuyau
Tuyau

Raccord
Tuyau flexible

Tuyau flexible

Raccord à bride
Raccord à bride

Raccord à bride
Joint rond
Joint rond
Vis tête cyl¡ndr.
Rondelle Grower

Ecrou à six pans
Rondelle Grower

Boulon à six pans
Rondelle Grower

Boulon.à six pans

+ von
- bis

.- Nr
Mq.- Nr

f

1

1

Zahnradpumpenkomb¡nation
HYIZFF 51 1/1 1+4 L 218/1
Zahnradpumpe¡rkombination
PNN 1 1*4 SCC| 44
Zahnradpumpenkombination
1 PF 2G2-4X|O1 1 LC 20 MPK
1 PF 2G2.4XIOO4 RN 20 MDL

Schlauchleitungr
PSG 125x1900AOLAOL90
Schlauch leitungr
PSG 1 20x 1 900 AO L AOL 90
Rohrleitung d 2,1

Rohrleitung r .l.1

Rohrleitung d 1,1

Verb¡ndungsstutzen
xrq 28t22t28-1.
Schlauchleitung 

.

PHD 1 13x650 l\FS AFS 90

Schlauchleitungl
PDH 110x7001\FLAFL90
Flanschstutzen L28140
Flanschstutzen S 16/35
Flanschslutzen L22l40

Flanschstutzen L l2135
O-Ring 20x2,5
Rundring 26x2,15

Zylinderschraube M 6x22 -10.9
Federring B 6

Sechskantmutter M 12x1.5 -8
Federring B l2
Sechskantschraube
M 10x180 -10.8
Federring B 10

Sechskantschraube
M 10x19O -10.9

Bomba de engrenajes

Bomba de engrenajes

Bomba de engrenajes

Tubo flexible

Tubo llexible
Conducto

Conduclo
Conducto

Racor
Tubo flex¡ble

Tubo flexible

Racor
Racor

Racor
Anillo redondo
Anillo redondo
Tornillo cilíndrico
Arandela elástia

Tuerca hexagonal
Arandela elástica

Tornillo hexagonal
Arandela elástica

Tornillo hexagonal

2

3

4

5
þ
7

13
14

15

r6
17

10
11

12

00 379303 8
9999 85475 3
9999 8s474 5
9936 9848s 6
9961 91088 I

00 621330 I
9961 91 120 4
00 379306 2

21 9961 91 108 5

22 00 379305 4

18

19

20

f
2
2
6
6

'I

1

2

2
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5t4
B¡ld- Beslell-
Nr. ll¡.

Stück Erlöule- Benennung
rung

ge

Designotion

Pole protector
Pole protector
Pos.-Neg. lead
Pos. lead
Neg. lead

lnterm. lead
Cable harness

Temperature switch
Sonde de
Temperafure probe

Ma¡ntenance switch

Oil pressure probe
d'huile
Cable harness

lnstrument panel

lndicator

lndicator

Panel
Heater-starter
sw¡tch
Cover
Tell-tale lamp

Bulb
Three-phase alternator
Three-phase alternator
Ventilator
Thrust washer

Dust cap
Dust cap

Dénominolion

Protecteur de pðle
Protecteur de pÕle

Ligne (+Ê)

Ugne (+)

Ligne C)

Ligne interméd.
Harnais de cåbles

Thermostat

température

Commutateur
d'entretien
Sonde à pression
presión de ace¡te
Harna¡s de cåbles

Collier de serrage

Boulon à six pans
Fésistance
Câble

Panneau de bord

lnd¡cateur

lndicateur

Panneau
lnterr. de démarr.
et de rechauffage
Ccuvercle
Lampe-témoin

Ampoule
Alternateur triphasé
Alternateur triphasé
Vent¡lateu
Rondelle de butée

Capot protecteur
Capot protecteur

Denominoción

Protector para polo
Protector para polo
Conductor pos.-neg
Conductor positivo
Conductor negativo

Cable de conexión
Tronco de cables

lnter. corredizo

lndicador de temp.

Conmutador de
mantenim.
lntenuptor de la

Tronco de cables

Collar

Tornillo hexagonal
Resistenc¡a
Cable

Panel de señaliz.

lnd¡cador

lndicador

Panel
lnterr. de arranque

Tapa
Lámpara de control

Bombilla
Generatriz
Generatriz
Plato Ventilador
Arandela

Sombrerete protec.
Sombrerete protec.

+von Mq.- Nr
- bis Mo.- Nr

- 20 - 15228
* 2Q - 15229

1

1

3
4

5

6
7
I

9 00 3794s9 4

4247 0s893 6
4247 058926
9€'2287s287
9922 87s29 5
992287527 0

4254 12671 6
4254 64363 0
00 379458 6

00379280 I
00379460 0

02 136155 3

02 136153 7
00 379331 0

02 136149 I
9019 63600 2

00 379347 2
9019 97330 7

9019 87630 6
00 379461 7
9019 63s90 1

9019 63591 I
9019 63592 6

9019 63593 4
9019 63594 2

2
2
1

1

1

Polschutz F 25 L
Polschutz F 25 R

Plus-Minus-Leitung
Plusle¡tung
Minusleitung

Verbindugsleitung
Kabelbaum
Temperaturschaller
K 610010 1010
Temperatugeber
VDO-Nr.K 323 801028 001

Wartungsschalter

Öldruckgeber \/DO-Nr
360 081030 085
Kabelbaum

Anzeigetafel
Anzeigegerät-Zyl¡nder-
kopftemperatur VDO-Nr.
310.4741039/010
Anzeigegerät- Nlotoröl -
druck VDO-Nr.1350.47 1 /002/063

Tafel
Glühstartschalt,er

Verschlußdeckel
Kontrolleuchte l\ 22

Glrìhlampe D 2,1 V 2W-Ba 7s
Drehstromgenerator
Drehstromgenerator
Lúfter
Strìtzscheibe

Schutzkappe
Schutzkappe

10

11

12

13 æ3794223

14 9933 93082 1

00 379456 1

02 136157 8

17

5
6

5

5
1

1

Rohrschelle Pipe clip
RSGU 1.18/25-W 5
Sechskantschråube M 10x14 -8.8 Hex bolt
Widerstand Res¡stor
Kabel Cable

18

19 00 379330 2

20
21

22
23

24
25
25
26
27

28
29
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a 5il4

B¡ld- Beslell-
Nr. Nr.

Erlöule- Benennung
rung

Designotion

Frame
Tarpaulin
Kermafil cord
Kermafil cord
Deckschiene

Deckschiene
Cover angle
Cover angle
Locking device
Hex bolt

Hex nut
Support
Cover
Cover
Compression spring

Washer
Split pin
Hex bolt
Washer
Spring lock washer

Hex nut
Cover
Cable grommet
Washer
Hex bolt

Hex nut

Denominoción

Cuadro
Lona
Cordón Kermafil
Cordón Kermafil
Riel

Riel
Angular
Angular
Enclavamiento
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Soporte
Recubrimiento
Recubrimiento
Resorte de presion

Arandela
Pasador
Tomillo hexagonal
Arandela
Arandela elástica

Tuerca hexagonal
Recubrimiento
Boquilla de cåble
Arandela
Tomillo hexagonal

Tuerca hexagonal

+von Mq.- Nr.
- bis Mq.- Nr.

1

2
3
4

5

6
7
I
9
0

21

22
23
24
25

11

12
13

14
15

4254 129487
4254 r29s5 0
4250 13258 2
4250 13259 0
4254 12949 5

4254 12950 1

4254 12951 I
4254 12953 4
4254 129526
9933 93033 1

9950 89s89 I
4254 12992
4254 12375 4
4254 123762
9973 87994 7

9960 96309 7
9963 95011 2
9933 92931 3
9964 91912 0
9961 91084 7

1

1

2
2
1

t
1

1

2
1

2
1

1

1

2

Rahmen
Plane
Kermafilleine 0/ 6x3,0 m
Kermafilleine 0/ 6x1,8 m
Deckschiene

Deckschiene
Deckwinkel
Deckwinkel
Verriegelung
Sechskantschraube M 8x40-8.8

Sechskantmutter M 8 -8
SrüÞe
Abdeckung
Abdeckung
Druckfeder A 1,6x17x1 1,5

Scheibe 13

Splint 4x20
Sechskantschraube M 6x 1 6-8.8
Scheibe 6,4
Federring B 6

Sechskantmutter M 6 -8
Abdeckung
Kabeltúlle A 6x l,5
Scheibe 6,4
Sechskantschraube M 6x1 2-8.8

Sechskantmutt¡¡r M 6 -8

Cadre
Båche
Corde Kermafil
Corde Kermafil
Rail de protection

Rail de protection
Comière de prot.
Cornière de prot.
Verrouillage
Boulon à six pans

Ecrou à six pans
Support
Recouvrement
Recouvrement
Ressort à pression

Rondelle
Goupille fendue
Boulon à six pans
Rondelle
Rcndelle Grower

Ecrou à six pans
Recouvrement
Passe-fil
Rcndelle
Boulon à six pans

Ecrou à six pans

16

17
18

19
2A

2
2

20
20
24

20
2
'|

2
4

4

9950 89575 2
4254 13115 1

9972 87689 8
9964 91912 0
9933 92920 0

26 9950 89575 2
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sil4
Bitd-
Nr.

Beslell-
Nr.

Slück Erlöute- Benennung
rung

Designolion

Housing
Ra¡l
Socket
Fitting
Adapter

Handle
Angle
Plate
Bow
Joining pipe

Thermostat
Cooling water hose
Cooling water hose
Cooling water hose
Cooling water hose

Dénominqtion

Carter
F:ail

Tubulure
F;accord
Féducteur

Foignée
Cornière
Flaque
Etr¡er
Tuyau de raccordem

Thermorégulateu r
Tuyau souple
Tuyau souple
Tuyau souple
Tuyau souple

Passe-fil
Bondelle
Goupille fendue

Vis Parker
Vis Parker
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle

Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle Grower
Collier de serrage
Collier de serrage

Collier de serage
Robinet de chauffage
Contre-bague
Anneau joint
Anneau jo¡nt

Anneau joint
Anneau joint
Guide

Denominoción

Cárter
Riel
Tubuladura
Racor
Reductor

Asa
Angulo
Placa
Estribo
Tubo de empalme

Termoregulador
Manguera de agua
Manguera de agua
Manguera de agua
Manguera de agua

Manguera de agua

Boquilla de cable
Arandela
Pasador

Tornillo cilfndrico
Tornillo cilíndrico
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela

Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica
Collar de lubo
Collar de lubo

Collar de tubo.
Lare de caefaccion
Contraanillo
Junta anular
Junta anular

Junta anular
Junta anular
Guía

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- l{r

1

2
3
4

5

6
7
I
9

10

11

12

13

14

15

't7
18
19

4247 04869 4
4254 r2353 7
4254 12354 5
4254 12355 3
4254 12533 8

4247 03930 6
4247 03931 4
4247 03933 0
4247 03935 5
4254 12534 6

4254 12535 4
4254 12794 2
4254 12795 0
9906 9s295 0
9906 95277 4

16 9906 95281 3

9972 87697 I
9960 91278 7
9963 94966 6

9937 93909 6
9937 93908 I
9933 92931 3
9950 89575 2
9960 9191 1 6

9933 9294s 0
99s0 89s89 I
9961 91097 6
9908 95261 0
9908 9s108 0

9908 9s109 7
4247 03939 6
9961 91258 4
9970 90916 1

9970 90851 3

9970 90901 6
9970 90900 I
4247 03946 8

1

1

2
3
1

1

1

1

2
'|

1

1

7
1

3
J

3
4
8

2
1

1

4
4

4
1

1

1

1

Gehäuse
Schiene
Stutzen
Verschraubunç¡
Reduzierstúck

Griff
Winkel
Platte
Bügel
Anschlußrohr

Temperaturregler
Kúhlwasserschlauch 38, 200 mm
Kûhlwasserschlauch 38, 80 mm
Kúhlwasserschlauch 20, 200mm
Kúhlwassersc hrlauch
15, 4400 mm

20
21
22
23
24

25
26
27
28
29

30
31
32
33
34

35
36
37

Zyl¡nderblechsr:hraube Bz 4,8x32 Metal screw
Zylinderblechsr:hraube B 4,8x13 Metal screw
Sechskantschr,aube M 6x16-8.8 Hex bolt
Sechskantmutter M 6 -8 Hex nut
Scheibe 6,4 Washer

Kühlwassersc hrlauch
15, 3700 mm
Kabeltr¡lle A 12x1,5
Scheibe 10,5
Splint 3,2x20

Sechskantschraube M 6x30-8.8
Sechskantmutter M I -8

Federring B I
Schlauchbinder 25
Schlauchbinder 32

Schlauchbinder 50
Heizungshahn
Konterr¡ng L 18i-M

D¡chtring 22
Dichtring A 16x20

Dichtring A 22x:.27

Dichtring A 22v:.27

Führung

Cooling water hose Tuyau souple

Grommet
Washer
Split pin

Hex bolt
Hex nut
Spring lock washer
Hose clip
Hose clip

Hose clip
Heating cock
Lock ring
Sealing ring
Sealing ring

Sealing ring
Sealing ring
Guide

Ia
a
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5ü4

B¡ld- Bestell- Stück Edöute- Benennung
fung

nolion

Glissière
Tuyau
Levier
B¡lle
Vis à tête bombée

Goupille fendue
Boulon à six pans
Rondelle Grower
Boulon à six pans
Rondelle

Denominoción

Biel de gufa
Tubo
Palanca
Bola
Tomillo abombado

Pasador
Tomillo hexagonal
Arandela elástica
Tomillo hexagonal
Arandela

+von Mo.- Nr
- bis Mo.- NrNrNr

38
39
40
41

42

4lÍÌ

44
45
ß
47

4247 03947 6
4247 039492
4247 03948 4

9903 88679 0
9939 92806 7

9963 94979 5
9933 92916 1

9961 91084 7
9933 93018 I
9960 91983 1

2
1

1

4
1

I
4
1

1

1

Laufschiene
Rohr
Hebel
Kugel 16 ll
Linsenschrauber M 8x25-5.8

Splint 3,2x20
Sechskantschr¡tube M 6x1 0-8.8
Fedening B 6
Sechskantschraube M 8x30-8.8
Scheibe 8,4

Slide rail
P¡pe
Lever
Ball
Lens-head screw

Split pin
Hex bolt
Spring lock washer
Hex bolt
Washer

5r8
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5il4
B¡Id-
Nr.

Beslell-
Nr.

Stück
514 514 S

Erlöule- Benennung
fun9

Designotion

lndicator
Mount
Bracket
Cable harness
lnduction pick-up

Ring
Anti-dazzle guard
Sheet-metal screw

Acorn nul

Screw
Lock washer
Plug-type clip
Lens-head screw
Spring washer

Hex nut

Dénominolion

Indiacteur
Support
Support
Harnais de cåble
Capteur à induction

Eague
Prot. ant¡éblou¡sste
Vis Parker

V¡s à tête borgne

V¡s
F¡ondelle de blocage
Collier enfichable
Vis noyée plate
Rondelle élastique

Ecrou à s¡x pans

Denominoción

lndicador
Apoyo
Soporte
Tronco de cables
Transmisor

An¡llo
Dispositivo antideslumbrante
Tornillo cilindrico

Tomillo

Tornillo
Arandela
Collar de fijación
Tornillo abombado
Arandela elástica

Tuerca hexagonal

+ von Mo.- Nr.
- bis Mq.- Nr.

1

2
2
3
4

425412921 2
4254 13767 1

4254 12922 0
4254 129237
4240 05884 1

4254 1238/. 2
4240450228
9937 05986 2

I 99s1 8937s 8

Anzeigegeràt
Halteblech
Haherung
Kabelbaum
lnitiator Bi 5-P 22-AN 6xiS 239

Ring
TachoblendschuE
Zylinderblechschrau be
CST 2,9x9,5
Hutmutter M 6 -6

Komb¡schraube M 6x35-8.8
Sperrkantscheibe VSF M 6
Steckschelle 36
Linsenschraube BM 6x16
Federscheibe 6

Sechskantmutler M 6 -8

1

'|

2

2

1

1

2

5
b
7

2
2

:;
2
2

2

9
10
11

13
14

9934 05987 3
9999 8s310 0
9923 92s24 I
9938 92719 6
9961 91992 7

'r5 9950 89575 2

5æ
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sil4
B¡ld- Bestell- Stück Erlöule- Benennung

rung
Designotion

Sieve rest
Sieve guide
Flat spring
Fixing bow
Fixing bow

Brace
Stop
Angle
Strap
Brace

Dénominolion

Appui de crible
Guide-crible
Flessort plat
Etrier de f¡xation
Etrier de fixation

Etai
Butée
Cornière
Eslisse
Eta¡

Eta¡
Disp. de tixation
Verrou
Bessort à pression
Boulon à six pans

Ecrou à six pans
Boulon à six pans
Fìondelle
Hondelle Grower
Boulon à six pans

Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle
Rondelle Grower
Boulon à six pans

Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle Grower

Denominoción

Soporte
Gufa de criba
Muelle
Estribo de sujeción
Estribo de sujeción

R¡ostra
Tope
Angulo
Brida
Apoyo

Apoyo
Soporte
Corredera
Resorte de pres¡ón
Tornillo hexagonal

Tuerca hexagonal
Tomillo hexagonal
Arandela
Arandela elástica
Tornillo hexagonal

Tomillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela
Arandela elást¡ca
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela elástica

+von Mo.- Nr
- bis Mo.- NrN¡Nr

1

2
3
4
5

Þ

7

I
I

10

11

12
13
14
15

4228 6/015 '.l

4228 64016 8
4228 6/,019 4
4254 12898 4
4254 12899 2

4228 640207
42286/,0215
4254 12900 3
4254 12901 1

4254 129028

4254 12903 6
422864023 1

4228 64024 I
9973 88003 2
9932 93146 2

9950 89612 6
9933 931 12 3
9960 96204 7
9961 911085
9933 92997 3

9933 93000 1

9950 89s89 8
9960 91983 1

9961 91097 6
9933 95941 5

9933 9296s 1

99s0 89s75 2
9961 91084 7

1

1

4
1

'|

2
1

2
1

1

2
1

1

1

3

4
4
4

Siebauflage
Siebftihrung
Flachfeder
Befestigungsbiigel
Befestigungsbtigel

Strebe
Anschlag
Winkel
Lasche
SrùEe

Stútze
Halter
Riegel
Druckfeder B 2,5x18x.l I,5
Sechskantschraube M 1 0x70-8.8

Brace
Mount
Latch
Pressure spring
Hex bolt

16
17
18
19
20

21

?2
23
24
25

26
27
28

Sechskantmutter M l0 -8
Sechskantschraube M 1 0x30-8.8
Scheibe 10,5
Federring B 10
Sechskantschraube M 8x25-8.8

Hex nut
Hex bolt
Washer
Spring lock washer
Hex boll

I
15
13
15

4

Sechskantschraube M 8x20-8.8
Sechskantmutter M I -8
Scheibe 8,4
Federring B 8
Sechskantschr,aube M 8x22-8.8

Sechskantschr,aube M 6xl 4-8.8
Sechskantmutter M 6 -8
Federring B 6

Hex bolt
Hex nut
Washer
Spring lock washer
Hex bolt

Hex bolt
Hex nut
Spring lock washer

5?2
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514
B¡Id-
I'lr. Nr

Beslell-

4254 12864 6
9019 97340 0
9019 87638 I
9960 96216 8
9936 93774 5

9933 92931 3
9961 92931 7
9961 91992 7
99s0 89s7s 2
9923 92563 3

9937 93946 s
9936 93934 5
9961 91987 1

99s0 89s49 6
9972 87689 8

9St51 8937s I
9961 92160 I
9933 92931 3
9019 97326 I
9019 87632 2

Slück Edöute- Benennung
rung

Designotion

Lamp holder
Park¡ng lamp
Bulb
Washer
Cheese-head screw

Hex bolt
Toothed washer
Spring washer
Hex nut
Fastening clip

Sheet-metals screw
Cheese-head screw
Spring washer
Hex nut
Grommet

Dénominqtion

Porte{anterne
Feu de stationnement
A:npoule
Rondelle
V:s à tête cylindr.

Boulon à six pans
Rondelle dentée
Rondelle élastique
Ecrou à six pans
Collier de fixation

V:s Parker

Rondelle élastique
Êcrou à s¡x pans
Passe-fil

Ecrou borgne
Rondelle
Boulon à six pans
Feu de plaque
Anpoule

Rondelle dentée
Rondelle élastique
Ecrou à six pans
Connect. plat double

Rondelle élastique

Denominqción

Portalinternas
Luz de aparcamienlo
BomÞilla
Arandela
Tornillo cilfndrico

Torn¡llo hexagonal
Arandela dentada
Arandela elástica
Tueroa hexagonal
Collar de sujeción

Torn¡llo cillndrico

Arandela elást¡ca
Tuerca hexagonal
Boquilla de cable

Tuerca de sombrerete
Arandela
Tornillo hexagonal
Luz de matrfcula
Bombilla

Arandela dentada
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
P¡eza de empalme plana, doble

Arandela elástica

+ von Mo.- Nr
- bis Mo.- Nr

2
2
2
4
4

4
3
4
9

11

5
I
8
I
1

3
þ
5
1

3

1

2
3
4
5

6
7
I
9
0

11

12
13
14

15

Leuchtenhalter
Parkleuchte
Lampe FZLD-2,4 V 4 W-T 814

Scheibe 3,2
Zylinderschraube BM 3x6-5.8

Sechskantschr¿lube M 6x1 6-8.8
Zahnscheibe A 6
Federscheibe 6

Sechskantmuttr:r M 6 -8
Befestig ungsschelle

Zylinderblechsc;hraube B 4,2x 1 3
Zylinderschraube BM 4x12-5.8
Federscheibe 4
Sechskantmutter M 4 -8
KabeltúlleA6xl,5

16

17

18

19

20

Hutmutter M 6
Scheibe A 7
Sechskantschraube M 6x1 6-8.8
Ken nzeic hen leu chte
Lampe FZLE-2,l V 5 W-C 11

Zahnscheibe A 5
Federscheibe 5
Sechskantmutter M 5 -8
Doppelflachanschluß-
stúck 149141.1
Federscheibe 6

Acorn nut
Washer
Hex bolt
Number-plate lamp
Bulb

Toothed washer
Spring washer
Hex nut
Double flat connector

Spring washer

21

22
23
24

9961 96335 2
9961 91990 2
99s0 89ss6 8
4254 13146 5

25 9961 91994 3

1

2
2
1

'|
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514
8¡ld- Bestell-
Nr. Nr

S1ück Erlöule-
rung

Benennung

Abdeckung
Quertråger
Hebelwelle
Zugstab
Stellhebet

Führung
Handhebel
Arretierung
Kappe
Gelenkteil

Lagerplatte
Arret¡ersch raube
Schieber
Schieber
Sechskantschraube M 6x 1 6-8.8

Scheibe A 7
Federring B 6
Sechskantmutter M 6 -8
Sechskantschraube M 8x20-8.8
Federring B I

Sechskantmutrer M I -8
Scheibe 8,4
Sechskantschraube M Bx60-8.8
Sechskantschraube M I 0x30-8.8
Sechskantmutter M 10 -8

Federring B 10
Zylinderkerbstift A 8x36
Sechskantschr.aube M 8x25-8.8
Splint 3,2x20
Scheibe 10,5

Flachrundschr,aube M 8x25
Scheibe A 9,5
Flügelmutter M I

Designotion

Cover
Cross bar
Lever shaft
Tie rod
Control lever

Guide
Hand lever
Retainer
Cover
Articulation

Plate
Locking screw
Slide
Slide
Hex bolt

Washer
Spring lock washer
Hex nut
Hex bolt
Spring lock washer

Hex nut
Washer
Hex bolt
Hex bolt
Hex nut

Spring lock washer
Grooved pin
Hex boll
Split pin
Washer

Round-head screw
Washer
Wing nut

Dénominqtion

Recouvrement
Traverse
Tourillon
Tirant
Levier de manoeuvre

Guide
Levier à main
Arrêtoir
Recouvrement
Articulation

Plaque
Boulon d'arrêt
Tiroir
Tiroir
Boulon à six pans

Rondelle
londelle Grower
Ecrou à six pans
Boulon à s¡x pans
Rondelle Grower

Ecrou à six pans
Rondelle
Boulon à six pans
Boulon à six pans
Ecrou à six pans

Bondelle Grower
Goupille cannelée
Boulon à six pans
Goupille fendue
Rondelle

Vis à tête bombée
Rondelle
Ecrou ailé

Denominoción

Recumbr¡miento
Traviesa
Arbol de palanca
T¡rante
Palanca de ajuste

Gufa
Palanca de mano
Retén
Recubrimiento
Angulo

Placa
Tornillo de retención
Corredera
Corredera
Tornillo hexagonal

Arandela
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
ïornillo hexagonal
Arandela elásticâ

Tuerca hexagonal
Arandela
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal

Arandela elástica
Esp¡ga entallada
Tornillo hexagonal
Pasador
Arandela

Tornillo aplastado
Arandela
Tuerca de mariposa

+von Mo.- Nr
- bis Mo.- Nr

1

2
3
4
5

6
7
I
I
0

4254 12991 1

4254 12992 I
4254 12993 6
425412994 4
4254 1299s 2

4254 12996 0
4254 12997 7
4254 12998 5
4254 12999 3
4254 13000 5

4254 13001 3
4254 13002 1

4254 13003 I
4254 13004 6
9933 92931 6

9961 92160 I
9961 91084 7
9950 8957s 2
9933 93000 1

9961 91097 6

99s0 89s89 I
9960 92164 1

9933 9s819 0
9933 931 12 3
9950 89612 6

9961 91 108 5
9967 9436s 7
9933 þ3002 6
9963 94966 6
9960 92 1 78 7

9945 92626 I
9961 92167 3
9951 89379 0

'I

1

1

1

2

11

12

13
14
't5

16

17

r8
19

20

8
4
4

14
20

20
2
1

J

4

6
6
6

21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

31

32
33

2
1

2
1

1

s26
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Herbes
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514
B¡ld- Bestell-
l{r. Nr.

Stück Edöule- Benennung
rung

Designolion

Front part
Rear part
Support
Support
Support

Rod
Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt
Washer

Dénominolion

Partie avant
Partie arrière
Support
Support
Support

Tige
Boulon à six pans
Boulon à six pans
Bouloh à six pans
Rondelle

Rondelle Grower
Rondelle Grower
Ecrou à six pans
Ecrou à s¡x pans
Goup¡lle Beta

Goup. de verrou¡llage
Boulon à six pans
Pièce d'écartement

Denominqción

Delante
Detrás
Soporte
Soporte
Soporte

Vástago
Tornillo hexagonal
Tomillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Arandela

Arandela elástica
Arandela elástica
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal
Enchufe de resorte

Pasador de cierre
Torn¡llo hexagonal
Pieza intermedia

+ von Mo.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

6
7
I
9
0

1

1

2
1

1

1

2
3
4
5

I
I
I
I
3

2
1

1

4228æ474 1

4228æ4758
4228æ4766
4228æ477 4
4228æ4782

4228æ4790
9933 93191 0
9933 93210 I
9933 931 12 3
9964 92417 5

9961 911204
$)61 91 108 5
9950 89639 2
9Ss0 89612 6
9928 939f9 3

9928 93973 0
9933 96004 I
4254 13111 0

1

4
4

I
12

Vorderteil
Hinterte¡l
stü?e
Str¡tze
Str¡?e

Stange
Sechskantschraube M 1 2x30-8.8
Sechskantschraube M 1 2x40-8.8
Sechskantschraube M 1 0x30-8.8
Scheibe 13

11

't2
13

14

15

16

17

18

Federring B 1il
Federring B 10
Sechskantmutter M 12 -8
Sechskantmutter M 10 -8
Federstecker '10

Vorstecker 2O:<125
Sechskantschraube M 6x60-8.8
Distanzstúck

Spring lock washer
Spring lock washer
Hex nut
Hex nut
Hair pin cotter

Lock pin
Hex bolt
Spacer
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Unterzug Viga maestra
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5[4
Beslell-

4254 13654 1

4254 13655 I
4254 13726 1

4254 13725 3
4254 13658 2

4254 12541 I
4254 13657 4
4254 12540 1

4247 04389 0
4221 67054 5

4254 12696 6
4254 12697 4
9933 931 12 3
9933 93102 7
9933 93000 1

9033 92986 0
9933 96004 I
9933 92965 1

9950 89612 6
99s0 89s89 I

9950 89847 4
9960 96204 7
9961 92167 3
9964 9101s 3
9961 91992 7

9961 92000 4
9961 92006 1

9964 91912 0
4254 12734 I
4254 13463 6

4254 134æ 4
4254 13465 2
9933 92980 3

Hex bolt
Hex bolt
Hex bolt
Hex boll
Hex bolt

Stück Edöule- Benennung
rung

n

Guard
Guard
Bridge
Holder
Strap

Mount
Angle
Additional railing
Bow
Prolongation

Reinforcement
Angle
Hex bolt
Hex boll
Hex bolt

Dénominqlion

Protection
Protection
Passerelle
Support
Eclisse

Fixation
Cornière
Garde-corps add¡t.
Etr¡er
Prolongation

Fenforcemenl
Cornière
Boulon à six pans
Boulon à six pans
Boulon à six pans

Boulon à six pans
Eoulon à six pans
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Ecrou à six pans

Ecrou à six pans
Rondelle
Pondelle
Pondelle
Rondelle

Rondelle élastique
Rondelle élastique
Rondelle élastique
Couvercle
Protection

Protection
Collier
Boulon à six pans

Denominoción

Protector
Protector
Riostra
Apoyo
Cubrjunta

Fijación
Angular
Pasamanos
Êstribo
Prolongación

Reluerzo
Angular
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal

Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Tuerca hexagonal

Tuerca hexagonal
Arandela
Arandela
Arandela
Arandela

Arandêla elástica
Arandela elástica
Arandela elástica
Tapa
Protector

Protect¡on
Abrazadera
Tornillo hexagonal

+von Mo.- Nr.
- bis Mo.- l{r.NrNr

1

2
3
4
5

6
7
I
I

10

1

1

2
1

2

1

1

J

5
2

10
4
2
I

19

I
19
10

1

1

1

'|

3

Schutz
Schutz
Steg
Halter
Lasche

Halterung
Winkel
Zusatzgelãnder
Bügel
Verlängerung

Verstärkung
Winkel
Sechskantschraube M 1 0x30-8.8
Sechskantschraube M 10x25-8.8
Sechskantschraube M 8x20-8.8

11

12
13
14
15

16
17
18

19

20

21

23
24
25
26

27
28
29
30
31

32
33
34

10

9
4

16

6

Sechskantschraube M 8x16-8.8
Sechskantschraube M 6x60-8.8
Selchskantschraube M 6x14-8,8
Sechskantmutter M 10 -8
Sechskantmutter M 8 -8

Sechskantmutter M 6 -8
Scheibe 10,5
Scheibe A 9,5
Scheibe 8,4
Scheibe 6,4

Federscheibe l0
Federscheibe []
Federscheibe 6
Deckel
Schutz-Sch uttl erantr¡eb

schutz-Getr¡et)evariator
Schelle
Sechskantschraube M 8x1 4-8.8

Hex bolt
Washer
Washer
Washer
Washer

Spring washer
Spring washer
Spring washer
Cover
Guard

Guard
Clip
Hex bolt

(GB)
(GB)

(GB)
(GB)

s30
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5t4

Nrilr
B¡ld- Bestell- stuck

514 51'f S

E¡löule- Benennung
rung

Designotion

Support
Po¡nter
Pointer
Holder
Bolt

Split pin
Washer
Hex bolt
Hex nut
Lock washer

Dénominqtion

Support
A¡guille
Aiguille
Fixation
Boulon

Goupille fendue
Rondelle
Boulon à six pans
Ecrou à six pans
Rondelle de blocage

Denominoción

Soporte
Aguja
Aguja
Apoyo
Perno

Pasador
Arandela
Tornillo hexagonal
Tuerca hexagonal
Arandela de bloqueo

+von Mq.- Nr.
- bis Mo.- Nr.

1

1

4
2
4

1

1

4
4
6

1

2
2
3
4

5
6
7
8
9

4228 666928
4254 12702 6
4254 13697 6
4254 12545 0
9949 86382 7

9963 94974 6
9961 92197 0
9933 93000 1

99s0 89s89 I
9999 8s311 7

Bock
Zeiger
Zeiger
Halter
Bolzen 10h1 1x28x22

Splint 3,2x16
Scheibe A 1 l,5
Sechskantschraube M 8x 1 8-8.8
Sechskantrnutter M 8 -8
Sperrkantscheibe VSF M I
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Cutting height
indicator

lndicateur de
hauter de coupe

lndicador de la
altura de cortes33




